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का एरैहै' है है ९ है ऐ है ५ ४ 
2 पंस्कृतका भमापा-शात्त्रीय अध्ययन! डॉ० भोलाशंकर व्यास द्वारा | 
2 परणीत महख्यपूर्ण रचना है | डॉ० व्यास संस्कृत तथा हि्दीके मर्मश 
2 एवं अधिकारी विद्वान है। उन्होंने पर्यात गवेपणा तथा विवेचनरे 2 
2 साथ इस ग्न्थका निर्माण किया है | हिंदी भापा-विज्ञानके अध्ययनके “८ 
लिए संस्कृतके भापा-विज्ञानका परिचय अनिवार्य है। छतः भारतीण 
भाषा-तत््वके अनुर्शीलनके लिए ऐसे एक अन्थकी अत्यन्त आवश्शकत 
थी। प्रस्तुत ग्रन्थम सारोपीय माषा-विज्ञानका दुद्धनात्मत अध्ययन 
है । इसलिए यह उपर्युक्त आवश्यक्रताकी अच्छी तरहने प्रति करता 
है। डॉ० व्यासने पहले भी अपनी विद्वत्तापूर्ण रचनागओ्रोते हिन्दों।- 
2 साहित्यकी श्रीज्ञद्धि की हैं: प्रस्तुत अन्थ उसकी सम्ृद्धिदों बढ़ानेवाला :: 
४ है। इस सफल रचना पर मैं उनका हार्दिक साथुबाद करता हूँ । > 
काशी विश्वविद्यालय ९ राजवती पाण्डय रे 
2. ११-१२-प६ प्राचाय, भारत मद्गाविद्यालय » 
१.९:२,९:६, ३:३. के ९ ९ मे.ऐ के ये २९ ७,५५०४,९ ४५२ ४ + पे. ४ के ५ ९ 
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2 मेरे मित्र डॉ० मोलाशंकर व्यासने थोड़े ही समयमें हिन्दी £ 
2 साहित्यको कई बहुमूल्य पुस्तकें दी हैं। 'संस्कृतका भाषाशासत्रीय £ 
& अध्ययन निस्संदेह उनकी महत्त्ववूर्ण देन है। इसमें आ्राधुनिक भापा- ४ 
विज्ञानर्क' इष्टिसे संस्कृत भाषाका अध्ययन प्रस्तुत किया है। इससे 
पुरानी-पद्धतिसे संस्कृत माषाका अध्ययन करनेवाले विद्वानोंकों नये 
दंगसे सोचने की प्रेरणा मिलेगी। में हृदयसे उनके इस प्रयासके 
# लिए, बधाई देता हूँ । १ 
; काशी विश्वविद्यालय डे हजारीप्रसाद द्विवेदी ्र 
6 २३-१२-३६ अध्यक्ष, हिन्दी विभाग £ 
2:3३ ३.९३:६/३.३. ३.९ पे थे /९. ३. २. ३ ३.९: ३. ३. ९ के ३. ३.६ 


नक्कथन 


विश्वके भाषा-परिवारोंमें मारत-यूरोपीय मापा-परिवार बृहत्तम परिवार 
है, जिसकी भाषाएँ यूरोपसे लेकर मारत तक व्यवद्वत होती हैं। संस्कृत 
इसी परिवारकी मुख्य भाषा है। इस दृएछिसे संस्कृतका ग्रीक, लैटिन, 
प्राचीन चर्च स्लावोनिक-जैसी प्राचीन भापाओंसे घनिष्ठ संबन्ध है। पार- 
सियोंकी धर्मपुस्तक अवेस्ताकी भाषा तथा वैदिक संस्क्ृतकी प्रकृति तो परस्पर 
इतनी निकट हैं कि उन्हें एक ही मापाकी दो विभाषाएँ घोषित किया जा 
सकता है। यूरोपीय जगत्‌को संस्कृत भाषाका परिचय मिलनेपर १६ वीं 
शतीम यूरोपमें भाषाविज्ञानके क्षेत्रमें जो उन्नति हुई, उसने ग्रीक, लैटिन, 
अवेस्ता तथा संस्कृतकी प्रकृतियोँका तुलनात्मक अध्ययन कर इस विपयका 
अन्वेषण किया कि इन भाषाओंके बोलनेवालोंके पूर्वज आरम्ममें एक सी ही 
भाषाका व्यवहार करते होंगे। इसीके आधारपर आदिम भाग्त-यूरोपीय 
जैसी कल्पित भापाकी अवतारणा की गई। ग्रीक, लैटिन तथा संस्क्ृतमें 
निःसन्देह इतनी अधिक थध्वन्यात्मक ओर पदरचनात्मक समानताएँ पाई 
जाती हैं कि उपयुक्त निर्णयपर पहुँचना स्वाभाविक है। मारत-यूरोपीय 
भाषाशा्रकी दिशामें श्लेगेल, रास्क, ग्रिम, फ्रेज बाप, श्लेखर, त्रुगमान, 
मेये, वाकेरनागेल, ज्यूल ब्लॉख-जैसे यूरोपीय विद्वानोंने महत्त्वपूर्ण कार्य 
किया है। इस दिशामें अधिकतर कार्य फ्रॉंच तथा जर्मन भाषाओंके माध्यमसे 
हुआ है, तथा आंग्ल भाषामें भी इस विपयमे कुछ पुस्तकें दृष्टिगोचर होती 
हैं। अब तककी समस्त भाषाशास््रीय गवेपणाओंको ध्यानमें रखकर लिखी 
गई दो पुस्तकें अंगरेज़ीमें पाई जाती हैं, जो खास तौरपर संस्कृत भाषापर 
लिखी गई हैं; एक डॉ० घोषकी पुस्तक; दूसरी प्रोफ़ेसर बरोकी पुस्तक। 
प्रोफेसर बरोकी पुस्तक अभी दो-तीन वर्ष पूर्व ही प्रकाशित हुईं है। इस 


दर संस्कृतका भाषाशात्रीय अध्ययन 


दृष्टसे हिन्दीम ऐसी पुस्तककी कमी खटक रही थी, जो भापाशात््रीय दृष्टिसे 
संस्कृत भापापर लिखी गई हो । डॉ० भोलाशंकर व्यासकी पुस्तक “संस्कृतका 
भाषाशासत्रीय झ्रध्ययन” ने इस कमीको पूरा कर दिया है । इस पुस्तकम 
व्यासने अन्नतककी समस्त भाषाशास्रीय गवेपणाओं ओर मान्य कृतियोंका 
उपयोग करते हुए संस्कृतकी भाषाशान्त्रीय रूपरेखा प्रस्तुत की है। साथ ही 
संस्कृत भाषाका प्राकृत, अपभ्रश तथा आधुनिक भारतीय आर्य भाषाओंके 
रूपमें किस प्रकार विकास हुआ है, इसे भो अन्तिम परिच्छेदम निम्रद्धकर 
संज्षेपम भारतीय आय भापाओंके विकासकी गतिबिधि प्रदर्शित कर दी है। 
आधुनिक भारतीय आये भाषाओंके विद्यार्थीके लिए संस्द्रतक्ी भापाशान्ीय 
प्रकृति तथा उत्तकी भावी गति-विधिका सम्यकज्ञान आवश्यक हो जाता है: 
अतः यह पुस्तक भारतीय भापाशास्रके अध्येताके लिए. बढ़ी उपयोगी 
होगी। साथ ही इसके द्वारा राष्ट्रभापा हिन्दीके मद्गन्‌ अ्रभावकी प्रति भी हो 
रही है। पुस्तक गवेपणा तथा विद्वत्तापर्ण है ओर डॉ० मोलाशंकर व्यासका 
यह प्रयास सर्वथा सराहनाके योग्य है। 


रमाशड्डुर त्रिपाठी 
काशी बविदबचि प्रिरि रण त 
विश्वविद्यालय प्रिन्सिपल, सेण्ट्रल हिन्दू कालेज 


७, जनवरी १६०७ । शक ह 
७७७ तथा डीन, फेकल्टी आफ आद से 


निवेदन 

पिछले डेढ़ सो वर्षोम यूरोपीय भाषाशास्तनरियोंने मारत-यूरोपीय माषाओके 
विपयमें कई उद्धावनाएँ की हैं | इन सोजोंने संस्कृत मापाके महत्त्वकों ओर 
वढ़ा दिया है । भारतीय आर्य भाषाओ्रोके मापाशासत्रीय अध्ययनके लिए तो 
संस्कृतका हु्दरा महत्व है, एक ओर यह इन भापाओकी जन्मदात्री है 
दूसरी ओर सैद्धान्तिक भाषाशामश्रतकके आवश्यक ज्ञानके लिए, इसका 
परिचय अपेक्षित है। इधर कई दिनोसे हिन्दीमें इस प्रकारके ग्रन्थकी आव- 
श्यकताका अनुभव किया जा रहा था, जो भापाशासत्रोय दइृष्टिसे संल्कृतका 
परिचय दे सके, जिससे हिन्दी आदि आधुनिक आये भाषाओंके अध्येता 
लाभ उठा सकें | इस विपयपर अधिकांश ग्रन्थ फ्रेंच तथा जर्मनमैं लिखे 
हुए हैं, तथा आंग्ल भापामे भी गिनी-चुनी ही पुस्तकें उपलब्ध हैं। वेसे 
डा० बय्कृष्ण घोषकी अ्ँैंग्रेज़ी पुस्तक एक दृष्टिसे संस्कृतका मापाशाश्रीय 
परिचय प्रस्तुत करती है, किन्तु अँग्रेज़्ी मापा न जाननेवाले उसका लाभ 
नहीं उठा सकते । यही सोचकर झजसे लगभग छुः वर्ष पूर्व मैंने इस 
पुस्तककी रूपरेखा तैयार कर ली थी | उस समय में लन्दन विश्वविद्यालयके 
स्कूल आवू ओरियण्टल स्टडीजके भाषाविज्ञान-विभागम काम कर रहा था । 
मूलरूपम पुस्तक वहीं लिखी गईं थी, यद्यपि बादमें इसमें थोड़ा-बहुत हेर- 
फेर कर देना पड़ा । उस समय तक प्रो० टी० बरोकी “संस्कृत लेँग्वेज का 
प्रकाशन न हुआ था, किन्तु जिसरूपमें यह पुस्तक छुप रही है, उसमें मैंने 
प्रो० बरोकी पुस्तकसे समुचित लाभ उठाया है। विशेषतः क्रियाओंके परि- 
च्छेदर्म मेने उनकी पुस्तकका उपयोग किया है। इसके अतिरिक्त में मेये, 
ज्यूल ब्लॉख, वाकेरनागेल तथा डा० घोपका भी ऋणी हूँ, जिनसे मुझे 
सदा पथप्रदशन मिलता रहा है । यदि इस पुस्तकसे भारतीय आय भाषाओंके 
अध्येताका कुछु भी लाम हो सका, तो में अपना श्रम साथक समम्ूगा | 


गच्छुतः स्खलन कापि भवत्येव अमादतः 
ष्टे पे 
हसन्ति दुजनास्तत्र समादुर्धाते सज्जनाः ॥ 


काशी हि हि 
१४, जनवरी १६५७ | भोलाशंकर व्यास 
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आमुख 
[अ |] 


भाषाशासत्रके अध्ययनका विपय जैसा कि स्पष्ट है, भाषा है। भापासे 
हमारा तात्पय मानवकी उस ग्रक्रियासे है, जिसके अन्तर्गत वह अपने कतिपय 
ध्वनियन्त्रोंका प्रयोग कर उनसे कई प्रकारकी ध्वनियोंका उच्चारण कर 
उनके द्वारा अपने भाों तथा विचारोंका प्रकाशन करता है। इस प्रकार 
भाषा भाव-विनिमयका ध्वन्यात्मक साधन हैं। भापाशास्त्र मानव-भापाके 
समस्त रूपों; चाहे वे असम्य जातियोंके द्वाग व्यवह्मत होते हों, या सम्य 
जातियोंके द्वारा; का ग्रध्ययन करता है। वह एक ओर प्राक्‌ऐतिहासिक 
कालकी भाषाका अ्रध्ययन करता है; दूसरी ओर प्राचीन संस्कृत [(85- 
808) | भाषाओं, देशी प्राकृत रूपों, तथा आजकी प्रचलित भाषाओं एवं 
विभाषाओोका अध्ययन करता है। भाषाका यह अध्ययन वह भाषाको भाव- 
व्यंजनाका साधन मानकर करता है। 

भापाशात्र [4॥7068प800८8] का अध्ययन करनेकी प्रायः तीन प्रणा- 
लिया पाई जाती हैं :---. वर्शनाव्मक या विवरणात्मक प्रणाली [])28- 
०77४४७ 776॥7000 |, २. ऐतिहासिक प्रणाली [.नि8007709) 776/- 
700], ३. ठुल्ननात्मक प्रणाली [(/०7]१७.४४४7९ 70600/00 ]। इन 
तीनों प्रणालियों भी हम पहली दो प्रणालियोंकी विशेप महत्त्वपूर्ण मानेंगे | 
तृतीय प्रणालोम ठो या दोसे अधिक भाषाओ्रोंकों लेकर उनके भाषाशात्रीय 
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तत्वोको तुलना की जाती है, जो विवस्गात्मक दृष्टिकों भी लेकर हो सकती है, 
दूसरी ओर ऐतिहासिक दृष्टिकों लेकर भो | बसे जब हम किसी भाषाका 
ऐतिहासिक अध्ययन दग्ते हैं, तो वहाँ हम विवर्णात्मक प्रणाल!की न्वथा 
अवहेलना नहीं करते: जब कि कोरी विवरणात्मक प्रणालीम मापाके ऐति- 
हासिक विकास पर नजर नहीं डाली जाती | तुलनात्मक प्रणालीम किर्स! 
भाषाके विकणात्मक तथा ऐतिहासिक टोनों टंगके अध्ययनकों प्रस्दुत करते 
हुए. उससे सवद्ध अन्य भाषाओंसे तुलना करते हुए उसका वेज्ञानिक 
ग्रध्ययन उपम्थित किया जाता है। प्राचीन सस्कृत [(]३&४ं८५४] मापाओं 
[यथा संस्कृत, ग्रीक, लेतिन| के अ्रध्ययनम हमे इसी तरहकी तुलनात्मक 
प्रणालोका प्रयोग करना होता है, (जसम तुलनाके साथ ही साथ बिव्गात्मऋ 
था ऐतिहासिक पद्धतिका समन्वय होता है। प्रस्तुत पुस्तक हमने इसी 
पद्धतिपर सम्कृतका भापाशास्त्रीय अध्ययन प्रस्तुत करनेका प्रयत्न किया है 
इस भागम वरणनात्मक, एतिहासिक तथा 7लनात्मक प्रणालीकी विश - 
पताओरका परिचय दते हुण, हम भारतयूरोपीय परिवारकी भाषाओंका सनक्तितत 
परिचय तथा उनमें संस्कृतके महत्वका संकेत करेंगे | 
१-विवरणात्मक पद्धति 


किसी भी भाषाकी एक कालकी स्थितिकी लेकर उसके यथास्थित 
स्वरूपका अ्रध्ययनकर उसके आधारपर कुछु निश्चित नियम बना देना 
विवर्गात्मक दगका अध्ययन है। एक भाषाकों लेकर उसकी ध्यनियों, 
पठग्चना तथा वाक्यरचनाका अध्ययन करते समय इस पद्धतिका प्रयोक्ता 
उसके पूववर्ती रूपाको ओर ध्यान नहीं दता, साथ ही न वह उससे सत्रद्ध 
संघटना [70०४९] बाली अन्य भाषा या भापाश्रीसे उसकी तुलना 
ही करता है, जेसा कि ऐतिहासिक तथा तुलनात्मक पद्धतिम पाया जाता हूं। 
यही कारण है कि सोस्यूरने इस प्रकारके भाषाशान्वीय अध्ययनकों भाषा- 
शास्त्रका स्थित्यात्मक रूप [50800 !72 पां»/५७] कहा हैं। इसी पद्धतिकों 
एकप्रणालिक मापाशाश्रीय पद्धति [॥०008ए800॥0 0" 5ि7०ी- 
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।५॥॥५) भी कहा जाता है, क्योकि इस ढंगके विश्लेपणम भाषाके निश्चित 
3श, तथा निश्चित कालवाले रूपका ही अध्ययन किया जाता है। दूसरे 
देगके अ्ध्ययगकों द सोस्थृर्ने विकासशील भापाशास््र [4५ए0॥00078/ 
५.१8 070%]) माना है । इस गत्यात्मक अध्ययन-पद्धतिकों बहु- 
प्रगालिक अध्ययन [20)5 |) :४६॥00 (+ तालएएथए | मी कहा जाता 
है, क्योकि इसके अन्तर्गत किसी मापाके अनेक कालोमे गतिशील रुपोंका 
विश्लेपण किया जाता है। आऑग्ल भाषाशामत्त्री इन्हींकों क्रशः विवरणात्मक 
तथा ऐतिहासिक पद्धति कहते हे | 

विवस्गात्मक पद्धतिका दंग भी दो तरहका होता है, एक वह जब कि 
किसी भापका विवरणात्मक व्याकरण अन्य भापाम लिखना है, तथा दूसरा 
वह जब कि उसी भाषाम उसी भाषाका शास्रीय विवरण प्रस्तुत करना होता 
हैं। विवस्णात्मक पडतिका एक दंगका सकेत हमे हिन्दी आदि पर अंगरज़ी- 
मे लिखी गई पुस्तकाम मिल सकता है। उठाहस्णके लिए, केलॉगकी 
(हन्डीग्रामर' इर्स. ठगकी विवरणात्मक शैलीम लिग्ी गई ह। दूसरे प्रकारके 
विवग्शात्पक अध्ययनका सबने प्वदान्त उठाइरण पाणिनिका व्याकरण लिया 
जा मकगा है। विवरणात्मक अध्ययनके निशंयोकीं प्रस्ठुत करनेके लिए, 
श्रश्येताकों एक विशेष प्रकारकी वेजञानिक भापाका प्रयोग करना पड़ता है। 
वह उसी भाषाका प्रयोग अपने सिद्धान्तोंकि लिए नहीं कर पाता। फलतः 
वह एक सत्रात्मद भाषाका निर्माण करता ६। इसी भाषाकों भापावेज्ञानिक 
“एकरमापीय अध्ययन” [36४४7 प३७० #ंपत)] के निर्णयोकी सामने 
ग्वनके लिए. अपनाते हूं। पारिभापिक भाषाका प्रयोग करते हुए वे भाषा: 
का विवर्णात्मक विशेषताओंकों सूद्मानिसकृम सूत्रों [#07!एा७८| के 
रूपभे रखते है, तथा उनके द्वारा एक ही भाषाके ध्यन्याव्मक परिवतनों, 
पदरचनात्मक विशेषताओँकी उपन्यस्त करते है। 

विवरणात्मक पद्धतिका प्रयोक्ता कभी-कभी बभापिक रूपोका भी इसी 
तरह अध्ययन करता है। वह स्त्रियों, बच्चों आदिकी विभाषा तथा अलग 
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अलग फिरकॉंके द्वारा बोली जानेवाली “स्लेंग” का मी अ्रध्ययन कर्ता है। 
विवरणात्मक पद्धतिके अ्रध्ययनका एक संकेत हमें ओत्तो येस्पर्सनके अध्यवन- 
में दिखाई पड़ता है। अपने महत्वपूण अन्धोम, विशेषपतः “छग्विज”, 
'(फेलोमोफी आाव्‌ ग्रामर” तथा “मेनकाइन्ड, नेशन एएड इण्डिविडुअल 
में उसने विवरणात्मक अध्ययनके सिद्धान्तोंकी रखते हुए. इस अध्ययनकी 
निश्चित दिशा दी है। किन्तु श्राज विवरणात्मक पड़तिसे अध्ययन करनेकरो 
कई दटिशाएँ ठेखी जाती हैं। अमेरिकाके भापाशात्नियोक विवस्णात्मक 
भ्रध्ययन कुछ यान्त्रिक प्रकारका देखा जाता है। इसका आभास हम ब्लूम 
फील्ड की “भाषा” [[.,872792७] शीपक पुस्तकसे मिल सवता है | अमे- 
रिकन भाषाशासत्री भाषाशासखत्रकों एक स्वतन्त्र विज्ञान मानकर चलते ह, 
तथा अपने अ्रध्ययनमें मनोविज्ञान ग्रादिसे कोई सहायता लेना ठीक नहीं 
समभते । जिस प्रकार मनोविज्ञानकी एक शाखा, व्यवह्यखार्शी मनोविजान 
[3९08 एॉ0०००॥8४४0 ]85८00]085 ), में यान्त्रिकता पाई जाती हू, 
वेसी ही यान्त्रिकता इस पद्धतिम भी पाई जाती है। इसी विशेषताके 
आधारपर यह प्रणाली यान्त्रिक [ 3[लीग्रा7#0 | कहलाती दे | 
अमेरिकन प्रणालीम॑ प्रमुख दोप यह है कि ये भाषाकों प्रमुखतः उच्चरित 
रूपको दृष्टिसे ही देखते हैं; साथ ही इनमेसे कई भापाशात््री तो 
उच्चारण मात्रको ही अ्रध्ययनका विपय बनाते देखे जाते ह। उच्चारण 
तथा थअ्र्थ; शब्द एवं श्र्थके अमिन्‍न संबन्धकों न मानकर ये श्रथकी आत्मा- 
को गौण सममते जान पड़ते हैं, तथा शब्दके कलेवरपर ज्यादा ज़ोर उस्चे 
जाते हैं। साथ ही शब्दका विश्लेपण करते समय वे ध्वनियोके श्रोनृगत 
संस्कारपर ध्यान देते नहीं दिखाई देते। बस्तुतः मापाका अध्ययन वक्ता 
तथा श्रोतः दोनोंकी दृष्टिसे करमेंकी ज़रूरत है, तथा इस दृफ्िस शब्दों तथा 
उनके अ्र्थोंका श्रोतृगत संस्कार एक महत्वपूर्ण वस्तु ह। 


जिस प्रकार दर्शनकी विधिवादी [?0900ए78/6] पद्धति आत्मा तथा 
शरीरकों अमिन्‍न मानकर विपयी तथा विपयके तादात्यकी ओर बढती है, 
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तथा उसी इृष्टिसे मोतिक पदार्थोका विश्लेषण करती है, ठीक उसी तरह 
सोस्यूर भी भाषाशाखत्रके क्षेत्रमे कुछु विधिवादी ढंग अपनाता है। बसे 
यान्त्रिक तथा मौतिकवादी पद्धतिके भाषाशासत्री उसकी पद्धतिकों “आदर्श- 
बारदी? [068॥5४0] पद्धति मानते हैं। सोस्थूरके मतानुसार भाषाशास्त्रको 
वैबक्तिक भाषा [2/06] का अध्ययन अपना प्रमुख लक्ष्य न बनाकर, 
समस्त एकमापामापी समाजकी वेयक्तिक भाषाओके अंतसमे अनुस्यूत भाषा 
[[ ७ ]00/06] का अध्ययन करना होगा । वेयक्तिक मापाका मनोवैज्ञानिक 
तथा भौतिक दोनों दंगका रूप है, किंतु सामाजिक भाषाका केवल “मनों- 
वैज्ञानिक” रूप होता है। यही कारण है, भापाका विश्लेपण करते समय 
ढ सोस्थूरने भाषाके प्रमुस्य आधार प्रतीक [७ ४27] तथा प्रतीत्य 
[],0 857॥70'] माने है, तथा उनका श्रोतृगत रूप वासना या संस्कारनिष्ठ 
माना है। ध्वनियोको सुननेसे श्ोताके मानसपर अन्तश्चित्र प्रतित्रिंबत हो 
जाता है, जिसे सोस्यूरने “इमाज आकृस्तीक” कहा है। जब श्रोता पुनः 
वह्दी ध्वनि या ध्वनिसमूह सुनता है, तो वह अन्तश्चित्र उसे अर्थ प्रत्यायनमे 
सहायता वितरित करता है। चूँकि सोस्थूर भी एक तथाकथित “आ्रादर्श 
भाषाका-एकभापासापी समाजके अनेक व्यक्तियोंकी भापाके आदर्शरूपका 
अध्ययन करता है, अतः उसे भो सूत्रपद्घधतिवाली पारिभाषिक भापाका 
प्रयोग करना अमोष्ठ है । 


२-एेतिहासिक पद्धति 


ऐतिहासिक पद्धति किसो भी भाषाके गत्मयात्मक रूपोका अध्ययन करती 
। इसके अन्तगंत एक ही मापाके पुरातन रूपोंसे आज तकके रूपोंकी 
प्रबहममान गतिका अध्ययन किया जाता है। उदाहग्णके लिए आजकी हिन्दी 
[खिड़ो बोली |का अध्ययनकरता उसके पुराने रूपोका भी अध्ययन करता है, 
तथा अ्पश्रश कालसे आजतक; बल्कि और अधिक विस्तृत क्षेत्र चुना जाय, तो 
संस्कृत कालसे आजकी हिन्दी तक ऐतिहासिक क्रमके आ्राधारपर किस तरहका 


(0! 
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ध्वन्यात्मक, पदग्चनागत था वाक्यरचनागत परिवतन होता रहा है, हगण 
वेज्ञानिक लेखा-जोबा उनेकी जेष्ठा की जाती है, तो यह ऐतिहासिक प्रणाली- 


[ब् 
(| 
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रा आधभ्रय होगा। लेशिन अगर कोई शअ्रध्येता हिंदी [स्वड़ी बोली| के 
यथास्थित रुपको लेकर ही उसकी ध्वानियोक्रा, या पदरचनाका लेग्द 
ठेना चाहे, तो वह विवस्णात्मक पद्धति होगीं। ऐंतिदानलिक प्रणालीके 
अध्ययन संबद्ध भापाका विवरणात्मक अध्ययन न्‍्यतः समावि् हो 
जाता है | 
३-तुलनात्मक पद्धति 

तुलनात्मक पद्धतिके अन्तर्गत उपयुक्त दोनों पद्धतियाोका समाहार झब्ते 
हुए ऐतिहासिक दृष्टिसे या पदरचनात्पक दृष्टिसे परस्पर संबद्ध टो या अधिक 
भाषाओका तुलनात्मक अध्ययन किया जाता है। यही नहीं, विभिन्न प्रकृतिवी' 
भाषाओंका भी तुलनात्मक अध्ययन किया जा सकता है। बसे वल्मनात्यत 
पद्धतिका प्रयोग अधिकतर एक ही भापासे निकलो हुई भापाश्रोकी ल्वनिया, 
पदरचना, शब्द-कोप तथा वाक्यरचनाकी समानताओं तथा श्रसमानताओंके 
अध्ययनके लिए.किया जाता है, जैसे अजमापा तथा खड़ी बोलीका तुलनात्मक 
अध्ययन किया जाय, या मैथिली ओर बंगालीका। इसी तरह संस्कृत, 
ग्रीक ओर लैतिनका भी ठुलनात्मक अध्ययन उठाहरग्णके रूप लिया जय 
सकता है । 

तुलनौत्मक पद्धतिके अध्ययनने हो वस्तुतः भाषाशास्त्र को 2६वीं 
श॒ती में जन्म दिया है | ग्रीक, लेतिन तथा संस्क्ृतकी अ्रत्यिक समानताओंने 
ही भाग्त-यूरोपोय परिवारके तुलनात्मक व्याकग्ण [ ('णा।|धाप50 
90008 / | को जन्म दिया था। इस प्रकारकों तुलनात्मक पद्धनिम 
कुछ भो दोप रहे हो, किन्तु इसका महत्व निपिद्ध नहीं किया जा सकता | 
आजके भापा-बैज्ञनि्कंकिे मतानुसार जब हम अनेक भाषाओंकी तलना 
करते समय उनकी समानताओंके आधार पर उनके परस्पर मंबद्ध होनेकी 
बात कहते हैं, तथा उनके परस्पर सम्बन्ध पर ज़ोर देते हैं, तो हम एक 
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वेज्ञानिक प्लान्तिकों जन्म देते है। इस नव्य भाषाशाब्रियोके मतानुसार 
सत्ंध [ 0007 | भाषाओम ने होकर भाषाओकी सघठना | 558 
*८0) ] में पाया जाता है। इसलिए “मंत्रंध भाषाओंका नहीं, उनकी 
संप्रट्नाका है? फिशहावताहीव]]) 8 ॥04 रा |एाएप्रा00७, 97 7 
४१५४॥90॥4| यह कहना ज्याठा ठोक होगा । साथ ही, किन्हीं टो भाषाओ्रीमि 
परस्पर सम्बन्ध है या नहीं, इसकी अपेक्षा अधिक संबंध हे, अथवा कम संत्र॑श्र 
है, इस बातकों मानना अधिक संगत है। उठाहग्णके लिए. खड़ी बोली 
[हिंढी] तथा राजस्थानीकी संघटनामे परस्पर इतना घनिष्ठ सबंध है, कि हम 
यह कह बैठते है दोनों एक दूसरेस घनिष्ठ सबंध रसती है | इसी तरह गज- 
स्थानों तथा गुजगतीकी संघ्रटना परस्पर अधिक संबद्ध है, जब्र कि गजस्थानी 
तथा पंजाबोकी सं्रटना कम संबद्ध है, तथा राजस्थानी ओर बंगालोकी संघटना 
एक दूसरेले बहुत कम संबद्ध है। अतः भाषाविज्ञानम तुलनात्मक पद्धतिका 
प्रध्ययन करते समय, इस बातकों कमी नहों भूलना होगा कि संबंध 
मुख्यतः भापाओंकी सं्रग्नाका होता है । 

तुलनात्मक अध्ययन दो या अधिक भाषाओंकों लेकर किया जा सकता है | 
इस तरह का अध्ययन कोरा विवग्णुत्मक भी हो सकता है । दिंटों तथा अँग- 
शजीकी मंब्रत्नाके यथास्थित रूपकों लेकर तुलनात्मक दृष्टिसे लिखे गये 
व्याकरणुम इस तरहकी पद्धति पाई जा सकती है। किन्तु 38लनात्मक अध्य- 
यनमे प्रायः ऐतिहासिक दृष्टिस परस्पर संबद्ध भापाओंका ठुलनात्मक अध्ययन 
किया जाता है । यह एक हो भाषाके परवर्ती रूपोंके साथ तुलनात्मक हए्से 
किया गया हो, या अनेकोके साथ । संस्कृत, प्राकृत तथा अपश्रंशका तुल- 
नात्मक अध्ययन एक दंगका होगा, सस्कृत, ग्रीक तथा लैतिनका दूसरे 
टंग का । ऐतिद्ामिक ऋतकों ध्यानमे रखते हुए. एक साथ कई भापाश्रोकी 
विकसित दशाका भी तुलनात्मक अध्ययन किया जाता है । जहाँ तक मापाओंके 
ग्राजके रूपका प्रश्न है, उनका कथ्य | 50७ ] रूप ही अपनाना 
ठीक होगा । पुगतन रूपोके लिए प्रार्चीन साहित्यकी शरण लेनी पड़ती 


१६ संस्क्ृतका भाषाशाखीय अध्ययन 


है, यद्यपि परातन कथ्य रूपका पृण पता उससे नहीं चलता ओर कभी 
कभी तो श्रान्ति भी होनेकी संभावना होती हैं। हम एक उदाहरण ले ले, 
प्राकृत व्याकरण, प्राकृत साहित्य तथा अ्रपश्रंश साहित्यके अनुसार सस्कृत 
न परवर्ती काल में ण [ मूधन्य या प्रतिबेश्ति | हो गया था। आज जिन 
भाषाओं में-सिन्धा, पंजाबी, गुजराती व राजस्थानीमे 'ण” ध्वनि पाई जाती है, 
वहाँ यह ध्वनि प्रायः स्वस्मभ्यगतरूपम पाई जाती है, तथा गजम्थानी कथ्य 
रूपकी साक्षी पर में यह भी कह सकता हैँ कि जहाँ |! यह ध्वनि पदान्त 
[ 77% | पाइ जाती है, वहाँ भी इसके बाद अर (98) श्रुति उच्चरित होतो 
है। इन भाषपाश्रोंम, जहाँ तक मुझे ज्ञात हैं, ण ध्वनि पढादि [ ॥- 
0४8 ] रूपमे नहीं पाई जाती । प्रश्न होना सभव है, कि पठाठदि ण ध्वनि 
प्रात तथा अपग्रंशन कथ्य [ 5|)/0700 | रूपमे पाई जातो थो, या 
नहीं ! लिखित रूपमे चाहे वह पढादि ध्वनि ण ही रहो हो, पर क्‍या 
उसका उच्चाग्ण मूर्धन्य था? जहाँ आज ण ध्वनि पाई जाती ह वहां 
पढादिम यह ध्वनि नहीं पाई जाती, जब कि पढादिम वर्त्म्म न पाया 
जाता है, जब कि प्राकृत ओर अपश्रशर्में ण॒ मिलता है। प्राकृतका एक दशज 
शब्द है खबर [ सं. केवर् ]; इसका विकसित रूप राजस्थानीकी मेवाड़ी 
विभाषाम नवरो [ वेकाम, आलसी, ठाला ] है, जहाँ प्रथम ध्वनि मूर्धन्य 
न होकर वर्त्सस है। ऐसे अनेक उदाहरण दिये जा सकते हैं। मेग ऐसा 
अनुपान हू कि प्राकृत-अपमभ्रंशभ सस्कृतका खर मध्यगत []॥[07ए५*- 
000] न तो ण हो गया था, कितु पदादि न का उच्चारण वर्त्य ही था। 
लिप तथा प्राकृत व्याकरणके नियमोम समानता लानेके लिए इसे भी ण 
ही लिखा जाने लगा हो, तथा इस प्रकार पदाठि संस्कृत न भी ण के रूपमे 
विकसित माना जाने लगा हो । कुछ मी हो, हम केवल अनुमान भर कर 
सकते हैं, प्राचीन उच्चारणोके वारेमे कुछ निश्चित मत देना, कभी-कभी 
खुतरेसे खाली नहीं 

तो, अनेक भापाश्रोंके क्रमिक विकासका तुलनात्मक अध्ययन करते 
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समय हम कई तरहकी भाषाएँ पा सकते हैं । कई भाषाएँ आरंभसे अबतक 
अविच्छिन्न रूपमे मिलती है, कई बीच तक आती हैं पर बादम रुक जाती हैं 
या लुम हो जाती है, कई भापाओंका विकास सर्वथा नवोन है, तथा कई 
प्राचीन हैं किन्तु उनका साहित्य बहत बादसे उपलब्ध होता है। तुल- 
नात्मक अध्ययनमें हमे इन सबका समुचित प्रयोग करना पड़ता है। इसे 
हम एक रेखाचित्रसे स्पष्ट कर दें | .हमें क, ख, ग, घ, छ, इन पाँच भाषा- 
श्रोका तुलनात्मक अध्ययन करना है, इन्हे हम क्रमशः हिंदी, राजस्थानी, 
गुजराती, भोजपुरी ओर बंगला समझ लें | इसमें प्रथमका अखणड 
प्रवाह संस्कृतसे शोस्सेनी, अपश्रश होता हुआ आज तक माना जाता है; 
किन्तु मध्यकालीन साहित्य पर क, रब, ग तीनो भापाओंका समान अधिकार 
है, साथ ही ग का साहित्य, जहाँ तक उसकी भाषागत निजी विशेषताका प्रश्न 
है, १६ वीं शर्ती मे उपलब्ध है। भाषा घ तथा छः की परम्परा सर्वथा भिन्न 
हैं। एक मागधोस प्रभावित कोसलीकी परवर्ती प्रकृति है, दसरी मागधीकी 
प्रतिनिधि | साथ ही घ साहित्यशुत्य-सो है, इसके लिखित पुगातन साहित्यका 
अभाव ही है, जब्रक छ का प्राकृतकालीन साहित्य न होने पर भी अपम्रंश 
कालसे साहित्य उपलब्ध ह और १४ वीं शतीसे निरंतर साहित्यिक धारा 


बहती रही 


ध क्‌ खगषध इहउः 
ने, सं, | । इसासे पृवकी स्थिति 
तो | था  . इसबी २०० से ६०० तक 
ये | _ इंसवी ६०० से ११०० तक 
- कर श इंसबी ११०० से १६०० तक 
आधु. इंसवी १६०० के बाद 


० वीं शती 
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यहा हमने के, ख, थआाटठि भाषा वाली रेखाकों वीचम - रेखाम काटा है 
जो लिग्वित साहित्य किस कालका उपलब्ध होता हूँ, इसका संकेत करती है। श्र 
भाषाका लिखित साहित्य नहीं मिलवा, इसलिए वह रेबा कट्टी नहीं कटी है । 

तुलनात्मक भाषाशास्रम दो तरहकी सर्गणयाँ अ्पनाई जाती ह। 
प्रथम सर्गण प्राचीन [ संस्कृत | भाषाओरंस नीचेकी ओर आती है । उठा 
हरणाथ, हिदीका अध्ययन करनेके लिए, सन्कृतसे हिठीढी ओर बढना। 
दूसरी पद्धति यह है कि पहले हिर्दीका विवरणात्मक दृष्टिस वज्ञानिक अ्ययन 
कर लें, तदनन्तर उसके ऐतिहासिक विकासके लिए ससकृत, प्राकृत तथा 
त्पभ्रंशके विकासका अध्ययन कर हिदीकी ग्रकृतिकों तबनुरूप बिबचनावा 
विषय बनावें । आजके भापषावेज्ञानिक इस द्वितीय पद्धतिका उपयोग ही 
विशेष वैज्ञानिक मानते हैं| यह बात निश्चित हैं कि इस तरहकी प्रणालीका 
आश्रय हम आज बोली जाने वाली मापाओंके अ्रध्ययनके लिए ही ले सकते 
हैं । मंस्कृत, प्राकृत तथा अपश्रंशके लिए तो हम पहली पद्धतिका हो आश्रय 
लेना होगा | साथ ही दूसरी पद्धति जीवित भाषाके व्यवह्नत तथा कथ्य रूपको 
प्रधानता ठेगी, प्रथम पद्धतिका एकमात्र आधार लिग्बित साहित्य होता ६ | 
लिखित साहित्यके आधार पर की गई भाषाशास्त्रीय गवेपणाकों इसीत्लिए 
नव्यतम भाषाशाल्री, 'लिग्विस्टिक्स! कहना ठीक नहीं समभते। साथ ही 
वे लिग्विस्टक्स! तथा 'फाइलोलोजी'को परस्पर पर्बायवाची भी न 
मानते। लिखित साहित्यके आधारपर भाषाओंके तुलनात्मक व्याकर्णा 
अथवा तुलनात्मक पदरचनाशास्रकों वे 'फाश्लोलोज़ीः कहते # । 
उच्चरित भापाके आधार पर की गई गवेपणाकों “लिग्विस्टिवम! | प्रस्तत 
पुस्तिकाम श्रवः तक अधिकतर विद्वानोंके द्वारा श्राइधत इस मतवों ही 
माना गया हैं कि 'फाइलोलोज़ी! तथा लिग्विस्टथिस! को पर्वाववाची 
माननेम कोइ ग़लती नहीं | .भाषा-शाह्नलियोंके बहमतकी ४सी ही धारणा 
है | संस्कृतका अध्ययन यहाँ पर प्रथम पद्धतिका आश्रय लेकर उपस्थित 
किया गया है | 
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भापाशासत्रके तीन अंग ह--(१) ध्वनिविज्ञान, (२) पदविज्ञान, तथा 
(३) अथविज्ञान | दिसी भी भापाका अ्रध्ययन इन तीन अंगोके आ्राधारपर 
किया जाता है। कुछ विद्वानोंके मतान॒सार अ्र्थविज्ञानकी दिशा स्वतन्त् 
विज्ञानके रूपम मानी जानी चाहिए। यही कारण है कि किसी भाषाके विश्ले- 
पणम अधिकतर भाषाशामत्री ध्वनि तथा पदराचनाका ही विचार करते दे, 
ञ्र्थविज्ञानमों छोड़ ठेते ह। वाक्यरचना वेसे पदर्चनाका ही अंग है, किन्नु 
कुछ विद्वान्‌ इसे अलग तत्त्व मानते द | 


१-ध्यनिविशज्ञान 


चक्र क 


ध्वनिविज्ञानके अन्तगंत तीन भांग माने जाते हैं ;--(?) ध्वनि- 
यन्त्रोंका अध्ययन, (२) ध्वनियोक्रा अध्ययन (३) ध्वनि्योंके परिवर्तन 
सबंधी नियमाीका अध्ययन | ध्वनियन्त्राका अ्रध्ययन सामान्य भाषाशाम्त्र 
[लाश पगहपाहंह्] के अन्तर्गत होता है। ध्वनियाके उच्चा- 
रणम मरुखके कोन कोन भाग व्यवहत होते हैं, तथा उनकी किस किस 
ठशाम कौन कीन ध्वनि उच्चरित होती है, इसका अध्ययन होता है। इसीके 
साथ ध्वनियोंके उच्चारणके समय किये गये बाह्य तथा आमभ्यन्तर प्रप्नों 
तथा ध्वनिर्योके स्थान तथा करणका विवेचन होता है। नाद, श्वास, घोप, 
ग्रघोप, महाप्राण तथा अल्पप्राण आदि ध्वनिर्योका परस्पर भेद ध्वनियाके 
उद्धावक यन्त्रोंकी तत्तत्‌ स्ितिके कारण ही होता है। दूसरे मागके अन्तगंत 
किसी निश्चित भापाकी ध्वनियांकी विवेचना की जाती हैं। किसी मापाके 
अंतर्गत कितनी ध्वनि्यों पाई जाती है ! उनमे स्वर तथा व्यज्ञन तथा अन्य 
अवान्तर भेदोंका विश्लेपणकर उनके स्थान तथा करणको विवेचना की जाती 
है। जोबित भाषाओम ध्वनियोकी सूक्मातिसकुम प्रकृतिकों उपन्यस्त करनेके 
लिए, कृत्रिमतालु, कोयमोग्राफ आदि यान्त्रिक माधनोंका उपयोग किया 
जाता है। इसी अंगके अन्तगंत व्यस्त *बनिया तथा उनके सयुक्त रूपॉका भी! 
अध्ययन किया जाता है, तथा अनेक (दो या अधिक) ध्वनिर्यों समस्त रूगमें 
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एक दूसरी ध्वनिको कैसे विक्रत कर देती हैं, इसका अध्ययनकर तत्तत्‌ भाषाके 
तंब्ंधम नियमोंकी अवतारणा की जाती है | 

ध्वनिविज्ञानका तीसरा अंग ऐतिहासिक दृष्टिसे किसी भापाकी ध्वनियोका 
ग्रध्ययन तथा उसके अनुकूल नियम निबद्ध करना है। इसीके अन्तर्गत हम 
ध्यनियोके अनेक प्रकारके परिवर्तनकों मोमांसा करते हैं। वर्णागम, वर्णलोप, 
ग्एंविकार, वर्णविपर्थथ, समीकरण, विपमीकरण जैसे रूपोंका अध्ययन 
कया जाता है। संस्कृतसे प्राकृतमे, या संस्कृतसे हिंदीमें कोन कोन ध्वनियोँ- 
करा किस किस प्रकारका परिवर्तन हुआ, यह देखकर उसके आधार पर 
नेश्वित ध्वनिनियमौंकी अवतारणा की जा सकती है। वैसे मापाशासतत्रके ध्वनि- 
नयम अन्य वेज्ञानिक नियमोंकी भाँति नित/न्त अपवादरहित नहीं होते, यह 
।त ध्यान ठेनेकी है | 

२-पदरचना 


पठरचनाके अन्तर्गत किसी भी भापाकी पदसंघटनाका अध्ययन किया 
गाता हैं। इस विभागके अन्तर्गत भाषाके व्याकरणका अध्ययन होता है, 
र इतना होनेपर भी परंपरागत व्याकरणकी शैलीमै, तथा इसमें महान 
तर होता है| परंपरागत व्याकरण, किसी भो भापामें कोन कौन रूप पाये 
ते हैं, अमुक शब्दके एकवचन, द्विवचन या बहुवचनके रूप कैसे होते हैं, 
था अमुक धातुके अ्रमुक लकारके रूप कैसे होते हैं, यहीं तक सीमित रहता 
| भापाशास्रका पदविज्ञान प्रमुख महत्त्व इस ओर देता है कि अमुक 
पार्मे इस तरहके रूप क्‍यों निष्पन्न होते हैं। यही कारण है, कई ऐसी 
नें जिन्हें वेयाकरण अधिक उपादेय समभता है, उसके लिए उपेक्तित होती 
। तथा कई ऐसी बातें जिन्हें वेबाकरण उपेक्षित समझता है, उसके लिए. 
दत्तपूर्ण होती हैं। यही पद्धतिमेद व्याकरण तथा पदरचनाशाख्रके अ्ध्य- 
तकी भिन्‍न बना ठेता है। इस पुस्तिका संस्कृत भापाका अध्ययन इसो 
इसे हैं। अतः यहाँ सस्कृतकी पदरचनापर भाषाशात््रीय ढंगसे ही संकेत 
लेगा । संस्कृत व्याकरणकी दृष्टिसे न लिखी जानेके कारण इस पुस्तिकामें 
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शब्दों या धातुओके रूपोंक्री पूरी उद्धर्णी न मिलेगी, वह कहीं व्याकरण 
ग्रन्थसे देखी जा सकती है। संस्कृत पदरचनामें रंस्क्ृतके सुप्‌ , तिहः , झढन्त, 
तथा तठद्धित प्रत्यय, उनके अ्रनेक रूप कहाँसे आये हैं, किस प्रकार इनके 
समान या समानान्तर रूप ग्रीक, लैतिन तथा अवेस्ताम पाये जाते हैं, इसीका 
विशद विवेचन पुस्तिकाके आगामी प्रष्टोम मिलेगा। अतः संस्कृत व्याकरण- 
को पद्धतिपर ग्र थवी रचना अपेक्षित न थी | 


प्रस्तुत अन्थम प्रा० भा० यू० के कल्पित रूपकी विशेपताओका 
संकेत करते हुए, उस आहि-खोतकी प्रकृति उपन्यस्त की गई है, जो 
संस्कृत तथा अन्य भारत यूरोपीय भापाओंकी एक्सूत्रता है। तदनन्तर 
भापाशास्रीय दृष्टिके आधार पर ही अवेस्ता तथा ऋग्वेढकी भाषाओंकी 
तुलना की गई है। अभी हाल हीमे डॉ. सी. कुन्हन राजाने अवेस्ता तथा 
ऋग्वेटकी तुलना करते हुए उनकी मस्कृतिकों समान माननेंकी प्रचलित 
शआ्रान्तिका उल्लेस्व किया है, तथा ऐसी श्रान्तिको अहितकर बताया है | पर 
जहाँ तक इन दोनोंके शुद्ध भापाशासत्रीय तुलनात्मक अध्ययनका प्रश्न है, वे 
इसका विरोध नहीं करते | इस पुस्तकर्म अवेस्ता तथा ऋग्वेदकी तुलना 
भाषाकों दृश्यत्िन्दु बनाकर ही की गई है, संस्कृतिकों नहीं, तथा संस्कृतकी 
समानता वाली बातें, जिन्हें डॉ. कुन्दन राजा ने श्रान्त कहा है, यहाँ न आने 
पाई हैं। वैदिक मंस्कृत तथा अवेस्ताकी सम्यता निःसंदेह भिन्न थी, किन्तु उनकी 
भापा एक दूसरेके बड़ी नजदीक है, इससे इन्कार नहीं किया जा सकता |, 
इसी संबंध में डॉ. राजाने ऋग्वेढकी तिथिके प्रश्नों फिरसे उठाया है।' 
ऋग्वेदकी तिथिके विपयमे अनेक मत होनेके कारण निश्चित मत अभी तक 
स्थिर न हों सका है | यही कारण है, मैने यहाँ तुलनात्मक भापाशाह्ियोके 
द्वारा आहत मतको ही लिया है। यह मत मेरा अपना तो है नहीं, ओर न 
इस मतका संतोपपूर्ण खण्डन ही हो सकता है। 

संस्कृतकी भागीरथीके आदिखोतसे लेकर आज तक बहते हुए अ्रखण्ड 
प्रवाहकी रूपरेखा प्रस्तुत करना ही यहाँ लक्ष्य रहा है। उसका विशाल 
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अध्ययन तो कठिन, दुरूद्ध तथा वर्षाका कार्य है | सस्कृतकी ध्यनि संबंधी 
तथा पदरचना संदंधी खास स्वास विशेषताओाका परिचय तथा उनके परवतीं 
विकासका परिचय इनेका कारण भारतीय आय भाषाओकी अ्रखणड परम्परा 
का संकेत करना है । 

ध्यनिविज्ञान तथा पदरचना [पदबिचार | के अतिरिक्त कुछ लोग वाक्य- 
विचारकों अलगमे विपय मानते हैं, किन्तु अधिकतर विद्वान इसका समावेश 
पदरचनाके अन्तर्गत ही करते है तथा इसे पदविज्ञान [ )४०१))॥७॥०४७ए | 
का ही एक अंग समझते ह | प्रा, भा. यू, की कल्पित वाक्यरचनाको वैज्ञा- 
निक मानना श्रान्ति होगा; फिर भी कुछ समानताएँ अ्रीक, लैतिन तथा 
संस्कृत वाक्य रचनाओंम, उनके कारक प्रयोगोंम, उपसर्गों, परसगों, परस्मै- 
पटी या आत्मनेपदी प्रयोगोम हूँढों जा सकती है, जो बड़ी मनोरंजक हैं। 
सस्कृतका वाक्यविचार करते समय बड़े सक्षेपम कारक तथा पदोंका- 
विचार तथा इन कथित समानताओंका सकेत आवश्यक हो जाता है | 

३-अर्थविज्ञन 

भाषाविज्ञानका तीसरा अंग अ्रर्थविज्ञान ६। अर्थविज्ञानके ग्रध्ययनकों 
कुछ भाषाशानत्री अलग अध्ययनका क्षेत्र मानते हैं, तथा भाषाशाश्रीय 
अध्ययनम उसे सम्मिलित नहीं करते | जहाँ तक संद्धान्तिक भाषाशास्त्रका 
प्रश्न है, अथविज्ञानका अध्ययन उन्हे अभीष्ट ह, किंतु किसी भापाके विवर- 
णशत्मक, ऐतिहासिक या तुलनात्मक अध्ययनम श्रर्थ-वचार प्रायः छोड़ 
दिया जाता हैं | इसके दो कारण हैं भापाकी बाह्य संध्रटना प्रमुखतः ध्वनि 
तथा पदरचनासे ही संबद्ध है, [ यद्यपि अर्थ भापाका आत्मतत्व है, इसका 
निषेध नहीं किया जा सकता |, दूसरे भाषाके अर्थ विचारमें भाषाशास्त्रीको 
अपने क्षेत्रकों छोड़कर मनोविज्ञान, इतिहास, पुरातत्व, साहित्य आदि अनेक 
क्षेत्रोंका आश्रय लेना पड़ता है, तथा अर्थविचार प्रमुखतः समाजविज्ञानका 
[ तथा मनोविज्ञान ] का रूप ले लेता है। तुलनात्मक भाषपाशात्रकी अध्ययन 
प्रणालीके कारण इस पुस्तिकामें भी अर्थतत््वका विचार नहीं है | 
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ग्रथविज्ञानके साधाग्णुतः टो अंग माने जा सकते हः- 2. संद्धान्तिक 
अर्थवज्ञान २, व्यावहारिक अथविज्ञान | सेद्धान्तिक अर्थविज्ञानके अ्रन्तर्गत 
सर्वप्रथम प्रश्न शब्द तथा अथ्थके संबंध पर उपस्थित होता है, दोनोंमें कोई 
सान्नात्‌ संबंध है भी या नहीं । कई विद्वान शद्ध तथा अथम कोई साक्षात्‌ 
सवध नहीं मानते । दूसरे विद्वान इस सबंधको नित्य मानते है। अ्र्थप्र- 
तींतिका कारण मनोवज्ञानिक है या सामाजिक, यह प्रश्न भी उपस्थित होता 
है, तथा भाषारात््री अधिकतर इसके सामाजिक एवं प्राकरणिक [(०॥/6- 
(5ए] महत्व पर ही ज़ोर देते हैं। इसके अश्रनन्तर अर्थविज्ञानका दूसरा 
महत्वपृणं विपय अ्र्थ-प्रकार तथा शब्द-शक्तियोंसे संबद्ध है, तथा इसी 
स्वंधम अ्रथ जातिबिष होता है या व्यक्तिनिष्ठ इसपर भी दो विरोधी मत 
ठग जाते है।' 

भाषाशान्तके क्षेत्रम श्रथविज्ञानकों प्रतिश्ञापित करनेका अश्रय फ्रेंच भापा- 
शाम्त्री ब्रेश्राल [/)7८४7] को है। ब्रेश्नालने अ्रथविचारके अन्तर्गत 
भाषाके परवर्ती विकासमे होनेवाले अ्र्थ-परिवर्तनोंके प्रकागें तथा उनके 
मनोवज्ञानिक कारणोंकों उपन्यस्त किया है। उसने अपने प्रसिद्ध ग्रन्थ 
“ग्रथविजानपर निवन्ध” [9४४7 हता (8 ठिछाध्याधवुएट] से लैतिन 
भाषाके शब्दोंको लेकर आधुनिक गेमान्म भापाओं, फ्रोच, इतालियन, 
स्पनिश आडिप होनेवाले आशिक परिवतनोंका अध्ययन किया। इसके 


१. शब्द तथा अथके संबंधका यह विचार भापाशाद्र्मे इतना अधि 
नहीं पाया जाता, जितना दशंन, न्याय तथा मनोचिज्ञानके अन्थोंमें। 
भारतमें इसका विचार दशन, व्याकरण तथा साहित्यशासततरमें हुआ है । 
इस विषयका विशेष विवेचन लेखकने अपने पी-पूच. डी. के लिए 
स्व्रीकृत प्रबंध “शब्दशक्ति विवेचन!” में किया है, जो नागरीप्रचारिणी 
सभा, काशी से अकाशित हुआ है। इसमें पाश्चात्योंक्रे एतत्संबंधी विचारोंका 


भी विवेचन किया गया है। 
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आधारपर उसने श्रर्थपरिवर्तनके प्रकारोंका डल्लेग्ब करते हुए, अर्थ- 
विस्तार, अ्र्थमकोंच, श्ररथविपर्यय, अथादेश, अर्थापदेश आदिका सकेत 
किया है । 
४-शब्द-भाण्डार 

कुछ विद्वानोके मतानुसार भाषाशासत्रका एक ओर अंग है, शब्द- 
भाण्ठार | पर अधिकतर भापषाशास्त्री तुलनात्मक भाषाशास्त्रम इसको भी 
विशेय महत्त्व नहीं ठेते। वेसे शब्द-भाण्डार्का वज्ञानिक अध्ययन किसी 
भाषाकी अपनी संघटना जाननेमे बड़ा काम देता है। यही नहीं, किस भापामें 
कितने विजातीय तत्व हैं, इसका संकेत भी प्रमुखतः शब्द-माण्डार्से ही 
लगता हैं। संस्कृतमे ही कई मुण्ठा तथा द्राविड शब्द पाये जाते हैं । 
विद्वानोंने इसका अ्रध्ययनकर उन शब्दोंकी तालिका भी उपन्यस्त की हैं | 
संस्कृतके श्रध्ययनमें अंतिम परिच्छेदरम इन शब्दोंका परिचय दिया गया है | 
प्रत्येक भाषपाम कई कारणोसे, जिनमें प्रमुख कारण ऐतिहासिक, सांस्कृतिक 
तथा साहित्यिक होते हैं, नये शब्द स्थान पाते जाते हैं। जत्र वें आम बोल- 
चालकी भापाके अंग बन जाते हैं, तो भाषावैज्ञानिकके अ्ध्ययनके विपय बन 
जाते हैं। यहाँ यह संकेत कर देना अनावश्यक न होगा कि किसी भाषाके 
काश-भाण्दारका अध्ययन मापाशात्ली उस रूपमें नहीं करता, जिस रूपमें 
कोपकार [4,०50027000७/] उसका अध्ययन करता है | 


[आ | 
“ भारतयूरोपीय परिवारकी भाषाओंका संक्षिप्त विवरण 


समस्त विश्वकी भापाओंकों कई परिवारोंमें विभन्‍्त किया जाता है | एक 
परिवारकी सभी भाषाएँ एक दूसरेसे इतिहास तथा पदस्वना दोनों दृ्टियोँसे 
घनिष्ठतम सम्बन्ध रखती है| विश्वकी इन मापाओंमें अपनी अपनी विशेषताएँ 
पाई जाती हैं । उदाहरणके लिए. चीनी भाषा एकाक्षर भाषा है, तथा उसमें 
सभी शब्द अ्रथंतत्तके ही बोधक हैं, सम्बन्धतत््वके बोधनके लिए वहाँ शब्दका 
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वाक्यगत स्थान ही साधन बनता है। चीनी ही नहीं, अन्य कई भाषाएँ 
तिब्बती, स्यामी, बर्मी आदि भी इसी परिवारकी भाषाएँ है। इन भाषाओं- 
को परिवारकी दृष्टिसे एकाज्षर परिवारकी, तथा पदरचनाकी दृष्टिसे अयो- 
गात्मक या व्यासप्रधान भापाएँ [50]90702 870£208268] कहा जाता है | 
दूसरे ढंगकी भाषाएँ द्वाविड़ परिवारकी हैं, जो मारतके दक्षिण मागमें बोली 
जाती हैं, ये भाषाएं पदरवनाकी दृष्टिसे प्रत्ययप्रधान या अश्लिष्ट भाषाएँ 
[4 287979078 !97209868] होती हैं। इन भाषाओ्ंमेँ अर्थतत्त्व 
या शब्द तथा प्रत्यय (संबन्धतत्व) मिलाकर किसी भावकी प्रतिपत्ति कराते 
हैं। इस प्रकार इन भाषाओंमें पद्‌-- शब्द + प्रत्यय | किन्तु शब्द [अर्थ- 
तत्त्व] तथा प्रत्यय [सम्बन्धतत्व] पदमें स्पष्ट: भिन्‍न मिन्‍न परिलक्ित होते हैं। 
तीसरी कोटिकी भाषाएँ प्रश्लिए. कोटिकी होती हैं। इन भाषाओंमें शब्द 
एक दूसरेसे इतने श्लिष्ट हो जाते हैं कि कमी पूरा वाक्य ही समासान्त पद हो 
जाता है। इन भाषाओंमैं समासान्तपद्‌ [ या वाक्य ]--शब्द + शब्द +- 

शब्द +- "****** | इन भाषाओंकों इसी विशेषताके कारण समासग्रधान 
भाषाएँ भी कहा जाता है। अ्मेरिकाके आदि निवासियों [रेडइण्डियन्स] 
की भाषाएँ इसी कोटिकी हैं । 


इनके अतिरिक्त सबसे महत्त्वपूर्ण वर्ग विभक्तिप्रधान [[7/057079)] 
भाषाओंका है। इन भाषाओं में श्र्थतत्वके साथ विभक्ति रूप सम्बन्धतत्त्वको 
जोड़कर 'पद'की निष्पत्ति की जाती है। यह विभक्ति किन्हीं किन्हीं भाषाओं में 
आमभ्यन्तर होती है, किन्हीं मैं बाह्य | जिनमें यह आमभ्यन्तर होती हैं, वे अन्त- 
विभक्तिप्रघान भाषाएँ होती हैं, जेसे सेमेटिक-हेमेटिक परिवारकी भाषाएँ । 
अरबीमें अन्तवि्भाक्तिके कारण अशर्थतत््वके अंदरके स्वरोंका परिवर्तन करनेसे 
अलग-अलग सम्बन्धतत्तॉका भावत्रोंधन करा दिया जाता है। बहिर्विभक्ति- 
प्रधान भाषाओंमें विभक्तियाँ अर्थतत्व (शब्द) के बादमेँ जुड़ती हैं, तब 
सुबन्त तथा तिडन्त पदोंकी निष्पत्ति होती है। विभक्तिप्रधान भाषाओं में 
अथतत्त्व तथा सम्बन्धतत्त्व एक दूसरेके साथ इतने घुलमिल जाते हैं कि अलग 

डे 
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दिखाई नहीं देते, साथ ही विभक्तिके कारण अर्थतत््वमँ भी (कभी कभी) 
विकार हो जाता है। मारतयूरोपीय परिवारकी भाषाएँ इसी द्वितीयकोटिकी 
विभक्ति प्रधान भाषाएं हैं । 


अगले परिच्छेदमं हमने इसको स्पष्ट किया है कि भारतयूरोपीय परिवार- 
की कल्पना क्‍यों की गई है, तथा इस परिवारमेँ कौन-कोन सी समानताएँ 
पाई जाती हैं, जो इन्हें एक ही परिवारके अन्तर्गत रखती हैं। यहाँ हम केवल 
इस परिवारके वर्गों तथा उन वर्गोंकी प्रमुख भाषाओंका संकेत दे देना 
ठीक समभते हैं। भारतयूरोपीय परिवारकों कई नाम दिये जाते हैं। पहले 
इसे मारत-जर्मनी नाम दिया गया था, कुछ लोगॉने इसे 'आर्ये'-परिवार भी 
कहा था किन्तु ये नाम संकुचित हैं। आजकल इसे भारत-यूरोपीय [7700- 
70707697] परिवार ही कहा जाता है। हिंदीमें इसका संक्षित रूप भारो- 
पीय भी चलता है, पर में भारत-यूरोपीय शब्दका प्रयोग करना ही विशेष 
ठीक समभता हूँ । इस परिवारकी भाषाएँ विश्वमैं सबसे अधिक संख्याके 
द्वारा बोली जाती हैं, तथा भौगोलिक विस्तारकी दृष्टिसे इसका बहुत बड़ा 
महत्त्व है। इसके साथ ही प्राचीनतम उपलब्ध साहित्यकी दृष्टिसे इस 
परिवारका अत्यधिक महत्त्व है। वेसे इससे भी पुरानी भाषाएँ थीं, जिनके 
पास साहित्य रहा होगा, पर वे यातो स्वयं लुप्त हो गईं हैं, या उनका 
साहित्य लुप्त हो गया है। संस्कृतकी वैदिक निधि इसीलिए, सबसे पुराना 
साहित्य है, जो इस परिवारकी भाषावैज्ञानिक महत्ताका अन्यतम प्रतिष्ठापक 
है। इसके साथ ही आज भी विश्वमैँ इस परिवारकी मापाओंका अन्तर्राष्ट्रीय 
महत्व है, तथा वे सभ्य जातियोंकी भाषाएँ मानी जाती हैं। अंगरेजी, 
फ्रॉच, रूसी, स्पेनिश तथा हिंदी आज अनन्‍्तर्यष्ट्रीय ख्याति प्राप्त कर चुकी हैं । 
अगरेजी तो जैसे आ्राज भी समस्त विश्वकी उप-भाषा सी बनी हुई है । 
मध्यएशियाम ठीक यही स्थान फ्रं चने, दक्षिणी अमेरिका स्पेनिशने तथा 
उत्तरी एशियाम रूसीने प्रात्त कर रक्खा है। इस इृष्टिसे हिन्दी पिछड़ी कही 
जा सकती है। किन्तु हिन्दीकी सांस्कृतिक परम्परा उसके विस्तार तथा 


आसमुख २७ 


विकासमें निश्चय ही योग देगी, तथा वह दिन दूर नहीं, जब हिन्दी श्रन्त- 
गंष्ट्रीय विश्वमें अपना समुचित स्थान प्राप्त कर सकेगी । 

भारत-यूरोपीय परिवारकी भाषाओंको निजी निजी विशेषताओंके 
आधारपर दस शाखाओंमे विभक्त किया गया है। इनमेंसे दो वर्गोंको 
छोड़कर बाकी अन्य शाखाओंकी भाषाएँ आज भी बोली जाती हैं। इनमेंसे 
कई वर्गोंकी भाषाएं पुनः उपशाखाओंमें विभक्त की जाती हैं | सर्वप्रथम 
इन समस्त मापाओंकों दो वर्गोंमिं बाठा जाता है :---सतम्‌ वर्ग तथा केन्ठुम्‌ 
वर्ग । भारतयूरोपीय परिवारमें कतिपय शाखाओंकी भाषाएँ ऐसी हैं, जिनमें 
उन स्थानपर 'क' पाया जाता है, जहाँ संस्कृतमें 'श” तथा अन्य कई योरोपीय 
भाषाओंमें 'स! पाया जाता है। प्रा० भा० यू० तालव्य कक्‍्य, ग्य आदि 
ध्वनियां भारत-ईरानी शाखा, अल्बेनियन, बाल्तोस्लाविक आदिम सोष्म स 
[श], ज़, ज्‌ का रूप ले लेती हैं। ऐसा प्रतीत होता है कि प्रा० मा० 
यू० में दो तरहकी विभाषाएँ रही होंगी तथा इस विमापाके बोलनेवाले 
आस-पास रहते थे, तथा इनके ही वंशजोंकी भाषाएँ भारत, ईरान, आर्मी- 
निया, रूस आदि स्थानोंपर बोली जाती हैं। किन्त इस वर्गके दूरकी 
विभाषाओंमें इन ध्वनियोंका विकास नहीं हुआ और वहाँ वे कश्ख्य रूपमें 
श्पश ही बनी रही हैं। उदाहरणके लिए लैतिनमें 'सो' के लिए प्रयुक्त 'केन्तुम! 
[(०९४४प7 ] शब्दमेँ 'क' ध्वनि पाई जाती है, जबकि संस्कृत तथा अवेस्तामें 

यह क्रमशः सोष्म 'श! तथा 'स! हो गई है, तथा वहाँ इसका 'शतमः? तथा 

सतम्‌? रूप देखा जाता है। इन दोनों वर्गोंकी भाषाएँ निम्न हैं :--- 

१, सतम्‌ वर्ग--भारत-इरानी शाखा, अल्वेनियन शाखा, आर्मेनियन 
शाखा, हित्ताइतः बाल्तोस्लाविक शाखा । 

२. केन्तुम्‌ वर्ग--औक शाखा, इतालिक शाखा, केल्तिक शाखा, 
जमनिक या ट्यूटोनिक शाखा, तोखारी । 

हम इन्हींका संक्षिप्त विवरण यहाँ देंगे । 

१. भारत-ईरानी शाखा--इन शाखामें दो उपशाखाएँ हैं-. 
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भारतीय आये शाखा, तथा ईरानी शाखा। बेसे एक तीसरी शाखाकी भी 
कल्पना की जाती हैं,---दरूशाखा । 

भारतीय आर्य शाखाकी प्राचीनतम भाषा संस्कृत है, जिसके प्राचीन 
साहित्यके रूपमेँ वैदिक मन्त्र उपलब्ध हैं, जो इस परिवारकी प्राचीनतम 
साहित्यिक निधि हैं | इस शाखाका साहित्य इंसासे लगभग डेढ-दो हजार वर्ष 
पुराना प्राप्त होता है। भारतीय आर्यशाखाकी परवर्ती भाषाएँ प्राकृत तथा 
अपभ्रंशकी स्थितिसे गुजरती हुई आ्राजजी भारतीय आय भाषाओंके रूपमें 
विकसित हुई हैं, जिनका विस्तृत उल्लेख इस पुस्तिकाके अंतिम परिच्छेदमे 
दखा जा सकता है| 

इरानी उपशाखाके अन्तर्गत प्राचीनतम भाषा श्रवेस्तामें उपलब्ध होती 
है। श्रवेस्तामें बेदिक मन्त्रोंकी तरह ही अनेक कालकी भाषा है, तथा इनमें 
प्राचीनतम भाषा ईसासे लगभग ८००० वर्ष पूर्वकी कहीं जा सकती है। 
प्राचीन ईरानीकों दो भागोंमें विभक्त किया जाता है ;--एक उसका प्राचीन- 
तम रूप जो अवेस्तामें उपलब्ध होता है, दूसरा उसके पासका रूप जो 
अकेमेनिद राजाओंके क्यूनिफोर्म शिलालेखोंमें प्राप्त होते हैं| इनमैंसे दारिउस 
प्रथमके शिलालेख ५२१ ई० पू० के माने जाते हैं। ईरानी शाखाकी 
परवती भाषा पहलवी है। इसके भी सोग्दी, साका, पार्थियन आदि वैमा- 
पिक भेद पाये जाते है। यह स्थिति ई० पू० तीसरी सदीसे ईसाकी दसवीं 
सदी तक मानी जा सकती है। पहलवीकी अवेस्ताकी टीकाएँ तथा स्वतन्त्र 
साहित्यिक कृतियाँ उपलब्ध होती हैं। आ्रजकी भाषाओंमें इस वर्गमें आधु- 
निक फारसी, कुर्दिश, ओसेतिक, पश्तों तथा बल्लुची मुख्य है। इनमें 
साहित्यिक इष्टिसे आधुनिक फारसीका प्रमुख स्थान है तथा डसका प्राचीनतम 
साहित्य ग्यारहवीं सदी तक जाता है, जिसमें फिरदोसीका शाहे-नामा प्रसिद्ध है। 


२. अल्वेनियन शाखा--अल्बेनियन भाषाका प्राचीनतम साहित्य 
ईसाकी चोदहवीं शताब्दीका मिलता है। यही कारण है कि अल्बेनियन के 
ग्राचीनकालिक तथा मध्यकालिक रूपोंका कुछु भी पता नहीं चलता । 
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३. आमंतनियन शाखा--आमर्मेनियन शाखाका साहित्य भी उतना 
पुराना नहीं मिलता, जितना अन्य शाखाओँका। फिर भी अल्बेनियन 
शाखचाकी अपेज्ञा इसका साहित्य अधिक पुराना मिलता है। अल्खे- 
नियन भाषाका साहित्य ईसाकी पाँचवीं सदीसे निरंतर उपलब्ध होता है| 
यही कारण है कि अल्वेनियन भाषाकी अपेक्षा आमेनियन भाषाकी मध्य- 
कालीन स्थितिके विषयमें हमलोंग बहुत अधिक जान सकते हैं | इधर कुछ 
दिनोंसे भापाशाज्नरियोंका अल्वेनियन तथा आर्मेनियन भापाओँकी ओर ध्यान 
आकृष्ट हुआ है। वेसे इन भाषाओँकी ओर सबसे पहले फ्रॉच विद्वान मेये 
का ध्यान आकइृष्ट हुआ था, तथा उसने इन भाषाओंका वैज्ञानिक अध्ययन 
किया था। 

४. हित्ताइत--सतम्‌ वर्गकी एक मापा हित्ताइत है, जिसके 
इंटोंके लेख तुर्कीके बोगाज़कुई स्थानपर प्राप्त हुए. हैं। बोगाजकुई हित्ताइत 
साम्राज्यकी राजधानी थी, तथा यह साम्राज्य इंसासे १४ वीं शताब्दी पूर्वतक 
था। इस भापाके विपयम विद्वानोंकी यह मान्यता है कि यह आ० मा० 
यू० भाषाकी बेटी न होकर बहिन थी, तथा इसमें कई ऐसी विशेपताएँ पाई 
जाती हैं, जो यह सिद्ध करती हैं कि इन दोनोंकी माँ के रूपमें एक आदिम- 
भारत-हित्ताइत [भारत-हित्ती] भाषाकी कल्पना की जानी चाहिए । स्टर्टेबन्टने 
इस आदिम भारत-हित्ताइत भाषाके कल्पित रूपोंका अध्ययन किया है। 
हित्ताइत भाषाके आधारपर आ० भारत-हित्ताइत भाषामें चार कण्ठनालिक 
ध्वनियोंकी विवेचना की गई है, जिसका संकेत हम अगले परिच्छेदमें दंगे। 

४. वाल्तो-स्लाविक--बाल्तो-स्लाविक या बाल्तो-सलावोनिक 
सतम्‌ वर्गकी पाँचवीं शाखा है। इसके अन्तर्गत भारत-ईरानी शाखाकी 
तरह ही युगल उपशाखाओ्रोंका अस्तित्व है। एक उपशाखा बाल्तिक 
है, दूसरी सस्‍लावोनिक । बाल्तिक उपशाखाकी प्राचीनतम प्रकृतिका 
पता नहीं लगता, किन्तु मध्यकालमें इसकी तीन विशेषताएं रही हैं:-.- 
आचीन लिशुआनियन, प्राचीन लेतिश, तथा प्रशियन । प्राचीन प्रशियनम 
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साहित्य उपलब्ध होता है; तथा यह भाषा १७ वीं शताब्दी तक प्रचलित 
थी, किन्तु बादमेँ सम्मवतः जमनके प्रभावसे इसका लोप हो गया। 
लिथुआनियन तथा लेतिश आज भी बोली जाती है। मापाशात्रोके लिए 
इनमें लिथ्ुआनियन अ्रत्यधिक महत्त्वपूर्ण है। भारतयूरोपीय वर्गकी 
आजकी भापाओ्रोंमे लिथुआनियनने प्राचीन प्रकृतिकों अत्यधिक सुरक्षित 
रक्‍्खा है। इस दृष्टिसे इसे आप" प्रकृतिकी भाषा कहा जा सकता है। इसमें 
आज भी द्विवचनके चिह्न सुरक्षित रक्‍्खे हैं, तथा विभक्तियोंका अत्य- 
घिक प्रयोग पाया जाता है। लिथुआनियनमे आज भी छः विभक्तियाँ 
पाई जाती हैं । ध्वनियोंकी दृष्टिसे भी लिथुआनियनने आ० भारतयूरोपीय 
ध्वनियोंको भी अन्य भारतयूरोपीय भापाओंकी अपेक्षा अधिक सुरक्षित 
रक्‍्खा है, उदाहरणके लिए, हम निम्न शब्दोंकों ले लें:--- 
लिथुशा० एस्ति [770] , ग्रीक एस्ति [80 |, संस्कृत. अस्ति 
न एइमि [णंधां| , » एइमि [गा]. ,, ए्मि 
डग्निस्‌ [7878] , लैतिन इग्निसू [[2778],,._ अग्निः 
सलावोनिक उपशाखाको पुनः तीन भागोंम विमक्त किया जाता हैः-- 
दक्षिणी सस्‍लावोनिक; पश्चिमी स्लावोनिक तथा पूर्वी स्‍लावोनिक । स्लावो- 
निक उपशाखाकी भाषाएँ बल्गेरिया, जेकोस्लेवाकिया, पोलैन्ड, यू गोस्लाविया, 
यूक्रेन तथा रूसमे बोली जाती हैं। इन तीन भागोंमें से मध्यकालीन प्रकृति 
प्राचीन चर्च स्‍लावोनिक या “प्राचीन बल्गेरियन” का विशेष महत्त्व है। 
पग्रा० च० स्ला० दक्षिणी सस्‍लावोनिकका मध्यकालीन रूप है। इसमें इंसाकी 
नवीं शतीसे लेकर १२ वीं शती तकका अत्यधिक महत्त्वपूर्ण साहित्य उप- 
लब्ध होता है। वाल्तोस्लाविक शाखाकी मध्यकालीन प्रकृतिके उदाहरण 
उपन्यस्त करनेके लिए. भाषाशात्री इसी साहित्यका आश्रय लेते हैं | इस 
उपशाखाकी आधुनिक भाषाएँ बल्गेरियन, सर्बो-क्रोठ, तथा स्लोवेन है। 
पश्चिमी उपशाखाकी मध्यकालीन भाषा 'पोलेबियनः थी; किन्तु इसका 
साहित्य उपलब्ध नहीं होता। इस शाखाकी आधुनिक भाषाएँ--जेक, 
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सलोवाक, पोलिश तथा सोर्वियन है। सोर्तियन पूर्वी जर्मनीमैँ लगभग 
दस लाख आदमियोंके द्वारा बोली जाती है, तथा इस शाखाकी सबसे बड़ी 
भाषा है। पूर्वी सलावोनिककी मध्यकालीन प्रकृतिका पता नहीं चलता | 
इसकी आधुनिक भाषाएँ [ बड़ी | रूसी, सफेद रूसी, यूक्रेनियन | या छोटी 
रूसी ] हैं। रूसी रूस देशकी राष्ट्रिय भापा है। सफेद रूसी पोलेंडके कुछ 
भागमें बोली जाती है, तथा छोटी रूसी यूक्रेनममें । सोबियटकी स्थापना 
होनेके बाद रूसकी अन्य सभी भाषाएँ जो अव तक गिरों पड़ी अवस्थाम 
थीं, साहित्यिक दृष्टिसे समृद्ध होती जा रही हैं । 


६. आीक शाखा--वैदिक संस्कृतके बाद इस परिवारकी भाषाओंका 
पग्राचीनतम साहित्य ग्रीकका उपलब्ध होता है। ईसासे लगभग ८७४० वर्ष पूर्बके 
होमर-साहित्यका होना इस भाषाके महत्त्वको बढ़ा देता है। साथ ही तबसे इसका 
साहित्य अक्चुण्ण रूप में प्राप्त होता है। संस्क्ृत, लैतिन या आ० भा० यू ० 
भाषाका विद्यार्थी ग्रीक भाषाकी अवहेलना नहीं कर सकता। जिस प्रकार भारत 
यूरोपीय परिवारके अध्येताके लिए संस्कृतका अध्ययन नितान्त आवश्यक है, 
टीक उसी प्रकार प्राचीन गरकका भी । ग्रीक शाखाको पूर्वी ग्रीक तथा 
पश्चिमी ग्रीक दो उपशाखाओंमैं विभक्त किया जाता है। पूर्वी ग्रीकरमेँ कई 
विभाषाएँ रही हैं, पर प्रमुख एतिक या आयोनिक विभाषा है, जिसका 
साहित्य उपलब्ध होता है। होमरकी रचनाएँ आयोनिक ग्रीकम हो हैं । 
इसी भाषाकी मध्यकालीन प्रकृति 'कोइन! या 'हेलेनिस्टिक' श्रीकके 
नामसे प्रसिद्ध है, तथा इसीसे आधुनिक आऔकका विकास हुआ है । 

पश्चिमी अीकम कई विभाषाएँ रही होँगी। इस उपशाखाकी प्रमुख 
विभाषा दोरिक' है। दोरिक से ही “टसकोनियन बोलियों” का विकास हुआ 
है। ग्रीकका साहित्य अत्यधिक सम्द्ध है तथा यूरोपमेँ लैतिनकी तरह 
ही औ्रीक भी सभ्य तथा विद्वान्‌ समाजकी भाषा रही है। आ० भा० यू० की 
स्वर संपत्तिकों प्राचीन ग्रीकने अत्यधिक सुरक्षित रक्खा है। अगले परि- 
्छेदोर्म जब इम ग्रीकके उदाहरण दूँगे तथा उसकी ध्वन्यात्मकता तथा पद- 
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स्चनाका संकेत देंगे, तो हमारा ताथरय्य प्राचीन “क्लैसिकल” ग्रीकसे ही है, 
आधुनिक ग्रीक से नहीं | 


७. इतालिक--यूरोपके पश्चिमी मागकी आधुनिक भाषाओंम 
इतालिक शाखा तथा स्यग्रेनिक [ जमेन | शाखाकी मापाओँका ही अधिक 
विस्तार पाया जाता हैं। इतालिक शाखाकी प्रमुख भाषा जैतिन रही है, जो 
यूरोपमें औकके समान ही आदत रही है, अपितु मध्यकालमे तो भीकसे भी 
अधिक सम्मानित रही है। प्रा० भा० यू० के अध्येताके लिए जैतिनका महत्त्व 
भी संस्कृत व ग्रीकके समान ही है | लैतिनने संस्कृत व ग्रीककी तरह प्रा० भा० 
यू ० पदरचना [2/07770४५] को सुरक्षित रखा है। इतालिक शाखाकों 
दो उपशाखाश्रोंमँं विभक्त किया जाता हैः--- [१] लैतिन-फालिस्कन, [२] 
ओस्कन-उम्ियन । इनमें द्वितीय उपशाखाके प्राचीन रूप शिलालेखोंमें 
मिलते हैं, किन्तु बादमेँ ये विभाषाएँ लुप्त हो गई हैं। प्रथम उपशाखामें 
दो विभाषाएँ थीं, लैतिन तथा फालिस्कन। लैतिनका साहित्य ईंसासे 
पहलेका प्रात्त होता है। लैतिनकी परवर्ती स्थिति “बल्गर लैतिन” [ भ्रष्ट 
लैतिन ] के नामसे उसी तरह विख्यात है, जैसे पतञ्जलिने अपाणिनीय 
प्रयोगों को “अपम्रंश” कहा था। वस्तुतः “वल्गर लैतिन” साहित्यिक “्लै- 
सिकल” लैतिनकी प्राकृत थी। इसी से फ्रेंच, स्पेनिश, पोर्चंगीज, प्रोवाँ- 
साल, इतालियन, तथा रूमानियन माषाओंका विकास हुआ है । 


८. केल्तिक--केल्तिक शाखामेँ कुछ ऐसी विशेषताएँ पाई जाती 
हैं जो लैतिन [ इतेलिक शाखा ] मैं भी उपलब्ध होती हैं। इसीलिए 
कुछ विद्वानोंने इतालिक व केल्तिकको एक ही शाखाकी दो उपशाखाएँ 
माना था। इतालिक तथा केल्तिक दोनोंमेँ ही दो तरहके भाषावर्ग 
पाये जाते हैं, एक वर्गमैं प्रा० भा० यू० 'क' परिवर्तित नहीं होता 
तथा कौ ही बना रहता है, तथा दूसरे मैं वह'प' के रूपमें परिवर्तित 
हो जाता है। इतालिक तथा केल्तिक शाखाओँकी दूसरी समानता 
यह है कि इन शाखाओंमें कर्मवाच्य रूपों “र! का प्रयोग पाया 
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जाता है। उदाहरणके लिए आयरिश “ेरी' [ 3607 ] का अर्थ ले 
जाना! [सं० भरति] है | इसके कर्मवाच्य रूपमें बेरी-र [360-7] [वह ले 
जाया जाता है], बेतीं-र [36707-7] [वि ले जाये जाते हैं), रूप बनते हैं। 
इसी प्रकार लैतिनमैं मी कर्मवाच्य रूपमें 'र! पाया जाता है। वैसे 'र' का 
प्रयोग तोखारिश, हित्ताइत तथा आर्मीनियनमें भी पाया जाता है। 

केल्तिक शाखामें तीन उपशाखाएँ हैं--[१] गेलिक या गोंइदेलिक 
[२ | ब्रितेनिक, [३] गॉलिश | इनमें अंतिम शाखाकी भाषाके कुछ शिला- 
'लेख प्राप्त होते हैं| इनमें कुछ स्थानों व व्यक्तियोंके नाम तथा लैतिनसे 
गहीत शब्दोंका प्राचुर्य है ' गॉलिश इंसाकी छुठी शतीके लगभग लुप्त हो 
गई थी। गेलिक उपशाखाकी झ्ाधुनिक मापाएँ आयरिश, स्कॉट, गेलिक, 
तथा मांख है। ब्रितेनिक उपशाखाकी आधुनिक भाषाओँमें बेल्श तथा ब्रेतन 
है । ब्रेतन फ्रांसके ब्रितेनी प्रदेशम बोलो जाती है। साहित्यिक दृशष्टिसे इनमें 
आयरिशका साहित्य ईंसाकी पांचवी शतीसे उपलब्ध होता है, तथा वेल्शका 
इंसाकी नर्वीं शतीसे | बाकी भाषाएँ साहित्यिक दृष्टिसे समृद्ध नहीं हैं | 


६. जर्मन या व्यूटोनिक शाखा--जर्मम या दयूयेनिक 
शाखाकी भाषाएँ जमनी, स्वीडन, नावें, डेनमार्क, आइसलेंड, हालैण्ड 
तथा इंगलैश्डमें बोली जाती हैं। जर्मन शाखाकों तीन उपशाखाओंमें 
विभक्त किया जाता है--[१] पूर्वी जर्मन, [र] उत्तरी जर्मन तथा [३] 
पश्चिमी जर्मन । पूर्वी जमन शाखाकी कोई भी जीवित भाषा विद्यमान 
नहीं है | प्राचीन साहित्यिक दृष्टिसे इसके अंतर्गत गॉथिक भाषाके लिखित 
साहित्यका महत्त्व है, जो ईसाकी चौथी शताब्दीके बादसे प्राप्त होता है। 
भाषाशात्लीके लिए. भारतयूरोपीय परिवारके तुलनात्मक अध्ययनमें जर्मन- 
शाखाकी विशेषता जाननेके लिए. गॉथिक ही प्रमाणस्वरूप है। अन्य उप- 
शाखाओंका इतना प्राचीन रूप उपलब्ध नहीं। उत्तरी जर्मनका प्राचीन 
रूप रयूनिक शिलालेखों [ए०/० ॥78८0 007] मैं उपलब्ध होता है। 
उसका परवर्ती साहित्यिक रूप प्राचीन नोस॑ या प्राचीन आइसलेंडिक भाषाके 
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रूपमें मिलता है। इस उपशाखाकी आधुनिक भाषाएँ स्वीडिश, डेनिश, 
नोवेंजियन तथा आइसलेंडिक है। 

पश्चिमी जर्मन उपशाखाका साहित्य तथा ग्रचारकी दृष्टिसे बड़ा महत्व 
है। इस परिवारकी जर्मन भाषा तथा अगरेजीने साहित्यिक समृद्धिके कारण 
अन्तर्राष्ट्रिय ख्याति प्राप्त कर ली है। पश्चिमी जर्मनको दो भागोौंमें विभक्त 
किया जाता है; [१] हाई जमंन, [२] लो जमंन। हाई जर्मनके अंतर्गत 
प्राचीन हाई जर्मन तथा आधुनिक जर्मन, डच तथा फ्लैमिश [बिलजियमकी 
भाषा] आती है। दूसरी कोठिके अंतर्गत आंग्ल-फ्रीजियन भाषा-युगल 
आता है, जिसमें साहित्यिक इष्टिसे प्राचीन अँगरेजी या एंग्लो-सेक्सन भाषा- 
भी महत्वपूर्ण है। अंगरेजी तथा फ्रीजियन इस उपवर्गकी आधुनिक 
भाषाएँ हैं । 

जेकब ग्रिमने अपने प्रसिद्ध ग्रन्थ जर्मन भापाके व्याकरण [])प:608070 
(07977779/] में हाई जर्मन तथा लो जर्मनके ध्वनिपरिवर्तनकी क्लैसिकल 
कालकी भाषा-श्रीक तथा लैतिनसे तुलना करते हुए एक नियमको जन्म 
दिया था, जो भाषाविज्ञानमैं “ग्रिमनियम” के नामसे विख्यात है। प्रिम- 
नियमका संबंध भारतीय आर्य भाषाओंसे किचिन्मात्र भी नहीं है, न संस्कृत- 
से ही। इसका महत्त्व इस दृष्टिसे है कि ग्रा० भा० यू० ध्वनियाँ गॉथिक 
तथा परवर्ती जर्मन भाषाओंमें किस रूपमें परिवर्तित हुईं हैं । वैसे प्रिमके, 
नियमका वनरवाला उपनियम एक इष्टिसे थोड़ा बहुत संस्कृतके लिए. उप- 
योगी कहा जा सकता है, क्योंकि उसके कारण प्रा० भा० यू० स्वर 
[90087 | का अनुमान लगाया जा सकता है । 


१०, तोखारी--१६०४ में चीनी तुकिस्तानमें कुछ हस्तलेख 
मिले थे, जो भारत-यूरोपीय परिवारकी किसी भाषामें थे। ये हस्तलेख 
इंसाकी छुठी शतीके लगभगसे प्रात होते हैं। इस भाषाकों 'तुषार! या 
ठुखार' जातिके नामपर तोखारी, तोखारिक, तोखारेग, तोखारियन, तोंखारिश 
कई नामोंसे पुकारा जाता है। यह भाषा यद्यपि भौगोलिक दृष्ठिसे 'सतम” 
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वर्गकी भाषपाओंके द्वारा घिरी है, तथापि केन्तुम वर्गकी है। इसमें “सो” 
के लिए. “कान्त” [77976] शब्द पाया जाता है। तोखारी भापासे अन्य 
उदाहरण ये दिये जा सकते हैं :--- 


पातर सं० पिति 
मातर सं० मात 
ओक्त सं० अष्ट 


भारतयूरोपोय परिवारकी भाषाकौ मूल प्रकृति जाननेके लिए, संस्कृत, 

औक तथा लैतिनका अत्यधिक महत्त्व है। इन तीनोंने ग्रा० भारतयूरोपीय 
भाषाकी पदरचनात्मक विशेषताओंकों अधिकाधिक रूपमें सुरक्षित रक्‍्खा 
है। ध्वनियोंकी इृष्टिसे संस्कृत प्रा० भा० यू० की प्रकृतिकों अधिक सुरक्षित 
रख सकी है, यद्रपि प्रा० भा० यू ० स्वरघ्वनियां संस्कृतम अत्यधिक संकुचित 
हो गई हैं। संस्कृतने पाँच प्रकारकी प्रा० भा० यू० स्पर्श ध्वनियोंकी आज 
भी किसी न किसी रूपमें सुरक्षित रक्खा है, जब कि ग्रीक व लैतिनमें वे तीन 
प्रकारकी कवर्ग, तवर्ग तथा पवर्ग वाली ध्वनियोंमें ही समाहित हो गई हैं । 
इसी प्रकार संस्कृतने प्रा० भा० यू ० अघोष महाप्राण तथा सघोष महाग्राण 
ठोनों प्राण ध्वनियोकों सुरक्षित रक्‍्खा है। इसी प्रकार ग्रीक तथा लैतिनमें 
शब्द रूपोंकी विभक्तियाँ भी कम हो गईं हैं, जब कि संस्कृतने प्रा० मा० यू० 
की आठों विभक्तियोंकों अक्चुएण बनाये रखा है | यही नहीं, वैदिक संस्कृतने 
प्रा० भा० यू० स्वर [80067/ | को भी अधिकांश तक सुरक्षित रक्‍्खा 
है। इन सब कारणोंसे प्रा० भा० यू० के अध्येता ही नहीं, अपितु भा० 
यू० परिवारकों किसी भी शाखाके प्राचीनतम रूपके अध्येताके लिए, चाहे 
वह ग्रीक हो, या लैतिन या गॉथिक या प्राचीन चर्च स्लॉबिक या प्राचीन 
फारसी, संस्कृतकी आवश्यक प्रकृतिका ज्ञान नितान्त अपेक्षित है। भारतीय 
आये भाषाके विद्यार्थीके लिए. तो संस्कृत मूल उत्सभूमि है, इस उद्गम 
लोतकी प्रकृतिको जाने बिना उसके लिए, एक पैर भी आगे बढ़ना कठिन 
होगा । इतना ही नहीं, भाषाशासत्रके सामान्य नियमौंके ज्ञानके लिए भी 
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संस्कृतका थोड़ा बहुत परिचय आवश्यक हो जाता है। १८ वीं शतीके अंत- 
से लेकर आज तक भापाशासत्रके विकासका इतिहास संस्कृतके अ्रध्ययनसे 
अनुस्यूत रहा है, तथा भाषाशास््रकें इतिहासकों समभनेके लिए, संस्क्ृतका 
ज्ञान आवश्यक हो जाता है। जब हम भाषाशास्त्र तथा संस्कृत भाषाके घनिष्ठ 
संबन्धकी बात करते हैं, तो हमारा अथ यह है कि भापशाख््रकों जन्म देनेमें 
प्रमुख हाथ संत्कृतका ही रहा है। एकमात्र संस्कृतके परिचयने ही यूरोपमे 
भाषाविज्ञानकोी जन्म दिया यह कहना अतिशयोक्ति न होगा, चाहे 
श्रोत्तों येस्पसन इसे अतिशयोक्ति माने। फिर भी येस्पसन संस्कृतके 
महर्वका तथा भाषाविज्ञानमें उसकी प्रबल प्रेरणाका निषेध नहीं करते । 

तो भाषाशात्रके जन्ममैं निःसंदेह संस्कृतका प्रमुख हाथ रहा है । जब 
हम भापाशाखत्रके जन्मकी वात करते हैं, तो हमारा तात्पय १६ वीं शतीके 
आरंभमे यूरोपम विकसित तुलनात्मक व्याकरण [ (:077%/७४४४४७ (79- 
0)779/', ?002ए ] की प्रणालीसे है। जैसा कि यूरोपमें संस्कृतके परिं- 
चयके सम्बन्धर्मं विख्यात है, यूरोपीय विद्वानोने इसे पाकर, जैसे भाषा 
सम्बन्धी पुराने यूरोपीय विचारोंमें एक आमूलचूल परिवर्तन कर दिया। 
पुराने यूरोपीय विद्वान्‌ समस्त विश्वकी भाषाओंकों [ यूरोप तथा एशियाकी 
भाषाओ्ोंकों ] हित्रूसे उत्पन्न मानते थे, तथा कुछ विद्वानोंने हित्रुकों आधार 
मानकर यूरोपीय भापाओँका अध्ययन भी उपस्थित किया था, जिसमें वे 
असफल ही हुए थे । जबसे यूरोपीय विद्वनोंकों संसक्तका पता लगा, तबसे 
वे इस भ्रान्त धारणाकों छोड़कर भाषाशासत्रकी वैज्ञानिक दिशाकी ओर 
बढ़ने लगे | 

यूरोपीय जगत्‌कों संस्कृतका परिचय देनेका श्रेय सर विलियम जान्सकों 
है। वैसे सर जॉन्सके पूर्च भी कोर्दों [006776005] नामक फ्रेंच पादरी ने 
सन्‌ १७६७ में फ्रेंच इन्स्टिट्यूटके पास भारतसे एक लेख भेजा था, जिसमें 
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उसने संस्कृत तथा लैतिनकी समानताओंकी ओर ध्यान आ्राझृष्ट किया था । 
उसने संस्क्षत अस्‌ धात॒के वर्तमानके रूपोंकों उदाह्मत करते हुए लैतिनके 
रूपोंसे इनकी तुलना की थी । किन्तु कोदोंकों संस्क्ृतके परिचय देनेका श्रेय 
न मिल सका, उसका लेख भी लगभग चालीस वर्ष बाद प्रकाशित हुआ 
तथा उससे पहले ही अनेक विद्वानोंने इस समानताकी ओर यूरोपीय जगत्‌का 
ध्यान आक्ृष्ट करा दिया था। सर जॉन्सने सन्‌ १७६६ में संस्कृतके विषय 
जो शब्द कहे थे, वे आज भी तुलनात्मक भाषाशार्रके उदयके बीज 
माने जाते हैंः--- 

“संस्कृत भाषाकी पदरचना अत्यधिक अदूभ्ृत है चाहे उसका मूल 
उद्गम कुछ भी रहा हो। यह भाषा ग्रीकसे भी अधिक पूर्ण, लैतिनसे 
अधिक समृद्ध तथा दोनोंसे अधिक परिप्कृत है, इतना होते हुए भी यह 
उन दोनोंसे क्रियाओके मूलरूपों [ धातुओं ] तथा व्याकरणके रूपोंकी दृष्टिसे 
घनिष्ठतया सम्बद्ध है । यह आकस्मिक नहीं हो सकता | यह सम्बन्ध इतना 
हृढ़ है कि कोई भी भाषाशास्त्री उन तीनोंका श्रध्ययन यह माने बिना नहीं 
करेगा कि वे सब किसी एक ही खोतसे उत्पन्न हुई हैं, जो अब नहीं पाया 
जाता । ऐसे ही कारणके आधार पर--यद्यपि यह कारण इतना दृढ़ नहीं 
है--यह भी कहा जा सकता है कि गॉथिक तथा केल्तिक भी, संस्कृतकी 
समान-खोत हैं, तथा प्राचीन फारसीकों भी इसी परिवारसे जोड़ा जा 
सकता है ।” 

१६ वीं शतीके आरंभमेँ भारत-यूरोपीय तुलनात्मक व्याकरणको 
अग्नेसर करनेवाली सर्वप्रथम पुस्तक श्लेगेलकी 'उबेर दी स्पाख उन्द 
वीशेन दर इन्देर” [ भारतकी भाषा तथा ज्ञान-संपत्ति पर ] श्वण्ट में 
प्रकाशित हुईं। इस पुस्तकके अंतर्गत श्लेगेलका प्रमुख ध्येय संस्कृत साहित्यिक 
संपत्तिकी ओर संकेत करना था, किन्तु संस्कृत भाषा पर भो उसने 
अपने विचार प्रकट किये हैं। यह दूसरी बात है कि कई भाषाशार्रीय 
अनुमानोमें वह भ्रांत दिशाका आश्रय लेता है, उदाहरणके लिए. फारसी 
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तथा जमनको अत्यधिक घनिष्ठ माननेकी उसकी धारणा भ्रांत है। संस्कृतको 
ही आधार बनाकर श्लेगेलने समस्त विश्वकी भाषाओंकों दो मागोंमें विभक्त 
किया था, [१ | संस्कृतसे सम्बद्ध भाषाएँ, तथा [२] अन्य भाषाएँ । 

श्लेगेलके बाद यद्यपि रास्क तथा ग्रिमने भारत यूरोपीय परिवारकी 
यूरोपीय भाषाओंका तुलनात्मक अध्ययन किया; किन्तु संस्कृतकी परंपराका 
उत्थान करने वाला फ्रोंज बाप था। उसने १८१६ में अपने महत्वपूर्ण 
निबन्ध “पंस्कृत भाषाकी पदरचना तथा ग्रीक, लैतिन, फारसी और जर्मन 
भाषाकी पदरचनाके साथ उसकी तुलना पर” [ उबेर देश कॉोजुगाशन्स- 
सिस्तेम देर संस्कृत स्पाख इन वग्ल्खुंग मित येनेम देर ओसिस्खे न, लेति- 
निरखे न, पेरिशिस्खे न, उन्द जेमानिस्खेन स्पाख़ ] को प्रकाशित कराया, 
जो आज भी भारत-यूरोपीय पदरचनाशासत्र [ 00!029 ] का दीपस्तम्म 
माना जाता है। 

संस्क्ृतकी इष्टिसे बापकी परम्पराकों बढ़ानेवाला श्लेखर था। प्राचीन 
भारत यूरोपीय भाषाके काल्पनिक रूपकी अवतारणा करनेका श्रेय श्लेखरको 
ही दिया जा सकता है। श्लेखरने तो इस भाषामें “एक भेड़ और घोड़ेको 
कहानी” भी लिखी थी, जिससे एक वाक्य इस पुस्तकके सप्तम अध्यायमें 
उद्धृत किया गया है | काल्पनिक प्रा० भा० यू० के पुनर्निमोण [ 060- 
0787५०४०० के अतिरिक्त श्लेखरका दूसरा महत्त्वपूर्ण कार्य पद्रचनाकी 
दृष्टिसे माघाओका आकृतिमूलक वर्गीकरण है। श्लेखरने ही सर्वप्रथम तीन 
तरह की भाषाएँ मानी हैं;-- 

१, व्यास प्रधान भाषाएँ [ 80090978 !87279268 ] 

२, प्रत्यय प्रधान भाषाएँ. [ &88प0790 78 97.2702०४ ] 

३. विभक्तिप्रधान भाषाएँ [ 7765079) ॥972879268 | 

श्लेखर्के परवर्ती कालमैं, जिसे नव्य वेयाकरणों [ न्यू अर मेरियन्स | 
का काल कहा जाता है, भारतयूरोपीय तुलनात्मक व्याकरुणका श्रत्यधिक 
अध्ययन होने लगा। ब्रुगमान, मैक्समूलर, हिटनी, सोस्यूर आदि कई 
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बिद्वानोंने प्रा० भा० यू० के कई अपवादरूपोंको वैज्ञानिक सिद्ध किया। 
थ्रा० भा० यू० के परवर्ती अध्येताओंम ए. मेये, वाकेरनागेल, ज्यूल 
ब्लॉख तथा स्टरटेबेंट प्रमुख हैं। मेये ने ही सबंप्रथम यह घोपणा की कि 
ग्रा० भा० यू० कल्पित रूपोंकों वस्तुतः किसी बोली जानेवाली प्राचीन 
भाषाका रूप मानना श्रांत है, तथा वे केवल सूत्र रूप हैं, जो प्रीक, लैतिन, 
संस्कृत आदि भाषाओंके परस्पर सम्बन्धके संकेत या प्रतीक हैं | वाकेरनागेलने 
“्रल्तिन्दिश्के आमतीक” नामसे संस्कृत भाषाका तुलनात्मक व्याकरण 
उपस्थित किया, जिसे कोई भी संस्कृत भापाका अध्येता अपनी गवेपणा करते 
समय नहीं छोड़ सकता । प्रस्तुत, पुस्तिकाके लिखनेमें वाकेरनागेलका यह 
महाघ्र ग्रन्थ सदा पथप्रदशशक रहा हैं। इसके अतिरिक्त ज्यूल ब्लॉखकी 
“लॉदो आयो”? []/ |0900 27ए७० ] भी संस्कृतके तुलनात्मक 
अध्ययनमें नया कदम है। वाकेरनागेलका ग्रन्थ जहाँ संस्कृतका तुलनात्मक 
अध्ययन उपस्थित करता है, वहाँ ब्लॉखका ग्रन्थ वेदिक संस्कृत तथा 
अवेस्तासे लेकर आधुनिक भारतीय त्ाये भाषाओं तक बड़ा सुंदर तथा 
महत्वपूर्ण परिचयात्मक अध्ययन है। इन तीनों अन्थोंको बीसवीं शतीके 
महत्त्वपूर्ण भाषपाशासत्रीय अन्थ कहना अनुचित न होगा। भारतीय आर्य 
भाषाओंके अध्ययनके लिए डॉ० चाटुज्याका विश्व प्रसिद्ध ग्रन्थ “बंगाली 
भाषाका उद्धव व विकास”? एक दीपस्तम्म है, जिसने अनेकों विद्वानोंकों 
निश्चित दिशा प्रदान की है । 

यहाँ हमारा लक्ष्य भाषाशासत्रीय गवेषणाओंकी उद्धरणी देना न होकर 
भाषाशास्त्रके विकासमें संस्कृतके योगका संकेत भर करना था। संस्कृतके 
भाषाशास्त्रीय महत््वका सबसे बड़ा प्रमाण तो यही है कि यूरोपके विश्व- 
विद्यालयोंमं भाषाशारत्रीय अध्ययनमेँ प्रवृत्त गवेघकके लिए. कमसे कम 
संस्क्ृतका सामान्य परिचय तो आवश्यक हो ही जाता है। इस पुस्तकमेँ 
संस्कृतके सामान्य परिचयको ही लक्ष्य बनाया गया है। संस्कृत भाषाका 
सवांगीण [माषा-शासत्रीय ] अध्ययन तो इतनेसे क्षेत्रमें संभव नहीं । 





संस्कृत भाषा-उत्पत्ति [ आदिम भारतयूरोपीय ] 


संस्कृत भाषा मारत-यूरोपीय अथवा भारत-जर्मनीय परिवारकी प्रमुख 
भाषाश्रोंमें है। इस परिवारकों आ्र्य-परिवारके नामसे मी अमिहित किया 
जाता है। किन्तु यह नाम प्रायः समस्त परिवारके लिए. प्रयुक्त न किया 
जाकर, इस परिवारकी एक विशेष शाखा, भारतेरानी [हिन्द-ईरानी], के 
लिए, प्रयुक्त होता है। यह परिवार आठ या अधिक [दस] शाखाओँमे 
विभाजित है। इनमैँसे प्रत्येक शाखा पुनः उपशाखाओंमें विभाजित है, यह 
हम आमुखके अन्तर्गत देख चुके हैं। ये शाखाएँ हैं :---[१] भारतेरानी 
शाखा, जिसके अन्तर्गत वेदिक संस्कृत, लोकिक संस्कृत तथा इससे उद्भूत 
हिंदी, बंगाली, गुजराती, मराठी आदि आये भारतीय भाषाएँ तथा प्राचीन 
इंरानी भाषा, जिसका रूप हमें पारसियोंकी धर्मपुस्तक श्रवेत्तामें मिलता 
है, तथा उससे उत्पन्न नव्य फारसी, पश्तो आदि हैं; [२] बाल्तो-स्लाबिक 
शाखा, जिसके अंतर्गत प्राचीन रूसी, पोलिश, बोहेमियन, लिथुआनियन 
आदि भाषाएँ हैं; [२] आमेनियन शाखा; [४] अल्बेनियन शाखा; 
[५] ग्रीक शाखा, इसके अन्तर्गत प्राचीन यूनानकी प्रसिद्ध साहित्यिक भाषा 
ग्रीक तथा उससे उत्पन्न आजकी ग्रीक है, [६] इतेलियन शाखा, जिसमें 
प्राचीन ओस्कन तथा उम्ब्रियन भाषाएँ, लैतिन तथा आजकी रोमांस माषाएँ- 
क्र च, इतेलियन, स्पेनिश आदि हैं; [७] केल्तिक शाखा, जिसका प्रचार 
एक समय सारे पाश्चात्य यूरोपमें: था, किन्ठु आज इससे उद्भूत आयरिश 


३. आमेनियन तथा अल्वेनियन दो मिन्‍न शाखाएँ हैं, जो एशिया- 
माइनरसें पाई जाती हैं । 
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तथा वेल्शके बोलनेवाले बहुत थोड़े है ; [८] जमनीय शाखा, जिसमें अरंगरेजी, 
डचच, जर्मन, स्केण्डिनेवियन आदि भाषाएँ हैं। अन्वेषकोंने कुछ ऐसी भी 
भारतयूरोपीय माषाओंका पता लगाया है, जो एक समय बोली जाती थीं, 
किन्तु आज सर्बथा लुप्त हो गई हैं। इन भाषाओंमें कुछ ऐसी निजी विशे- 
पताएँ हैं, जिनके कारण इन्हें मिन्‍न शाखाएँ स्वीकार किया गया है। ये 
तोखारी तथा दित्ताइत वर्ग है, जिन्हें हम मारतयूगेपीय परिवारकी नवीं तथा 
दसदीं शाखा मान सकते हैं | 

इन समस्त शाखाओंमें कुछ ऐसी निकट समानताएँ हैं, जिनके कारण 
इन्हे एक परिवारम सम्मिलित किया गया है | उदाहरणके लिए सस्क्ृत (पितृ! 
[ पितर्‌ ] शब्दकी ले लीजिये। यह शब्द ग्रीक शब्द 'पतेर” [7०७ |, 
लैतिन 'पतेर! [98067], जर्मन “'वातेर' [7७067] तथा अँंगरेजी 'फादर' 
[4980067] से मिलता है। इन सभी शब्दोंमें एक सी पदान्तता पाई 
जाती है। ग्रीक तथा लैतिनमें तो व्यज्ञन ध्वनियाँ भी संस्कृतके समान ही 
हैं। जर्मन तथा अँगरेजीम व्यज्ञषन ध्वनियों परिवर्तित हो गई है, किन्तु ये 
परिवर्तन ध्वनि-नियमोंके आधार पर हुए, हैं। संस्क्ृतकी अघोष अल्पप्राण 
ध्वनि, अँगरेजीमें महाप्राण तथा जर्मनमें सघोष अल्पप्राण पाई जाती है। 
यद्यपि ये भाषाएँ अपनी अपनी निजी विशेषताओंसे युक्त हैं, फिर भी इन 
सब समानान्तर रूपोमें हम एक समान सूत्रकी कल्पना कर सकते हैं, जिसे 
हम “#पूअतेर [+[09/6"] रूप देते हैं। यह तुलनात्मक रूप भारत-यूरो- 
पीय परिवारकी काल्पनिक आदिम भाषा [078]78८7 | का माना गया 
है। आदिम भारत-यूरोपीय जैसी भापा थी भी या नहीं, इस पर हम आगे 


१. फ्रांसके श्रितेनी प्रदेशकी श्रेतन [378007)] भी इसी शाखाकी 
भाषा है। 
२. भाषाशाखमें यह नियम “भ्रिमझे नियम ((४7777778 40 ) 
के नामसे प्रसिद्ध है । 
४ 


४२ संस्कृतका भाषाशासत्रीय अ्रध्ययन 


प्रकाश डालेंगे | संस्कृतसे एक दूसरे ओर उदाहरणको ले लीजिये । संस्कृत 
'भरामि' के समानान्तर ग्रीक 'फिेरो' [760], लैतिन "फ़ेरो' [#००0] 
अगरेजी 'बीयर' [0680], प्राचीन चर्च सलावोनिक बेरन! [76907] 
को देखिये | इन ,सभीका अर्थ “में ले जाता हूँ” है। इन सभीमैं हम 
समान सूत्र “भर - [#[0७-] की कल्पना कर सकते हैं। विश्वके 
अन्य भाषा-परिवारोमें यह समानता नहीं मिलती । 


इस परिवारकी भाषाओंका विशेष अध्ययन करने पर ज्ञात होता है कि 
इनमे व्याक्र्णात्मक संबंधोंकी विभक्तियोंके द्वारा व्यक्त किया जाता है। एक 
पदम प्रायः तीन तत्त्व होते हैं; मूल रूप [शब्द या धाठु), प्रत्यय, तथा 
विभक्तिचिह् । उठ्हरणके लिए संस्कृत पद “गच्छुता” को हम क्रमशः 
“गर्म [ कगच्छू ), “शतृढ? [ अत्‌ < #अन्त ] तथा “ठा” [शा] 
में विभक्त कर सकते हैं। इसी तरह संस्कृत के “दातरि” तथा ग्रीक 
“दोत्रि” [ 600 ] में क्रमशः “दा”, “तर” [त्‌] तथा “इ” 
[हि] एवं दो! | 60 ], “तोर” [४०7 ) तथा “इ! [3 ] इन तीन 
तत्वोकी मान सकते हैं | तुर्की तथा द्रविड़-परिवारकी प्रत्यय-प्रधान भाषाओं 
की भा ति यहां इन तीन त्तवोंमें से किसी भी तत्वकों अलग नहीं किया जा 
सकता | प्रत्यय प्रधान भाषाओंमें प्र्यय अपना निश्चित रूप तथा शअ्रर्थ 
रखते हैं, किन्तु यह बात भारत-यूरोपीय भापाओंके विपयमे नहीं । यद्यपि 
क्रियासे बने नाम-शब्दौम [ झदन्त ] प्रत्यय किसी विशेष भावका बोध 
अवश्य कराते हैं, जैसे ऊपर का “तर्‌” [ तोर्‌ ] प्रत्यय, तथापि यहाँ भी 
वह “दातर्‌” [ दातू ] या ग्रीक “दोतार” का अविभाज्य अंग ही है। 
नव्य भारोपीय भापाओंमें, अधिकतर भाषाओंमें, ये विभक्तियाँ न्यून होती 

हैं| संस्कृतमें जहा आठ विभक्तियां हैं, वहाँ हिंदी व नव्य भारतीय 
भाषाओं में दो ही विभक्तियां है, जिन्हें क्रशः अविकारी तथा विकारी कह 
सकते हैं। ठीक यही बात क्रियाओंके विषयमें कही जा सकती है | संस्कृतके 
दस [ अथवा ग्यारह, यदि लेदकों भी माना जाय तो ] लकार आज संकु- 
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चित होकर किसी भाषाम तीन तथा किसीमें चार रह गये हैं । ठीक यही 
बात यूरोपम ग्रीक तथा लेतिनकी छुः विभक्तियोंके विषयमें कही जा सकती 
है, जो फ्रेंच, ओंगरेजी आदिम केवल एक ही विभक्तिके रूपमें देखी 
जाती हैं । 

उपयुक्त इन सभी शाखाओंमें व्याकरणात्मक संबंध विभक्तियोँ से व्यक्त 
किये जाते थे, जिनके रूप प्रायः एकसे होते थे। आदिम भारोपीय भापामे 
आठ विभक्तियाँ थीं। इनमेसे कई भाषावरगोमं अधिकतर छुः ही विभक्तियों 
पाई जाती हैँ। इन भापाओके विमक्तिरूपोकी समानताके लिए, “ब्वक”” शब्दके 
द्वितीया बहुबचनकों ले लीजिये | सं० 'बरकान्‌', ग्रीक 'लुकोडस' [ प्राचीनरूप 
>जुकोन्स | [ ।ए7078->पर-008 ] गोथिक थु्फोन्स' [ ज्ञपरो- 
078 ], लेतिन लुपोस! [ ]07-08 ) ये सत्र समान सूत्र “ब्लुक 
[ *ए]४- ] की ओर संकेत करेंगे, जिसमें द्वितीया बहुबचनका विभक्ति 
चिह “ओन्‍स' [078 ] लगा हुआ है। पूरा प्राचीन रूप *ब्लुकोन्स 
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[ #ए]४-0708 ] होगा । इस समस्त परिवारकी भाषाओंमे “आ-का- 
रान्त', “ओआ्रा-कारान्त”, अन्य स्वरान्‍त तथा व्यज्ञनान्त [ हलन्त ] शब्द पाये 
जाते है। इन मापाओंके तिडन्त [ क्रिया ] रूप भी इसी प्रकार समानान्तर 
हैं। क्रियाओंके संबंधमे इस परिवारमे एक ऐसी विशेपता है, जो अन्य 
भापा-परिवारोंमें नहीं । यह विशेषता संस्कृत तथा ग्रीक दोनोंमें स्पष्ट है। 
कई गणोँमे तथा प्रायः परोक्षभूते लिटमैं, हम देखते है, कि धातुमे द्वित्व 
हो जाता है | संस्कृत९/“ धा-दधाति, दूधौ, संस्कृत९/ मन-मस्नाते,५/ दा- 

हि है कर 
ददों। इन्हीं के समानान्तर ग्रीकरूप 'तथेतइ” [ ॥60808 ], ममोन 
[ 77677078 ), 'ददोतइ' [ 6660७ | को देखिये । 

१. मिल्लाइये, अगरेजी 'बुल्फ' [50]. २. ग्रीकर्में सघोष महाप्राण 

ध्वनियां नहीं हैं । संस्कृतकी सघोष महाप्राण ध्वनि वहाँ अघोष महा- 
आय हो जाती है । 
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भारत यूरोपीय परिवारकी दूसरी प्रमुख विशेषता “अ्रपश्रुति” है, जो 
अधिकतर जमन पारिभाषिक संज्ञा “अब्लाउत” [ ०8० ] के रूपमें 
प्रसिद्ध है। एक ही मूल रूप, कई भाषाओं में कभी एक स्वरसे युक्त तथा 
कभी दूसरे स्वरसे युक्त पाया जाता है | इस प्रकारकी अ्पश्रुतिको “गुणात्मक 
अपश्रुति” कहते हैं। कभी कभी मूल रूप विभिन्‍न मात्रावाले [ शृत्य, हस्व 
तथा दीर्घ रूप | एक ही स्वर से युक्त रूपों में पाया जाता है, जिसे “मात्रिक 
अपभ्रुति” कह जाता है। जैसा कि हम आगे बतायेंगे, संस्कृतमें गुणात्मक 
अपभ्रति नहीं पाई जाती | संस्कृतसे मात्रिक अपश्रतिके ये उदाहरण दिये जा 
सकते हैं;---भारः, भरामि, भ्तिः; अश्रौषीत्‌, श्रोता [श्रोत्‌), श्रतम्‌ जिनसे 
एक ही स्वरका क्रमशः दीघ॑, साधारण [ हस्व ] तथा शूत्य रूप पाया जाता 
है। इन्हींको संस्कृत व्याकरणकी परिभापाम बृद्धिरूप, गुणरूप, तथा मूल 
रूप कह सकते हैं| जैसा कि हम आगे बतायेंगे संस्कृत व्याकरणका गुणरूप 
ही तुलनात्मक भाषाशासत्रीका मूल स्वर है, तथा उनका मूल रूप तुलनात्मक 
भाषाशास्त्रीका शुत्य रूप [ ख्वरामावरूप ]) है। ओर अधिक स्पष्टीकरणके 
लिए, हम यह कह सकते हैं कि प्रथम त्रिवर्गके उदाहरणोमें मूल रूप “भर” 
[ +भर्‌ ] है, जिसमें संस्कृत स्वर “अ” [ आ०भाण्यू०*ए ] है। यहीं “अ 
दीघे रूपमें 'भारः मैं पाया जाता है, “उतिः” में यह “अ' लुप्त हो गया है 
अर्थात्‌ इस स्वरका शूत्य रूप [ 26/0-7096! ] वहाँ पाया जाता है 


इन भाषाओं की इस प्रकारकी समानताएँ इस परिणामकी ओर ले 
जाती हैं कि ये भाषाएँ किसी एक ही प्राचीन भाषासे उत्पन्न हुई हैं। 
यद्यपि इस प्रकारकी कोई भी भाषा विद्यमान नहीं, जिसे इन सब भारोपीय 
भाषाओँकी जननी कहा जा सके, तथापि भारोपीय परिवारकी विद्यमान 
विभिन्‍न प्राचीन भाषाओंके पारस्परिक संबंधके आधारपर इस भाषाकी 
कल्पना की गईं है। कल्पित रूप होनेके कारण इस भाषाके शब्दोंको 
तारकचिहित [5097-07/7060] रूप मैं लिखा जांता है। इस आदिम 
भाषाके कल्पित रूपने कई विद्वानोंमें यह धारणा उत्पन्न कर दी थी कि ऐसी 
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भाषा अवश्य रही होगी, जो भ्रीक, लेतिन, वैदिक संस्कृत आदि की जननी 
थी, किन्तु इस भाषाकी वास्तविक सत्ता मानना निर््नान्त नहीं। यही 
कारण है कि कई विद्वान तो आदिम भारोपीय भाषाके अस्तित्वपर जोर 
देनेवाले पुराने खेवेके जर्मन भाषाशास्रियोंको, जो अमिनव वैयाकरण 
[29७०-४7४४77%7878] के नाम से भी प्रसिद्ध हैं, शुद्ध भाषाशास्त्री न 
मानकर केवल “वुलनात्मक पद्रचनाविद्‌” मानते हैं। फिर भी एक दृष्टि 
से इन कल्पित रूपोंका महत्व तुलनात्मक भाषाशात्रमें अवश्य है। ये रूप 
एक प्रकारसे सूत्ररूप [707770]96] हैं, जो विभिन्‍न संबद्ध भापाओंके 
समान रूपोंका संकेत करते है, चाहे वे सब रूप इसी सूत्र रूपसे उद्भूत न 
हुए हों | ग्रीक तथा संस्कृतमें पाई जानेवाली विशेपताएँ इनमें आरंभसे 
हीं हैं। यदि दोनों भापामाषी जातियौका उद्धव एक ही स्थानपर मान भी 
लिया जाय, तो ये दो विभाषाएँ थीं, जिनमें अपनी अपनी निजी विशेषताएँ 
पाई जाती थीं। प्रसिद्ध फ्रेंच भाषाशासत्री मेये []४०)।७४] ने इसीलिए 
इन तारकचिह्नित भारतयूरोपीय रूपोंको यूत्र रूप माना है। कुछ बिद्वानोंके 
मतानुसार आदिम भारतयूरोपीय रूप भाषाओके विकासमे बादकी सीढ़ी 
ह। स्टटबन्टके मतानुसार बोगाजकुईके लेखोंमें अन्विष्ट हित्ताइत भाषा 
आदिम भारतयूरोपीयकी पुत्री न होकर भगिनी है, और इस प्रकार बह 
प्राचीन भारत-हित्ताइत भाषाकी कल्पना करता है, जो काल्पनिक भारोपीय 
तथा हित्ताइत दोनोंकी जननी रही होगी।'* 

प्रसिद्ध रूसी भाषाशास्त्री मारके मतानुसार भारत-यूरोपीय परिवार 
अलगस पारेवार न होकर काकेशियन मापाओसे संबद्ध है। इनके तुलनात्मक 
आधार पर उसने अपनी अलगसे सिद्धान्तसरणि स्थापित की थी। यह 


40. 


काल्पनिक भाषा-परिवार “जफेतिक” के नामसे प्रसिद्ध है। मारके मतानुसार 





१. देखिये 50प7९८ए४०४८ : [900-प्राध७ [&7०728४४5. 059. . 
साथ ही 50प07९एथआ६ ; [9060-]9006. [ग,३०४९७०४४! 926. ५०. 
तर, 9. 30] 
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जफेतिक परिवारकी भाषाएँ यूरोपके पिरेनीज्ञ पहाड़ोसे लेकर मध्य- 
एशियाम पामीर तक बोली जाती थीं । उसने सारी आर्य तथा काकेशियन 
भाषाओंकोी एक चतुशसूत्री जफेतिक भापाकी बोतलमें भरनेकी चेष्टा की है । 
उसके ये चार सूत्र हैं :--सल [59!], बेर [367], योन [४०४] तथा 
रोश्‌ [ 808" ]। पर मारी सरणि ब्रुटिपूर्ण सिद्ध हो चुकी है। स्वयं उसके 
शिष्य ही उसकी त्रुटियोंकों स्वीकार करने लग गये हैं ।' 
इन भाषाओँकी समानता देखकर अनुमान होता है कि आरंभमें इनके 
बोलनेवाले एक ही स्थान पर रहते होंगे । यद्यपि उस समय विभिन्न वर्गोंकी 
विभाषाओं में परस्पर कुछ ध्वन्यात्मक विभेद रहा होगा, तथापि वे विभाषाएँ 
प्रायः एक-सी ही थीं। ये आदिम भारोपीय भाषाका व्यवहार द्वार करनेवाले 
लोग, जिन्हें भाषा-शास्नरियोंने 'बवीरोस” [ कछा708 ] नाम दिया है, आरंभमे 
कहा रहते थे, इस विषयमें विद्वानोंमें बढ़ा मतभेद है। स्व० बाल गंगाघर 
तिलकके मतानुसार ये उत्तरी भ्र बसे मध्य एशियामें आये थे । मध्यएशियासे 
ही यह आय-जाति दो प्रमुख वर्गोमें विभाजित हो गईं थी | एक वर्ग यूरोपकी 
ओर चल पड़ा, एक ईरान एवं भारतकी ओर | मैक्समूलर आदि विद्वान 
मध्य एशियाको ही आयोकी आदिम जन्म-भू समभते हैं। श्रोएदरके मतानुसार 
आयोंकी आदिम जन्मभूमि वोल्गा नदीके आसपास थी। वहीँसे इनके 
विभिन्न वर्ग विभिन्न दिशाओ्रोंकी ओर चल पड़े | इन वर्गोंके प्रथक्‌ होनेके 
पूर्व ही आर्यजाति सम्यताकी दृष्टिते विकसित हो चुकी थी। पशुचारण 
तथा कृषि इनका मुख्य व्यापार था। ये लोग ग्राम बसा कर रहना सीख 
गये थे; किन्तु ये ग्राम फिर भो स्थिर न होकर यायावर थे। भेड़, घोड़ा, 
कुत्ता, गाय जैसे पालतू जानवर तथा रीछु एवं भेड़िये जैसे जंगली पशुओंमसे 


१. देखिये न्‍्यूयाके से प्रकाशित 5०शं6६ (00000ए6४89 व वनं।- 


8079708, नामक पुस्तक | साथ ही ४४. <. ॥(४४]७७ का विस्तृत देख. 
50णए60 ( कपरंटपाणा 00 7ध&पांडप०5 [27९फ्परक ॥गड्पंडाटपाया 
एण 4. ९. [-; ९९. 4--23; 97-27.] 
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ये लोग परिचित थे, क्योंकि इनके लिए, इस परिवारकी प्रायः सभी 
भाषाओं में एकसे शब्द पाये जाते हैं | यथा, 
८ . 
2, सं० अविः--औक आडइस [ 008 ), रूसी ओडका कोरोना 


५ 
[ 0पो5७ रिएा/078 ] ग्रा० सा० यू० “आविस्‌ [ “078 ] 
५. ८. ८. 

२. सं० अश्व:--प्ीक हृष्पास्‌ | 00708 |, लिथुआनियन अश्व, 


[ 88“ए७ | प्रा० भा० यू० #पुक्चास्‌ [ #87“08, ] 
३. सं० इवा ( श्वन्‌ )-औीक कुओन [ 707 ], लिथु० शुञ्नो [ 80 | 
प्रा० भा० यू० *क्ुनोस [ *)रए708 | 
४, सं० गौः--अऔक बोठस [ 078 ), लै० बोस [ 008 | फ्रेंच 
बीफ [ 7057 ] रुसी गोव्यादिना [ 80एए७478 |; प्रा० मा० यू० 
#ग्वोवस्‌ [ *2“0०,8 ] 
इन शब्दोंके अतिरिक्त कई अन्य वस्तुएँ भी समान नामसे श्रभि- 
हित की जाती हैं, जैसे धूम, शहद [ मधु ), रुधिर, मांस आदि | माता, 
पिता, श्राता, भगिनी, दुहिता, ठेवर, जामाता, पति, श्वशुर, श्वश्र्‌ आदिके 
नाम भी इनमेसे कई भाषाओंमें समान हैं। जैसाकि हम आगे देख्ेगें, 
विभिन्न क्रियाओं तथा उपसगोके रूप भी एक ही प्रकारके पाये जाते है | 
भारत यूरोपीय मापाश्नोका अध्ययन करने पर ऐसा पता चलता है कि 
ये भापाएँ दो वर्गामें बांदी जा सकती हैं, जो भिन्न भिन्न आयोकी विभाषाएँ, 
रही होंगी | इसके पूर्व कि हम इन दो वर्गोकों ले, हमें यह देखना है कि 
तुलनात्मक भाषाशास्रके आधार पर आदिम भारत योरोपीय भाषाका 
काल्पनिक रूप कैसा माना जाता है । 


कनली नील जे 








१. भाषाशास्तरियों के मतानुसार “ग्वोवूस शुद्ध मा० यू० न होंकर 
सुमेरी छ च '४ 
ँ [ अनाय॑ ] भापाके “गृ”? शब्दसे लिया गया है, जिसका अर्थ 
याय है। 


छ्८ संस्क्ृवका भाषाशास॒त्रीय श्रध्ययन 


किसी भी भाषाके अध्ययनकों तीन अंगों विभाजित किया जा सकता है, 
प्रथम उसकी ध्वनियोंका अध्ययन, दूसरे उसकी पदरचनाका, तीसरे वाक्य- 
र्वनाका । इसके अतिरिक्त एक चौथा भापाशाञ््रीय तत्व और है जिसके 
अन्तर्गत भाषाके शब्द-कोप तथा अर्थ-प्रक्रिया पर विचार किया जाता है, जो 
“्र्थ-विज्ञान कहलाता है। आदिम भारतयूरोपीय भाषाकी वाक्यरचनाके 
बारेमें कुछ कहा नहीं जा सकता। शब्दकोष का विचार हम कल्पित रूपोंके 
अन्तर्गत कर ही लेते हैं | 


आदिम भारत यूरोपीय ध्वनियोः--भारत यूरोपीय परिवारकी 
विभिन्न शाखाओंके श्रध्ययनसे भाषाशार्नियोंने कल्पना की है कि आदिम भा० 
यू० भाषामे शुद्ध स्वर सात थेः--अ, आ, ए, ए, भा, ओ, तथा “अ 
[] | अ, ऐ तथा आ हस्व स्वर थे, एवं अ एक प्रकारका दुर्बल स्वर था | 
आ, ए, ओ क्रमशः हस्व आ, एं, आ के दीघ रूप थे । जैसा कि हम 
आगे देखेंगे संस्कृतमें भा० यू० स्वर संकुचित हो गये हैं। ग्रीकमें ये स्वर 
इसी रूपमें पाये , जाते हैं, हाँ दुबल खर वहाँ नहीं पाया जाता। ग्रीकमे 
हस्व अ, एू, आ तथा दीधे आ, ए, ओ दोनों प्रकारके वर्गके सम्पूर्ण छ 
ख्र हैं किन्तु संसक्ृरम श्राकर अ तथा उसका दीघे रूप आ ही शुद्ध 
भारोपीय खरके रूपमे पाये हैं | संस्क्ृतमे आकर आदिम भा० थू० हख एं, 
आ ने अ का रूप तथा दीघ ए, ओ ने आरा का रूप धारण कर लिया है। 
उदाहरण के लिए, देखिये :--- 
संस्कृत भरामि, ग्रीक फरो [ [07670 | प्रा० भा० यू० भर [ *0009/ ] 
ु अ ५९ 
सं० अष्ट, ग्रीक आक्ता [0600] प्रा०्माण्यू० *आकक्‍तो [#0000] 
सं० अधात्‌ , ग्रीक ए-थे-क [600886] ग्रा०भा०्यू० *ऐ-पे [#०७-9॥6 | 
सं> छ्वतः), औक ग्नोतास्‌ (2770008) प्रा०भा०्यु० ग्वतास्‌ [#27/-008] 


संस्कृत ए, ओ तथा ऐ, ओ शुद्ध भारोपीय स्वर न होकर ध्वनियुग्मौसे 
जनित हैं इसे हम आगे बतायेंगे। दुबंल स्वर अ (9 ),--जिसे (श्वा 
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( 8009७ ) कहा जाता है--की कल्पना इसलिए आशमा'श्यू०में की 
गई है कि जहाँ ग्रीक तथा अन्य भारोपीय मापाश्रोंमें झ स्व॒र पाया जाता है, 
वहाँ कई समानान्तर शब्दौंमें भारतेरानी शाखामें इ हो जाता है। यदि आ० 
भाथ्यू०मैं अ ही माना जाय, तो भारतेरानी शाखामें अ अवश्य होना 
चाहिए था। उदाहरणके लिए, ग्रीक शब्द “पतेर्‌ [ /867 | का समाना- 
न्तर संस्कृत शब्द पिठू [ पितर्‌ ] है, यह हम देख चुके हैं| यदि मूल भा० 
यू० भाषामें श्र स्वर होता, तो संस्कृतमें “पत [ पतर्‌ ] रूप होना चाहिए. 
था, वह नहीं पाया जाता। अ्रतः स्पष्ट है कि इस शब्दम मूल भा० यू० 
स्वर अ [9] नहीं था। इसीलिए. उसेअ [9] माना गया है। इस 
शब्दका भा० यू० मूलरूप *पुअतेर [ 7067 | रहा होगा । 


इन शुद्ध स्वरोके अतिरिक्त उस भाषामे छः अन्तःस्थोकी कल्पना की 
गई है। अन्तःस्थ वे ध्वनियों हैं, जो वस्तुतः व्यज्ञन होते हुए भी कभी कभी 
ख्वरका भी काम करती हैं। हम देखते हैं कि स्वर अक्षर [ सिलेबिल ] की 
संघटनामें प्रमुग्च कारय करते है। इन्हे व्यज्ञनकी आवश्यकता नहीं होती, किंतु 
इनकी सहायताके चिना व्यज्लनका उच्चारण स्वतन्त्र अच्चरके रूपमें नहीं 
किया जा सकता। अन्तःस्थ वे अपवादपूर्ण व्यज्ञन हैं, जो कमी कभी अक्षर 
संघयना [590]900 #प7०४07]] मे स्वरका कार्य करते हैं। आदिम मा०्यू ० 
भाषपामैं यू ,ब्‌,र्‌ , छू, न्‌ , म , ये छुः अन्तःस्थ माने गये है । इन्हींका 
अक्षर सघयनाकारी स्वर रूप इ, उ, ऋ, छू, (अ-) न्‌ , (अ>) मर पाया जाता 
है| मात्राकी दृष्टिसे इनके रूप हस्व, दीघे तथा शज््य तीनों प्रकारके पाये 
जते हैं | व्यज्ञन रूप तथा स्वर रूपके अतिरिक्त ये श्रन्तःस्थ एक ऐसा भी 
रुप रखते थे जो स्वर तथा समान व्यज्ञनका युग्म था, इसे हम इयू, डब, 
ऋर्‌ , छूलू , (अ-) नून्‌ , (अ-) मर मानते है। ये अन्तःस्थ शुद्ध खरोंके 
साथ (युक्त (वोकर आश०भा०्यू० ध्वनियुग्मौँके रूपमें भी पाये जाते थे, यथा 
अयू, एयू , आयू , आय्‌ , एयू , ओयू ग्रादि | इसी तरह व्‌ ,र्‌ , छ्‌ , न्‌, 
म्‌ वाले रूप भी पाये जाते होंगे। हस्व मूल स्वरवाले ध्वनियुग्म संस्कृतमैं 
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खो. 
््‌ 


आकर ए, ओ तथा दी मूल स्वर वाले ध्वनियुग्म ऐे, ओ हो गये हैं। 

उदाहरणके लिए देखियेः-- 

सं० वेद, ग्री० [बा] ओइद [ (5) 009 |, गॉ० बइत, जमन वेइस 
प्रा०ण्भाण्यू० “वायद [ “५४090 | 

सं० रोचते, ग्री ० लेडकास्‌ (!९प९०8), प्रा०्भा ०यू० लेब॒क [#%]8फ४-6(७% ] 


सं०्भरैत्तमूय्री ०,एलेइप्स[20.88, |प्रा०सा०्यू ० *लेयक्व [*67:“-807] 


सं० दथो;, ग्रीक जंडल्‌ [ प्राचीन रूप, जेडस ] [ 7608 <_ 2608 ] 

श्रंगरेजी व्यूस [7'प68; 7"768-089_] आ०भा०्यू० *चेवस[0ए6ए-8] 

सं० नौः, ग्रीक नाउस्‌ [ 7808 |, लैतिन नाविस्‌ [ 78978 ], अंगरेजी 
नेवी | 79ए9 |, आ०भाण्यू० #नावूस [ *79ए-8 ]. 


व्यज्ञनोंकी इष्टिसे सबसे बड़ी विशेषता, जिसकी कल्पना ग्रा०साण्यू० 
में की गई है, तीन प्रकारकी कवर्ग ध्वनियोंका अस्तित्व है। यह तो 
सभी विभापाओं में देखा जाता है कि परवर्ती स्वस्से युक्क कएठ्य 
कोमल-तालु-जन्य ए०)9४] ध्वनि प्रायः उस स्वस्से प्रभावित हो जाती है। 
उदाहरणके लिए 'क' अज्लर की 'क्‌! ध्वनि कि तथा कु अक्षुरकी क्‌ ध्वनि से 
कुछ मिन्‍न-सी है। “इ'के योगसे वह कुछ तालव्य सी तथा उ के योग 
कुछ कण्ठोष्ख्य सी पाई जाती है। इनका उच्चारण करते समय जिह्ा 
तत्तत्‌ दशामें अन्तमु खके तत्तत्‌ भागका स्पर्श करती है। “कं-वर्गकी 
3. शुद्ध ध्वनिशात्ती इष्टिसे 'क' बर्गको कण्व्य मानना ठीक नहीं; 
इसके उच्चारणमें जीभका रपश कोमलतालुसे होता है; अतः इसे कोमल- 
तालुजन्य कहना वैज्ञानिक है । पर कण्व्य चल पड़ नेके कारण हमने दोनों 
का प्रयोग किया है। 
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श॒द्ध, तालव्य तथा कण्ठोष्क्य ध्वनियोंके हम क्‌ [5 ] क्यू [| ] 
क्‍्वू [ ;” ] से ब्यक्त कर सकते हैं। सुविधाकी दृष्टिसे हम इस क्रमको 
न लेकर क्‍्य बच क्रमकों लूंगे। जब हम आश्माधथ्यू०के अन्तगत 
तीन कवर्गोंकों मानते हैं, तो हमारा तालये यह है कि किसी वर्गके साथ 
किसी भी स्वरका उच्चारण वहाँ पाया जा सकता था। तालव्य यू” पश्चस्वर 
( उ, ओ**') से युक्त, तथा कण्ठोप्ठ्य क्यू! अग्रस्वर [ इ, ए"**] ते युक्त 
भी पाया जा सकता था। यद्यपि भाथ्यू० परिवारकी किसी भी भाषामें ये 
तीन प्रकारकी कवर्ग ध्वनियाँ नहीं पाई जातीं, तथापि इस परिवारकी भापाओं 
में दो वर्गोंकी स्थितिके कारण यह कल्पना की गई है। शुद्ध कर्व्य ध्वनियाँ 
जहाँ एक वर्गमें तालव्योमें समाहित हो गई हैं, वहा दूसरे वर्ग कण्ठोष्ठ्य में 

भाण्यू० तालव्य ध्वनियाँ [ क्यू आदि ] इन दोनों वर्गोमें मिन्न रूपसे 
विकसित हुई हैं। एक वर्गमें ये कण्ठ्य रही हैं, किन्तु द्वितीय वर्गमं ये ऊष्म 


बन गई हैं। उदाहरणके लिए, आ[० भा० यू० #क्यमतोम्‌ [ [76077 | 


एक वर्गके अन्तर्गत भ्रीक, [ हे ] क्तोन्‌ [ ॥०-]707 ], लैतिन, केन्तुम्‌ 
[ ०७४प०० ], वोखारी, कंत [7876 ] के रूप मैं विकसित हुआ है, जब 
कि दूसरे वर्गम संस्कृत, शतस्‌ , अवेस्ता, सतअम्‌ [ 8४97] |, प्रा० च्चे 
स्लॉवोनिक, सूतो ( 5700 ), रूखी, स्तो (800 ) के रूपमे। इसी 
आधार पर प्रथम वर्गकी हम केन्तुम्‌ वर्ग तथा द्वितीयकों शतम्‌ [ सतम ] 
वर्ग कहते हैं। यह नाम “सो” के लिए. विभिन्न भाषाओमे प्रयुक्त शब्दोंके 
आधार पर बनाया गया है। जहाँ तक शुद्ध कोमलतालुजन्य [ कण्ख्य ] 
ध्वनियोंका प्रश्न है, जब तक उसका प्रतिरूप शब्द दोनों वर्गोमें नहीं मिल 
जाता है, हम उस शब्दका आ०भाण्यू० रूप क्या था इसकी कल्पना नहीं 
कर सकते । उदाहरणके लिए संस्कृत 'कृष्णः का समानान्तर 'सतं” वर्गकी 
प्रा० चर्च सलॉबोनिकमें अनु [877] रूप मिलता है, किन्तु केन्तुम 
वर्ग का कोई समानान्तर रूप न मिलनेसे हम नहीं बता सकते 'कि 'ऋृष्ण' 
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शब्द मूल भा० यू० है या नहीं, साथ ही इसकी पदादिध्वनि, यदि मूल 
भा यू० है, तो शुद्ध कए्ख्य थी या कण्ठोष्छ्य | यदि दोनों भाषाओंपे 
समानान्तर शब्द मिल जाते हैं, तथा वह दोनों वर्गों 'क' ही है, तो हम बता 
सकते हैं कि इसका मूल रूप शुद्ध कण्व्व रहा होगा। उदाहरणके लिए सं० 
क्रविः [ ऋविस्‌ ], ग्रीक, ऋेअस्‌ [ 7788 ], छै० ऋओर्‌ [77707 ] 
के आधार पर हम “क्रेबअस्‌ [ *]770ए9-8 | की कल्पना कर सकते हैं। 
जैसा कि हम आगे देखेंगे, संसक्ममे आरा० भा० यू० शुद्ध, 'क' तथा 
कण्टोष्ल्य क्यू ढोनों का विकास एक सा रहा है। ये दोनों ही ए, ए, इ, ई, 
यू [ सं. अ, आ, इ, ई, य्‌ ] के पूर्व 'च तथा अ आ, झ, ओ [सं. झ, आ] 
के पूर्व “क' रूप मे विकसित हुए. हैं। सतम्‌ वर्गमें शुद्ध कश्ख्य 'क' ही 
रहा है, तथा आ० भा० यू० कण्ठोष्ख्य लैतिन तथा जर्मन शाखामें 'क्यः ही 
बना रहा है, जो ओठों को गोलाकार बनाकर उच्चरित किया जाता है। 
अंगरेजीकी 'क्वीनो [ (१०७७), ) क्विक [ 0४०८] आदिमें यही 
'क्त्र! ध्वनि है, पर वहाँ यह सदा 'उ' स्वर के साथ पाई जाती है| लैतिन 
तथा जर्मन समानान्तर शब्दोंकी संस्क्रत आदि सतम्‌ वर्गकी भाषात्रोंके शब्दौसे 
तुलना करने पर हम आ० भा० यू० ध्वनिकी प्रकृति बता सकते हैं। 
प्रीकमे यह करठोष्ख्य 'क! अग्मखरके पूर्व 'व” तथा पश्च खरके पूर्व 
“प' हो गया है | उदाहरण के लिए- 
सं० कः,क्व, चित्‌ , ग्रीक, तो-थेन ( सं, कस्मात्‌ ) [700799,_] ग्रीक, तिस्‌ 
[ 078 ], ले० क्यो, कवि [ धप०, ध॒र्ण ), अँगरेजी, हू [ ७१0 | ब्हाट 
| फ़गाक। ],->प्रा० भा० यू० “कक्‍्यो-, *क्वि- [* ):०० -, अत्थ ]। 
ध्यान दीजिये संस्क्ृतका 'क' ऑगरेजी “वह” हो गया है। [ प्रिम-नियमके 
अनुसार क्लैसिकल अ्रधोष्‌ अव्पप्राण 'क' लोजर्मन [ अंगरेजी आदि ] 
में मह्प्राण [है| बन जाता है। ] 

आदिम भारत यूरोपीय भाषामें इन तीन प्रकारके कण्ख्यवर्गोंके अतिरिक्त 
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दो और वर्ग थे-दन्त्य तथा ओष्ठ्य । प्रत्येक वर्गमें दो प्रकारकी ध्वनियाँ थीं, 
एक अघोपष [ यथा क, त, प], दूसरी सघोंप | ग, द, ब ]। इनके 
महप्राण रूप भी पाये जाते थे। किन्तु महाप्राण रूप केवल सघोष ध्यनियोंके 
ही पाये जाते थे या दोनोंके, इस विष्रयमें विद्वा्नोंमें मतभेद है | अधिकतर 
विद्वान्‌ आ० भा० यू० में अघोष अल्पप्राण, सघोप अल्पग्राण तथा सघोप 
महाप्राण ये तीन ही ध्यनिरूप मानते हैं | प्रो० प्रोकोस्ख॒ तथा हरमन 
कॉलिजने एक नई सिद्धान्तसरणि प्रकट की है, उनके मतानुसार आा० भा० 
यू० में सघोष महाप्राण ध्वनियाँ सर्वथा नहीं थीं किन्तु अघोष महाप्राण' 
अवश्य थीं । हित्ताइतकी खोजने इन महाप्राण ध्वनियोकी समस्या 
को थोड़ा बहुत सुलझा दिया है। इसीके आधार पर स्टर्टबन्टने आ० 
भा० यू० मेँ ढोनों प्रकारकी महाग्राण ध्वनियाँ मानी हैं, जो वस्तुतः 
गल्पप्राण ध्वनियों का, प्राचीन भारत-हित्ताइत भाषामे पायी जानेवाली 
अधोप कण्ठनालिक [ 7४०7० ००064 )075786७४ |? , 5 ] 
तथा सघोप कए्ठनालिक [ ४००७१-७&7४786०४४४ ] (,, ४) के 
सम्पकसे जनित विकसित रूप है । अतः आण०भा० यू० भाषामें चार 
प्रकारकी ध्वनियां प्रत्येक वर्गमं रही होंगी । 


अघोष अल्पप्रा०. अ०महा० स०अल्प० स्० महा० 
कण्ठ्य क[६ | ख[४£0 | ग[8] घ[४7] 


तालव्य क्य [5] ख्य [६0 | ग्य [& ] ध्य [ 2 ] 
कयठोष्ठथ क्‍्व [ २“ ] ख्व [7“| ग्व [87 | घ्य [87 ] 
दन्‍्य त[£] थ[४ | द[त१] ध[+०] 
ओोष्य. १[9] फ[797 | ब[7] भ[7४] 


4, 7.702 ५82०९. ( 2 ए7९०८४८ 78 प500 वु०प्रण॥ ), 4926, ५४० 


प्‌, ?. 78. 
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आदिम भारत यूरोपीय भाषाकी दोनों प्रकारकी मह्यप्राण ध्वनियोंको 
संस्कृतने अन्चुएण बनाये रक्खा है। ग्रोकमें जाकर महाप्राण सघोष ध्वनियाँ 
केवल अधघोष महाप्राण ख, थ, फ; [ ४), 00, [00 ] रह गई हैं। ईरानी, 
जर्मन तथा वाल्तोस्लाविकमेँ सघोष महाप्राण ध्वनियाँ, सघोष अल्पप्राण 
ग, द, ब हो गईं हैं। लैतिन तथा केल्तिकमेँ इनमेसे कुछ सोष्म रूप हो 
गई है। जैसा कि हम अगले परिच्छेदमें देखेंगे झ्रा०्मा०्यू० ख थ फ ध्वनिया 
ईरानीमें मी सोष्म ख़, थ, फ़ हो गई हैं। आ०भा०्यू०में एक ही पदमें एक 
साथ दो महापराण ध्वनियाँ पाई जाती थीं, किन्तु ग्रीक तथा संस्कृत आदिमे 
आकर प्रथम ध्वनिकी प्राणता लुप्त हो जाती है। संस्कृतसे दुधार, बसूव 
बुभोज, चखाद, जधान, आदि कई उदाहरण दिये जा सकते हैं। इस प्रकार 
हम देखते हैं कि जहाँ ग्रीकमें आ० भा० यू० की प्रायः सभी स्वर ध्वनिया 
विद्यमान है, वहा व्यज्ञन ध्वनियोकी दृष्टिसे संस्कृत, आ० भा० यू० भाषाका 
सच्चा प्रतिनिधित्व करती है | 


इन ध्वनियौंके अ्रतिरिक्त आ० भा० यू०में एक सोष्म ध्वनि स भी थी। 
यह ध्वनि उस भापामें परिख्ित्यनुकूल अघोष तथा सघोष [ज्ञ ] दोनो 
रूपोम पाई जाती थी | य, द, ब आदि सघोप ध्यनियोंके पूर्व होने पर यह 
सघोप ज्ञ के रूपमें उच्चरित होती थी। ज्ञ का यह रूप अवेस्ताम मिलता 
है, जब कि अधोप स ध्वनि वहाँ ह हो गईं। संस्कृतमें स का अधोप रूप ही 
पाया जाता है। ग्रीकर्म पदादि ध्वनि स, ह हो गई है, किन्तु पदमध्य या पदान्तमें 
वह 'स ही रही है। लैतिनमें पद्मध्य स ध्वनि 'रेफ [२] हो गई 
इस सिद्धान्तके विभिन्‍नभाषीय उदाहरण यथावसर संस्कृत ध्वनियोंका विवेचन 
करते समय दिये जायेंगे। थ्रा० भा० यू०मैं दो प्रकारकी शुद्ध प्राणध्वनि 
-एक अधघोष 'ह ध्वनि तथा दूसरी सघोंष 'ह ध्वनि-रही होंगी। स्वयं 


१. यही सिद्धान्त आसमानके उपनियमस [ (728877970778 (००70०- 
[४797 ] के नामसे भाषाशास्तसें प्रसिद्ध है । 


संस्कृत साषा-उत्पत्ति जज 


संस्कृतमें ही दोनों पकारकी प्राणध्वनि मिलती है--अधघोष शुद्ध प्राणध्वनि 
“विसर्ग” [; ] के रूपमें, सघोष प्राणध्वनि ह के रूपमें | 

हिन्द-हित्ताइत ध्वनियाँ :--र्ट्टेंबन्ट तथा और भी दूसरे विद्वान 
आ० भा० यू० भापाके पहले भी आदिम भारत-हित्ताइत या आदिम हिन्द- 
हित्ताइत [2700 77090-77/ल्‍/06] भापाकी कल्पना करते हैं। ईसा 
पृर्व १४ वीं शताब्दीके दित्ताइत साम्राज्यके इष्टिकालेख जो तुर्कीके बोगाज़- 
कुई स्थानसे प्राप्त हुए है, एक ओर आय भापाका संकेत करते हैं, जिसे 
हित्ताइत नाम दिया गया है। यह भाषा, कल्पित आ० भा० यू० की बहिन 
मानी जाती है, ओर इस तरह एक द्वितारकचिहित [[0000]6-8/8780] 
भाषाकी कल्पना करनी पड़ती है। यहां संक्षेपमें इस कल्पित हिन्द हित्ता- 
इत भाषाकी ध्वनियोंका सकेत कर देना अनावश्यक न होगा | 


स्वर :--ऐं [0], ए [8], ओ [०], थो [5], तथा 5 [प| [यह स्वर 
हीन [ 7780067660 ] ए [०] का रूप था] । 

[विद्वानोंके सतानुसार इन पाँचों स्वरध्वनियोंका मूल ऐ्‌ [0] ध्वनि 
डी थी, सब उसीसे विकसित हुए थे ।] 

अन्तःस्थ--य [9], व [७], र [7], न [!], न [०0], म [०] 

कण्ठनालीय ध्वनि--- , , , 5, ४. 

[प्राणशध्वनि---अधघोष ह [7 ।0| तथा सघोष ह [॥]-ये दोनों अलग 
से ध्वनियाँ न होकर क्रमशः र तथा ४ के रूप थीं ।] 

स्पशब्यश्षन-क [2], त [6], प [7], ग [3], द [4], ब [0], घ 

[87], थ [१४] , भ [00] 

सोष्म--स [8] . 

इन ध्वनियोमे चार कण्ठनालीय ध्वनियोंका विशेष महत्त्व है। इनमें 
द्वितीय तृतीय अधघोप कए्ठनालीय ध्वनियाँ है, इतर दो सघोप कण्ठनालीय | 


७६ संस्क्ृतका भाषाशासत्रीय अध्ययन 


प्रथम दो का वास्तविक अस्तित्व नहीं है, केवल कल्पनाके आधारपर उनकी 
सत्ता सिद्ध है । 

१, ,कण्ठनालीय ध्वनिकी सत्ता निषेधत्मक है। कई स्थान पर 
आ० भा० हि० ए-अ्र के रूपमें परिवर्तित नहीं होते । इसके कारण स्वरूप 
वहाँ इस सघोप कण्ठनालीय ध्वनिका अनुमान किया गया है। जैसे--- 

हि० ण्ष्प [७०:-] लि जाना), सं० आप्नोति, आ० भा० यू० 


#एपू! [ह00-]--भा० भा० हि०४+ ४! ए [! ए? प] 
हि० एस [बिठना], सं० आस्ते, भीक, हेस्ताइ [0800/], आ० भा० 


यू० “पुसु# [65-]; आ० भा० हि० **?6१३ [?ए!स्‌] 

२. , कण्ठनालीय ध्वनि भी निषेधात्मक है। यह ध्वनि भी लुप्त हो 
गई होगी । कई स्थलॉमें हित्ताइत अ लेतिन, ग्रीक तथा केल्तिकर्म अ ही 
पाया जाता है। इसके आधारपर त्विस भापाशात्री फर्टिनांद द सोस्यूर 
[7७/4ां78700 66७ 5%088778 | ने यह अनुमान किया कि आदिम भापा- 
में कोई , अ-रंजित' [8-00]07760 | कण्ठनालिक ध्यनि रही होगी। यह 
ध्वनि पे को झ बना देती होगी। जैसे, 'द्वित्ता० मेम-इ” [700778-7] 
[कहना], संस्कृत, सन्‍्यते [याद करना] । 

३, ह-यह ध्वनि अधोष थी तथा ए को अर के रूपमें परिवतित कर 
देती होगी। हित्ताइतमें इसका रूप ! [!0 | पाया जाता है जैसे हि० 
7600 [ नेहि ] [ में ले जाता हूं ), भा० हि०** 76'59. सं. नयासमि 

इस ध्वनिका पता कुरिलोवित्स ने चलाया था। 

४. ४ यह सघोष कएठनालिक ध्वनि थी, इसका अस्तित्व हित्ताइतमें 
स्पष्ट है। हिताइतमें इसका !। रूप पाया जाता है। यह स्वयं हित्ताइत 
भाषामे ए के बाद अ्रव्यवहित रूपमें प्रयुक्त होती है। ४ इस प्रकार हु का 
सभोष रूप है। यथा, 


संस्क्ृत भाषा-उत्पत्ति ७७ 


हि० मेहुर [ 76077 | [ समय ), सं० मतिः, मिमाति, मात्र 


मितः; झ्ीक मतिस्‌ [| 77608 | [ बुद्धि | मेन्नोन्‌ [ 7760707 | [ माप |] 
ले० मेतिओर [ 776070/ ] [ माप ]), गॉथिक मेल [ 770! ) [समय] 
भा० हि०** मेर्‌ [_*#776/-], 

इन चार कएठनालिक ध्वनियोंके अ्न्वेषणका महत्व इसलिए है कि इसने 
एक ओर आए भा० यू० भाषाकी स्वर-ध्वनियोंकी समस्याकों, दूसरी ओर 
उसकी महाप्राण ध्वनियोंकी समस्याकों सुलझाया है । 

आदिम भारत यूरोपीय पद-रचना--भाषाशास्त्रके दूसरे तत्त्व पट- 
रचनाको लेते हुए, हम देखते हल कि संस्कृत आ० भा० यू० रूपाँका पू्गु- 
रूपसे प्रतिनिधित्व करती हैं। आ० मभा० यू० सुप्‌ विभक्तिया प्रथम या तो 
किसी द्रव्य तथा क्रिया अथवा द्रव्य तथा द्रव्य [ यथा पष्ठी, रामस्थ पुत्र, 
में ] के पारस्परिक संत्रंघकों तथा दूसरे, द्रव्यके वचनकों व्यक्त करती थी। 
इस प्रकार ये विभक्तियाँ क्रमशः कर्त्ता, कर्म, करण, सम्प्रदान, अपादान, 
संबंध, अ्धिकरण एवं सम्बोधन कारककों व्यक्त करती हैं, जिन्हें 
हम संस्कृतके ढंग पर चाहें तो प्रथमा, द्वितीया, तृतीया, चतुर्थी, 
पश्चमी, पष्ठी, सत्तमी तथा संबोधन कह सकते हैं। वचनकी दृष्टिसे 
ये विभक्तियाँ एकक्‍्चन, द्विवचन तथा बहुवचनमें विभक्त थीं। इस 
परिवारकी समस्त भाषाओं में ये आठ विभक्तियाँ तथा तीन वचन केबल 
संस्कृत भाषामें ही उपलब्ध हैं | इसमें भी ध्यान देने पर पता चलेगा कि 
यत्रपि संस्कृतमें द्विवचन पाया जाता है, तथापि यहाँ आठों विभक्तियोंके 
द्विवचनमे तीन ही रूप पाये जाते हैं, यथा, रामौ [कर्ता, कम, संबोधन हि- 
व०|, रामाभ्यास्‌ [ करण, सम्पदान, अपादान द्विव० ] रामयोः [ संबंध 
अधिकरण दढिव० ]। इससे स्पष्ट है कि संस्कृतमें भी द्विवचन विशेष संक- 
चित रूपम॑ पाया जाता है। अन्य भाषाओं में प्राचीन ग्रीकमें यह पाया जाता 
है, किन्तु लेतिनमें लुप्त हो गया है। प्राचीन चर्च सलावोनिक एवं लिथुआ- 


$. देखिये परिशिष्ट अ में संस्कृत, ओक व लैतिन शब्दोंके रूप। 
प्‌ 
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नियनम यह अवश्य पाया जाता है, किन्तु अत्यधिक संकुचित रूपमे। 
जर्भनीय वर्गकी प्राचीन भाषा गॉथिकमें द्विवचन केवल सर्वनामके रूपोंमें 
पाया जाता है। विभक्तियोंकी संख्या भी संस्कृतमें आ्राठ है, श्रीक तथा चचे 
स्‍लावोनिकर्म छः, गॉथिकम केवल चार ही | 

मुप्‌ विभक्तियोंके चिहोंकी ओर आते हुए. हम टेखते है कि इन कई 
भापाओ्रम ये चिह्न एक-से हैं। उदाहरणके लिए प्रथमा विभक्ति एक- 
वचनका चिह्य “स्‌ [ संस्कृत सुप्‌ |, द्वितीया एकव्चनका *'म्र! [सं०, 
अमर), तथा पष्टी बहुवचनका “ओम [जो संस्क्ृतमें ध्यनिनियमसे आम' 
हो गया है, जैसे रामाणाममें] ले लें। इनमे संस्कृत बृक शब्दके क्रमशः 
बृकः, बृकस , तथा बृकाणाम्‌ रूप होंगे, जिनके आ० भा० यू० रूप 
#ब्लकास [४५।॥२०४|, “ब्लकम [४)/777|, तथा “ब्लकोम्र [४४]२0 | 


हा] 


रहे होंगे। इसी प्रकार संस्कृतके भा व्यञ्न ध्यनिवाले विभक्तिचिह् भ्याम्र, 
भिस्‌ , भ्यस्‌ भी आ० मा० यू० से ही जनित है| यह “भ! संस्कृत, लेतिन 
तथा थआर्मीनियनम पाया जाता है, किन्तु जर्मन तथा बाल्तो-स्लाविकम 
यह मा हो गया है। 

सं० भ्यस्‌ स्यिः], केतिन, बुस [08 |, गॉथिक, स्‌ [70] [सम्प्रदान 
बहुव०, [स्‍298090 ]0079/|, विशुआ० मुस्‌ [77708] आ० भा० यू०- 
अस्यस्‌ [7 0)988]। ओऔकमें आकर यह “*मभ, फ हो गया है, किन्तु ग्रीक्में 
संस्कृत मिस-भ्यस्‌ के समानान्तर रूप केवल होमरकी भाषामे ही पाये जाते 


हैं, बादकी साहित्यिक ग्रीकर्में नहीं। होमरमें हमें “नाउडफि” [707])7 | रूप 
मिलता है, जो संस्कृतके नोमिः के समानान्तर है। इतना होते हुए. भी एक 
शोर कुछ भाषाओंमें भ तथा दूसरी भाषाओंमें म पाये जानेसे यह भ-मकी 
समस्या पूरी नहीं मुलकती । यही कारण है कि करण, सम्प्रदान तथा अपा- 
दानमें कई विद्वानोने आ० भा० यू० में “म-वाले तथा *भ-बाल्ले दो 
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तरहके द्विवचन, बहुबचन रूप माने हैं। इस प्रकारकी कल्पना की गई है कि 
इन दोनोम आ० भा० यू० -म चिह्न संज्ञाओंमे (विशेषण मे भी) पाया 
जाता था, तथा-*भ चिह्न सबनामोंके रूपोंम | किन्तु बादम जाकर साहश्यके 
आधारपर कुछ भापाओंम सभी रूप म- वाले हो गये, तो कुछमें सभी 
भ-चाले | संस्कृतके तृतीया, चतुर्थी तथा पंचमीके द्विवचन तथा बहुवचनर्म 
यह 'भो [-भ्याम्‌ ,-मित्र +-भ्यस्‌ ] है। 

वेदमें प्रथमा विभक्तिके बहुबचनके रूप “-आसस्‌” से मां है बनते ह, 
यथा “देवासः” | मेयेके मतानुसार जिन शब्दोंके मूल रूपोर्म #ए, #आ 
स्वर पाये जाते थ, उनके प्रथमा बहुवचनकों अन्य मूल रूपोंबाले शब्दोंके 
समान अक्षस्संख्यावाले बनानेके लिए, वेंदिकमा “आस” को “आसस्‌” 
बना दिया गया था। उदाहरणके लिए संस्कृत दचच्षु र [759१9070| 
शब्द “देव” के बहुबचन “देवाः” को, जो इचकछ्र है, “अहि” जैसे इका- 
रान्त या “विष्यण” जेस उकारान्त शब्दोंके प्रथमा बहुवनचन अहयः या विप्णवः 
के साहश्यके आधाग्पर व्यक्ष र [777४१/0070] शब्द बनाकर “देवासः”' 
रूप ठे दिया गया । इस मतने एक बातकी ओर पुष्टि की कि संस्क्ृतके कई 
इकारानत तथा उकारान्त शब्द भी आ० भा० यू० घबनित माने जा 
सकते हैं । 

सुप्‌ विभक्तियोंकी माँति संस्कृतकी तिद विभक्तियाँ मी आ० मा० यू० 
भाषाकी तिह विमक्तियोका रूप देनेमे पूर्णतः समर्थ हैं। इसके लिए पहले 
हमे यह समझ लेना होगा कि आ० भा० यू० क्रियाओंके रूपोंका 
सन्षात्‌ संबंध व्यापार-विशेषके कालसे न होकर उस व्यापार-विशेपके प्रकारसे 
था। भूतकालको द्योतित करनेवाले आ० भा० यू० #ए के सिवाय, जो 
आक, संस्कृत तथा अवेस्ताम पाया जाता है, अन्य कोई भी चिह्न ऐसा नहीं 





३२. 6[86 ; [77700 प0.07 6४ 7.6प6७ (ए०णआएथाधए८ 4७९ 
[,80 2:०५ [740०-०८प7००9९९४४०७७., 97७ 2259-60, &50,  ४४३८०८९८४- 
घ488 ३ 66705208 क्या ४० 3. 0. 43, ६ 4 [7] 
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है, जो आ० मा० यू० क्रिया रूपोंकों किसी काल विशेषसे सीमित करता 
हो । उदाइरणाथ, संस्कृतके (परोक्षभूते| लिद/को ले लीजिये, जो परोक्षुरूपमें 
अपूर्ण व्यापारके लिए. प्रयुक्त होता है, वेदमँ यह भूतकालके लिए प्रयुक्त न 
होकर क्रियाके प्रकार-विशेषका ही बोध कराता है, जैसे “स दाधार प्रथिवीं 
य्ामुतेमां कस्मे देवाय हविषा विधेम इस ऋचधेमें “दाधार” का अर्थ 
“अधारयत्‌” न होकर “चारयति” है। वेदिक संस्कृतकी भाँति इसके 
समानान्तर रूपोका प्रयोग होमरकी श्रीकमँ कालसीमित न होकर प्रकार- 
बोधक ही है। किन्तु बादमें जाकर ये क्रियारूप वहाँ भी साहित्यिक [लौकिक] 
संस्क्ृतकी भाँति कालसीमित हो गये हैं। इससे यह स्पष्ट होता है कि आ० 
भा० यू० भाषा बोलनेवाले “बीरोस” आये भूत, वर्तमान तथा भविष्यतके 
कालमेदसे पूर्णतः परिचित न थे। सम्यताके विकासके कारण धीरे-धीरे वे 
इनके भेदसे परिचित हो गये, किन्तु इनके अभिव्यंजनके लिए वे उन्हीं 
क्रिया रूपोंका प्रयोग करते थे, जिनका व्यापार मूलरूपमें मिन्न था। इस 
प्रकार हम देखते हैं कि मोलिक रूपमें आ० भा० यू० क्रियाओकी पद्धति 
लोकिक संस्कृतकी क्रियापद्धतिसे सर्वथा भिन्न है, किन्तु यह भेद उनकी अ्रर्थ- 
संबंधिनी [सिर्मेंटिक| विशेषतासे संबद्ध है। 


सर्वप्रथम हम आ० भा० यू० क्रिया रूपोंकों निर्देशात्मक [[7006- 
5५6) हेल्वात्मक [ संस्कृत हेतुदेतुमत्‌ | [00700000708! ७ 8प्री/ुपा- 
57४४७] विध्यात्मक [07#87४6] तथा आज्ञात्मक [7770/07४५७] 
इन कोटियोमेँ विभक्त कर सकते हैं। निर्देशात्मक कोटिमें दो काल माने जा 
सकते हैँ---भूत तथा वर्तमान | भूतकालका द्योतक [पुरः सर्ग] #एऐ [सं० 
अर, ग्रीक ए [6] ] क्रियाके मूल रूपके पहले जोड़ दिया जाता था। संस्कृत 
झदिशित्‌ तथा औक एदेको में इसे देखा जा सकता है। वर्तमानके संस्कृत 
“लद! तथा [परोत्षभूतें] लिद दोनोंमें समानान्तर रूपोंका प्रयोग किया जाता 
था। हेत्वात्मक तथा विध्यात्मकर्में धातु तथा तिडः विमक्तिके बीचमैँ *एं-- 
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५ 2 ही कस के 
*,-औझ, तथा “यू ए-,*इ-को जोड़ दिया जाता था। आशा रूपकि 


कि 

लिए कोई विशेष प्रकारका चिह् नहीं था। कभी कमी कोरा धातु रूप ही 

आआज्ञात्मक रूपमें प्रयुक्त होता था, इसका संकेत हम संस्कृत लोदके मध्यम 

पुरुष एकवचनके रूप भरा, 'पढ' आदिसे पा सकते हैं। आ० भा० यू० 

भाषामे संस्कृतकी भाँति कत बाच्य तथा कर्मवाच्य दो रूप रहें होंगे। कतृ - 

वाच्य पुनः संस्क्ृतकी भाँति ही परस्मैपदी तथा आत्मनेपदी इन दो सझूपोंमें 
पाया जाता होगा। ग्रीकम भी परस्मैपदी [एक्टिव वॉयस], आत्मनेपदी 

[मिडिल वॉयस] तथा कर्मवाच्य [पिसिव वॉयस) ये तीन रूप पाये जाते हैं। 

इनमें परस्म तथा आत्मने दोनों प्रकारके पदोके भिन्न प्रकारके तिझः विमक्ति- 

चिह थे। उन्‍्हींसे बादके विभक्ति-चिह्ल विकसित हुए है। ये विभक्तिचिह 

पुनः दो प्रकारके माने जा सकते है ः:--मुख्य तथा गौण | मुख्य चिह्नोंका 
प्रयोग वर्तमान [निर्देशात्मक| तथा हेठ॒हेतुमत्‌के साथ होता था। जब कि 

गौण तिडः विभक्तिचिह अपूर्ण भूत, लिए [जो आ० मा० यू में बतंमानमे 

प्रयुक्त होता था), तथा विध्यात्मक रूपोंमें जोड़े जाते थे । संस्क्ृतके कई तिदझ 
विभक्तिचिहोंकों हम आ्रा० भा० यू० का ही विकसित रूप पाते हैं, यथा-- 


सं०-मि,-ए प्रा० भा० यू० *मि तू], अइ (कं 
[सं० भरामि, द॒दे| 

»सि से 99 #सि [8] | $ #सइ [80] 
[सं० भरसि, दत्से] 
»“तिं,-ते हर #ति [0] *तइ [६6 |, अइ ([शं] 
के [भरति, दत्त] 
,+मः,-महे के ६ #मस्‌ सास |*768,77)॥08 |, 
#मधूञ [#760)9-] [सरामः, दक्हे] 
»थ,- वे /! ते [86] * % [मिरथ, दच्चे| 
३“अन्ति,-न्ते #एन्ति [+न्ति] *[676,-77 | 


अस्त [-7(7|] [मरन्ति, भाषन्ते| 
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इसे ओर स्पष्ट करनेके लिए. हम यहाँ नीचेके चतुरखमै आ० भा० यू०, 
ग्रीक व संस्क्ृतके वर्तमान निर्देशात्मक रूपोंकों सोदाहरणु स्पए्ट कर देते है-- 
6०५ ९ ३ 
तिड चिह्न, वतमान; क्तेवाच्य, परस्मैपदी 


| 
आ० भा० यू० तिइ चिह्न 








मेर्‌ [006/-] | ५ 
एकवचन | शर्त भर_ || फरो [076/0]-[लि जाना] 
उ० घु० 
#सि [#/7], ओ [०] | भरामि फरो [07000 | 
म॒० पु० 





कप 
#सि [*3] भरसि फरेइस्‌ [[078/'08 | 
आ० पु० | 
#ति [* | भरति फरेइ [0072] | 
बहुवचन | 
उ० घु० । 
७ (.0 । । ५ 
#मस , मास्‌ [7068, भरामः फरामस्‌ [7000707768 | 
7008| | 
स० पु० 
पक 
*ते [56] भरथ फ्रेते [[0076॥60 | 
खछ पु ० 
#पुन्ति, ओन्ति,-न्ति ९ 
घन्त, 3 भरन्ति फरा-न्ति [[0/0777 | 


[08% , 070,-॥7४6 |] 
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आ्रादिम भारत-यूरोपीय भाषामें भविष्यत्‌ स्वथा नहीं था। इसकी 
व्यंजना निर्देशात्मक वर्तमानके द्वारा ही कराई जाती थी; जैसे “में जाऊँगा" 
के लिए “मैं जाता हैँ” का प्रयोग | कमी कभी देव॒हेतुमत॒के छारा भी 
भविष्यत्‌की व्यंजना कराई जाती थी। इसके रूप होमरकी भापामें पाये जाते 
हैं । भविष्यतकी व्यंजनामें एक तीसरे प्रकारका प्रयोग भी मिलता है, जहां 
धातु तथा वतमानके तिड्ा चिह्नोंके बीच कभी कभी 'स! जोड़ दिया जाता 
था | ग्रीक तथा संस्कृतके भविष्यत्‌ रूप वर्तमानमे इसी 'स्‌! [स्थ] को जोड़ 
कर बनाये जाते हैं | यथा सं० भरामि-भरिष्यामि [# भरिस्थामि), ग्रीक 
फ्ररो [ ]000'0; 4 08४४ |; फेरसो []स्‍श80; | शाक्की] 0७७), जो 
प्राचीन मारतयूरोपीय रूप" भेर-स-मि [आओ] [*09॥0-४-)7] (-0)] की 
ओर संकेत करते हैं | लोकिक संस्कृतमे आकर ये चार विधियों [77008] 
तथा दो काल [7078(5] ही तीन काल तथा दस लकारोंके रूपमें विकसित 
हो गये है | 

भाषाशार्तरियोंने तुलनात्मक अध्ययनके आधारपर इस काल्पनिक भाषा- 
की ध्वनियां, तथा पद्रचनाका तो पता लगा लिया है, किन्तु वाक्यरचनाके 
आनुमानिक रूपकी पुनःसष्ठि [ 0९007877०70% ] करनेमें वे समथ 
नहीं हुए, हैं | यह सफलता तभी हो सकती है जबकि इस परिवारकी विभिन्न 
भाषाओ्नकी वाक्यरचनाके तुलनात्मक अध्ययनके आधारपर तारक-चिहित 
शब्दोंसे निर्मित काल्पनिक वाक्योकी रचना की जाय | वैसे कुछ विशेपताओं- 
का पता भाषपाशास्त्रियोंने लगाया अवश्य है। ये विशेपताएँ ऋग्वेदके मंत्रौंकी 
पदरचनामे पाई जाती हैं। ऋग्वेदके मंत्रोमे प्रायः स्वनाम-वाक्यमें द्वितीय 
स्थानपर प्रयुक्त होते थे, यद्यपि कभी कभी इस प्रकारका प्रयोग संदिग्घता 
भो पेदा कर सकता है । जैसे “ने न मेडग्निवैश्वानरो मुखान्निष्पद्मात” 
जिसमें “में” का अन्वय अग्निः के साथ होनेका संदेह होता है, यत्रपि 
उसका संबंध मुखात्‌ से है। इसका अर्थ यों है:--“अतः अग्नि वेश्वानर 
मेरे मुखसे बाहर न गिरे ।! इस विशेषताका सन्तोपजनक कारण तो पता 
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नहीं, किन्तु जमन विद्वान वाकेरनागेलके मतानुसार यह विशेषता ग्रीक तथा 
अन्य भा० यू० भाषाओ्रंम भी पाई जाती है। संभव है, यह आ० भा० 
यू० भाषाकी वाक्यरचनात्मक विशेपताओंमेसे एक रही हो | 

जहाँ तक इस परिवारकी भाषाओंके आदिम शब्दकोपका प्रश्न है, 
सभ्यता के उपः्कालमें प्रयुक्त शब्द प्रायः इन सभो भाषाओंमें एक-से पाये 
जाते हैं| पिता, माता, श्राता, भगिनी, दुह्ता, जामाता, उदक, आपः, अग्नि, 
जनिता, छुमा आदिके समानान्तर शब्द अन्य भा० यू० भाषाओ्रोम भी मिल 
जाते हैं। सबसे बड़ी विशेषता, जिसका अ्रनुमान आ० भा० यू० भापाकी 
संज्ञाओंके लिंगके विपयमे किया जा सकता है, यह है कि वहाँ पुल्लिग, ल्लीलिंग 
तथा नपुंसकलिंगका विभाजन पुरुष, स्री या अचेतन पदाथसे संबद्ध नहीं था, 
अपितु लिंग तत्तद्धावका बोधक था, जो किसी भी व्यक्ति या वस्तुकी किसी 
विशेपतासे संबद्ध था | हम देखते हैं कि संस्कृत 'दार' शब्द पुलिंग है, साथ 
ही बहुवचन भी, इसी तरह कलत्र तथा मित्र नपुंसक हैं | 


इस प्रकार हमने वैदिक संस्कृत तथा ग्रीक जैसी भारत यूरोपीय परि- 
वारकी समस्त भाषाओँकी कल्पित जननीके भाषाशासत्रीय रूपका संक्षिम 
अध्ययन किया। यद्यपि भाषाओ्ंके पारस्परिक संबंधको व्यक्त करनेके लिए, 
माता, पुत्री, पोती, भगिनी, मातृष्वता आदि ओपचारिक शब्दोंका प्रयोग 
किया जाता है, तथापि शुद्ध भाषाशास््रीय अध्ययनकी दृष्टिसे इस प्रकारके 
ओपनचारिक शब्दोंसे बचना ही श्रेयस्कर है। वैसे हम स्वयं भी परम्परागत 
रूपमें इस प्रकारकी ओपचारिक पदावलीका प्रयोग इसी परिच्छेदमें कर 
चुके हैं। शाह्लीय दृष्टिसे भापाओंका जीवन 'विकासवाद! से अत्यधिक 
प्रभावित है । जिस प्रकार प्राणिशात्रके मतानुसार प्राणी [ जन्तुविशेष ] 
विकसित होकर विभिन्न स्थितियोंसे गुजरता है, ठीक उसी प्रकार भाषा भी 
उत्पन्न न होकर विकसित होती है | प्राकृत, वैदिक संस्कृतकी पुत्री न होकर 
वस्तुतः किन्हीं परिस्थितियोंके कारण उसका ही परिवर्तित या विकसित रूप 
है। कुछ विद्वान इस 'विकास' को 'हास' संज्ञा देते हैं। किन्तु भाषाका हास 
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न होकर विकास ही होता है । इस विकासके नियामक तत्त्व भोगोलिक, सामा- 
जिक तथा ऐतिहासिक परिस्थितियां हैं, जो किसी भापाकी ध्वनि, पदरचना, 
वाक्यरचना तथा शब्दकोपमें परिवर्तन करती है। इसका यह तात्परय॑ नहीं 
कि वह भाषा उस पूर्व रूपसे सर्बथा मिन्न है । वस्तुतः वह उसीका विकसित 
रूप है। भाषाके वास्तविक मूल तत्व उसमे भी ठीक उसी रूपमें विद्यमान 
हं। हम योँ कह सकते हैं कि भापाके विकसित रूपोके संबंध सांख्य 
ठर्शनका परिणामवाद या सत्कारयवाद वाला सिद्धान्त मानना अनुचित नहीं 
होगा | प्राचीन संस्कृत विद्वान भाषामें विकास न मानकर हास मानते हैं। 
ग्राकृत तथा अ्पश्रंशकों वे संस्कृतका 'पतित'ः रूप मानते हैं। इसीलिए 
कान्यकुब्जेश्वर गोविंद्चंद्रके राजपर्डित दामोदर भद्दने अपने समयकी 
अपभ्रंश [प्राचीन कोसली अवधी ] के द्वारा राजकुमारोंकों संस्क्षत सिखानेके 
लिए बनाये गये अन्थ “उत्तिव्यक्तिप्रकरणम” मै लिखा है “हम थोड़े 
से परिवर्तनोंसे ही अपश्रंश [ देशभाषा ] को संस्कृत बनाते हैं। यह [दिश- 
भाषा] ठीक उसी प्रकार संस्कृत बन जायगी जैसे कि पतित ब्राह्मणी प्राय- 
श्चित्त करनेपर पुनः ब्राह्मणी बन जाती है ।” 

पर फिर भी शुद्ध भाषा वैज्ञानिक दृष्टिसे किसी भाषाकों भ्रष्ट, पतित या 
छासोन्मुख कहना अवैज्ञानिक ही माना जायगा | 


वा शा 


१. डॉ० हजारीप्रसाद हिवेदीका मत है कि यह 'कोसली श्रक्‍्धी' न 
होकर प्राचीन भोजपुरी है । किन्तु डॉ० सुनीतिकुमार चाहर्ज्याने, जो इस 
अंथके सम्पादक हैं, अपनी विस्तृत भूमिकामें इसे प्राचीन कोसली अवधी 
ही कहा है । 

२. पतिता ब्ाह्यणी कृतप्रायश्चित्ता ब्राह्मणीत्वमिति चेति। 

“-उत्तिव्यक्तिप्रकरणम्‌ ए० हे 


संस्कृत तथा अवेस्ता [ भारत-ईरानी शाखा ] 


आयोका एक दल मध्य-एशियासे चल कर इईरानकी शोर बढ़ा । यह 
दल सर्वप्रथम खीवाके शाइलमे आकर रुका | इस समय तक यह दल 
अविभाजित था। यहींसे यह ढल दो वर्गोम विभक्त हों गया । एक दल 
पश्चिमकी ओर बढ़ा, दूसरा दक्षिण-पूर्वकी ओर | प्रथम वर्ग ईरानमें स्थित 
हो गया, दूसरा दल गांधार देशकों पार कर खबर तथा बोलानके दर्रोके 
द्वारा सससिन्धु प्रदेशमेँ प्रविष्ठ हुआ। यद्यपि खीवाके शाह्ल तक इन दोनों 
दलोंकी भापाका एक ही रूप था, तथापि बादमेँ मोगोलिक, सामाजिक तथा 
ऐतिहासिक कारणोंसे दोनों वर्गोका विकास अपने अपने रूपमे हुआ । फिर 
भी थोड़े ध्वनिपरिवतनोंके अतिरिक्त, आरंभम ये मापाएँ एक-सी ही थीं ! 
शआरंभमें तो ईरानियों तथा वैदिक आरयोके पितामह एक-सी ही मापा बोलते 
थे, इसमें कोई सन्देह नहीं । यह सिद्ध हो चुका है कि ईरानियों तथा 
वैदिक आयाके पितामह चिरकाल तक एक ही समाजके व्यक्तिके रूपमे साथ 
साथ रहे थे; उनकी सामाजिक रीति-नीति एक-सी ही थी, जो ऋग्वेद तथा 
अवेस्ताके तुलनात्मक अध्ययनसे स्पष्ट है। वेद तथा अवेस्ताकी भाषा तो 
परस्पर इतनी निकथ् है कि प्रायः ऐसा कहा जाता है कि अवेस्ताकी 
भाषा कालिदासकी संस्कृतकी अपेक्षा वैदिक संस्कृतके विशेष निकट 
है। अवेस्ता तथा वेदोंकी भाषाओंमें उससे कहीं अधिक भेद नहीं 
है, जितना कि ग्रीक भाषाके प्राचीन शिलालेखोंम उपलब्ध विभाषाओं में 
पाया जाता है। दोनों भाषाओंकी संघटना इतनी समान है कि अवेस्ताकी 
गाथाकी भाषाकों कतिपय ध्वनिनियम संत्रंधी परिवर्तनोंके आधारपर वैदिक 
संस्कृतके रूपमें परिवर्तित किया जा सकता है। उदाहरणके लिए अवेस्ताके 
दशम यस्नकी अ्रष्टम गाथाको लीजिये। गाथाका मूल रूप यों हैः-- 
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५ ५ 
यो यथा पुश्र अम तउरुनअम्‌ हथ्ामअस्‌ बंन्दुएता भश्यों। 
| ए0 ५899 एपए'णा #पप्र/णा ॥807णा 70868 
88 ५0. | 
कक है 
क्र आज्यो तनुज्यो दश्रामो वीसइते बएशजाइ ॥ 
[8 80ए0 स्िशरप/०४0.. 98070. ांहभो७ 868 का | 
इस गाथाको हम वेंदिक संस्कृतमैँ इस प्रकार परिवर्तित कर सकते हैंः-- 
यो यथा पुत्र तरुण सोम वन्देत मत्य: | 
प्र आभ्यः तनुभ्यः सोमो विशते भेषजाय ॥ 
यहां हम ठेखते हैं कि दोनोमें वास्तविक भेद ध्वन्यात्मक ही है । 
ध्वन्यात्मकताकी इृष्टिसे भारतेरानी [ 700-77977987 | शाखाकी 
न मे के ५ 
इन दोनों भापाओंमे प्राचीन भारत-यूगेपीय # ए, “आ, *अ, का भेद 
नहीं रहा है | यहाँ आकर ये सभी अर तथा इनके दीघ रूप आ हो गये हैं | 
ग्रीक भाषामें इनका भेद वना रहा है। अतः यह स्पष्ट है कि यह परिवर्तन 
वैदिक आये तथा ईरानियोके पूर्वजके द्वारा बोली जानेवाली प्राचोन भारत- 


ईरानी विभाषामें ही हो गया था | इस प्रकार ्रीक ऐपि पेत्तेतइ [8]४ ]00- 
६८9 ] संस्कृतमें तथा अवेस्तामें क्रमशः [सं०] अपि पतति; [अिवे०] 
अइपि अ-पत-त्‌ [ | 8-७/8-0 ] मिलेगा। प्रा० भा० यू० “अर 
इस शाखामें भी अ ही बना रहा है, यथा ग्रीक अक्मोन [0२707 |, खं० 
अश्मन्‌ , अवे० अस्मन्‌ । अ्र की इस प्रकारकी बहलताके कारण पहले ऐसा 
साँचा जाता था कि संस्कृत तथा अवेस्ताने प्रा० भा० यू० रूपोकों अप- 
रिवतित रुपमें मुराक्षत खखा है, तथा ग्रीकर्में यही अर! बादम जाकर त्रिरूप 
[अ, ए, आ ] हो गया है, किन्तु जैसा कि हम प्रा० भा० यू० के तीन 
कण्ट्योंके विकासमें देखते हैं, इन त्रिरूप स्वरोंका बड़ा हाथ है । अतः 

मतको छोड़ देना पड़ा तथा प्रा० भा० यू० में तीनों हस्व स्वरो-->अ,#पफे, 
*आ की सत्ता माननी पड़ी । जहाँ भी ग्रीक तथा लैतिनमें कण्ण्य ध्यनिके 
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बाद “ए? पाया जाता है, वहाँ सं! वर्गकी भापाओँमे तालव्य रूप [ श, छ 
आदि ] मिलता है। यह तालव्यीभाव हिन्द-ईरानी शाखाम इ [ य्‌ ] के पूर्व 
ही पाया जाता है; जैसे सं० ओजीयस्‌ ; किन्तु सं० उम्र,अवेस्ता द्रओज़िश्त, 
किन्तु द्ओोग--न[ सं० द्वाधिष्ट | । अतः यह कल्पना की गई कि वास्तविक 
रूपमे तालव्यीभावकारी भारत-ईरानी अ, (ईरंजित [| 4-00000780 ] 
था, अथांत्‌ प्रा० मा० यू० रूपमें यह #ए था। इसी आधारपर यह 
मत स्थापित किया गया कि प्रा० भा० यू० ख्रोंकों ग्रीकने सुरक्षित रक्‍्खा 
है, जब कि संस्कृत तथा अवेस्ताम ये सभी स्वरथ्वनियाँ नहीं पाई जातीं । 


3 हर तीमसे 
यद्रपि भारत-ईरानी अ प्रा० मा० यू० #एं, *आ *अ॒तीनोसे 
निकला , है, तथापि इसका एक अपवाद पाया जाता है। प्रायः प्रा० भा० 
रु कप हर अवेस्तामें कप बज 65 
यू० *ए, आ, “मअ संस्कृत तथा अवेस्तामें श्र हो जाते हैं, किन्तु वे हस्व 
[कप 90 ग्रीक्म पे ५ ० पी हर 
त्रिस्वर, जो ग्रीकर्मं इनके दीघे स्वर ए, ओ, आ के अ्रपश्रुतिजनित रूप हैं, 
भारत-इईंरानी वर्गमें अ न होकर इ होते हैं। उदाहरणार्थ, ग्रीक शब्द 'ए- 
तं-थेन' [ ०00॥00 | को लीजिये जो भूतकालका रूप है। यहाँ त में हस्व 
ए दीघ्र ए का ही अपश्रुतिजनित रूप है, जो इसके वर्तमान कालके रूप 
तिथेमि में पाया जाता है। इसमें वास्तविक धातु थे [४76 ] [ *थे, 
+0॥6 |] है। इसीके दुबंल रूप में लेतिन में अ पाया जाता है, यथा लैतिन 
फ़सिओ [ 8४0 ]। किन्तु संस्कृतमें यह *घत [ *हत ] न होकर 
हित! [“धा+क्त ] होता है | अर्थात्‌ ग्रीक्में जहाँ प्रा० भा० यू ० दी॑ 
५ च्छा # [ इरानी 
#ए का हस्व रूप ए [6] पाया जाता है, वहाँ उंस्क्ृत [मारत ईरानी शाखा] 
में 'इ! हो गया है। एक दूसरा उदाहरण और लीजिये | प्रा० भा० यू० 


न्‍मअननकनी नमन जलन 





१. यहाँ ओजीयसू, द्ृओजिश्त, या द्वाधिष्टकी 'ज' तभा “थ' ध्वनियोंँ 
कणव्य ग? 'घ' का विकास है, उम्रमें वह “ग' ही रही है, इ के कारण 
अन्यत्र ज' हो गई है, देखिये “ग', 'ज' का विकास [अगले परिच्छेद में] । 
२. दधातेहिंः । 
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“दो [#00] घात मैं आओ! दीघ स्वर है, इसका वतमान रूप सबल 
स्थितिमैँ प्रीकर्म॑ 'दिदोमिः | 070077४ ] है। दुर्बलरूपमें ग्रीकर्मँ यह 
भूतकालमें ए-दा-थेन्‌ [ ०000067 ] हो जाता है, जो संस्कृतके अदाम' 
के समानान्तर है। लैतिनमें यद् हुर्बल रूपमें अ होता है, यथा दतुस्‌ 
(0%प8] । किन्तु संस्कृतमें दुर्बल रूपमें इ पाया जाता है, जैसे सं० 
अदि्थाः । इससे यह स्पष्ट है कि जहाँ भारत-इरानीम 'इ” ध्वनि है, तथा 
अन्यत्र [ ग्रीकके अतिरिक्त भाषाओंमें, क्योंकि ्रीक्में तीनों ही स्वरोंका दी 
रूप दुर्बलस्थितिमें हस्व हो जाता है ] अ ध्वनि है, वहाँ वास्तविक [मृल] 
रूपमें इन तीनों दीधघ स्वरोंका वह दुर्बंल रूप रहा होगा, जिसका कारण अप- 
श्रुति [80]97॥] है। इन दुर्बल रूपोंमें, वे धातु जिनमें स्वर ढस्व था, उस 
स्व॒रकों सर्वथा खो देते थे; किन्तु दीघ स्वरवाले धातुओंमेँ इनका अवशेष एक 
अत्यधिक दुरबल स्थरके रूपमैं अवश्य रह जाता था । यही दुब्ल स्वर भाषा- 
शात्लमें 'श्वा [807४७] के नामसे प्रसिद्ध है, तथा इसके चिह्के लिए. रोमन 
उलये ई [9] का प्रयोग किया जाता है। हम इसके लिए, देवनागरीमें भ 
का प्रयोग कर रहे हैं। यही अ भारत-ईरानीमैं इ हो गया है, गऔकके अति- 
रिक्त अन्य भाषाओंमें यह अ पाया जाता है, ग्रीकर्में कभी तो यह 
भारत-ईरानी इ, अ रूपमैं पाया जाता है, कभी नहीं पाया जाता; यथा सं० 
पिता, अवेस्ता [ फ़ारसी ] पिता, आओक पतेर [08:67], खं० स्थितः, 
गीक स्ततोस्‌ [8%08 | सं० हितः ,ग्री० थेतास [726008 | । 

७/ भारत-इरानी शाखाकी दूसरी विशेपता थ तथा व अन्तःस्थ ध्वनियोंका' 
विशेष प्रकारका प्रयोग है_जो अन्य भारोपीय भाषाओंमें नहीं पाया 
जाता। वेद तथा अवेस्ता दोनोंकी भाषासे ऐसा जान पड़ता है कि इ के 
पूर्व होनेपर यू ध्वनि तथा ड के पूर्व होनेपर व्‌ ध्वनि लुप्त हो जातीं' 


३. ४४2कशापब88, 80705076 छाण्याणक्षतों: ७०, ॥, ?. 6., 
$ ] 5, 
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थी। उदाहरणुके लिए संस्कृत श्रेष्ठ को लीजिय, अ्रवेस्तामें इसके समानान्तर 
स्नण्श्त [57965 00] शब्द मिलता है। यहाँ एक बात ध्यान देनेकी है कि 
ऋग्वेदम श्रेष्ठ शब्द प्रायः ज्यक्षर [778५79])0| माना गया है । अतः 
स्पष्ट है कि इसका मूल रूप “श्रय! है। श्रेष्ठ तथा श्रीर में ठीक वही संबंध है, 
जो शविष्ट तथा ज्वर मे, एवं दुबिष्ट तथा दूर में ह। अतः यह मानना 
अनुचित न होगा कि श्रेष्ठ का वास्तविक संस्कृत रूप *अ्रय्रष्ट अवश्य रहा 
होगा, तभी यह ज्यक्षर माना जा सकता है। यह *अ्रयिष्ठ सर्वप्रथम *अ्रदृष्ठ 
हुआ होगा, बादमे श्रेष्ठ )| इसी प्रकार ऋग्वेदके 'रिवत! 'रयिबद! रूपोंको 
लिया जा सकता है जो ढोनों ही रूपम ऋग्वेदमे पाय जाते हैं । श्रवेस्ताका 
रएवत्‌ [790780] भारत-इरानी प्राचीन रूप रबिवत्‌ से *रइवत के द्वारा 
विकसित हुआ है । इसी आधारपर संस्कृतमें वे धातुरूप जो प्रायः प्राचीन 
रूपमे यि वाले थे, पदादि में केवल इ ध्वनिसे युक्त पाये जाते है। यथा 
९/ यज धात॒के सन्नत रूप इयक्षा को ले लीजिये, जो ऋग्वेद पाया जाता 
है। लौकिक सस्क्ृतमें आकर साहश्यके ग्राधार पर इसमें फिरसे 'यू! जोड़ 
कर यियक्षा रूप बना दिया गया है। इस प्रकार ब्राह्मण अन्थोमें यू! 
बाला रूप पाया जाता है, यथा ९/यम््‌ से 'बियंस--, ९/ यम! 
से'यियप्स--” । कुछ रूपोंम लोकिक संस्कृतमं भी पाचीन इ-वाला रूप ही 
बचा रह गया, जैसे 'यज धातुके परोक्षभूते लिट के रूप 'इयाज' में | किन्तु 
इस संबंधमे व्‌ ध्वनिके ऐसे विकासका उल्लेख नहीं किया जा सकता | अवेस्तामें 
इसके कोई उदाहरण नहीं मिलते, जहाँ उ के पूर्व होनेपर व्‌ का इस प्रकारका 
लोप पाया जाता हो । साथ ही 'व्‌! 'उ' जैसी ध्वनियोंका संयोग प्राचीन 
भारत-यूरोपीयम न्यून था | उंस्कृतमें यदि कहीं भा० यू० व्‌ काड रूप 
पाया जाता है तो 'र! [ रेफ ] के स्वरीभूत रूप [ऋ] के कारण | यथा 
सं० डरा, ऊर्मि को क्रमशः प्रा० भा० यू० अध्वरेन [७7४०] [दिखिये 
झीक वरेब [ छ8/७7] तथा “बरस [५770] [ प्रा० हाई जर्मन वल्म 
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[७४७0] से विकसित माना जा सकता है। यह विशेषता केवल संस्कृतमें 
ही पाई जाती हैं। अवेस्तामं यह “वा था ही बना रहता हैं, सं० 
उरः, अवेस्ता वरो [870], सं० ऊर्या, अबे० वर॒अन [फक्ष'णा] 
संस्कृत क्रियाके परोक्षभुते लिएम यह व पदाठिमें उ हो जाता है, यथा 
संस्कृत ९/ बच तथा ९/ वस्‌ धातुसे क्रशः उवाच एवं डवास रूप 
बनते है | किन्तु इनमे वास्तविक प्रथमाक्षर प्राचीन भारत यूरोपीय “ब- 
था, “बु- नहीं था। अवेस्ताम यह व ही वना रहता हैं, तथा वहाँ वश 
[फए़85 ५७ | रूप पाया जाता है। इसीलिए अवेस्ताम संस्कृतके पदादि 
“'-वाले परोक्षभूत रूप जेसे रूप नहीं मिलते । 

संस्क्ृत तथा अवेस्ता दोनोप ही प्रा० भा० यू ० *स्‌ ध्वनि इ, उ, र॒ तथा 
कण्ख्य ध्वनियोसे परे होनेपर परिवर्तित हो जाती है। इस स्थितिमें प्रा० भा[० 
यू० *“ख भारत-इरानी वगमे श [| 87 | हो जाता है। संस्कृतमें यह श बदल 
कर प हो गया हैं, जब कि अवेस्ता मे श ही रहा हैं। यह परिवर्तेन अ या 
आ ध्वनिसे परे होनेपर नहीं पाया जाता | उदाहरणके लिए संस्क्ृतके सप्तमी 
बहुबचनके मुपूप्रत्यय 'सु! को लीजिये, जिसका प्रा० भा० यू० रूप भी 
सु [57] है। यह इ, उ [साथ ही ए, ओ भी] से परे होनेपर 
संस्कृतमें पु हो जाता है कविषु, भाशुषु | अवेम्ता में यह छु [५] होता 
है; अवे० बूमिश [00779“५] [सं० भूमिष्), गोडरुश [500"ए४“] 
[सं० गुरुष] | इसी प्रकार 'र' तथा कण्ख्य ब्वनिके कारण भी यह सस्क्ृत में 
“पे! तथा अवेस्ताम 'श' हो जाता है। 

सं० तृष्णा, अवे० तश्नों [60057।0 |, गोथिक, थोस्यन्‌ [9078५97 | 

सं० उक्षित , अवे० उख््शोेइति [75७४0], ग्रीक अडखनो [छ्िप- 


ध१70 | 


१. सं० क्षलः कू + चघ्‌ [कपसंयोगे क्षः| 
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संस्कृत तथा अवेस्ताकी यह विशेषता बाल्तोस्लाविक जैसी 'सर्” 
वर्गकी अन्य भाषामे पाईं जाती है। वहाँ भी ऐसी परिस्थितियोंमें 'स' शा 
हो जाता है। जहाँ प्रा० भा० यू० मैं वा! [अ (9)] था, वहाँ भारते- 
रानीमें इ रूप के कारण *स्‌ ध्वनि श हो जाती है, किन्तु यह विशेषता 
बाल्तोस्लाविकमें नहीं पाई जाती, क्योंकि वहाँ प्रा० भा० यू० वा! ह! न 
होकर लैतिनकी भाँति 'अ्र' होता है | 

सं० ऋविप्‌ [सांस], अचे० खविश्यन्त [उ7808)877/8.] रिक्त- 
पिपासु] ग्ीक ऋषश्नस्‌ [://898 ] प्रा० स्ल्ला० क्रव्यस्‌ [77788 |; प्रा० भा० 
यू० #क्रेवुअस्‌ [/78998 | 

पदरचनाकी दृष्टिसि संस्कृत तथा अवेस्ता दोनोंकी सर्वप्रथम विशेषता 
यह है कि इनमें भारत यूरोपीय 'इ! तथा 'ऐ! स्वर जो क्रमशः वर्तमान 
तथा परोक्ष भूतके द्वित्व [7०07]0॥0860_] रूपोंमें पाये जाते थे मिन्न 
भिन्न रूपमें नहीं हैं। यहां दोनों ही रूपोर्मे 'इ” स्वर वाला ही द्वित्व रूप 
पाया जाता है, यथा-- 
सं० तिष्ठति, अवे० हिश्व्‌अन्ति [[/8 6977 |; भ्रीक, हिस्तेमि [!3060))7 | 
सं० शिषक्ति, अबे० दिशख्ति  [79 ५5], 
सं० इयति , अबे० [ उज ] यरात [(ए८)-9०/'७/] 

सैनेपर ५ 

इतना होनेपर भी प्रा० भा० यू० ए के भी अवशिष्ट चिह्न भारत- 
इरानीमें पाये जाते हैं। सं० दुदाति, अबे० ददइति [0800४] को 
लीजिये, ये वतमानके रूप हैं, अतः ध्यान रखिये प्रा० भा० यू० रूप 
#दिदोति [*9600 | होग।, *दृदोति [#86000]| नहीं | ग्रीकम यह 


प्रा० भा० यू० “' दिदोसि [6008] में स्पष्ट है। यद्यपि यहाँ प्रा० 
भा० थू० 'ए? नहीं था, तथापि उसीके मिथ्यासाइश्यके आधारपर यह प्रा० 
भा० यू० इ' उंल्कृत व अ्वेस्ताम इन शब्दोंमें अ! हो गया है, जो भाषा- 


संस्कृत और अवेस्ता ७३३ 


शास्त्रीय दृष्टिसे अपवाद है। यह मिथ्या-सादश्य किसी परोक्षभूतके रूपके 


ही आधारपर हुआ होगा, जैसे सं० बभूव [आ० भा० यू० #भभूवे *0॥8- 
0४प्रछ्80] आदिके आधारपर । इसी प्रकार परोक्षभूतमें भी मिथ्या- 
साहश्य या उपमानके आधारपर 'इ पाया जाता है, जो माषाशास््रीय इष्टिसे 
आ' होना चाहिए, यथा सं० द्देश [आ० भा० यू० #दूदेक्य +#80४- 
पश]। इस साहश्यके आधारपर सर्वप्रथम उन धाठुओंके वर्तमानमें, 
जिनमें “इ! पाया जाता था, द्वित्व रूपमे 'इ” हो गया। यह “इ! 
संस्कृत तथा अवेस्ता दोनोंमें है। यह इ-ध्वनि वर्तमान रूपोंके आधारपर 
परोक्षभूतके द्वित्वरूपोंम भी पाई जाने लगी, जैसे सं० ९/द्विपष से बने 
दिद्वेपष तथा अबे० दिद्वएश | 60699८९8४७ ] में। धीरे धीरे यह “इ! 
उन धातुओंके रूपोमें भी पाया जाने लगा, जहाँ वस्तुतः धात॒के मूलरूपमें 
हू नहीं था, यथा संस्कृत ९/ बस से विवस्वान्‌। इसी प्रकार अवेस्तामे 
भी दा [69] [ सं०९/ था, प्रा० भा० यू० “धो [*0॥0 ] धातुके दिदार 
[00879] ददार [490879 | दोनों रूप पाये जाते हैं, जो संस्कृत “दघार' 
[ प्रा० बैदिक रूप दाधार ] के समानान्तर हैं | इस 'इ” के उपमानके आधार 
पर संस्कृत 'उ' वाले धातुओंमें “उ' स्वरका भी द्वित्व पाया जाने लगा। 
सं० ९/ दिश्‌ से बने दिदेश के साहश्यपर ९/ हुब से जुज्ोप बना, यद्यपि 
अवेस्तामें इसके द्वित्व रूपमें इ” हो पाया जाता है, जो अवेस्ता शब्द ज़िज्ञश्ते 
[४7878] में स्पष्ट है । किन्तु यह साइश्यजनित 'उ' किन्हीं किन्हीं रूपोर्मे 
अवेस्तामें भी मिल जाता है, यथा संस्कृत, शुश्ूपति; अवेस्ता, सुल्शअम्नो 
[878778॥॥70] | बर्तमानके साइश्यके आधारपर यह 'उ' परोक्ष भूतमें 
पाया जाने लगा तथा रुरोध, पुपोष जैसे रूप बने । संस्कृतमें दीर्घ ऊकारान्त 
धावुश्नोमें केवल “भू” तथा 'सू” इन धातुओंके परोक्षभूतमें ही द्वित्व रूपमें 
प्रथम स्वर झ [#ए*8] पाया जाता है, जो क्रमशः बसूच तथा ससूच 
| दूसरा रूप खुघुबे भी है | से स्पष्ट है। 
६ 
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३ 


धातुके कर्मवाच्य रूपके सामान्यभूतमें संस्कृत तथा अवेस्ता दोनोंमें 
इ पाया जाता है, जो श्रन्य किसी भागेपीय भापाम नहीं पाया जांता, यथा 


सं० अवाचि [अवे० अबाशि [8५8७7 | | संस्क्ृतमें इसका प्रयोग कर्गवाच्यमें 
अन्य पुरुषके चिह्मके रूप पाया जाता है । ठीक इसी रुपमें इसका प्रयोग 
अवेत्तामें होता हैं। किन्तु इस पद्रचनात्मक विशेपताकी उत्पत्ति स्पष्ट नहीं 
है। फिर मी यह तो निश्चित है कि यह भारत-इंरनी वर्गकी ही 
विशेषता दे । 

इसी प्रकार इन दोनों भापाओंके आज्ञात्मक [ लोद ] झूपोंके अन्य 
पुरुष एकवचन तथा वहुबचनके रूपोर्मे भी ऐसो ही समानता पाई जाती है, 
संस्कृत भरत, भरन्त॒, अवेस्ता बरतु [0880 |, बर॒अन्तु [0शशाए] 
इसके अतिरिक्त उत्तम पुरुषके एक वचनमें भी दोनों मे आ, तथा आनि 
दोनों प्रकारके बेकल्पिक रूप पाये जाते है, संम्कृत, भवा, भवानि । लौकिक 
तंस्क्षमम आकर भवा वाला रूप लुम हो गया है। यह आनि प्रा० भा० 
यू० विध्यात्मक [098४४6] तिझ विभक्ति *आन से विकसित हुआ है । 
संस्कृतके आशात्मक [77728070] रूपोंमें अत्यधिक पाये जानेवाले 
“_तात्‌” वाले रूप [ यथा सं० भवतात्‌, भरतात्‌ ] प्रा० भा० यू० में 
तो रहे होंगे, किन्तु अवेस्तामें इनका सर्वथा अभाव है। 

सुप्‌ विभक्तियोँंकी दृष्टिसे भी संस्कृत तथा अवेस्तामें कई समानताएँ 
पाई जाती हैं। स्प्रथम हम प्रष्ठी बहुवचनकी विभक्ति-नाम को लेते हैं, 
जो दोनोंमें पाई जाती है। प्रा० भा० यू० में यह संबंधवोधक बहुवचन 


केवल “ओम [07 | था । यह हलन्त तथा अद॒न्त [ अजन्त ] दोनों प्रकारके 
शब्दोमें प्रयुक्त होता था। यह “ओम संस्कृतमें आकर आम हो गया है। 
हलन्त शब्दाँम तो संस्कृतमें यह आम ही प्रयुक्त होता है ; सं० गच्छुताम 
[ गच्छुत्‌ + आम |, जगताम्‌ , पथाम्‌ ! किन्तु अदन्त शब्दौमें यह प्रायः 
नाम हो गया है; सं० देवानाम्‌ [ देव+ न + आम ], भानूनास, 


संस्कृत और अवेस्ता छ्जु 


हरीणाम । वेढम केवल एक स्थानपर देवां जन्म में अदन्त शब्दम आम 
का प्रयोग मिलता है, लौकिक संस्कृतमं यह देबानां जन्मके रूपम प्रयुक्त 
होगा। नाम सुप्‌ विभक्तिचिह् सवंथा नया न होकर प्रा० भा० यू० विमाक्ति 
चिह “नोसम से विकसित हुआ है । किन्तु यह प्रा० भा० यू० सुप्‌ विभक्ति 
चिह्न केवल आ-कारान्त स्रीलिंग शब्दामें ही था। संभव हैं, इकारान्त तथा 
उकारान्त ज्ीलिंग शब्दोम भी प्रयुक्त होता हो । इसके चिह्व पृर८॥ द्वाइ 
जानके स्नौलिंग रूपोंम पाये जाते है ( उदा०-पु० हा० ज० 'गेबोनों 
( प्रातिपादिक गेवा )-/ दललोंका ) फिर भी यह बात ध्यान ठेनेकी है कि 
ञ्र-कारान्त शब्दोम अवेस्ता तथा छंस्कृतम पाया जाने वाला [ आ ] साख 
[ दे० देवानाम ] भारत-ईरानी विशेषता ही है । यह बात अवर्य हे कि 
यह चिह्न अवेस्ताम केवल एक ही स्थानपर पाया जाता है; सं० मर्व्यावास्‌ 
अबे० मश्यानम्‌ [77285 * /१5॥)) |; बाक़ी सब स्थानों यह अबम ही है। 
अकारान्त शब्दोंके पट्टी बहुबचन[न्‍्त रूपोके साइश्य पर इकारान्त, उकारान्त 
शब्दोम भी नाम! पाया जाने लगा; सं० गिरीणाम, अवबे० गहरिनम्‌ [४8- 
77797 ), सं० बसनाम,अवे ० वोहुनस्‌ [५07४0078770 |। कभी कभी संस्कृत 
में तो यह 'नाम? पाया जाता है, पर अवेस्तामें प्राचीन आम” ही पाया 
जाता है, सं० सखीनाम्‌ , पश्चूनाम; अवे० हशम्र [!789:7))] पश्वस्‌ 
[08857] | संस्कृतत अधिकतर अदन्त शब्दोंमें यह “नाम! पाया 
जाने लगा । 
ज्ीलिंग शब्दोंके आकारान्त रूपोम संस्कृत तथा अवेस्ताम परस्पर बड़ी 
समानता हैं । इस प्रकारके शब्दोंके तृतीया, चतुर्थी, पश्चमी, पष्ठी, सतमी 
तथा सम्बोधनके एकवचनके रूप एक से ही हैं। यह समानता अन्य भारत 


१. ध्यान दीजिए, "नाम! के पहले का हस्व अ, ३, उ दीघे हो जाता 
है। देव + नाम, हरि + नाम, भानु + वाम॒के रूप देवानाम, हरीणार 
भानूनाम्‌ ढोते हैं । 

२, ऐकारान्त, ओकारान्त एवं ओऔकारान्त शब्दोंके रूपों नाम 
न होकर आम ही होता है; जैसे रायाम, गवाम्‌ आदि रूपोंसे । 
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यूरोपीय भापाओ्रोंम नहीं पाई जाती | तृतीया एकक्‍चनमें प्रा० भा० यू० 
#आ का ही प्रयोग होता था, यथा सं० सुकृत्या अवीरता में जहाँये 
तृतीयान्त हैं | [अ] या का प्रयोग सर्वनाम ज्लीलिगोम होता था, धीरे धीरे 
तया, यया, कया के साइश्यपर यह उंज्ञाओमेँ भी प्रयुक्त होने लगा, सं० 
रमया, लतया | चतुर्थी, पष्ठी [पश्चमी] तथा सप्तमीके एकवचनोंमें संस्कृतमे 
इचक्षर [ 48779 00] विभक्तश्न्त पाये जाते हैं | इन सभीमं आय रूप 
समान पाया जाता है। इस प्रकार उंस्कृतमें ये क्रमशः -आये,-आयाः,- 
आयाम [ सं० लताये, लतायाः, लतायाम ] हैं। अन्य भा० यू० भाषाओं में 
इनके समानान्तर विभक्तिचिह दचक्षुर न होकर एकाक्षर है | वस्तुतः आ० मा० 
यू ० में “आय नहीं पाया जाता था ओर यह भारत-इईरानी वर्गमे ही आकर 
आकारान्त त्लीलिंग शब्दोंमें प्रयुक्त होने लगा था । किन्तु अवेस्तामें संस्कृतके 
समानान्तर रूप देखे जा सकते हैं,-अयाइ, [90४7 ], -अया, -अया [999] 
जिनमें श्र' का हस्व रूप तृतीया एकबचनके चिह्न 'श्रया' के साहश्य पर 
माना जा सकता है। प्रा० भा० यू० में औग्रायू वाला रूप नहीं था, भारत- 
इरानीमं आकर यह इकारान्त या -या अन्तवाले शब्दोंके साइश्यके आधारपर 
चल पड़ा होगा। इस ग्ञाधारपर आये, आयाः, आयां को रूच्ये, रुच्याः, 
रुच्यामु या देच्ये, देव्याः, देव्याम जेसे रूपोंके आधार पर माना जा सकता 
है। प्रा० भा० यू० माषामें चतुर्थी तथा सप्तमी दोनोंकी विभक्ति#-इ, 
थी, इस प्रकार आकारान्त शब्दौमें दोनों विभक्तियोमें “-आइ अन्त वाले 
रूप बनते थे । धीरे धीरे सप्तम्यन्तको चतुथ्यन्तसे मिन्‍न बतानेके लिए आइ' 
के बादमें भारत-इरानीमें आरा” जोड़ दिया गया इस प्रकार आया 
रूप बना। संस्कृतमें आकर इसमें अम जोड़ दिया गया [ आया ८ *आ +- 

#हू +- आ +- अस्‌ | | इसी आयाम के साहश्य पर चतुर्थी तथा पद्चमी- 
पष्ठीमें मी दोनों माषाओं मैं आकारान्त' रूपोंमें आय'का समावेश हो गया।'. 


१3. +४३४८०४४6:४४8 ०: 3.00045076 (्द्वाएणब्रपर ४0. 9 79, 43; 
$46 (6). 
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संब्रोधनके एकवचनम संस्कृत तथा अवेस्ता दोनोंमें ही श्राकारान्‍्त स्रीलिंग 
शब्दोंमें 'ए! पाया जाता है [सं० रमे, लते] । यह विशेषता अन्य भा० यू ० 
भापाश्रोंमं नहीं पाई जाती । अवेस्तामें इसके आ एवं ए दोनों प्रकारके 
रूप मिलते हैं। अवेस्ता, रज़िश्ते [8४556] [ संस्कृत *रजिष्टे ], 
अवेस्ता, पोडरुरुशिश्ता [ [१0प7070875"“६8 ] [ संस्क्ृत*पुरुरुचिष्टे | । 
संबोधनके इस ए विभक्तिचिहका विकास अस्पष्ट है। अन्य भा० यू० 
भाषाओंमें आकारान्त शब्दाँका संबाघन एकवचन रूप अर से युक्त होता है | 
यथा ग्रीक भापाके नुम्फे [2077]076] [ ब्रा० रूप नुम्फा ), | मिलाइये; 
अंगरेजी [ 75 77[07 ] जिसका अ्रथ अप्सरा! है] संवोधनमे लुम्फ 
[0077]079 | रूप होता है । 

संस्कृत तथा अवेस्ताम इकारान्त शब्दोंके सत्तमी एकवचनम ओ' 
विक्सयन्त पाया जाता है, यथा सं० कचौ, हरो!। यह औ वस्तुतः ऊकारान्त 
शब्दोंके भानौ, गुरौ आदि रूपोंके साइश्यपर पाया जाता है। मूल भारत- 
यूरोपीय विभक्तिचिन्ह *आइ था। वेदम भी यह विभक्त्यन्त अग्ना-यी के 
रूपमें पाया जाता है । किन्तु इस उदाहरणके अतिरिक्त इकारान्तके सप्तम्यै- 
कवचनान्त रूप उकारान्त शब्दोंके ओ के साहश्यपर हो संस्कृत तथा 
ग्वेस्ता दोनोंमें पाये जाते हैं । अवेस्ताम यह औ न होकर ऑ [& ] हो गया 
है । संस्कृतम तृतीया एकबचनके इकारान्त शब्दोंके रूपोमें प्रायः ([इ] या', 
आ तथा 'इना विभक्त्यन्त पाये जाते है, यथा मत्या, जगता, कविना मे | 
किन्तु कभी कभी इन रूपोंमें केवल ई ही पाया जाता है, यथा चैद्क 
स॒० अचित्ती [लौ० सं० अचित्या ]। यह विशेषता वैदिक संस्कृतमे 
ही पाई जाती है। अवेस्तामें तो 'हशाः [/889] [सं० सख्या] को 
छोड़ कर बाकी सभी तृतीयैकवचनान्त रूपोंमे यहाँ (ई? पाया जाता है । इसी 


१. संस्कृतमें रजिप्टे या पुरुरचिष्टे जैसे पद नहीं मिलते, इसलिए ये 
पद तारकचिद्धित किये गये हैं। अवेस्ताके आधार पर यदि संस्कृतमें 
कोई रूप मित्रता, तो ऐसा होता । 


छ्द खंस्कृतका भाषाशासत्रीय अध्ययन 


प्रकार उकारान्त शब्दोंके इस विभक्तिके रूपोर्म अवेस्तामं खध्वा [5:५9- 
७७ |, [ मि० सं० क्रत्वा; जो संस्कृत क्रतु शब्दका तृतीया एकवचन है; 
वैदिक संस्कृतमें यह क्रत्वा रूप मिलता है; लौकिक एंस्कृतरमं यह रूप नहीं 
मिलता, यहाँ वह क्रतुना हो गया है। ), को छोड़ कर प्रायः 'ऊ' वाले रूप 
ही पाये जाते हैं; यथा अवेस्ता सइन्यू [779/7ए0] [ सं० मन्युना ]। 

यहाँ तक हमने संस्कृत तथा अवेस्ताकी समानताओंपर ध्यान दिया। 
अब थोड़ा उन ध्वन्यात्मक भेदों पर दृष्टिपात कर ले, जो संस्कृत तथा 
अवेस्तामें पाये जाते हैं । इन ध्वन्यात्मक विशेषताओंमे विशेष महत्व व्यक्ञ- 
नध्वनियोंके पारस्परिक भेदका है। अ्रतः यहाँ हम उन्हींका संक्षित 
संकेत करेंगे । 

समस्त भारत यूरोपीय मापाञ्रोमि केवल संस्कृत तथा तजन्य भारतीय 
भाषाश्रोंने ही प्रा० भा० यू० स्पर्श ध्वनियोंके चारों रूपोंकी रक्षा की है । 
इनमे अघोष अल्पप्राण, अ्घोष महाप्राण, सघोष अल्पप्राण तथा सघोपष 
मह्यप्राण चारों प्रकारके रूप पाये जाते हैं, जिनके उदाहरण क्रमशः क, ख, 
ग, घ हैं। अवेस्ता तथा फारसी वर्गकी भाषाओंमे यह बात नहीं पाई जाती, 
वहाँ महाप्राण रूपोर्में परिवर्तन हो गया है। अघोप महाप्राण ख, थ, फ 
वहां सोष्म ख, थ, फ्र हो गये हैं। सघोष महाप्राण घ, घ, भका महाप्राण॒त्व 
वहाँ सर्वथा लुप्त हो गया है; इनके स्थान पर ग, द, ब रूप पाये जाते 


हैं|. यथा, 
संस्कृत अवेस्ता 
शफ सफ [8879 | 
यथा यथा [7899 | 
सखा हस्त [स्‍959 | 
भूमि बूमि [0पा ] 
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संस्कृत और अवेस्ता ७६ 


धनु दुएनु [40870 | 
धरम गरम [20777] 
हन्ति ज़इन्ति [४#४0 | 


संस्कृत पदादि स अवेस्तामे ह पाया जाता है। संस्कृत पद्ादि श 


' अवस्ता में स होता है। संस्कृत ष अवेस्ताम श पाया जाता है। संस्कृत 


| 


। 


पढादि ह वहाँ ज़ हो जाता है | 


संस्क्षत अवेस्ता 
सप्त, सिन्धु ह॒पत [29]):8 |, हिन्दु [॥700] 
शरत्‌ [ -द्‌ | सर्‌अद॒ [50728] 
जोप-जोष्टट ज़ओश [580०५ | 
हस्त ज़स्त [४0809 | 
[ आ० फा० दस्त | 


ये समस्त भापाशास्त्रीय तथ्य इस बातकी पुष्टि करते हैं कि संस्कृत तथा 
अवेस्ता वस्तुतः भारत-यूरोपीय परिवारमें एक ऐसा युगल है, जिसे हम 
भारत-इरानी वर्गके नामसे एक ही शाखा मान सकते हैं । इस संबंधर्म सबसे 
बड़ी बात ध्यानम रखनेकी यह है कि संस्कृत या अवेस्ता शब्दसे हमारा तात्पय 
इन भाषाओंके एक ही रूपसे नहीं है । जब हम संस्कृत या अवेस्ता शब्ठका 
प्रयोग करते हैं, तो हमारा तात्यय॑ उन समस्त विभाषाओं या बोलियोंसे है जो 
मंस्कृत या अवेस्ता कालमें भारत तथा इरानके विभिन्न उपवर्गोंके द्वारा बोली 
जाती थीं | यह प्रयोग ठीक उसी तरहसे किया जा रहा है, जिस प्रकार 
केवल 'प्राकृत' शब्दसे हमारा तात्पये प्राकृतके एक रूपसे न होकर पेशाची, 
शोरसेनी, महाराष्ट्री तथा मागधी सभी भेदोंसे है, श्रथवा जिस प्रकार हिन्दी 
शब्दके प्रयोगमें खड़ीबोली, त्रज, बांगड्, कन्नोजी, बुन्देली [ यहाँ तक कि 
राजस्थानी, अवधी, भोजपुरी आदि भी | आदिका भी समावेश हो जाता है | 
बेदिक कालमें इस संस्कृत भाषाके बोलनेवाले मी कई वर्गों विमक्त थे तथा 
इन विभिन्न वर्गों कुछ निजी ध्वन्यात्मक तथा पदरचनात्मक विशेषताएँ 


८० संस्कृतका भाषाशास्त्रीय अध्ययन 


रही होंगी, यद्यपि ये विशेपताएँ अत्यधिक नगण्य थीं। पर इन विशेष- 
ताश्रोंका पता ऋग्वेदके मन्त्रभाग तथा श्रन्य बैदिक साहित्यमें प्रयुक्त वैकल्पिक 
रूपोंसे लगता है। याद रखिये, वेद किसी एक मानवकी कृति न होकर 
विभिन्न वर्गोके तह्मणवर्ग [ ऋषिवर्ग ] की रचनाएँ हैं । यदि रचना” शब्द 
जुरा बुग लगे, तो मे कहूँँगा कि ये मन्त्र विभिन्‍न वर्गोके ऋषियोंके दाग 
प्रत्यक्ष किये गये हैं। ग्रतः तत्तत्‌ वर्गकी विभाषाकी ध्वन्यात्मक तथा पदरचना- 
त्मक विशेपताएँ इनमें झा गई हैं। साथ ही कई मन्त्र भाग सीमान्त प्रदेशमें 
रचे गये हैं, तो कई कुरुपाग्चालम, तो कई अन्तवेदर्म । इसी तरह मंत्रोंम 
कालभेद भी पाया जाता है। ठीक यही बात अवेस्ताकी गाथाश्रोंके विपयमे 
कही जा सकती है, जिनमें भी विभिन्न वेभापिक विशेषताएँ स्पष्ट हैं| 
ग्रवेस्ताकी गाथाएँ एक ही कालकी नहीँ हैं, ठीक उसी तरह जैसे वैदिक मंत्र 
भी एक ही कालकी रचना नहीं हैं। इस संबंधमें यह ध्यान देना आवश्यक 
है कि प्राचीनतम अवेस्ता भाषा प्राचीनतम संस्कृतते भी अधिक 'आर्प” 
[४०780] है। अवेस्ताकी प्राचीन गाथाओँमें वततमानकालके उत्तम 


पुरुष एकवचनमें आ [8] तिड विभक्ति पाई जाती है, जो प्रा० भा० यू० 
वर्तमान उत्तमपुरुष ए.० ब० विभक्ति *झओऔ से विकसित है। जैसा कि हम 
देख चुके हैं, प्रा० भा० यू० में वर्तमानके उत्तमपुरुष एक्बचनके चिह् 
+ओ तथा *मि दोनों थे | संस्कृतमें केवल मि ही पाया जाता है | ग्रीकमे 
ओ तथा मि दोनों पाये जाते हैं। अवेस्तामँ भी [संस्कृतकी भेति] बादकी 
गाथाओंम केवल मि रूप ही पाया जाने लगा है | 


सं० दधामि, अवेस्ता ददामि [80777] औी० विथेमि [00077] 
सं० भरामि, अवे० बरमि [/शाक्यायां] औ० फरो [860] 
इस आप प्रयोगके अतिरिक्त गाथाकी विभाषामें एक ओर “आर्प” 
[७7०0॥9४06] प्रयोग पाया जाता है, जो प्राचीनतम संस्क्ृतमें इतना अधिक 
नहीं पाया जाता । मारत-ईरानी वर्गमं 'सघोष महाप्राण--अघोप' संयुक्त 
ध्वनियां सघोष-सघोष महाप्राण पाई जाती हैं। यह नियम जर्मन विद्वान 


संस्क्ृत और अवेस्ता घ १ 


बाथोलोमेके नामपर “बाथोंलोमेका नियम” कहलाता है। बार्थोलोमेने 
अवेस्ताकी भापापर महान्‌ कार्य किया है। बार्थोलोमेके इस नियमके अनु- 
सार गाथाकी विभाषामें अत्यधिक आए प्रयोग पाये जाते है, जबकि संस्कृतमैं 
आप [प्रचोन] तथा बादके दोनों प्रकारके रूप नहीं पाये जाते हैं । आदिम 
भारतयूरोपीय भाषामें शब्दोंके मूल रूपोमें ग्रादि तथा अ्न्तकी ध्वनियाँ 
महाप्राण पाई जा सकतो है, किन्तु संस्कृतमें दोनों स्थानोपर प्रायः महाप्राण 
ध्वनियां नहीं पाई जातीं। ऐसी दशामे संस्कृतमं अन्तकी ध्वनिकी महा- 
प्राणता प्रायः लुत हो जाती है। यह लोप अधिकतर 'स” ध्वनिके योगमें 
पाया जाता है। किन्तु इस विपयके संस्कृत कई अण्वाद भी पाये जते हैं । 
यथा सस्कृतके ९५/ दह [+६/ धध्यू *8॥920ए-] के सामान्य भूतमें 
दक्ष[*धक्ष नहीं] रूप पाया जाता है। इसी प्रकार संस्कृत ९/ दुह 
[ग्रा० भा० यू० *९/ घुध्य [+8॥072)5-] के सामान्य भूतमें “दुक्ष- 
(धुक्ष-नहीं] रूप पायः जाता है । यह प्राणताका लोप एक प्रकारकी समस्या- 
सा है। इसीलिए पदपाठमें, ऐसी दशामें द' के स्थानपर 'ध* का प्रयोग 
पाया जाता है. इसी प्रकार ५/ भस्‌ तथा ५/ घस से व्युत्पन्न “बप्स-? 
तथा “जक्ष- भी ऐसी ही समस्या हैं, जिनमें महाप्राणता स्बथा नहीं पाई 
जाती | इस बातसे स्पष्ट है कि महाप्राण तथा सके योगका पूर्बबती 
महाप्राण ध्वनिपर बेसा ही प्रमाव पाया जाता है, जैसा कि केवल परवर्ती 
महाप्राणशका । किन्तु यह नियम उस समय कार्यशील था जब स-ध्वनिके 
योगसे मूल रूपोंके अन्तर्म पाई जानेवाली सघोप महाप्राण ध्वनि अधघोष 
गल्पप्राण [ कूस, तस, पस ] नहीं हुई थी। अतः यह मानना अनु 

चित न होगा कि “सघोष महाप्राण +स”! मरे ऊष्मध्वनि भी सघोप हो 


की खअ्मभनीभजिनकिश+ तन 


१. देखिये परिच्छेद ५. 
२. ध्यान रखिये “स” [8] अधोष ध्वनि हे, तथा इसका सघोष 
रूप हो [&] ड्डे | 


नर संस्कृतका भाषाशास्त्रीय अ्रध्ययन 


३५० ३ कं ७... 


गई थी, तथा वार्थोलोमेके मतानुसार ऊष्म तथा महाग्राणताम वर्णंविपर्यय 
[7776007089] भी हो गया था। यथा-- 
“घू+ स, “घू+ स, “भू + स” ध्वनिरयों क्रमशः 
“पहुह ”, 'दुज्ह, बहु, [22), 4270, 0४ | 
हो गई थीं। गाथाकी विभाषामें हमें ये “आर्प'” रूप स्पष्ट मिलते हैं, यथा, 
अबे० दिवज़इदयाइ [096७7] [ब्ज़ ८ब्ज़ ८ब्ड़ ८स्‌+स] 
अबवे० अओग्ज़ा [90828 | [ग्ज़ ८ग्ह ८घू+स] 
परवर्ती अवेस्तामें आकर अघोष ध्वनियोंके रूप अवश्य पाये जाते हैं, यथा-- 
अबे० हंगूअरअफ़्शाने [[820/9$3०76] [फ़्श “भू+स] 
अबे० दुख [695७० | | ख्श ८ घ+स| 
इसके अतिरिक्त अवेस्ताकी प्राचीनतम गाथाओंमे एक और भी आपर्प 
प्रयोग पाया जाता है | प्रा० भा० यू० की एक विशेषता यह भी थी कि 
नपुंसकके बहुवचन करताके साथ एकबचन क्रियाका प्रयोग किया जाता था । 
वस्तुतः इसे ल्लीलिंगके एकबचनके समकक्ष माना जाता है। नपुंसकलिंगके 
बहुवचनका वैकल्पिक आकारान्त' रूप ऋग्वेदमँ भी पाया जाता है, यथा 
“भुबनानि विश्वा”' जहाँ विश्वा वस्तुतः विश्वानि का वैकल्पिक रूप है। 
गरीकर्मेँ भो इसे एकवचन मानकर एकबचन क्रियाका प्रयोग पाया जाता है। 
अवेस्ताकी प्राचीनतम गाथाओंमें इसका आप प्रयोग बहुत पाया जाता है, 
यद्यपि परवर्ती गाथाओंमें यह प्रयोग कम हो गया है । ऋग्वेद इस प्रकारके 
प्रयोग बहुत कम पाये जाते हैं । 
इन सब विशेषताओंको देखनेसे ज्ञात होता है कि संस्कृत तथा अवेस्ता 
परस्पर कितनी अधिक निकट हैं तथा भाषाशासत्र हो नहीं वेदिक साहित्यका 
विद्यार्थी मी अपने अध्ययनमेँ अवेस्ताकों नहीं छोड़ सकता । अवेस्ताकी 


१. ४६९६८९:४०६०८ : 4#794456१6 पाद्ाणपाब्रातीर [॥.8प7607०| 
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संस्क्रव और अवेस्ता ये 


गाथाओंके तुलनात्मक अध्ययनसे संस्कृत भाषाकी कई भाषावेज्ञानिक सम- 
स्याएँ, तथा वैदिक साहित्यके कई आर्प प्रयोगोंकी गुत्यियाँ सुलक सकती हैं । 
इस प्रकारके तुलनाव्मक अध्ययनने कई महत्वपूर्ण तथा मज्ञेदार गवेपणाएँ: कीं 
हैं। यही अध्ययन हमें बताता है कि ठंस्कृत धातु ९/ब् का प्राचीन भारत- 
ईरानी रूप स्र था, जिसका ज्व्‌ [77790] रूप अवेस्तामें पाया जाता है । 
संसक्षत तथा अवेस्ता दोनों प्रा> भा० यू० की वे जुड़वों बेटियाँ हैं, जिनकी 
प्रकृति जाननेके लिए, एककी भी प्रकृति तथा आकृति जाननेके लिए, 
दूसरीकी प्रकृति ब आकृतिकी जानकारी भाषावेज्ञानिकके लिए जरूरी हो 


जाती है । 


संस्कृत ध्वनियाँ तथा स्व॒र 


किसी भी भाषाकी ध्वनियोंकों सर्वप्रथम दो प्रकारकी माना जा सकता 
हैं।--स्वर तथा व्यज्जन । स्वरोके उच्चारणमें वायु मुखसे इस प्रकार निक- 
लता है कि मुखके अंतर्गत उसका अवरोध नहीं होता । ये ध्वनियाँ जिह्ा 
तथा ओठोकी विभिन्न स्थितियोंके अनुसार विभिन्न रूपमें उच्चरित होती है। 
जिह्ाको उठाया जा सकता है, नीचा किया जा सकता है, आगे बढ़ाया जा 
सकता है, पीछे हटाया जा सकता है तथा सामान्य अवस्थामें पड़ी रक्खा जा 
सकता है; ओठोंको गोलाकार बनाया जा सकता है, पीछे हटाया जा सकता 
है, अथवा अपनी सामान्य स्थितिमें रक्खा जा सकता है। कभी कभी स्वरके 
उच्चारणके समय नासिका-विवर भी खुला रक्खा जा सकता है, और इस 
दशामें सानुनासिक स्वरका उच्चारण होता है, यथा ताँशचक्रे में, द्वितीय 
ध्वनि आ! का उच्चारण सानुनासिक [सानुस्वार] ही है। जिह्ाकी विभिन्न 
स्थितियोंके अनुसार हम इन स्वर ध्वनियोकों पश्च, अग्र तथा केंद्रीय 
इन तीन कोटियोम विभक्त कर देते हैं | जिहाकी इन स्थितियोंके आधारपर 
मानस्वरोंकी उच्चारण स्थितिकों हम इस चतुर्भुजसे व्यक्त कर सकते हैं । 


तै) 5(७ 





संस्कृत ध्वनियाँ तथा स्वर बज 


इस चतुभुज को इ आ रेखाके स्वर इ, ए, ऐ, आ अ्रग्न स्वर हैं, इनके 
उच्चारणमें जिह्ा आगेकी तरफ बढ़ती है। इ में जिहाकी स्थिति उच्चतम 
रहती है, आ में निम्नतम । इसी प्रकार पश्च ध्वनियोमें जिह्मा पीछे सटी 
रहती है; वस्तुतः उसका पिछला भाग कोमल तालुकी ओर उठता है। 
केन्द्रीय स्वर अ! [9] के समय जिह्य सामान्य स्थितिमें पड़ी रहती है। 
केन्द्रीय स्वरकी पश्च-प्रकृति अ [॥ ] के समय ओटठोंकी « चचलता भी पाई 
जाती है, जो अ' [9] के उच्चारण में नहीं पाई जाती । एं, आ ध्वनियाँ विद्वत 
हैं, इनके उच्चारण में मुख विद्वत रहता है तथा जिह्ा आ या ओ के उच्चारणकी 
अपेक्षा कुछ ऊपर उठी हुई रहती है। ए, ओ के उच्चारणमें जिह्मा और 
अधिक उठी रहती है, तथा मुख उतना विद्वत नहीं रहता । , स्वरोंका अक्षर 
संघटना [897900 +प०४05] मैं प्रमुख हाथ होता है। कमी कभी 
दो स्वर भी एक साथ मिलकर अन्ञरसंघय्नाका कार्य करते हैं। इन्हें ध्वनि- 
युग्म [4/07078] कद्ा जाता है । संस्क्ृतकी ऐ [ आई |), औ [ आड़ ] 
ध्वनियाँ ध्यनियुग्म हैं । 

प्राचीन भारतीय ध्वनिशास्तियोंने ध्वनियोका वर्गीकरण प्रयत्न, स्थान 
तथा करणकी दृष्टिसे किया है। स्थान तथा करणकों आधुनिक ध्वनि- 
विज्ञानकी परिभाषामेँ हम 'पॉइन्ट आव्‌ आरार्टिकुलेशन! या प्लेस आवू श्रार्टि- 
कुलेशन' तथा करणकों 'आर्टिकुलेटर' कहते हैं। द्योप्व्य तथा दन्तोष्ठथ 
व्वनियोंकों छोड़कर प्रायः सभी ध्वनियोर्मे करण जिहाका कोई न कोई 
भाग होता है, स्थान उसके द्वारा स्पष्ट अ्रन्त्मुंखक्ा अंगविशेष | प्राचीन 
भारतीय आचार्योने अ, आ को करज्य; इ, ईं, ए, ऐ को तालब्य, तथा ड, 
ऊ, ओ, झ को ओष्छ्य माना है। ऋ, ऋ, तथा रू को उन्होंने 
जिह्यामूलीय माना है। कात्यायन प्रतिशाख्यके मतानुसार लू दन्तय है। 
भाषावैज्ञानिक दृष्टि से ऋ, ऋ, छू वस्तुतः र्‌ , लू के अज्ञर संघटनाकारी रूप 
हैं, स्व॒तन्त्र स्वर नहीं। ध्वनिशाल्ी अ्रन्य स्व॒रौका वर्गीकरण जिह्ाकी 
स्थितिके अनुसार करना विशेष ठोक समझता है। 


प्प्द्‌ संस्कृतका साधाशाखीय अध्ययन 


व्यज्ञन ध्वनियोकों हम दो कोट्योम विभक्त करते हैं;-र्पर्श [508]; 
तथा निरन्तर [0079ग्रप०775] । स्पर्श ध्वनिके उच्चारणमें एक क्षणके 
लिए मुखके अंदर वायुका अवरोध हो जाता है, तदनन्तर ध्वनि मुक्तकी जाती 
है। यथा प के उच्चारणमे, ओटठॉको एक दूसरेते सटानेसे वायुका अवरोध 
होता है, ततः पश्चात्‌ ओंठोकी खोलनेपर ध्यनि सुमाई देती है। निरन्तर 
व्य्जनोने स्पर्श ब्वनियोंकी भाँति वायुका पृर्ण अवरोध नहीं हो पाता, 
फलतः इनका उच्चारण करते तमय वायु मुखते निकलता रहता है | श, स, 
प आदि ध्वनियाँ निरन्तर हैं। भारतीय वेयाकरणोंके मतानुसार क से म 
तककी ध्वनियाँ स्पश है-कादयों मान्ताः स्पर्शा: । किन्तु आधुनिक ध्वनिशालतरो 
अनुनासिक ध्वनियोंकों 'निरन्तर' माननेके पक्तमें हैं। व्यज्जनोंका दूमरे 
टंगका भेद स्वरतन्त्रियों [7009/ ०॥0708] के कम्पनके आ्रधारपर किया जाता 
हैं। सघोप ध्वनियों, यथा ग, ज, ड, द, ब आदिके उच्चारणमे स्वर- 
तन्त्रियोंम कम्पन होता है जो नाद या घोपको व्यक्त करता है; अ्रधोपध्य- 
निया, यथा क, च, 2, त, प आदिके, उच्चारणमे स्वरतन्त्रियोँमेँ कम्पन 
नहीं होता फलतः नाद उत्पन्न नहीं होता। इसके श्रतिरिक्त प्राणताके आधार 
पर स्पर्श ध्वनियोंकों अल्पप्राण तथा महाप्राण रूपमें भी विभक्त किया जाता 
है । स्थानभेदकी दृष्टिसे इन व्यञ्जन ध्वनियोंका वर्गीकरण यों किया जाता है।--- 

4. कवर्ग ध्वनियोंकों संस्कृत वेयाकरणोंने कश्य्य कहा है | प्रातिशाख्योंमें 
इनका स्थान जिह्ामूल माना गया है।' कवर्गके उच्चारणमें जिह्ाका मूल 


अन्‍न्‍या«ब 


१. कण्व्यो5कारः अथमपन्‍्चमो च'*** * “ऋकारब्काराबथ षष्ठ ऊष्मा, 
जिह्ामूलीयाः प्रथमश्चवर्गः [ ऋक्‌ श्रा० अथम पटल, १८ ]; [ ऋ. आा. 
प० १६-२० ] साथ द्वी-अहविसजनीयाः करे [शुकृुयजुः प्रा० ११७१], 
इचशेयास्तालो [३६६], उबोपोपदुमा ओषछ्ठे [१७०], ऋत्वक्कौ जिह्वामूले 
[ १'६५ ), लुलसिता दल्ते । 

२. ऋ २ क्की जिह्लामूले [ श॒. य. प्रा. १. ६५ ] “जिह्मामूलीयाः 
अथमश्च वर्ग: [ ऋकछ ग्रा. १. १८ ] 


संस्कृत ध्वनियाँ तथा स्वर व७ 


कोमल तालु [ए!ए०] को छूता है। आधुनिक ध्वनिशास्री इन 
ध्वनियोंकों कोमलतालुजन्य [7०७०] कहना अ्रधिक संगत समझते है । 


२, चवर्ग ध्वनियोंकों तालव्य माना जाता है। इनके उच्चारणमें जिह्ा- 
मध्यके द्वारा कठोर ठालुके दोनों छोरोंका स्पश किया जाता है | संस्कृतकी ये 
ध्वनियों शुद्ध दालव्य ध्वनियाँ थीं, पर आजकी हमारी भाषाओंकी ये 
ध्वनियां सोप्म स्पर्श हैं; इन्हे ध्वनिवज्ञनिक शब्दावलीमे हम सोष्म स्पश 
[9.0 ४:९४ | कहेंगे। इस बातका पंकेत डॉ० चाटुर्ज्याने अपनी “बंगाली 
फोनिटिक गीडर' में किया हैं । ब्रज, हिन्दी तथा अवधीकी च, छु, ज, 
ब्वनियाँ तालव्य न होकर सोप्म स्पर्श है|. 


३. टवर्ग व्वनियोकों मूधन्य कहा जाता है |? किंतु मूधन्य नाम ठोक नहीं 
जान पडता आधुनिक ध्वनिशास्त्री इस वर्गकी ध्वनियोंके लिए (रिट्रोफ्लेक्स! 
[7८0 07705] शब्ठका प्रयोग करते हैं। इस वर्गकी ध्वनियोंके उच्चारणमें 
जिह्ाका अग्न भाग उलट कर कठोर तालुके किसी भी अंशको छूता है। 
जिहाके इस प्रतिवष्टितत्वका संकेत प्रातिशाख्योंम मी मिलता है | इसी 


पक“ वीक सारा +धनक-+४+4:4008:2+े०2 कक. 


१. इचशेयास्ताल्ो [ शु. य. प्रा. १. ६६ |, ताल्ध्यावेकारचकारवर्गों' 
[ ऋ. ग्रा. $. १६ ] 

२. 0. 58२5८४०४: <एएंप४०7 ए 4७००४ 7, 3] 

३. पटो मूधेनि [शु. य. श्रा. १. ६७]; मूर्धन्यों घक्रारटकारवर्गों [ऋक 
आ. १. १६ | 


8. जिह्नाग्रेण प्रतिवेश्य मूर्धनि दवर्ग [ तेत्तरीय प्रा. २. ३७ ] 
मूधेन्यानां जिह्ा पविवेधितम्‌ [ अथवेगप्राति, १. २२ ], मुध॑न्यः 
प्तिवेश्याग्रमू [ वाजसनेय श्रा. १. ७८ ] साथ ही देखिये---?ए४०। 
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ष्द्प संस्कृतका भाषाशासत्रीय अध्ययन 


श्राधारपर भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे इन ध्वनियोंकी “अ्रतिवेशित”” [॥060065] 
कहना ठीक होगा । 

४. छ, रह ध्वनियां उत्द्षिम प्रतिवेष्टित [ [0:84 #७7065 ] 
हैं। इनके उच्चारणमें जिह्ाका अग्र भाग उलट कर भटकेके साथ 
जैसे किसी चीज॒को फेंकता, वापस लोटता है। ये दोनों ध्वनियाँ वैदिक 
संस्कृतमें ही पाई जाती हैं। हिन्दी, की 'ड्‌? ध्वनि भी उत्त्तिस्त ही है | इसीका 
सानुनासिक उत्तक्विप्त प्रतिवेष्टित रूप हिंदी 'ण' ध्वनि है । 

७. तवगगे ध्वनियाँ दन्त्य हैं । इनके उच्चारणमें जिहा ऊपरके दातोंकों 
अपने नुकीले मागसे छूती है । 

६. पवर्ग ध्वनियों द्रथोष्झ्य हैं | इनके उच्चारणमे स्थान तथा करण 
दोनों ही ओंठ रहते हैं । 

७. अनुनासिक [ ऊ, ज, ण, न, म ]. ध्वनियाँ अपने वर्गके साथ ही 
साथ अनुनासिक भी हैं। इनके उच्चारणके समय वायुका कुछु अंश नासिका 
विवरसे भी निःखत होता है। “न! का स्थान वेयाकरणोने दन्त ही माना है, 
किन्तु इसका वास्तविक स्थान वर्त्स [4260-7586] माना जाता है | 


८. अन्तःस्थ ध्वनियाँ [ य, व ]-संस्क्ृत वैयाकरण य, व, र, ल को 
अंतःस्थ मानते हैं, किन्तु आजका ध्वनिशासत्री र, ल को अंतःस्थ नहीं 
मानता। यथ को प्रातिशाख्यों व शिक्षाओंमें [ देखिए. फुट्नोट, पूर्ववर्ती 
पृष्ठ | तालव्य माना गया है। आधुनिक ध्वनिशाज्ियोमेंसे कुछ य को 
तालव्य मानते हैं, कुछ वर्ल्य | व दचोष्ठ्य ध्वनि है। इन्हींका अक्षु रसंघ- 
टनाकारी रूप 'इ?, 'ड” माना जाता है । 

३. र, ल. ध्वनियाँ द्रवित या [74णां।] कहलाती हैं। प्रथम ध्वनि 
लुंठित [7/0080] है, द्वितीय पाश्विक [ !॥7०) ]। प्राचीन भारतीय 
वैयाकरणोंके मतानुसार प्रथम मूर्धन्य है, द्वितीय दन्‍्त्य । र के उच्चारणमें 





१. लुलसिता दन्‍्ते-[ छु. य. भा. १. ६६ ] 


संस्कृत ध्वनियाँ तथा स्वर ८६. 


जीभमकी नोक वर्त्सका स्पर्श एक ही क्षण दो तीन बार करती है। प्राचीन 
प्रतिशाख्योमि इसका संकेत मिलता है। वे 'र! का स्थान दन्‍्तमूल मानते 
हैं।--रो दन्तसूछे [शु. य. प्रा. १. ध्रनू), रेफं वत्स्यंमेके [ ऋ. 
प्रा.,१. २० | । 

१०, श, ष, स ध्वनियाँ क्रमशः तालव्य, प्रतिवेश्टिित [ मूधन्य ] तथा 
दन्‍्त्य सोष्म ध्वनियाँ हैं। इनके उच्चारण करते समय जिह्ाके दोनों ओर 
कुछ भाग खुला रह जाता है, जिससे मुखकी वायु बाहर निकलकर सत्स' 
जैसी ध्वनि उत्पन्न करती है | इसीलिए इन्हें सोष्म कहा जाता है | 

११. है, ह ध्वनियाँ क्रशशः सघोष तथा अघोष प्राण ध्वनि है। भारतीय 
विद्वानों मैंसे कुछने इन्हें कण्य्य [0]76/6/9]] माना है, कुछने उरःण्स्य 
[ (०॥000706 ]। अधघोष प्राणध्वनि [हि] विसगंके रूपमें संस्कृतमैँ पाई 
जाती है। आजकी भारतीय आय भाषाओ्रंमें राजस्थानी तथा गुजरातीकी 
कुछ बोलियामें यह अघोष प्राणध्वनि पाई जाती है। मह्प्राण ध्वनियोंमें 
अघोष महाप्राण ध्वनियोंमें अधोष प्राशध्वनि होती है, सघोप महाप्राण 
ध्वनियोंमें सघोष प्राणध्वनि | यथा,ख 5 कू + ह; छु ८ च+ ह; घ ८ गू+ 
है, ऋ८ जू + है | हु ट 

१२. >क, ४ प, व्व संस्कृतमेँ तीन ध्वनियाँ ओर भी पाई जाती हैं।--- 
जिह्ामूलीय, उपध्मानीय तथा दन्‍्तोष्ख्य [366700-7970व9] 'ब” । जिह्मा- 
4. प्राणता [8४[079707] के त्षिए अतिशाख्यों में “ऊष्मा।' शब्दका 
भ्रयोग मिलता है, मद्दाप्राशध्वनियोकी वहाँ 'सोध्म! ध्वनियाँ कहा जाता 
है। ध्वनिवैज्ञानिक दशष्टिसं यह ठीक नहीं। उष्मा [770707] तथा 
प्राशता [88[79/707] मिन्न भिन्न ध्वन्यात्मक तत्त्व हैं | महाप्राणके लिए 
सोष्म” शब्दके प्रयोगके लिए देखिये--“द्वितीयचतुर्थोंः स्रोष्माणः” 
[ शु, य. आ. १.७४ ], तथा वर्ग वर्ग च श्रथमावधघोषो, युग्मो सोष्माणा- 
वसुनासिकोउन्त्यः । [ ऋ. प्रा, $. १३ ] 

3 
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मूलीयशकका उच्चारण 'ख़ सा होता है, यथा अन्तशकरण [ अन्त 
[ ख़ ] करण]; उपध्मानीय दन्तोश्य ध्वनि है, इसके उच्चारणमं अधरोष्ठ 
ऊपरके दोर्तोंका हलका सा स्पर्श करता है, इसका उच्चारण 'फ़' सा होता 
है, यथा अन्त?पुर [ अन्त [ फ़] पुर |। इन्तोष्ठटथ “ब्च! इसी क्र! का 
सघोष रूप है। अनन्‍्तररा्रीय ध्वनिशासत्रीय संकेतलिपिम इनके लिए क्रमशः 
$, 2 चिह्ोंका प्रयोग होता है | ब्ब' का उच्चारण संम्कृतमें अलगसे 
ध्वनि [[00779776 ] न होकर इृथोष्ठथ व का ही ध्वन्यंग [9)]0))0076] 
माना जाना चाहिए। इसका उच्चारण भी केवल वेदिक संस्कृतमें पाया जाता 
है, जहाँ पदादि व! [छ़] को व्व! [2] पढ़ने की प्रथा है। शिक्षाओ्रोम 
इसका संकेत मिलता हैः--गुरुव्वंकारों विज्ेयः पदादो पठितो भषेत्‌ 


[ माध्यन्दिनी शिक्षा २. ६ |। | जिद हि 
संस्कृत ध्वनियोंका यह वर्गीकरण निम्न मानचित्रसे जाना जा सकता है :--- 








| ; 
। स्पर्श । निरन्तर 

















कक मद | | 
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तंस्कृतके अंतर्गत अ, झा, इ, ई, उ, ऊ, ए, ओ ऐकिक स्वर ध्वनियाँ, 
तथा ऐ, औ ध्वनियुग्म हैं | इनके अतिरिक्त 'र' तथा 'ल' के अक्षर संघट- 
नाकारीरूप ऋ, ऋ, रू का भी ग्रहण संस्कृत ख्वरोंमें किया जा सकता है, 
जहां ये स्वरका कार्य करते है । संस्कृतमेँ पाँच अनुनासिक ध्वनियाँ हैं :--- 
ढ,, ज, ण, न, सम | पर भापावेश्ञानिक इष्टिसे संस्कृतमे तीन ही अनुनासिक 
ध्वनियाँ [7889] ]0070706768] मानी जा सकती हैं:--ण, न, स ; तथा 
ड., ञ॒ वस्तुतः न के ही ध्वन्यंग [9/0000768] हैं| वाकेरनागेलने अपनी 
प्रसिद्ध पुस्तक “अल्तिन्दिश्के ग्रामातीक) [पाचीन-मारतीयकी व्याकरण ] में 
*/ को संस्कृतमें अलग ध्वनि माना है, किन्तु हम इस मतसे संतुष्ट नहीं ।* 
ब्लॉखने अवश्य ही “ना, 'म' तथा 'ण' ये तीन अनुनासिक ध्वनियाँ संस्कृतमें 
मानी हैं। कुछ विद्वानोंके मतानुसार टवर्गीय स्पृष्ट ध्वनियोँ तथा “प' को 
संस्कृतकी अलगसे ध्यनि न मानकर तबर्ग तथा स का नतिमाव* [[070800ए 
0 7४६0/65707_] मानना ठीक होगा, पर हम इस मतसे सहमत नहीं 
क्योंकि संस्क्ृतकी टवर्ग ध्वनियाँ वस्तुतः दन्त्योंका नतिभाव न होकर तालव्य 
ध्वनियोका विकास है । 

संस्क्तत स्वर-ध्वनियोंका विकास :-- 

संस्कृतकी स्वर-संपत्ति भारत-इईरानी स्वरोके अत्यधिक निकट है। इस 
भाषामें हस्व तथा दीघ॑ अ, इ, उ, ऋ [ छ केवल एक ही संस्कृत धातु 
कल्प में मिलता है, जिसका रूप अवेस्तामें 'कुअरअप” [;9/०0] है), 
पाये जाते हैं। इसके अतिरिक्त एकाक्षरीभूत ध्वनियुग्म एू, ओ तथा ऐ, औ 

भी पाये जाते हैं। इनके अतिरिक्त हस्व तथा दीर्॑ अ, हू, उ 
३२. ४४४०४६७४३४९: 3[पशातड06.. स्मन्वात< [7.97/०४-४] 
9५, 3, 9. 2 ६2, 

२. 800९0: 7,'700-47ए९४, ?., 7., 

३. एपा नतिदुन्तयमूधैन्‍्यभावः [ऋक्‌ प्रा० ५. ६१]; द्त्यस्य मूर्धन्या- 
पत्तिनंतिः [वाजसनेयी प्रा० १. ४२] 
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के सानुनासिक रूप भी पाये जाते हैं, जिसे प्रातिशाख्यों तथा शिक्षा-मन्थों 
में “रक्त” संशा दी गई न 
अ-संस्कृत अ का विकास प्रा० भा० यू० “अ, *एं, “आ तथा 
अक्ष रघटनाकारी स्वरीभूत अ्रनुनासिक “न्‌ “*म्‌ से हुआ है । उदाहरणाथ, 
सं० अजति, अवेस्ता अज़इति [82७४], ओऔक अगइई [986 | 
८ अगई [*8826|] 
५» अस्ति ,  अस्तियू [9809], आओीक एस्ति [ 6४४ ] 
८“ “एस्ति [#88॥ | 


» पंतिः ».. पइतिश [7०४४8 ” |, औीक पासिस्‌ [70088] 
८ *पोतिस्‌ [+ए088 ].. 
9. दच्ष 9... देखे [१889 |, <_ गीक दक [66४9७ | 
८ *दक्‍्म्‌ [+0667 | 
९ छ 
५ ततः #. »» . « . भीक तताख्‌ [08] 


५ कद 
८ ल्नूतास्‌ [#६708] 
आ--संस्कृत आ का विकास इन्हींके दीघ॑रूपसे हुआ है। आदिम 
भा० यू० आ, ए, ओ तथा स्वरीभूत न्‌, म्‌ के दीघंरूपसे आ का विकास 
हुआ है। यथा, 

सं० माठ [ सातर्‌ ] अवे० सातर्‌ [77887] झीक मातेर्‌ 
[7906/| ८ *मातेर [ *778067] 
ख्ं० मा ४ मा [779 | भऔक से [706] “*मे [76 | 


3. रक्तसंशो5नुनासिकः [ऋक आा० १. १७] 
२. तनु विस्तारे इति धातोः क्तप्रत्ययः । 
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सं० गाम्‌ » गम [2977] ग्रीक बोन्‌ [307 ] 
८*ग्वोम्‌ [2907 ] 
सं० जातः अवे० जातो [४3/0] ग्रीक ग्नोतास्‌ [97008] ८* ग्वतोस्‌ 
[*877008 | 


५» क्षाः , ज[४] . » ख्थोन्‌ [70670], 2#३९/रस्‍्थ 

(+80877-] 

इ, उ [६, ऊ|--संस्कृरतके हस्व तथा दीर्घ इ, उ का विकास कई 

मूलरूपोंसे हुआ है । [१] प्राचीन भा० यू० इ, उ [ई, ऊ] संस्कृतमे इसी 
रूपमें पाये जाते हैं, यथा, 

सं० इहि [+इधि] अ्रवेस्ता इदी [[0/| ग्रीक इथि [07], ८ *इचि 


[60/ | 
५» उप १ उप [89] » उपा [ए०0] &*उप 
[०७७७ | 
५» जीच पारसोी जीव [299]|, लैतिन डईऊस्‌ [पां८४] 
८ “ग्वीवस [297४४] 
” जः ७9. अन्ू [970 |, ग्रीक ओफ़स्‌ [0770४ | 
८ *आओजस्‌ [*00/0प0] 


थे 


[२ | संस्कृत 'इ! कई स्थानों पर प्रा० भा० यू० अ [9] से विकसित 
हुआ है। यथा, 
सं० पितृ [ पितर, ] अवे० पितर_ [|] ग्रीक पतेर [[१8/0/] 
८ *पूञअतेर [[7067] 


$४ संस्कृतका भांपाशासत्रीय अ्रध्ययन 


» दुंहिता [दुहिति] ,, हुगबा [१४४१४ | ,, श्रुगातेर [72007] 
८ *दुघअतेर [078॥9%7] 
[३] संस्कृत इ, उ जहाँ इर , उर_ के रूपमें पाये जाते हैं, वहाँ प्रा० 
मा० यू० *कऋ [7] से विकसित हैं। यथा--- 
सं० गुरु, अवेस्ता गोडरु [४077०], ग्रीक बरस | 0878 | ८ *मृडस्‌ 
[#9778 | 
» गिरि ,, गररि [20४४] 9» ८“शूरि गिर अ] [77] 
[8779] 


ऋ, ऋ, लू :--संस्क्ृत ऋ, कऋ, रू शुद्ध स्वर न होकर २, लू 


्फ 


के स्व॒रीभूत रूप हैं। ऋकप्रातिशाख्यके टीकाकार उव्बठके मतानुसार 'ऋ' को 
चार पाोमं विभक्त किया जा सकता है। इनमेसे प्रथम तथा अंतिम पाद 
स्वरका तथा मध्यके दो पाद व्यंजनके हैं । इसे हम यों व्यक्त कर सकते हैं :- 


क्र -- पे धार बी पा इसीका दी्घ रूप ऋ है। इसी प्रकार रू को 


धर फद फंड माना जा सकता है। ऋ तथा रू दोनोंका अवेस्तामें 
अर ञ [०/9] के रूपमें विकास हुआ है। ये सभी ग्रा० मा० यू० #ऋ [४] 
मल [] ] से विकसित हुए हैं। संस्कृतका 'छ्‌ जो केवल 'क्लूप' में पाय 
जाता है, संभवतः प्रा० भा० यू० #ऋ [ 7“ ] से विकसित हुआ है। 
प्रा० भा० यूछ* 7, *! दोनों ही संस्कृतमें ऋ के रूपमें विकसित हुए हैं। 
सं० ९/ झखड्‌-- ८ *स्क्दू [70720 | 
8» डेढ़. ८#*इड्घ [+ताशताछ] 
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४»... बुंढ परि-), ८ “बज़ [720॥9 | 
पथु अवे० पूअर॒अधथु [99707] ८*च्रथु [7077] 


9१ 
मंस्क्ृत दीत्र ऋ को संस्कृत इकारान्त तथा उकारान्त शब्दोंके द्वितीया 
तथा पष्ठी बहुबचन 'हरीन्‌-हरीणाम”, 'भानूस-भानूनाम! के साहश्य पर 
ऋकारान्त शब्दोंम बनाया गया रूप मानते हैं ।! वस्तुतः दीघ॑ ऋ केवल 
इन्हीं ढो विभक्तियोंके बहुवचन रूपोंमें [ऋकारान्त शब्दोंमें] पाया जाता है, 
यथा पितन्‌ , श्रोतन्‌ ; पितणास, श्रोतणाम्‌ ; मातः, स्वसणाम्‌ | अतः 


इसे प्रा० भा० यू० दीघर *ऋ [7'| से विकसित नहीं माना जा सकता | 


(६, ओ--संस्कृत की ए, ओ ध्वनियाँ क्रमशः प्रा० भा० यू० अइ, 

८ ५ 
#एइ, “आइ, तथा “झड, *एड, *+आउ से विकसित हुई हैं। ये दोनों 
नूलतः सन्ध्यक्षर हैं। इनके विकासके उठाहरण रूपमें ये रखे जा 
सकते हे 
नं० अरे, ग्रीक हृप्पाइ [20700] / *णएक्वाइ [0;४“06] 

८ 

» भवेत [स्रि० औक, फराइता, [[006/000] ८ *भबाइता [0]09 
07:0 | । 

मस्कृत भाषामें ही अइ [| अय्‌ |, तथा श्र [ अब ], ए तथा ओ 
रूपमे परिवतित होते मिलते है :---मघवन्‌-मघोनः, भगवन-भगोस | 

पऐ, ओ--संस्क्ृत ऐे, औ ध्वनिय्ुग्मोंका विकास प्रा० भा० यू० 
सन्ध्यक्तरों [ध्वनियुस्मों | से हुआ है, जिनमें प्रथम स्वरध्वनि दीर्घ *आझया 
#पू, “झऔ [9. 6. 0] रहा हैं। ऐ, औ उंस्कृतमें भी आय तथा आव 
के रूपम परिवातित होते देखे जाते है। यथा, गौः, गावः; नो, नौसिः, नाव॑ 
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दोौः, थावा । इनके प्रा० भा० यू० से उत्पन्न विकासके लिए, ये उदाहरण 
दिये जा सकते हैं :--- 
सं० अरैक्षर, ग्री० ऐललड्प्स [७४08७] ८ “लेयक्व्‌ [#]6ए]:“-] 
3नीः.. 9 चाडसू [7978] ८ *नावस्‌ [7989-४8] 
द्यौ+ ,, जेंडसू [ प्राचीन ऑ० जेडस्‌ू ] [2008] ८ *शेवस्‌ 
[0४8४-8४] 

शुद्ध स्व॒रोंके अतिरिक्त संल्कृतमेँ स्वरोके सानुनासिक रूप भी पाये 
जाते हैं। वदिक तथा लौकिक दोनों संस्कृतमें अधिकतर सानुनासिक स्वर 
दीर्घ पाये जाते हैं, आ, ३, ऊ, किन्तु हस्व स्वरोंके साथ भी सानुनासिकता 
होती है। वेदमें पदान्त आ जो न से पूर्व होता था, दूसरे पदके 
आदिम स्वर ध्वनि आनेपर सानुनासिक हो जाता था, साथ ही वह 
प्लुत भी हो जाता था। जैसे ल्लोकॉ5इञ्रकल्पयन्‌ , अमिननन्‍्ताँ55एवे: | 
बेदिक तथा लोकिक संस्कृतमें दी्ध आ, ई, ऊ तीनों पदान्त ब्‌ से पूर्व 
होनेपर तथा ऐसे अन्य पदसे संहित होनेपर, जिसके आदिसमें चवर्गीय, टवर्गीय 
तथा तवर्गीय ध्वनि हो, अनुनासिक हो जाते हैं, यथा अही श्व सर्वान्‌ , 
पश्ुस्तॉश्चक्रे । कुछ ध्वनिशात्नियोंके मतानुसार हस्व स्वर भी सानुनासिक 
होते हैं। यह रूप वहाँ पाया जाता है, जहाँ परवर्ती ध्वनि ऊष्म या 'ह! है। 
अंश [अंश], सिंह [सिंह), कि शुक [किंशुक]), पु सक [पुसक] मे क्रमशः 
सानुनासिक अ, इ, उ घ्वनियाँ हैं। पाणिनिने भी हस्व तथा दीर्घ अर! 'इ! 
“3? के वाक्यके अ्रन्तमेँ होनेपर अनुनासिकौकरण माना है। 

संस्क्तत व्यन्जन ध्वनियोका विकास--प्रा० भा० यू० व्यज्ञन 
ध्वनियोंका पूर्ण विकास संस्कृतमेँ पाया जाता है। व्यज्ञनोंकी दृष्टिसे 
संस्कृत किस प्रकार भारत-ईरानी शाखाका पूर्ण प्रतिनिधित्व करती है, यह 
हम पूर्ववर्ती परिच्छेदमें बता चुके हैं। जैसा कि हम द्वितीय परिच्छेदमें 
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बता आये हैं प्रा० भा० यू० मेँ तीन प्रकाकी कण्ठख्य ध्वनियाँ थों। 
संस्कृतकी कवर्ग ध्वनियां प्रायः प्रा० भा० यू० शुद्धथ कण्ज्य तथा कण्ठोष्ड्य 
ध्बनियोंसे विकसित हुई हैं । 

क +--आ० भा० यू० शुद्ध कण्ज्य 'क तथा कण्ठोष्ख्य 'क्य! पश्च- 
स्व॒र अथवा व्यज्ञन ध्वनिसे पूर्व होनेपर संस्कृतमें क ही बने रहे हैं। वैसे 
अग्र स्व॒रसे पूर्व होनेपर वे च॒ के रूपमें विकसित हुए: हैं । 
सं० कऋषिः गरीक क्रेश्न [व] स्‌ [78 [ए] 88] ८ #क्रेवअस्‌ [!77/8798] 
» कुरः लैतिन क्रओर [(7प०/] [रक्त], रूसी क्रोब्य [7707५] 

८ *क्रवोस्‌ [क्‍0 ७7७08 | 
४ के 9» क्‍बोस [५708 |, ग्रीक पा [(०-] ८ *क्वोस्‌ [8०08 | 

ख :--ठंल्कृत ख ध्वनि प्रा० भा० यू० “ख, “खूब से विकसित 
मानी जा सकती है, किन्तु हमारे मतसे संस्कृत *ख शुद्ध कण्ख्य “ख का 
ही विकसित रूप है। स्टर्टेबन्टके मतानुसार प्रा० भा० यू० *ख शुद्ध 
कण्ठ्य “क तथा भा० दित्ताइत अधोप कएठनालिक ध्वनि, , ६ का पल्लवित 
रूप माना जा सकता है। प्रा० भा० यू० *ख अवेस्तामें कमी द तथा कभी 
ख़ पाया जाता है। इसे प्रा० मा० यू० *रुख का भी विकसित रूप माना 
जा सकता है | 


सं० खादति / *रुखादाति [3:0700#] 
सं० नख, ग्रीक ओलुख्‌ [०7०९ | 
मसल, मखामाइ [7739:0770/ | [युद्ध] ८ *मखोस्‌ 
[]79/70/8 | 
ग :--संस्कृत ग प्रा० भा० यू० #ग तथा *ग्व से निकला है; टीौक 
उसी तरह जैसे संस्कृत क ग्रा० भा० यू० *क तथा “कब से | 
सं० उच्च ८*उच्च [ ए879] 
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सं० गौः, ग्रीक बोडसू [3078] ./ *गोबूस्‌ [8“ठ598] 

घ +--संस्कृत घ प्रा० भा० यू० #घ तथा “चध्व से विकसित हुआ 
है, यह प्रा० भा० यू० *घ तथा *ध्व कहीं कहीँ संस्कृतमें आकर ह के 
रूपमे भी विकसित हुआ है। अ्रतः संस्कृत द॒ प्रा० भा० यू० *हइ ृ जैसी 
घ्वनिसे विकसित नहीं हुआ है । 

बैदिक सं० द्ोग्ध / *भोडयो [470प7९00] 

संस्कृत घन, रूसी ग्नत्य [20809 | ८ *पघ्चानो [8)"070 | 

तुलनात्मक भाषाशासत्रकी दृष्टिसे संस्क्षतमेँ दो तरहकी तालव्य ध्वनियाँ 
पाई जाती हैं; एक वे हैं जो उंस्क्ृतमैं प्रा० भा० यू० तालव्य ध्वनियों-- 
#क्य, “ख्य, “ग्य, *ध्यू, से विकसित होकर आई हैं, दूसरी वे चवर्गीय 
ध्वनिया जो अन्य दो प्रकारके प्रा० भा० यू० कण्ख्य ध्वनियोंसे विकसित हुई 
हैं। ये तालव्य ध्वनियां वस्ठुतः उन ध्वनियोंसे विकसित हुई हैं, जो स्वर 
मूलतः तालव्य नहीं थीं, किन्तु परवर्ती अग्रस्वर [ए, इ आदि | के कारण 
इंघत्तालव्य रूपमें उच्चारित होती थीं। उदाहरणाथ प्रा० भा० यू० *क्वे 
[7०8] में प्रथम [व्यंजन] ध्वनि तालव्य न होकर कण्ठोप्ख्य है, किन्तु यह 
प्रा० भा० यू० कण्ठोष्ठ्य ध्वनि संस्क्ृतमेँ 'च' हो गई है, ओर विकसित 
शब्द 'च! [ओर] हो गया है। अतः स्पष्ट है कि प्रा० भा० यू० कएख्य 
तथा कण्टोप्ख्थ ध्वनियाँ ही अग्रस्वरके परवर्ती होनेपर संस्कृत मैं च हो गई 
हैं, जब कि प्रा० भा० यू० तालव्य क्य संस्कृतमेँ श के रूपमें विकसित हुआ 
है। इसी संबंधमें यह भी कह दिया जाय कि संस्कृत छ ध्वनि भाषाशाल््ीय 
इष्टिसे संस्कृत च ध्वनिका महाप्राण रूप न होकर संस्कृत श ध्वनिका महा- 
प्राण रूप है। अर्थात्‌ संस्कृत छु का विकास प्रा० भा० यू० ख ऑख्व 





३. पाग्एंइलाएबड्ठढ ; 2[पृग्रताड5008 (78णपाद्रापीर [,4767१78] 
४०0, ॥, 707, 227-8.6200. 
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से न होकर *ख्य से हुआ है। यद्यपि प्रातिशाख्योंमें तथा परवर्ती व्याकरण 
ग्रन्थोमें भी इसे “च' का महाप्राण माना है, किन्तु संस्कृत 'छ' के विकासके 
विधयमें भापाशास्त्रीय तथ्य इससे मिन्न है। इसीलिए; प्रायः ऐसा ठेखा 
जाता है कि संस्कृतमैँ श, छु में परिवर्तित होता देखा जाता है, जैसे संधिमें,-- 
तत्‌ + शय्या -- तच्छुय्या, पद्‌ [ त्‌ ]+ शः-पच्छुः | इससे यह स्पष्ट है 
कि संस्क्षत श तथा छ क्रमशः प्रा० भा० यू ० क्‍य, “खरूय से विकसित 
हुए हैं । 
श॒ :--संस्कृतमें प्रा० मा० यू ० “क्‍्य, श बना है, पर गरीक तथा 

लैतिनमैं क ही रहा है; यथा-- 
संस्क्षत१,/ श्र्‌ , ग्रीक छुओ [!770], लैंतिन छुएओ [060] ८ 7क्यहु- 
[!0]प-] 


दृदश ,, देदोक' [6०१०07१:७] ८ #दृदोक्य' [4०7०ए६०] 

छु :--संस्कृत 'छ' 'श” का महाप्राण है; किन्तु जैसा कि हम देखेंगे 
इसका विकास प्रा० भा० यू० शुद्ध *रूय से न होकर “स्ख्य से हुआ 
है। उदाहरणार्थ संस्क्ृतके 'छायाः शब्दको लीजिये, जिसका समानान्तर 
ग,रीक शब्द 'स्क्रिआ' [829] है। हम टेखते हैं कि संधिमें 'छाया' का यह 
छ' “च! से युक्त हो जाता है, यथा शिव+ छाया -- शिवच्छाया | यह' 
“यू! बताता है कि वास्तविक संस्कृत शब्द *च्छाया रहा होगा जो उच्चारण 
सौकर्यकी दृष्टिसे छाया! बन गया। यह चछु प्रा० भा० यू० #रुख्य का 
विकास है। यद्यपि पदादिमें संस्कृतमें यह “चछ' उच्चरित नहीं होता, तथापि 
पदमध्यमें यह पुनः अपने 'स्वभावको प्रास हों जाता है, जैसे शिवच्छायामें । 
धीरे धीरे “छ!' तथा छ? में कोई भेद नहीं माना जाने लगा। वैदिक 
संहिताओ्रोंकी लिपिमें “ब्छ! को 'छु' से लिपीकृत किया गया है। काठक 
शाखाकी संहितामें इसीके लिए. एछु' का चिह्न पाया जाता है। संस्कृत 
कक भी यही चछ है, जो गछति [कुछ लोगोंके मतानुसार] लिखा जा 
सकता है | 
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संस्कृत गच्छुति, ओऔक बसरको [08870] [मैं जाता हूँ  *ग्वसस्ख्यति 


[8“77279४] 
५. पृच्छृति, प्रा० हाइजर्मन फ्रोस्कोन [073!707) |  *पृस्क्यति 
[78708] 


जे :--संस्कृत च ध्वनि उन प्रा० भा० यू० *क तथा “कवच से विक- 
सित हुईं है, जिनके परे कोई अग्रस्वर था। उंस्कृतमैं ही कई धातुओं तथा 
शब्दोंमें 'क' तथा 'च का विपयंय देखा जाता है, जैसे सं०९./ शुच्‌ [ शुक्‌ ] 
धातुसे शुक्र तथा शुचि दोनों शब्द निष्पन्न होते हैं । 

ह सर मिस 

संस्कृत चकार / “ककोर [/70/20/8 | | 

५ 
5 चचक्ष /“ “ककोक्स [70707286 | । 
» चित्‌ , ग्रीक तिसू [08] “ *क्वि [£“|। 

जञ :--संस्क्ृत ज प्रा० भा० यू० *ग तथा *ग्व से विकसित है, जो 
अग्रस्वससे पूर्व थे। संस्कृतमें ग॒ तथा ज का विपर्यय देखा जा सकता है, 
खक्‌ [लग], सजो, खजः | 
सं० ओजस , लै० ओगलस [0288] ./ *अउगस्‌ [#7298 ] | 

सॉजोमिक | ह कि 
» जीव, प्रा० स्लाग्वोनिक हुद्दीग्य [2ए]09 | ८ *ग्वीवा [ ग्वीवास 
#2 ७०08] | 
६6 

५ जगाम ८ *शबग्वास [2“०2“0०706 | । 

भा +-- मर को संस्कृतमे 'ज' का महाप्राण माना जाता है, पर भाषा- 
शास्त्रीय तथ्य भिन्न है। अग्रत्वरके पूववर्ती प्रा० भा० यू० पो ध्यों, 
संस्कृतमें आकर ” के रूपमेँ विकसित हुए हैं। पश्च स्वर या अन्य 
ध्वनियोंके पूर्व वे 'व' ही बने रहे हैं। अतः जिस प्रकार घ, ग का महाप्राण 
है, उसी प्रकार माषाशास्त्रीय इृष्टिसे ह, ज की महाग्राण ध्वनि है। उंस्कृतकी 
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'ऋ' ध्वनि शुद्ध भारोपीय शब्दोमें नहीं पाई जाती | अधिकतर इस ध्वनिवाले 
शब्द या तो बाहरसे संस्कृतमें आये हैं, या अनुकरणात्मक शब्द हैं, यथा 
रटिति, रूणमणायित, भांकृतेर्निकराणाम में | 

ह :--संस्कृतमैं दो प्रकारकी 'ह ध्वनि पाई जाती है, एक सधोष 
दूसरी अघोष । भारतीय विद्वानोंकी इस बातका पूरा पता था, यद्यपि 
अधोष (€” के लिए कोई विशेष लिपि संकेत न होकर, केवल विसर्ग पाई 
जाती है। पारिनिने या उनके पूर्ववर्ती किसी वैयाकरणने वर्णुसमाम्नायमें 
दो वार ह का प्रयोग किया है--द्यवरट्‌ , हल । इनमें प्रथम सूत्रका ह 
सघोपष है, द्वितीय वाला अधोष! | यहाँ हमें सघोष 'ह” के विकास पर हो 
संकेत करना है कि वह प्रा० मा० यू० *घ्र, *व्य, *घ्वसे विकसित हुआ है । 

सं० बुह्मति ८*/ अवध [९/ प्रोषूष] [+ श्र्वूघूयूति 
*06॥89ज़290 | 


» हन्ति ८”/ब्वून्‌ च्निन्‌ च्निन्‌ , प्नोन्‌ ] #ध्वूचति [80"70] 
«्‌ [;0भंगठ] हे 
[ग्रीक, थइनों [77070] [मैं मारता हूँ] 
५ चहति, अबे० वजइति [७४४७४], ले० उएहित [५९४४] 
८ *चूएघएऐति [+फल्2060] 
प्रा० भा० यू० में प्रतिवेष्टित ध्वनिया [ मूध॑न्य ध्वनियों ] थी ही नहीं, 
किन्तु संस्कृत में ८, ठ, ड, ढ, ण' ये ग्रतिवेष्टित [मूर्धन्य] स्पर्श ध्वनियाँ 


पाई जाती हैं । ये ध्वनियाँ कहाँ से आईं ! अधिकतर ऐसी धारणा चल पड़ी 
है कि ये ध्वनियाँ द्रविड भाषाओंकी ध्वनिसम्पत्तिका प्रभाव है; किन्तु वे 


 विद्वानोंका इस विषय ऐकमत्य नहीं है कि वर्णसमाम्नायकी 
रचना पाणिनिने की थी, या उनसे पू्ववर्ती वैयाकरण [शिव या 
माहेश्वर !] ने । 
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ध्वनियां कोन सी थीं, जो इस रूपमें विकसित हुई ! अध्ययन करनेपर 
पता चलता है कि संस्कृतकी इन प्रतिवेश्ति ध्यनिर्योम कई प्रकारकी 
ध्वनियां घुलमिल गई हैं। संस्कृतकी अधिकांश “ट्वर्गीयः ध्यनियाँ संस्कृत 
में प्राकृतका [उलय] प्रभाव है | संस्कृत में, ऋग्वेदमें ही, रेफके प्रभाव 
से परवर्ती दन्त्य का नतिमाव पाया जाता है, यथा 'विकट!, 'डल्कूट' का “कट 
वस्तुतः कृत” से विकसित हुआ है, इनका मूल रूप विक्ृत, उत्कृत हैं । कभी 
कभो तो यह रेफ संस्कृतमे ही स्पष्ट रूपसे बतंमान होता है, किन्तु कभी 
कभी यह ऐतिहासिक विकासमें लुप्त हो गया होता है, यथा सं० कह, 
लिथुआनियन कतुंस्‌ [87678] | यहाँ हम लिथुआनियनके आधारपर 
यह कह सकते हैं कि संस्कृतका वास्तविक रूप #कह्ठुं था, तथा यद्यपि 
ऐतिहासिक विकासमे रेफ लुप्त हो गया, तथापि 'त! का नतिभाव “४? 
उसीके कारण है। यह रेफ [२] अन्य भारत यूरोपीय भाषाओंमें त्न 
रूपमें भी हो सकता है। उदाहरणके लिए, संस्कृत जठर का संबंध गॉथिक 
किल्थ इ [00] से है। इसो आधारपर रूसी विद्वान फ़ोर्लनातोफ़ 
[#0४0ए7०60५] ने यह सिद्धान्त स्थापित किया कि प्रायः संस्कृत प्रति- 
वेष्टित पग्रा० भा० यू० तल्ञ+ दन्त्य से विकसित है। किन्तु यह सिद्धान्त 
इसलिए आहत न हो सका कि इसके कई अपवाद देखनेमेँ आते हैं। 
संस्कृत जबर की मूर्धन्य ध्वनि रेफके ही कारण हो सकती है, जो संस्कृत 
शब्द जतुं, जरती आदियें स्पष्ट रूपसे विद्यमान है। उंस्क्ृत प्रतिवेष्त 
सदा ही प्रा० भा० यू० *र या “ल्न से प्रभावित दनन्‍्त्य' ध्यनिसे विकसित 
हुए हैं? यही बात नहीं है। संस्कृत श ध्वनिका भी प्रतिवेष्टित विकास पाया 
जाता है, जो प्रा० भा० यू० #क्‍य से विकसित है, यथा संस्कृत शब्द पश्‌ 
तथा विश्‌ के तृतीयाचतुर्थी ब० व० में पड़निः, विड्भ्यः रूप पाये जाते हैं | 
किन्तु यह कहना भी सत्य न होगा कि समस्त 'शान्त' शब्दों में 'भ' के पूं 
प्रतिवेष्टितत्व पाया ही जाता है; इसके विरुद्ध प्रमाण दृगूमिः, दिग्श्यः हैं, 
जो इशू तथा दिश्‌ के रूप हैं। यहाँ इस समस्याको सुलमाना सरल नहीं 
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है कि क्या नतिभाव ध्वनिशाश्रीय दृष्टिसे ठीक है, तथा 'ग! वाले रूप ध्वनि- 
नियमके अपवाद है, अथवा यह बात विपरीत रूपमें है। तथापि, वाकेर- 
नागेलके मतानुसार इन स्थानॉपर नतिभाव [मूथ॑न्यता] को ही नियतरूपी 
मानना होगा, क्योंकि ऐसा न माननेपर कण्व्य ध्वनिके साथ पाई जाने 
वाली नतिकों, जैसे दिल्लु 5 दिक्‌+ घु; इक्षु > दक्‌ + घु में--स्पष्ट करने 
में अशक्तता होगी । इसी प्रकार अन्य प्रा० भा० यू० तालव्य ध्वनियों 
रु्य', ग्यः वध्यः ने भी अपनी अपनी प्रतिवेष्टित ध्वनिर्योकों विकसित 
किया है। जेसा कि हम अनुपदम देखेंगे ये तालव्य ध्वनियाँ संस्कृत प्रति- 
वेष्टित [मूर्धन्य] ध्वनियोंके विकासमे महत्त्वपूर्ण कार्य करती है । 
:--संस्कृतकी ८ ध्वनि एक ओरे प्रा० भा० यू० *त का विकसित 
रूप हैं, जो कभी रेफसे युक्त था, तो दूसरी ओर कभी प्रा० भा० यू० 
#क्य [सं> श] तथा कभी *ग्य, *च्य [सं० ज, है] से युक्त था । उदाहरण 
के लिए सं० कह ८ *कठुस [7008]; खं० वष्टि [विश्‌-ति]), स्ृष्ट 
[झज्‌-त], राष्ट्र राज्‌-त्र] को ले सकते हैं । संस्क्ृतके सामान्य भूते छुड्के 
अयाद [ ८ --याज--त), अवाद [ / --वाह -त] में, जो ९५/ यज्‌ तथा 
५“ बह धातुके रूप हैं, प्रा० भा० यू० #*ग्य, *ध्य है, जो संस्कृतमें 
क्रमशः ज॑ तथा ह हो गया है। सतं॑ वर्गकी अन्य भाषाओंके तुलनात्मक 
अध्ययनसे इस बातकी पुष्टि होती है कि ये ध्वनियाँ धातु मूलतः स्पर्श 
व्यक्षन न होकर सघोप ऊष्म थीं, यथा अवेस्ता यज़इति [ए8४७४॥] 
[मं० यजति_], प्रा० चर्च सलावोनिक वेज [76£] [ सं० ५/ वह ] | 
ठ $---संस्क्षत थ इसी प्रकार रेफ, श, ज तथा ह के योग से *थ का 
विकसित रूप है| यथा, जठर, गॉँथिक किब्थोइ [!]0] के आधारपर 


बी 


3. ए8०९८एाड82: 5धगव5006 (ाब्राग7&02. [[,8ए९९४6] 
ए०!. ॥ 97 473-5 ६ 49, 
२. 8000: ॥.2[700-27ए6४ 9. 53. 
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्प 
प्रा० भा० यू० ५/ “गब्बर [ग्र्‌] [85 87 | धातुसे अख्रथा 


[8“7+॥0] जैसे रूपकी कल्पना की जा सकती है। 


ड [] +--कर्मी-कमी प्रा० भा० यू० दनन्‍्त्योंके नतिभावमें प्रा० भा० 
यू० सघोप ऊप्स “ज [#%] का प्रमुख हाथ देखा जाता है। यह वहाँ 
होता है, जहाँ ज के योगमें पाई जानेवाली दन्त्य ध्वनि सघोप [व, ध] है। 
यह नतिभाव प्रायः वहाँ होता है, जहाँ प्रथम पूर्ववर्ती स्वर अयाओआ नहीं 
है। इस प्रकारके परिवर्तनमें कोई नई बात नहीं है, क्योंकि अ तथा आ से 
मिन्न स्वर होनेपर प्रा० भा० यू० “ज [£] का विकास *“ज+ [८] के 
रूपमें हो जाता था। यह विकास ठीक उसी तरह होता था जैसे सघोष 'सत 
ध्वनि श्र तथा आ से इतर स्वर ध्वनिके पूर्बवर्ती होनेपर ष हो जाती है। 
जैसे, देवेषु, हरिषु, गोषु में, जब कि पयःसु, रमासु में स ध्वनि अपरिवर्तित 
रहती है। जिस प्रकार यह ष किसी दन्‍्त्यका नतिभाव कर देता है, ठीक 
वैसे ही यह ज+ [7] भी नतिभावका कारण बनता है। इन दोनों दशाओं 
मैं भेद यही है कि ष ध्वनि संस्क्ृतमें छुप्त नहीं होती, जब्र कि ज+ लुप्त हो 
जाती है। इसका कारण संभवतः यह है कि संस्कृतकी ध्यनियों [90070- 
008)] में ज॒ [£), जु+ [/] ये ध्वनियाँ हैं हो नहीं। संस्कृत 'छ' ध्वनि जो 
वेदम पाई जाती है, स्वस्मध्यगत “ड' का विकास है। संस्कृत दूरूम को 
#दुर्दूभ का रूप मान सकते है। 


संस्कृत “दूडम [दूकम] / *दुज़ू +- दस [१प९- 0७00 | ८ *दुज्ञ - दम 
[87४-१७४०४॥ | 
» यीढ ८ “निज्ञ + द्‌ [7-0] / *नि--सूद-- श्र [07 --80--७ | 
ढ़ $--संस्कृत ड की भाँति ढ के विकासमें #ज्ञ+ का विशेष हाथ है ॥ 

इसे हम ज्ू , +घ का विकसित रूप मानते हैं, यथा--- 
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संस्कृत अस्तोढ्व् [ वैदिक रूप ] [३/ स्त॒] 2 “अ-स्तोज़ू | - 
ध्वम्‌ [॥-8007- 40ए०४77)] ८ अ-स्तोष्‌ - ध्वम्‌ [0 --8708-- 
एक) | 

किन्तु ध्यान दीजिये अ या आ ध्वनिके पूर्व होनेपर ढ नहीं होगा, यथा 
भाषध्वे । वाकेग्नागेलने इसीके अविड्डि [ ९/ अबसे सामान्यभृते लुझ |, 
तथा द्विडि , ढ [ (५/द्विपमे लोदका रूप ] दिये है। 

मंस्कृतकी वन्य तथा दृगरेप्ख्य ध्वनिययों प्रा० भा० यू० वत्य दशा 
द्योख्य ध्वनियोंसे सीधे विकसित हुई हैं | 

त *--ंस्क्ृत व प्रा० भा० यू० *त का अपरिवर्तित रूप है, पित 2 
#पूअतर | 

थ ६--संम्झत थ प्रा० भा० यू० *थ का अपरिवरतित रूप है, यथा, 
संस्कृत रथ, अवेस्ता रथ [7393], ग्रीक दोथास [०,/०(॥05] ८ *राधास्‌ 
[7008 | । 
सं० ९/ ग्रन्थ [अथ], ग्रान्थोल्‌ [2707/709] [हथोड़ा] गुग्रथास्‌ (पा 

2720:] [डलिया |] 

८ *ग्रोन्‍्थास्‌ न #श्राथास्‌ [#५/. प्रोन्‍्थ्‌ ! ग्रोथ | [#297079708. 
हक] [+/ 27७07000, 8700] 

द्‌ ---संस्कृत द ध्वनि प्रा० भा० यू० #द का अ्रपरिवर्तित रुप है | 


घ कि 8 हल बज ५ कब गो ] हट 
जैसे, संस्कृत ददाति, त्रीक दढोति [46800] / *दंदोति [८८१0७] 





4. दे० मेकडोनलः वेदिक झ्रामर घू० ४३०. 
२. वाकेरनागेल: अल्तिन्दिश्के आमातीक, भाग १. ह १५० (बी ). 
पृ० १७६. 
वर 
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थ :--संस्कृत घ ध्वनि प्रा० भा० यू ० *धघ का अपरिवर्तित रूप है, जैसे, 
् दल 05 ध्ड 
सं० दधार, ग्रीक तथेतइ [76067 | / *घधोर [ 0॥॥6900076 ] 
प्रा० भा० यू० ध भी प्रा० भमा० यू० घ, घब्व की भाँति अग्रस्वसमे 
पूर्व होनेपर संस्कृतम आकर ह हो जाता है। इसके उदाहरणके रूपमें हम 
संस्कृत हित को ले सकते है, जो९/ था धातु से क्त [धा--क्त] प्रत्यय जोड़कर 
बना है। यहाँ ध का ह हो गया है। पाणिनिने स्वयं भी इस भाषाशास््रीय 
तथ्यकों दधावेहिं:” इस सूत्रके द्वारा स्वीकार किया है। ओकमें यह प्रा० 
भा० यू० #धघ, 'थ! [0] हो जाता ह्ट। 
प्‌ :--संस्कृत प ध्वनि प्रा० भा० यू ० *प का अपरिवर्तित रूप है, यथा, 
२ कहा < हि ५ 
पिता ८ *पञअतेर [[70/४/|, स० पत्नी, ग्रीक पात्निआ,  * पाती 
कफ +--संस्कृत फ प्रा० भा० यू० *फ का अपरिवतित रूप है, यथा, 
संस्कृत फल, औक फुब्लान []/077]07 | [पत्र] / *फल्का -- 
[#.]9]]0 -- ] 
अः अपरिवर्तित े घक न था 
व्‌ ;--संस्क्ृत ब प्रा० सा० यू ० *ब का अपरिवर्तित रूप है, यथा, 
संस्कृत बहिं:, अवेस्ता बर्‌अजिश [ 0879297 | / *बरघिस्‌ 
| 08/2॥78] 
भ +--संस्कृत भ ग्रा० मा० यू० *सन का अपरिवर्तित रूप है, यथा, 
५ न ते अं 
संस्कृत भरति, अवेस्ता बरइति [78780 |, गक फरसि [0॥8/6»] 
५८ गे 
८ “भरति [0॥949 8] 
प्रा० भा० यू० *भ वेदिक संस्कृतमें ह के रूपमें भी विकसित दिखाई 
देता है। ९/ अभ-९/ प्रह_ जैसे वेकल्पिक रूप वेदमें पाये जाते हैं, पर 
यह विशेषता विभाषागत मानी जा सकती है | 
ध्वन्यात्मकताकी दृष्सि संस्कृतर्म ण, न, म॒ये तीन ही अनुनासिक 
घ्वनियों मानी जा सकती हैं। कू तथा भ स्वतन्त्र ध्वनियाँ न होकर न के ही 
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ध्वन्यंग है। न ध्वनि कवर्गीय ध्यनिके परवर्ता होनेपर कू तथा चवर्गीय 
ध्वनिके परवर्ती होनेपर ज हो जाती है। उठाहरणके लिए. हम यहू- 
कामयते, शज्रच मे, को ले सकते हैं। कमी कभी क-गर ध्वनियां उनसे 
परे न या स ध्वनि होनेपर डः का रूप धारण कर लेती हैं, यथा वाह - 
मग्र, दिउ -नाग में | किन्तु यहाँ कू को स्वतन्त्र ध्वनिन मानकर कनग 
ध्वनियाका ही सन्ध्यात्मक [[708006] रूप मानना ठीक है। कुछ विद्वान 
ण को स्वतन्त्र ध्वनि माननेके पक्तमें नहीं हैं। ज्यूल ब्लॉख इसे स्वतन्त्र ध्वनि 
माननेपर ज़ोर ठेते हुए. लिखते है :--किन्तु [क, ज, ण मेंसे) अकेला 
मूर्धन्य [ण] ही स्वतन्त्र ध्वनि है तथा स्वस्मध्यगत रूपमे प्रकट होता है | यह 
या तो उस स्वरके बाद होता है, जो प्रागेतिहासिक रूपमे ऋ था, या वह 
स्वयं र या प का परवर्ती है। यह एक स्वतन्त्र ध्वनि है, किन्तु इसकी स्वयं- 
की स्थिति सीमित है। यह ध्यनि पढाठिमें नहीं पाई जाती। नव्य भारतीय 
भाषाओंम इसका अत्यधिक विस्तार पाया जाता है |' 

डू, अ--ये दोनों अनुनासिक न के ही ध्यन्यंग हैं। कभी कभी 
ऐसे स्थानोपर भी जहाँ 'कवर्गीय”' ध्वनिका ऐतिहासिक कारणोंसे विकल्पसे 
लोप हो गया होता है, 'ड” ध्वन्यंग पाया जाता है, यथा युरू ते, युदु थि 
वस्तुतः युढः क्ते, युढग्वि के ही रूप हैं | 

ण :--यह वह न ध्वनि है, जो ऋ, र, ष के प्रभावसे ण हो गईं है, 
अथवा परवर्ती ट्वर्गीय ध्वनिके कारण ण हो गई है। उदाहरणके लिए 
इन शब्दोंको ले लें-“-वर्ण, नुणाम, कृपण, क्षोभण, निधण्डु, मण्डयति । 

ने :-स्‍ंस्क्ृत न प्रा० सा० यू० *न का अपरिवर्तित रूप है, यथा 

| 2 “5886 ५ 

संस्कृत मनस्‌ , ओक मनास्‌ [776705 | / *मनाख्‌ [7776708 | 

मे ;---संस्कृत म प्रा० भा० यू ० *म का अपरिवर्तित रूप है, यथा 





3. 80060 : 7.'760-87ए५७४ 7. 7], 
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संस्कृत मातृ [ मातर_], ग्रीक मातेर, [77902/|, लैतिन मातेर_ [78/67] 
८ “मातेर_ [*779/67] 


(र्‌ न र्‌ नील 
» नामन्‌ , लैतिन नोमन्‌ [7707767] / *नोमन्‌ [707767 ] 
अन्तःस्थ ध्वनियोको लेनेके पूर्व मुविधाकी दृष्टिसे हम सोप्म ध्वनियोकों 
हले ले लेते हैं। ये ध्वनियाँ तीन हैं :--श, प, स । श का अध्ययन 
हम कर चुके हैं, अतः यहाँ प तथा स को ही छेंगे। इनके साथ 'ह के उस 
रूपको भी छेंगे, जो अधोप ह' है । 
थय्‌ :---छंस्कृत 'प प्रा० भा० यू० *स अथवा भारतईरानीश का 
ही विकसित रूप है। जहाँ ये ध्वनियाँ ऋ, र, तथा व्वर्ग के योगमे साथ ही 
इ, उ, ए, ओ तथा कण्व्य ध्वनिकी परवर्ती होती हैं, प हो जाती है। 
बैसे ड के विकासमैं हम बता चुके हैं कि प वस्तुतः स [अ्रघोष ऊष्म ध्वनि! 
का ही प्रतिवेशित [मूर्थन्य| रूप है, जो अ, आ से भिन्न स्वरसे परवर्ती होने- 
पर प हो जाता है। 
स्‌ :--संस्कृत स प्रा० भा० यू० *खका अपरिवर्तित रूप है, यथा-- 
; ७ , लैत हम 
मंस्क्ृत अस्ति, ग्रीक एस्ति [९8४], लैतिन एस्त [680] // *एस्ति 
[6807 | 
हू :--यहां हम ह के अ्रधोप रूपको लेंगे। श्रधोष ह का उच्चारण 
संस्कृतमें सदा पदान्तमें पाया जाता है। इसे संस्क्ृतमें विसर्ग कहते हैं। 
रामः, हरिः में यही अ्धोप ह है। संस्कृतम विसगगंके उच्चारणकी एक 


विशेपता है कि वह पूर्ववर्ती स्वर ध्वनिसे युक्त होकर उच्चरित होता है। 
रासः, हरिः का वास्तविक उच्चारण [रामह, हरिहि] होता है। यह अधघोष 
ह प्रा० भा० यू० पदान्त “खू या *र_से विकसित हुआ है। 
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संस्क्षत अन्तःस्थोंका विकास :--प्रा० भा० यू० भापाकालसे ही 
इस परिवारकी भाषाश्रोमें अन्तःस्थ बड़ा महत्वपूर्ण कार्य करते देखे जाते है । 
जमा कि हम द्वितीय परिच्छेदम बता आये है, प्रा० भा० यू ० में य, व, र, 
ल के अ्रतिरिक्त न, म भी अंतःस्थ थे। श्रन्त+सख्थोने मारतयूरोपीय भमापाओं- 
की उस विशेषताम प्रमुख कार्य किया है, जो अपभ्रुति कहलाती है। वेसे 
वेज्ञानिक दृष्टिस अन्तःस्थोंका विचार हमे स्वरध्चनियोंके साथ ही करना 
चाहिए. था, किन्तु सुविधाकी दृष्टिसे हमने ऐसा नहीं किया है । हम 
देखते है कि संस्कृत य, व, र, ख्ग्रा० भा० यू० ँय, “व, #र, अल 
में विकसित हुए. है, किन्तु फिर भी प्रत्येक प्रा० भा० यू० #र तथा प्रत्येक 
पा० भा० यू० #ल्न संन्कृतम क्रमशः र तथा ल के रूपमे विकसित हुए है, 
यह मानना अ्रांतिपूर्ण होगा | प्रतिवेष्टित ध्वनियोंके विकासकी भाँति वेदिक 
संस्कृतकी दूसरी विशेषता प्रा० मा० यू० *र, “ल्व का विकास है। 
ऋग्वेम र, ल् ध्वनियोंका अध्ययन करनेपर पता चलता है कि ऋग्वेद 
कालम ही कई विभापाश्नोम इनका विकास परस्पर एक दूसरेके लिए 
पाया जाता है। प्रत्येक ग्रा० मा० यू० *ल्न अवेस्ताम र हो गया है, और 
ऋण्वेदम भो यह प्रायः र ही पाया जाता है, वहाँ क्ष बहुत कम पाया जाता 
है। यह मानना ग़लत न होगा कि भारत-ईगनी शाखामे आकर 
प्रा० भा० यू० *ल्व, र हो गया है। जहाँ ग्रीक आदिम लव पाया जाता है, 
वहाँ यदि इस शाखा मे र है, तो वह इसी बेभापिक विशेपताके कारण । 
उदाहरणके लिए संस्कृत ५/रक्षू , ग्रीक अलक्सो [976)२80|, सं० 
रिच्‌ , लेतिन लिंक्चों [7070] सं० गर्भ, ग्रीक देडफास [600॥08] 
का ले सकते है। कन्तु भारत-इरानी शाखाम ऐसी भी विभाषपा रही होगी 
जिसम ग्रा० भा० यू० लव अपरिवर्तित रहा होगा, यथा सं० ल्लोक, 
ले० लुकुस []प८78], सं० इलोक, ग्रोक क्लुओ [००] । वेसे 
संस्क्षतमें ऐसे भी शब्द मिलते है, जिनमें प्रा० भा० यू० *र, तन हो गया है, 
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यथा सं० क्लोश लिथुआ० क्रौक्ति [770प77 |, सं० लुर॒प्‌ , लैतिन रुम्पो 
[#077[70] । इन कारणोंसे यह स्पष्ट है कि संस्कृत का र, ल का विकास 
खिचड़ी-सा रहा है। ये ध्वनियाँ केवल मूल शब्दों [धातु तथा प्रातिपदिकों] मे 
ही परिवर्तित न होकर प्रत्ययों तकम परिवर्तित हो जाती है, यथा, सं० 
शुकू-ल, [शुक्ल | शुक्‌र [शुक्र, सं० भन्न ८ “भदू-ल; भदू-र [मिद्र | । 
इसीलिए प्रत्याहार सूत्रोंमि पाणिनिने बताया है कि उनके व्याकरण मे र 
सेर का ही नहीं ल का भी ग्रहण होता है | बादके संस्कृत विद्वानोंने भी 
९, छा में अभेद माना है, यमक तथा श्लेप अलंकारम इनका अ्भेद वाला 
प्रयोग बहुत पाया जाता है [रलयोरमेदः] | संस्कृत य, व प्रा० भा० यू० 
+य, *ब से विकसित हुए हैं, यथा, 
सं० थुगम्‌, ग्रीक जुगोन्‌ [20200 ), लै० जुगुम [५2077], 
गॉथिक जुक्‌ [20८] प्रा० अ्रंग्रेज़ी ज्योक [270/]), 
आ० अंग्रेज़ी योक [70776] जर्मन जोख [200] 
रूसी इगो [2०] ८ #युगाम्‌ [7०४०7] 
सं० अश्व, ग्रीक हेप्पास्‌ [॥0[0008], लिथु० अश्व [988 ५७ | 
८ +पुक्वास्‌ [0४“08] 
सं० अबिः गऔक ओोडइस्‌ [0०४], लैतिन ओविसू [0४8], 
प्रा० आयरिश ओइ [07]. गॉथिक अवि-स्त्र [8ए-80'] 


प्रा० अं० [8096, 6097 [अं० 6७७] लिथु० अविस [8४78], 
प्रा० स्‍लावोनिक, ओोव्यत्सा [07५9-88 |, रूसी ओोच्त्सा 
[0ए88]. ८ *आवि [0] 
जैसा कि हम बता चुके हैं इन्हीं चार अन्तःस्थ ध्वनियोंके स्वररूप इ, 
उ, ऋ, ल, हैं। संसक्ृतके सन्धि तथा सम्परसारणके नियमौसे यह स्पष्ट है 
कि ध्वन्यात्मकताकी दृष्टिसे इनमें विशेष भेद नहीं है---दृधि + अन्न [दिध्यन्न], 
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मधु--अरिः [मध्चरिः), इयेष, उवाच आदि उदाहरणोंसे यह स्पष्ट है। इन 
&: अन्तःस्थों | यदि न्‌, म, का भी सम्मिलित कर लिया जाय तो, जो 
प्रा० भा० यू० में अन्तःस्थ थे, किन्तु संस्कृतमं नहीं | में से यू, व का 
विकास संस्कृतम अत्यधिक महत्त्वपूण है। ये तो कभी-कभी दो ख्वरोंमे 
मंधि न होने दनेके लिए भी प्रयुक्त होता है, यथा र्मया, थिया में | 
यहाँ रमा तथा धो प्रातिपदिक हैं, जिनमे तृतीया एकबचनकी सुप्‌ 
विभक्ति आ [2 ] जोड़ी गई है। ध्यान देनेपर पता चलेगा कि 
रमा+ आ, धी+आ से क्रमशः रमा, #ध्या रूप बननेकी संभावना 
है, साथ ही एक गड़बड़ी यह भी होती है कि प्रातिपदिकका अन्ञुर-भार तथा 
विभक्ति रूपका अक्षुर-भार [ 8ए7]800 5०३8)४ ] एक सा बना रहता है। 
श्रतः एक ओर इस संधिको रोकनेके लिए दूसरी ओर दृथक्षर प्रातिपदिक 
[ रमा | को अ्यक्षर विभक्तिरूप तथा एकाक्षर प्रातिपदिक [ थी | को 
इश्क्षर विभक्ति रूप बनानेके लिए. 'य! का प्रयोग किया गया है। पर 
यह ध्यान ठेना हागा मस्कृतमें यह या श्रुति [ 8706 | न होकर शुद्ध 
ध्वन्यात्मक तत्त [ /7070]0ट/0#/ ७७767॥ ] है । 

इसी संबंधम दो शब्द संस्कृतमे पाई जानेवाली अ्रपश्रतिके विपयम कह 
दिये जायें। 'अपभ्रुति' से हमारा तात्पर्य स्वर ध्वनियों तथा स्वर ध्वनियुस्मोंके 
उस परिवतनसे है, जो मूल भारोपीय भापामे होता था। ये स्वर संबंधी 
परिवितन, मुख्यरूपेण शब्दके उदात्तादि स्व॒रकी प्रकृति तथा स्थानसे संबद्ध थे 
तथा गुण सबंधी एवं मात्रा संबंधी हो सकते थे। संस्कृत भाषाके छात्रके 
लिए इनमेसे मात्रिक अपश्रुति विशेष महत्त्वकारिणी है, किन्तु यहाँ गौणी 
अपभ्रुति पर भी कुछ कह ठेना आवश्यक होगा | गौणी अ्रपश्रतिमें प्र[० 
भा० यू० अ, एू, आ के हस्व तथा दीघे रूप परस्पर परिवर्तित 
होते थे। अर्थात्‌ इस प्रकारकी अपश्रतिमें एक स्वर-ध्वनि सर्दथा भिन्न 
ध्वनि बन जाती थी। प्रा० भा० यू० में तथा ग्रीक आदि भाषाओंमें 


जहा थ्रा० भा० यू० स्वर शुद्ध रूपमें वतमान हैं, एव आ के हस्व तथा 
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। 

दीघंरूपों, एवं अर तथा आ के हस्व तथा दीधरूपोम परस्पर परिवर्तन पाया 
जाता है, यथा औीक फेरो [0७० ] फोरोस [ १070/08 ], लेतिन तंगो 
[ 88४० |, तोग [ ॥028 ]। इस संबंधमें यह भी ध्यान दे लेना आवश्यक 
होगा कि यह गोणी अपभ्रुत अ तथा ए एवं उनके दीर्घ रूपोंके परिवर्तनके 
संबंध नहीं पाई जाती । जैसा कि हम देख चुके हैं, संस्क्ृतमें ये तीनों प्रकारके 
स्वर अ तथा उनके दी्घरूप आ के रूपमे विकसित हुए हैं, अतः यहाँ 
गौणी अपश्रतिका कोई अ्रवकाश ही नहीं रहा है । संस्कृतकी दृष्टिसे मात्रिक 
गपश्रतिका ही महत्व है, जिसका विवेचन हम द्वितीय परिच्छेदर्म कर 
चुके हैं । न 
जैसा कि स्पष्ट है, प्रा० भा० यू० मूल स्वर ए तथा आ ही थे। यही 
नहीं, यहाँ तक कहा जा सकता है कि वास्तविक मूल स्वर केवल ण्‌े था, 
जो प्रा० भा० यू० में स्वर सत्रंधघिनी [ ७०८०९/ पक ) विशेपताके कारण 
आओ भी हो जाता था। तीसरा मूल स्वर श्र था, जिसे यद्यपि प्‌, ओ से 
तात्त्विक दृष्टिसे संबद्ध नहीं मान सकते, किन्तु यह स्वर प्रा० भा० यू० में 
बहुत कम पाया जाता था। ए तथा आ आदिम मूल स्वर रहे होंगे यह एक 
शरीरवैज्ञानिक तथ्य है, क्योंकि ये स्वर बमसे कम शक्तिके द्वारा उच्चरित 
हो सकते हैं। इनके उच्चारणमें प्रायः उच्चारणके स्थान तथा करण 
उदासीनसे रहते हैं तथा उनमे कोई विशेष संनिकर्ष [ ॥४णा॥00 ] 
नहीं पाया जाता । अ के उच्चारणमें स्थान तथा करणमें कतिपय संकुचितल 
या शक्ति अवश्य पाई जाती है, तथा इ, 3 के उच्चारणम अत्यधिक 
शक्तिका व्यय होता है। यही कारण है कि उच्चारण-सोकर्यकी दृष्टिसे इ, उ 
मूलस्वर एं, ओ बन जाते थे | ये मूल स्वर जब अन्तः्थोसे युक्त होते थे, 
तो मूल ध्वनियुग्मोंका रूप धारण कर लेते थे यथा *पुय #पेव 

#पेर , एल , ऐन्‌ ४ एस [ इसी प्रकार आय आदि ध्वनियुग्म भी 


होंगे || इ, उ जैसी ध्वनियाँ भी इन्हीं ध्वनियुग्मोका विकसित रूप हैं। 
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प्रा० सा० यू० पैं *इयू *डब जैसे ध्वनियुग्म सर्वथा नहीं थे, यह बात 
ध्यानमें रखनेकी है | 

चूँकि यह परिच्छेद केवल ध्वनियोंके ऐतिहासिक विकासपर हीन 
होकर उनके उच्चारणसे भी संबद्ध है, कुछ शब्द वैदिक संस्क्ृतकी उच्चारण 
संबंधिनी विशेषताओंपर कह दिये जायें। जहाँ तक अन्य ध्वनियोका प्रश्न 
है, प्रातिशाख्य तथा शिक्षाग्रन्थौमें इनका उच्चारण ठीक वही संकेतित 
किया गया है, जो लोकिक संस्कृतमं पाया जाता है। किन्तु य, व, प 
तथा अनुस्वार के उच्चारणमें वैदिक कालमें कुछ भेद था| इन विशेषताओं 
का संकेत यदत्रपि प्रातिशाख्योंमँ नहीं मिलता, तथापि शिक्षाओंम तथा 
आज भी उच्चरित किये गये वेद मंत्रोमें ये विशेषताएँ स्पष्ट परिलक्षित होती 
हैं। वैदिक कालमें ये विशेषताएँ वैभापिक रही होंगी। अधिकतर ये विशेष- 
ताएँ यजुबंदके उच्चारणमें पाई जाती हैं, तथा इस प्रब्ृत्तिका प्रभाव 
ऋग्वेदके उच्चारणपर भी पड़ा है। लोकिक संस्कृतम आकर ये विशेषताएँ 
लुम हो गई, किन्तु इनमेसे कुछ विशेपताओंकों प्राकृत तथा देशी 
विभाषाओ्रोंने ग्रहण कर लिया। शिक्षा ग्रन्थोंके मतानुसार असंयुक्त “यकार' 
का उच्चारण पदादिम रहनेपर 'ज' होता था। पद मध्यमें भी 'य, ऋ, र, 
ण, ह से युक्त होनेपर वह ज॑ उच्चरित होता था :--- 


करे... $*५. 


पदादो विद्यमानस्थ ह्सस्युक्तस्य यस्य च। 
आदेशो हि जकारः स्यात्‌ युक्त: सन्‌ हरणेन तु ॥ 
रेफेनाथ हकारेण युक्तस्य सवंधा भवेत्‌ । 
यकारकारयुक्तस्यप जकारः स्वथा भवेत्‌ || 
[माध्यन्दिनी शिक्षा २.३-५] 
3. देखिये मेरा निबंध “यजुवंदके मंत्रोंका उच्चारण” [ शोध- 
पत्रिका २००६ | 


११४ संस्कृतका भाषशासत्रीय अध्ययन 


यजुबंदके उच्चारणमे [ऋग्वेदर्म भो] यद्भूतं यज्व भाव्यम का उच्चारण 
“जदुभूत॑ जब्च भावियम्म” होता है । इसी प्रकार सूथ्य आत्सा जगत- 
स्तस्थुषश्च का उच्चारण सूज्ज आत्मा जगतस्तस्थुखश्न होता है। इसो 
प्रकार पदादि “ब' का उच्चारण भी वहाँ एक विशेषता रखता है। मान्ध्य- 
न्दिनी शिक्षाकारके मतानुसार इसका उच्चारण 'गुरु! होता है । 
गुरुव्वकारों विज्ञेयः पदादो पठितों भवेत्‌ ॥ [वही २-६] माध्यन्दिनी 
शिक्षाकारका तात्पय गुरु! शब्दसे यहाँ व के दन्त्तोष्ठथ रूप व्ब, 2] से है। 
संस्कृत वैयाकरणौने व को दन्‍्तोप्य्य मानता हैं--[वकारस्य दुन्तोप्व्यम] | 
व का दो तरहका उच्चारण यजुवेदर्म पाया जाता है, पदादिम ब्व [2], 
पदमध्यमैं व [७] । शुक्ल यजुवेंदी आज भी पदादि व का उच्चारण दन्‍्तोप्ठ्य 
[067॥0-809ं9)] करते हैं, यथा ततो विराडजञायत विराजो अधिपूरुषः 
का याजुप उच्चारण ततो व्विराडज़ायत व्विराजो अधिप्रुखः होता है। 
किन्तु पदमध्यमें य, व का उच्चारण ज, व नहीं होता, यथा तस्माज्ञाता 
अजावयः के उच्चारणमें, जो इसी तरह उच्चरित होता है । 
'घ! का उच्चारण '८' वर्गीय ध्वनिसे अयुक्त होनेपर ख होता है । 
माध्यन्दिनीशिज्षा तथा केशवीशिज्ञाम इस विशेपताका उल्लेख मिलता है। 
पकारस्य खकारः स्याटइुकयोंगे तु नो भवेत्‌ ॥ 
[माध्य० शि० २-१ | 
पः खष्टुसते च ॥ [केशवीशिज्षा ३] 
उदाहरणके लिए, सहखशीर्षा पुरुष: का उच्चारण सहस्रशीर्खा पुरुखः 
किया जाता है। किन्तु “ब्ल्यतिष्टदशांगुल्मम”” में हुकयोग है. इसलिए यहाँ 
ष का उच्चारण ख नहीं होता | यजुर्वेदकी चोथी उच्चारण विशेषता, जिसे 
ऋग्वेदने भी अपना लिया है, अनुस्वारके उस उच्चारणसे संबद्ध है, जब 
उसकी परवर्ती ध्वनि सोष्म [श, प, स] या प्राणध्वनि [है] हो। ऐसी 


$. देखिये, वही निबंध । 
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स्थितिमें अनुस्वारका उच्चारण “गुम! होता है। यथा अंशुना का उच्चारण 
अग्गुंशुना होता है, तथा पुरुष एवेदं सब का उच्चारण पुरुख एवेद्ग्गुं सब 
होता है। ये विशेषताएँ वैदिक कालकी द्दी कुछ विभाषागत विशेताएँ रही 
होंगी । इनमें पदादि य का ज होना, तथा प का ख होना तो प्राकृतमें भी 
पाया जाता है। कई संस्कृतके पण्डित आज भी लोकिक संस्क्ृतके पदादि 
य का ज़ तथा ष का ख उच्चारण करते देखे जाते हैं। पदादि संस्कृत य 
का उच्चारण कई मैथिल तथा बंगाली प्रण्डित ज करते हैं । 
संस्कृत ध्वनियोकी सन्ध्याव्मक विशेषता [?708040 0७7९४ | :--- 

ध्वनिशात्रीय इृष्टिसे स्वर तथा व्यज्ञनन ध्वनियोंकी उस विशेपताका भी 
बड़ा महत्व है, जिसे हम पारिभाषिक पदका प्रयोग करते हुए “सन्ध्यात्मकता” 
[[708005] कह सकते हैं । इसके अ्रन्तर्गत हम उस विशेषताकों लेते हैं, 
जो व्याकरण अन्थोंमे अच्संधि, हल्संधि तथा विसर्गतंधिके नामसे प्रसिद्ध है | 
किस प्रकार स्वर ध्वनियां तथा व्यजञ्ञन ध्वन्रियाँ परस्पर मिलकर पद, वाक्यांश 
तथा वाक्यमें एक नये रूपमें परिवर्तित हो जाती हैं, इसका विस्तारसे विवेचन 
संस्कृत व्याकरणुके सन्धि प्रकरणके अन्तर्गत देखा जा सकता है। यहाँ पर 
हम कुछ महत्त्वपूर्ण विषयोपर संकेत मात्र करेंगे, क्योंकि प्रस्तुत ग्रन्थ 
व्याकरणको दृष्टिमें रखकर नहीं लिखा गया है | 

[१] पाणिनिका 'इको यणचि'” सूत्र इस बातकी पुष्टि करता है कि इ, 
उ, ऋ, लू तथा य्‌ , व्‌ , र्‌ , लू में कोई तात्तविक भेद नहीं है, तथा परवर्ती 
ध्वनिके स्वर होनेपर इनका स्वरूप पुनः व्यक्ञनत्वकों प्रात कर लेता है, 
दृध्यानय, मध्वरिः, धानत्रंशः, लाकृतिः | 

[२] पाणिनिका 'एचो यवायावः” सूत्र इस बातकी गुष्टि करता है कि 
ए, ओ, ऐ, औ क्रमशः अय्‌ , अब , आयू , आव ये ध्यनियुग्म ही हे । 
तभी संधिमें ये पुनः वास्तविक रूपको प्राप्त कर लेते हैं हरये, विष्णवे, 
नायकः, पावकः । 
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[३] भाषाशासत्रीय इष्टिसे अ तथा आ; इतथा ईं, उ तथा ऊमे 
कोई ध्वन्यात्मक भेद नहीं । इसी बातका सकेत “अकः सर्वण दीघ:' सूत्र 
करता है। इनमें जो भेद है, वह ध्वन्यात्मक [[07९79606] न होकर 
सन्ध्यात्मक [[700800/0]| तथा मात्रांत्मक [(प08॥8098] है । 

[४] संस्कृत शा का “छु! से घनिष्ठ संबंध है, यह संकेत पाणिनिके 
सूत्र 'शब्छोटि' से मिलता है । 

[५] स्वर ध्वनिकी पृववर्ती अधोप स्पशे ध्वनि भी संघिमे सघोप हो 
जाती है। ध्यान रखिये सघोप ध्वनिके सम्पकम आकर अघोप भी सघोप 
हो जाती है। इसा तरह अधोप स्पर्श ध्वनिसे परे सघोष स्पर्श ध्वनि होनेपर 
भी अधोप सवर्गीय सघोप ध्वनि बन जाती है। दिक्‌+ इन्द्रः [दिगिन्द्ः], 
दिक्‌ + गजः [दिग्गजः|, दिग्डिण्डिमः । 

[६] इसी तरह अधघोंप या सघोप अल्पप्राण स्पशे ध्वनिसे परे अनु- 
नासिक स्पर्श ध्वनि होनेपर वह ध्वनि सबर्ग अनुनासिक हो जाती है। 
दिक्‌+ नागः [दिछ नागः], घट + नगये: [पण्णगयः | | 

[७] रेफ, प या मूर्थन्य ध्वनियोंके सम्पकम आकर दन्त्य ध्वनियों भी 
प्रतिवेष्टित [मूर्धन्य] हो जाती हैं । 

[८] हम देख चुके हैं, संसक्षत ह का विकास मूलतः #घ तथा *घ 
से हुआ है। अतः संधि इसका यह मूल रूप पुनः आ जाता है। यदि ह 
से पूर्व कण्व्य ध्वनि होती है तो यह घ हो जाता है, यदि ह से पूर्व दन्त्य 
ध्वनि होती है तो यह घ हो जाता है। वाक्‌ + हरिः [वाग्घरिः]), तत्‌+ हरिः 
तिद्धरिः]; साथ ही यदि पूबवर्ती ध्वनि अ्घोष है, तो ह के सघोपत्वके 
कारण वह भी सघोप हो जाती है । 

[६| अ्रजन्त पुल्लिंग शब्दोंके द्वितीया बहुवचनके रूपोंके “आन” 
वाले पदोँके बाद चवर्ग या तव्ग ध्वनियोंके आनेपर क्रमशः लत! या शा 
'का आगम हो जाता है, तथा अनुनासिक स्पर्श ध्वनि “न पूर्व॑वर्ती स्वरको 
सानुनासिक बनाकर स्वयं लुम हो जाती है। तान्‌ + तान्‌ ८ तॉस्‍्तान्‌ , 
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अहीन्‌ + च॒ [ सर्वान्‌ ]-5 ही शव [ सर्वान्‌ ]। इससे इस कव्पनाकी पुष्टि 
होती है कि प्रा० भा० यू० द्वितीया विभक्ति चिह्न “ओन्‍स्‌ [078] था। 

[१०] यद्यपि विसर्गका उच्चारण अघोप 'ह होता है, तथापि इसका 
संबंध 'ह से न होकर भाषावैज्ञानिक इृष्टिसे स से है। यह स्‌ रेफ [र.] 
से भी घनिष्ठ संबंध रखता है। संमवतः इसीलिए पारिनिने विसर्गकों “रु 
संज्ञा दी है। यह विसर्ग परवर्ती स्पर्श ध्यनिके अनुसार उसका सस्थानीय रूप 
धारण कर लेता है । कणख्य ध्वनियोंके पूत. यह जिह्दामूलीय हो जाता है, 
ओोष्छ्य ध्वनियोंके पूव उपध्मानीय हो जाता है [जिन्हे हम कमशः वज्राकार 
विसर्ग [2८] और गजकुम्माकृति विस [£] [ भी कहते हैं ]; दन्त्य 
ध्वैनियोंके पूर्व यह विसर्ग स््‌ रूपमें, तालव्य ध्वनियोंके पर्व श्‌ रूपमे, तथा 
प्रतिवेष्टित ध्वनियोंके पूर्व प्‌ रूपमे पाया जाता है। उदाहरणके रूपमें हम 

तत )< किम्‌ , पुन पुनः, ततस्ते, ततश्चक्रे, धनुष्टकारः को ले सकते हैं| 

[११] अ, आ, ईं, ऊ से भिन्न स्वर ध्वनिसे परे होनेपर तथा बादमे 
किसी स्वर, सधोप स्पर्श या “या के होनेपर विसर्ग 'र' हो जाता है। यह 
विशेपता “हरियंथेकः” इस उदाहरणमे देखी जा सकती है। भा० यू० 
परिवारकी अन्य भाषाओ्रोंमें 'ख्‌ के र्‌ के रूपमें परिवर्तित होनेकी स्थिति 
लैतिनमें देखी जाती है। लैतिनमे स्वस्मध्यगत [7700"70८७॥0] स्‌ , र्‌ 
हो जाता हैं। उदाहरणके लिए लैतिनके फ्लोस्‌ [[05] शब्दका पष्ठी बहु- 
वचन रूप फल्लोरिस [[0775» *॥]089] बनता है। यह घ्वनिशासतत्रीय तथ्य 
इस बातका संकेत करता है 'स/ तथा 'र! का परस्पर कोई संबंध माना जा 
सकता है | ग्रीककी भी कई विभाषाश्रोम यह स्‌ ध्वनि स्वरमध्यगत होनेपर 
र्‌ हो गई थी |) वस्तुतः स्वस्मध्यगत स्‌ पहले सघोप ज़ बना होगा, तदनन्तर 
यह र्‌ बना होगा । इसका विकास यो रहा होगा । 


१. 4द्राए५णा ; (7९८६ ॥.72 27०86 0. 45. 
2/50 ६९९ 3008६: (ए०फऊणघधाए6 दाल्टंर ब्यवत दवा. 5श्या।- 
7707 97. /32-33, 
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0४ 5 ६४--> ४ 2 ४--> ५ 7 ६५. 

[ यहाँ ४ स्वस्का, 9 अधघोप दन्‍्त्य सोप्मध्वनिका, 2 संघोप दन्त्य 
सोष्म ध्यनिका, 0 रेफका चिह्न हैं। | अघोप दनन्‍्त्य सोप्म ध्वनि स्वर या 
अन्य सथोपष ध्वनिके प्रभावके कारण सघोप बन जाती है, तथा रेफ उसी 
सोपत्वका प्रतीक है। इस तरह ऊपर दिये गये उदाहरणकी संध्यात्मक 
सरणि यो मान सकते हैं । 

हरिस्‌ यथकः [हरिः यथकः |---->हरिज़ यथंकः--->हरिर यथेकः 
[हरियंथेकः] इस प्रकार हमें यहा “हरिज़ जैसे रूपकी कल्पना करनी पड़ती है। 

इसीके दूसरे उदाहरण हम ये दे सकते हैं :--गौः + गच्छुति-शं 
च्छुति, तेः + भ्ठ॒तम्‌ -- तग्ठ तमर, सुनेः +- मनः -- मुनेमनः, शत्रु: +- हरति ८ 
शत्रुहरति, गौः + आगच्छृति 5 गोरागच्छुति आदि | 

[१२] विसर्गका एक तीसरे प्रकारका विकास और पाया जाता है। 
विसगंके पूर्व दीघ स्वर ध्वनि आ, ई, ऊ के होनेपर तथा परे सघोष ध्वनि 
होनेपर उसका लोप हो जाता है । विसगके पूर्व हस्व स्वर ध्वनि तथा परे 
रेफ होनेपर हस्व स्वर ध्वनि दीघ बन जाती है तथा विसर्गका लोप हो जाता 
है। [ ढुलोपे पूवेस्थ च दीघोंडणः ), यथा हरी रस्यः [हरिः + रस्यः], 
शम्भू राजते [शम्भुः + राजते| | इनका ध्वनिशासत्रीय कारण यह बताया जा 
सकता है कि यहाँ भी 'विसर्ग' [स्‌ ] पहले ज्ू [5] बन कर फिर लुप्त 
हुआ संस्कृतमें ज्ू [४] जेसी ध्यनिका अभाव है अतः विसर्ग [स्‌ ] 
के सधोप रूपका लॉप हाँ जाता हैं। पर जहां इस लोपसे अक्षर-भार 
[8५000 ए७ां8॥॥| में गड़बड़ होती है, वहाँ पहले हस्व स्वरकों दीर्ष 

बनाकर अक्षर-भारकी कमी पूरी की जाती है। यदि विसर्गके पूर्वका अक्षर 
स्वतः दीर्घ है तो अच्षर-मारकी गड़बड़ीका प्रश्न ही नहीं उठता, वहाँ लोप 
होनेसे कोई कमी नहीं होती, अतः न नवीन ध्वनिके संनिवेशका ही प्रश्न 
उठताश्हे, न उन स्वरध्वनियोंके दीर्घीकरणका ही। इसे हम यों स्पष्ट कर 
सकते है । 
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[($]|--/8--0[8]-----५ए्‌8] --[इमा गताः, एवा गच्छुन्ति] 
[२]|--४४--४८--४ ५४-...]इमा आगताः; इसा अन्न] 


[३|--४४--४ [प8]-----४ ४ [४8]--] इसम्रा राजन्ते, इमा 
हरन्ति ] 


[१३] विसर्ग सन्धिका एक तीसरा प्रकार वह होता है जहाँ विसरग [स्‌ ] 
से पूर्व तथा परे दोनों ओर अ ध्वनि हो | ऐसे स्थलॉपर दोनों स्वर तथा 
मध्यगत विसग ओ का रूप धारण कर लेते हैं। भापाशाश्रीय दृष्टिसे यह 
माना जा सकता है कि यहाँ मी स्‌ [: ] पहले सघोष ज्ञ' [£ ] होता है। 
फिर उसका लोप कर उसकी पृर्ति 'ब! [ ७' ] पूरकके द्वारा की जाती हैं। हम 
इसे यों बता सकते हैं :---रामः + अयम्‌ ८ राम [ ज़ू ]+ अयम्‌ रू राम 
[ छः ] ज्यम [राम [उ] व्यम॒] ८ रामोज्यम्‌ । भाव यह हैं व! श्रुतिका 
स्व॒रगत प्रक रूप [0०877] अक्षर्भार [87]900 एछं४870] को 
कायम रखनेम सहायता करता है| साथ ही यह व्‌! *रामायम्र! जैसे रूपको 
बननेसे भी रोकता है, जो अ+ अ वाली संघिम पाया जाता है । 

[१४] संधि प्रकरणमें संस्कृतमें ऐसे भी शब्द मिलते है, जो सन्धिगत 
रूप धारण नहीं करते । इन्हींकों प्रग्ह्य पारिभापिक संज्ञा दी गई है। 
अजन्त शब्दोंके द्विवचनरूपोंमि तथा क्रियाके द्वि० व० रूपोर्म ई, ऊ, ए, 
वाले रूप प्रणह्य हैं। इसी तरह अमी, इ, अहो, आ भी प्रण्ह्य हैं। इनके 
उदाहरण ये हैं :--- इ इन्द्र, कवी इह, आ एवस्‌; साधू आगच्छुतः, अमी 

श्वाः, बिद्ये इष्टे, याचेते अथंम्र , अहो अपेहि। प्रणक्य रूप जेसेके तेसे बने 
रहते हैं उनमें संहिता स्थितिमँ कोई विकार नहीं होता । 





५ ० दीघ स्वर॒[ आ, ई, ऊ ]); ४८ विस, स्‌ ; (४ [5] 
सघोष व्यंजन ५ ८ स्वर; 0 ८ रेफ; .र्तगि ८ प्राणध्वनि, है । 
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है ८ 


विसर्ग संधिके प्रकरणमें कुछ ऐसे भी शब्द हैं, जिनके विसग्गका 
व्यंजनके परे रहनेपर सदा लोप पाया जाता है, जैसे भोः, एपः, सः के 
संधिगत रूपोमे--भो नेषध, स॑ दुदर्श, पृष गच्छुति | 


इस प्रकार हम देखते हैं कि संधिमें ध्वनिशास्त्र बड़ा महत्त्वपूर्ण कार्य 
करता है, किस प्रकार एक ध्वनि दूसरे प्रकारकी ध्वनिके साथ आकर अपना 
रूप बदल देती है । एक साथ दो विभिन्न प्रकृतिकी ध्वनियोंके उच्चारणम 
कक्ताको अम॒ुविधा होती है। वह उनका उच्चारण विभित्त रूपमे तभी कर 
मकता है, जब्न कि दोनों घ्वनियोंका उच्चारण एक साथ न कर क्षुण मरके लिए 
बीचमें ठहर जाय | यदि वह एक साथ अविच्छिन्न प्रवाहम इनका उच्चारण 
करेगा, तो ये ध्वनियाँ परस्पर प्रभावित अवश्य होंगी। इस संबंधर्म हम 
टेखते हैं कि एक साथ अधघोंप तथा सप्रोप ध्यनिका उच्चारण करनेमे 
वक्ताकों असुविधा होती है। यह एक ध्वनिशास्त्रीय तथ्य है कि प्रथम ध्वनिके 
ग्रघोप होनेपर तथा द्वितीय ध्वनिके सघोप होनेपर वह भी उसी वर्गकी 
सघोप ध्वनि हो जायगी। यथा दिकू+ गजः [दि्ग्गजः], वाक्‌ + दुण्डः 
[वाग्दण्डः] में हम देखते हैं कि एक साथ उच्चारणके कारण प्रथम पदके 
अंतकी अधोप अल्पप्राण स्पर्श ध्वनि परवर्ती सघोपष ध्यनिके कारण सघोष 
हो जाती है । इसी प्रकार परवर्ती ध्वनिके अनुनासिक होनेपर पूर्बवर्ती अधोप 
अल्पप्राण स्पशे ध्वनि सबर्गीय अनुनासिक हो जाती है, यह भी हम ढेख 
चुके हैं । इन्हें हम सघोपीकरण []970500 5 ए एएठं 77 | तथा अनुना- 
सिकीकरण []708069ए 0४ ४४8020॥07] कहेंगे। यदि इन परदोका 
उच्चारण संहिता [80070706] के रूपमें न किया जाय ओर पद स्वतन्त्र- 
उच्चरित किये जायें तो ये 'सन्ध्यात्मकताएँ” नहीं रहेंगी । हम तीन उदाहरण 
ले ले, दिकू + गजः [द्ग्गिजः; तत्‌ + मतम्‌ [तन्मतसम], तत्‌+ ढकका 
(तडुका]। इनका संहितागत उच्चारण कोष्ठक वाला होगा । एक श्वासमें 
उच्चरित किये जानेपर, हमारा उच्चारण कोष्ठक वाला ही होगा, चाहे हम 
उसे बचानेका कितना ही प्रयास क्‍यों न करें । किन्तु यदि प्रत्येकका स्वतन्त्र 
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उच्चारण करेंगे तो संधिका प्रश्न ही उपस्थत नहीं होता; तथा दिक्‌ कहकर 
कुछ देर बाद गजः कहा जाय, तो 'क! के उच्चारणमें कोई विकृति 
नहीं ग्रायगी | 

संस्क्रतमें जहाँ विसर्ग संधिमें विसर्गका लोप हो जाता है, वहाँ विसर्गके 
स्थानपर एक क्षणिक विराम-सा पाया जाता है। संधिमें इस ज्षणिक 
विरामका भी बड़ा महत््व है। जहाँ उपधावती स्वर ध्वनिके बादका विसर्ग जुन 
हो गया है, तथा अपर पदके आदियें स्वर ध्वनि है तो पुनः संधि न होने 
देनेके लिए उच्चारण कर्ता बीचमे कुछ रुककर उच्चारण करता है। यहाँ 
वह त्वरितगतिका आश्रय इसलिए! नहीं लेता कि एक श्वासमें उच्चारण 
करनेपर स्वरध्वनियोंमं फिर्से दूसरी संधि होनेकी संभावना है। यह 
बरिक विराम संस्कृतमें कोई ध्वन्यात्मक तत्तत (00077460 ७७००७७॥/) 
न होकर केवल सन्ध्यात्मक तत्त्व ( [/08000 0७१०७४/ ) है। संमवतः 
यह एक कएठनालिक स्पश (8!008 8009 ) है, जैसा कि अरबी 

भापामे हमजा' का उच्चारण होता है। इस उच्चारण संबंधी विशेपताकों 

इस उदाहरणसे स्पष्ट कर दें । 

असौ अस्ताम्रो अरुण उत बच्नुः सुमंगलः ॥ ( रुद़सूक्त ) का 
उच्चारण '“असो जस्तातम्रो ? अरुण ? उत्त बन्नः सुमंगलः होता है। यहाँ 
हम देखते हैं कि ताम्रो + अरुण; अरुण+उत में सधि न होने देनेके 
लिए वीचमें क्षणिक विराम पाया जाता है, जिसके लिए हमने ऊपरके 
उच्चारणमें ? चिहका प्रयोग किया है। वैदिक संस्कृतमे ए तथा ओ से परे 
अ के होनेपर अ का लोप नहीं होता | लौकिक संस्कृतमें यह लुप हो जाता 
है, तथा वैदिक ताम्रो अरुण लौकिक संस्कृतमें ताम्नोडरुण हो जायगा | 
द्रुतगतिसे उच्चारण करने पर अरुण उत का उच्चारण *अरुणोत हो जायगा, 
इसे बचानेके लिए. ही यह विराम पाया जाता है। विसर्गका लोप होनेपर या 
ए, ओ का लोप होनेपर भी यह क्ञणिक विराम लौकिक उंस्कृतके उच्चारण 
मी पाया जाता है। हम एक उदाहरण ले लें. 

€ 
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रम्या इति ग्रात्ततीः पताका रागं विविक्ता इति वर्धयन्तीः”, यहाँ 
रम्याः+ इति तथा विविक्ताः + इति में विसर्गका लोप हो गया है, तथा 
उच्चारण करते समय पाठक 'रम्या' के बाद आधे चछ्षेण भर ठहर कर 'इ 
का उच्चारण करता है । यदि यह विराम न होगा तो वाक्योच्रारणका 
सन्ध्यात्मक रूप *रम्येति, “विविक्तेति हो जायगा। यह रूप एक ओर 
व्याकरणात्मक रूपको गड़बड़ा टेगा, क्योंकि यहाँ दोनों द्वितीया बहुवचनान्त 
रूप हैं, दूसरी ओर वर्रिक छुन्द मी गड़बड़ा जायगा, जहाँ चतुरत्तर-समुदाय 
व्यक्षर (०7४५ )।७0०।९) तथा पत्चाज्षर समुदाय चतुरक्षर हो जायगा। 
इसीको रोकनेके लिए. इस 'कण्ठनालिक' पिरामकऋं प्रयोग होगा | 

एक बार संधि होनेपर पुनः संधि न होने देनेके लिए इस विरामके 
अतिरिक्त अन्य साधनका भी प्रयोग पाया जाता है। यह है बीचमे 
यूया व्‌ श्रुतिके पूरकका प्रयोग | इस स्थानपर ये शुद्ध ध्वनि तत्व न 
होकर सन्ध्यात्मक तत्व ही होते हैं। संस्कृतके संधिप्रकरणमे हम देखते हू 
कि जहाँ अच्संधिम एक बार पूर्ववर्ती पदके अन्तकी ए, ओ ध्यनिका लोप 
हो जाता है, वहाँ संहितागत रूप दो तरहके पाये जाते है, एक विगम युक्त 
रूप, दूसरा श्रुतिगत रूप। यथा, 


हरे--इह -+ हर-- ३६ दा " 


य मु 
हर -दृह ८ हरयिह [२] 
५3 मिल विष्ण 
विष्णो--इह -+ विष्ण--इृह द सह . 
विष्ण "इह >> विष्णविह [२] 
यहाँ हम स्पष्टतः दो तरहके रूप देखते ह। य्‌ , व्‌ श्रुतिहोन रूपोंका 
उच्चारण हर ? इृढ; विष्ण ? इह करना होंगा । ढुत उच्चारण यू, व्‌ 
श्रुति का प्रयोग इसलिए होता है कि कहीं *हरेह, “विष्णेह रूप न बन 





१ देखिये,-मेरा लेख, अन्तःस्थ ध्वनियाँ [(शिधपतन्रिका २००६] 
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जायें, तभी अग्न स्वरके संबंधम यू तथा पश्च स्वरके संबंधम व्‌ का प्रयोग 
करनेपर हरयिह, विष्णविद्द रूप बनेंगे | 
यहाँ इन य्‌ , व्‌ श्रतियोंपर दो शब्द और कह दिये जायें। वैसे तो यह 
सिद्धान्त माना जा सकता है कि थ , व्‌ का श्रुतिविभाजन परवर्ती ध्यनिके रंग 
[600007] पर आधघ्ृत है, यथा ग्रोष्टय, कण्ज्य तथा प्रतिवेष्टित ध्वनियोको 
गहरी [या गाढ-रंगित] [4७7८] तथा तालब्य और दन्त्य ध्वनियोंकों हलकी 
[था ईंषद्ंजित] [॥9/ | माना जाता है। ब्‌ श्रुतिकों गाढरंजित [५७77] 
ध्वनियोंसे संबद्ध माना जा सकता है, तथा यू श्रुतिकों इपद्रजित [॥8/0 | 
ध्वनियोंसे । किन्तु यह सिद्धान्त सब जगह ठीक नहीं बठता। इसके पहले 
हम यह देख लें कि यह श्रति-तत््व मोट तौरपर कहा कहाँ हों सकता 
हैं :--[१] जहाँ ए, ञ्रों का लोप हो गया हैं; यथा ऊपरबाला उदाहरण 
[२] जहाँ 'स्‌! सघोप होकर "ज्ञ! हो गया है, तदनन्तर 'ज़्‌ संस्कृत ध्वन्याव्मक 
तत्व न होनेके कारण लुप्त हो गया है, पर संध्यात्मक भार [[70800676 
५४९४]7] की रक्षाके लिए. किसी तत््वकी आवश्यकता होती है, जो इस 
लोपकी कमी पूरी कर सके | हम देखते हैं कि कई स्थलौपर जहाँ भारत 
ईरानी वर्गकी विशेपताके कारण 'ज़! [2] ध्वनि अवेस्तामे पाई जाती है, 
उसके समानान्‍्तर रूपोंमें संस्कृतम थ्‌, व्‌ श्रुतियोमेसे अन्यतरका प्रयोग पाया 
जाता है। हम देख चुके है कि जहाँ कहीं स्वरके बाद विसर्ग या 'स! होगा, 
 स्वरध्वनि या सघोप व्यज्ञनके परे होनेपर विसग या सर सघोप रूप 
[ ज्ञ, ४ ] धारण कर लेता है। एकबार और हम उस सूत्रको याद कर लें । 
“ण्ा+०0 [8]"5-०8+0 [8|"-०20 [8] 
अब जहाँ कहीँ अ्रवेस्ताम स्वस्मध्यगत या सघोप ध्वनिमध्यगत स॒ , ज़ 
हो जाता है, संस्कृतमें वह लुत होकर-०४४( [8] या--०४०४() 
[8] रूप बन जाता है । हम कुछ उदाहरण ले छे 


[१] एथधि +--संस्क्ृतम यह ९./ अस्‌ धाठुका रूप है; इसे हम अस-- 
धि कहेंगे। अवेस्तामें इसका समानान्तर रूप जिद [40]] पाया जाता 
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है, जिसका विकास प्रा" अवेस्ता रूप *अज़--थि से मान सकते 
संस्क्ृतमे यह सरणि यों होगी, अस्‌-धि--“अज़्--धि>-अ्र [0]-- 


धि--अ है |. थि--एथि | इस तरह हम देखते है स पहले ज्ञ होता 
है, फिर उसका लोप हो जाता है, जहाँ हमने शत््य-व्यज्ञन [(»] का संकेत 
किया हैं। तदनन्तर “य' श्रतिका स्वर रूप 'इ” उच्चरित होता है और बादमे 
आ-+॥ में संधि होकर ए हो जाता है। भाषावैज्ञनिकके मतमे एथि का 
रूप इस तरह निष्पन्न माना जा सकता हैं । 

[२| सेदु--सस्क्ृतमं यह (/ सद्‌ धातुके लिए के प्र० पु० बह- 
वचनका रूप है। यहां ९/ सद्‌ धातुके दुबल रूप या शृत्य रूप [2070- 
87806 | में सूद [80 ] होगा | इस तरह सेढुः रूपकी निप्पत्ति यों होगी-- 
सूद [९/ सद]--उ:>>ख -+- खद-उ:-- स-- ज़्दू-- 3-5 स -- 


[() | ब्‌ू+35 | सर्न- ५ दू-+-ड --सेदुः हम देखते हैँ सद्‌ 
के दुबल रूपमें डः का लिए विभक्ति चिह्न लगाकर यह रूप निष्पन्न होता 
है। दूसरे रूपमे लिठके कारण 'स' का द्वित्व होता है, जो प्र० पु० ए० 
व० ससाद में स्पष्ट है। तदनन्तर स्‌, ज़ू बनकर लुप्त होता है, तथा 
उसकी कमी यू श्रुतिके द्वारा पूरी की जाती है। 

[३] नेदिष्ट--इसी तरह नेदिष्ट की व्युत्मत्ति भाषावैज्ञानिक इृष्टिसे 
९५/न-सद+श्ट यों मानी जा सकती हैं। यहाँ भो 'सद” वाली अ्रधोप 
सोष्म ध्वनि सघोप सोष्म बनकर लुप्त होती है, तथा श्रतिके प्रयोगसे 
नेदिष्ट रूप निष्पन्न होता है । 

[४] यशोभिः--यहां व्‌ श्रुति वाला उदाहरण देना भी आवश्यक है । 
यशस शब्दसे म्रिः सुप्‌ विभक्ति चिह्न जोड़कर यशोप्िः रूप निष्पन्न होता 
है| इस रूपको हम यो स्पष्ट कर सकते हैं । 

यशस्‌ + किए ८ यशज्ञ + भिः + यश [()] + भिः ८ 

यश ब्‌+ सिः ८ यश ड लिः ८ यशोमिः । 


है 
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जिस तरह ऊपरके उदाहरणों में य्‌ श्रति ६ बनकर संधिगत रूपोर्म ए 
पाई जाती है, वैसे यहाँ व्‌ श्रुति उ बनकर संघिगत खरूपोंमें ओ पाई जाती 
है। सोहहम [सः+ अहम] वाली ओ ध्वनिकी भी ऐसी ही कहानी है, जो 
वस्तुतः ससू [सः]+ अहम ८ सज़््‌ + अहम्‌ 5८ स वू+अहम॒रख उ 
अहम ८ सो5हम है | इसमें भेद यही है कि यहाँ परवर्ती अ का लोप हो 


ष्द 


जाता है, जो लोकिक संस्क्ृतमैं प्रायः 'अवग्रह! [$] से सूचित किया जाता है । 

वैसे ध्यानसे देखनेपर पता चलता है कि कोई कोई भापामें किसी 
विशेष श्रतिके प्रति विशेष प्रवृत्ति देखी जातो है। लोकिक संस्क्ृतमें य्‌ 
श्रतिकी अपेन्ञा व अ्रतिका संध्यात्मक्त रूप ओ अधिक देखा जाता है। 
शोरसेनी तथा महाराष्ट्रीने इसी परम्पराको अपनाया है, वेसे वहाँ य्‌ श्रुतिका 
अभाव नहीं है, तथा अपम्रंशम तो य्‌ श्रुतिका स्वस्मध्यगत प्रयोग परिनिष्ठित 
[8087709707860] हो गया है। मागधीमें थ श्रुतिके प्रति अमिनिवेश 
है। संस्कृत विसर्गके स्थानपर जहाँ शोरसेनो-महदराष्ट्री व [3] श्रुतिके ओ 
वाले रूपको अपनाती हैं, मागधी य्‌ [इ] श्रुतिके ए वाले रूपको। हम 
अकारान्त शब्दके प्र० बहुबचनके रूप ले ले | संस्कृत देवाः के समानान्तर 
रूप जो० देवाओ तथा मागधी देवे हैं । 

श्रुतियोंका यह विचार केवल विसगंके संबंधम किया गया है, अतः यहाँ 
प्राइत तथा अ्रपश्नंश वाली पद्मध्यगत श्रतिका विवेचन करना अनावश्यक 
समभा गया है | हिंदीकी पदमध्यगत श्रुति संबधी विशेषतापर कुछ प्रकाश 
हमने अन्यत्र डाला है। 

संस्क्रत भाषामें स्वर [8000॥/ | :--- 

किसी भी भाषाके पदोकों अक्षरों [8५7॥900] में विभक्त किया जा 
सकता है| ये पद एकाक्षर, दचक्ष र, ज्यक्षर, चतुरक्षुर हो सकते हैं। अक्षर- 
संघटनाका यह विश्लेषण हम असमस्त [व्यस्त] परदोँके विपयर्म करते हैं | 


१. देखिये मेरा लेखः अन्तःस्थ ध्वनियाँ [शोधपत्रिका, २००६] 
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लौकिक संस्कृतके समासान्त पढोँम तो बीसियों अक्षर पाये जाते हैं, जेसे 
काठम्बरीके समासान्त पदोम । पर मापदवेज्ञानिक इृष्टिसे उनका महत्त्व नहीं, 
न वहाँ भापाकी मैसर्गिकता ही है | अक्ष॒रमे स्वर प्रमुख है, वह अन्चञरका मेरु- 
दण्ड है, अ्रतः अक्षर, कोरा स्वर; स्वर तथा व्यज्जन; व्यज्जन [एक या दो] 
तथा स्वर; तथा व्यञ्जन [एक या दो], स्वर तथा व्यज्ञन [एक या दो]; इस 
तरह कई तरह का हो सकता है। यदि हम स्वर के लिए ४ तथा व्यंजनके 
लिए (/ चिह्का प्रयोग करें, तो शक्षरके प्रकारोंकों हम यों बता सकते 
दे :--१]) ४, [२। ५ ५, [३] ० [०] », [१] ८ [] ४०७]. । 
इनके उदाहरण क्रमशः उ, आम, झा त्वि); पातु स्पश , स्पन्द्‌]) दिये जा 
सकते हैं। यह स्व॒र ध्वनि कमी हृस्त्र हो सकती है, कभी दीर्घ । 
अक्षर ही वह तत्व है जिसके उच्चारणम दो तरहकी स्वर-प्रकृति 
पाई जाती हैं ;--एक स्वसका आरोह [77878 ॥)0], दूसरा स्वरका 
अवगेह [977 ४076] । इन्हींकी मिश्रित स्थिति वह होती है जहाँ 
उच्चारणकर्ता उच्च स्वर-स्थितिसे एफटम नीचेकी ओर उतरता है, जहाँ 
आरोहसे एकदम अवरोह बी और आता है, इसे ही ध्वनिशासतत्री '70॥॥8- 
0078 ॥/)॥।४४? कहते है। हमारे यहाँ ये ही क्रमशः उदात्त, अनुदात्त 
तथा स्वरित बहलाते हैं। जैसा कि प्रातिशाग्थोम बताया गया है :--- 
[१] उदात्त स्वरसम्पन्न अक्षरके उच्चारणसें गान्रेक्ी शक्तिका आरोह 
[ऊध्वंगमन | होता है :--- 
[उच्चेरुदातः १/१०६]; भायामेनोध्वंगमनेन ग्रात्राणां यः स्वरो 
निष्पद्यते स उदात्तसंज्ो भवति। 


चल जन जन अलशन्‍कतान धकननी स्‍िरनपननननन बम बा. मा 


१. यहाँ स्वर शब्दका अथ स्वरध्वनि न होकर गलेकी आवाजके 
उतार या चढ़ावसे है। 
२. शुक्षयजुः प्रातिशाख्य [कात्यायन] १.१०६ तथा उसका उब्बट 


कृत साध्य पृू० २३, 
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[२] अनुदात्त स्वर वाले अक्ष रके उच्चारणम गात्रोंकी शक्तिका माढ्व 
[अधोगमन] पाया जाता है । 

९ आई ४ ओर रूख 

| नीचरलुदात्त: १/३१०६]; नीच मदिदेणाधोगमनेन 

गात्राणा यः स्वरो निष्पच्यते सोडनुदाचसंज्ञो भवति | . 

[ ३ ] जहाँ एक वार उदात्त खरके कारण गात्रोंका आयाम [ आरोह |] 
हो, तदनन्तर अनुदात्तस्वरके कारण गात्रोंका मार्दव [ अवरोह ) हो, वहां 
दोनों तरहके प्रयत्नोंसे मिश्रित स्वर स्वरित कहलाता है | 

[ उभयवान्तस्वरितः । 9$१०; उदात्तस्योध्वंगमन गाज्नाणां प्रयत्न 
अनुदात्तस्याधोगमर्न गात्राणां प्रयत्न आशभ्यां अयत्नाभ्यां समाहारीभूताभ्यां 

[4 + 4१७ प्र 
स स्वरिदर्सज्ञी भवति ] 

[ डदात्तपूव स्वर्तिमलुदात्तं पदेडक्षरम | ] . 

[ ४ ] स्वरितके बादके अनुदात्त स्वरोंको, जहाँ एक साथ गाजोका 
माद व पाया जाता है, अलगसे पारिभाषिक संज्ञा दी गई है। वे अचय' 
या 'एकश्रुति' कहलाते हैं। 

[ स्वरितादलुदात्तानां परेपां अचय: स्वरः ॥ ] . 

उदात्त, अनुदात्त तथा स्वरितकी इस उच्चारण स्थितिको शौनकने 
ऋफ्‌प्रातिशाख्यमे क्रमशः आयाम, विश्रभ्म तथा आक्षेप कहा हैं।-- 

[ उदात्तश्चानुदात्तरच स्वरितशच त्रयः स्वरा; । आयामविश्रम्भाक्षेप- 
स्‍त उच्यन्तेज््ञराश्रया:॥ |. 





4 वही तथा उस पर उच्चद कृत भाप्य १. १०६, छू. २३. 
२ वही, १. ११०. पृ, २३.। 

३ शोनकीय ऋकच्‌ प्रातिशारब्य, टृतीय पटल; ४. 

४ शो० ऋण० प्रा०, तृतीय पटल, ११ । 

५ वही, तृ० प० १. 
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एकाक्षर, इयक्षर, ज्यक्षर, चतुरक्षुकके स्वर-विभाजनका क्रम अलग 
अलग तरहका ठेखा जाता ६€। साथ ही इनका उच्चारण पदरूपमे अन्य 
होता है, संहिता रूपमें अन्य । इस बातको थआआजके ध्वनिवैज्ञानिकोने पद-स्वर 
| 5०/पै-ग०7७0४07 ] तथा सहितास्वर [80॥00006 4707%007] 
के भेदको स्पष्ट कर स्वीकृत किया है। जहाँ तक एकाक्ष रके स्वरका प्रश्न है, 
पद रूपमें उसका स्वर उदात्त मी माना जा सकता है, अनुदात्त भी, पर 
अधिकतर उसे अनुदात्त ही माना जाता है। वाक्यमे उसका स्वर बदल भी 
सकता है । वैसे वैटिक सस्क्ृतम कई एकाज्ञर [ ॥07089)]90)0 ] स्वर 
स्वतः उदात्त होते हैं, कई अ्नुदातत | अन्य परदोंमें [ दशथज्षरादि पढोमे ] 
प्रायः पूरे पदर्म एक ही उदात्त स्वर पाया जाता है, बाक्की स्वर अनुदात्त 
[ ओर स्वरित ] ही होंगे । एक ही प्रकारकी ध्वन्यात्मक [ ])ए७70 ] 
या अक्षरात्मक [ 8१]900 ] संश्रट्ना [ ४ (00700 ] मे स्वर-मेदसे 
अर्थ-मेद हो सकता है | संस्कृतमे भी स्वर-मेदसे एक ही ध्वन्यात्मक सघटना 
[777000॥00९ 58८0प्रण7८९] वाले पदोका अथ-मेद ठेखा जाता है। 
यह अथ-भेद समासमें बहुत काम करता देखा जाता है, जहाँ मुख्य कारण 
स्वर-भेद [ (॥0'ज708 0 8९(९॥/ ही हं।ता है। हम एक प्रसिद्ध 
उदाहरण को ले-लें--इन्द्रशत्रुः । जहाँ तक इस समस्त पदमें पदद्वयके 
व्यस्तरूपका प्रश्न है, हम उस पर विचार न कर इस समस्त पदके चतुरक्षर 
रूपपर ही विचार करेंगे। जैसा कि हम संकेत कर चुके हैं प्रायः प्रस्येक 
पदम एक ही उदात्त स्वर हो सकता है [ वेसे इस नियमके कुछ अ्पवाद भी 
हैं, जिनका उल्लेख हम आगे करेंगे |, इस पद्म भी एक ही अक्षर उदात्त- 
स्वर सम्पन्न हो सकता है । व्यस्त पढोंको लेनेपर हम देखेंगे कि इन्द्र तथा 
शन्रुः दोनों पदोका प्रथमाक्षर उदात्त है, किन्तु समस्त पदमें यह उद्ात्त 
स्व॒र या तो पूर्व पद्म ही रह सकता है, या उत्तर पदमें ही । अव हमें यही 
देखना है कि इन्द्रशत्रुः में उदात्त स्वर किस अंश होगा। दणन्षरों 
| धा59॥97068 ] में उदात्तस्वर प्राय: प्रथमाक्षर | 778 8५390]0 | 
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पर पाया जाता है, किन्तु पदोंके समस्त होनेपर कर्मधारय तथा तत्पुरुष 
समासमें उदात्त स्वर अंतिम अद्धर [ 7779)0 ४५१॥9))0 ] पर पाया जाता 
है; क्योकि ध्यान दीजिये कर्मंधारय तथा तत्पुरुष समासमे उत्तर पद प्रधान 
होता है । जब कि वहुत्रीहिमें यह उदात्त स्वर प्रथम अक्षर पर ही बना रहता 
है, क्योंकि यहाँ अन्य पदार्थकी प्रधानता होती है। यदि स्वरके आरोह या 
आयाम-मादंवको व्यक्त करने के लिए हम आधुनिक ध्वनिशास्त्रियोंकी 
प्रणालीका आश्रय ले तो उसे यो व्यक्त करेंगेः-- 


॥8 


| 
[ $ ] इन्द्रशन्नुः [ बहुनीहि ] + ___ _.._. 
[२ | इन्द्रशत्रुः [ तल्धुरुष |, __ _-- 








इस सबंधमें आधुनिक ध्वनिशास्रियोंका मत है कि उच्चतम स्वर 
| उदात्त | पद्म एक ही होता है, पर बाकी अनुदात्त स्वर सभी एक 
कोटिके नहीं होते तथा उनके स्वरमे भी सूक्ष्म भेद होता है, मोटे पर तौरपर 
वे सभी अनुदात्त कहलाते हैं | 

प्रा० भा० यू० में स्वरका महत्त्वपूर्ण स्थान था। वैदिक संस्कृतने 
पा० भा० यू० स्वरकी पूर्ण रक्षा की है। शुद्ध उच्चारणकी रक्षाकी इच्छासे 
भारतीय मनीपियोंने उठात्त तथा अनुदात्त स्वरोंका संकेत करनेके लिए. 
चिह्न बनाये, साथ ही पद व संहिता गत स्वर-परिवर्तनका विवेचन किया | 
भारतकी भांति ग्रीसमे भी ग्रीक भाषाके शुद्ध उच्चारणकी रक्षाके लिए 
हेलेनिक समयसे ही स्वरचिहोका प्रयोग आरंभ हो गया था, जो अलेग्जैंड़ि- 
यन वैयाकरणोंके हाथों परिष्कृत हुआ | प्राचीन औीकमें तीन प्रकारके स्वर- 
चिह्नोंका प्रयोग पाया जाता है--“, , ” जो क्रमशः उठात्त, अनुदात्त 
तथा स्व॒रितके प्रतीक है। ग्रीक्मे प्रायः अनुदात्त स्वरके अनक्ञरकों अचिह्ित 


७०३ नानक पाकर 0७७09 8७8५७७४७१६४७७७७७७७७७७७४७ ५-५५) ५+-फरकाकाना+थज १००03. #ननरतनननक माना. 


१. इन्द्रः शन्रुयस्य सः [ जिसका शत्रु इन्द्र है |--बहुचीहि । 
२. इन्द्रस्य शत्रुः [ इन्द्रका शत्रु |--तत्पुरुष । 
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छोड़ दिया जाता था। वेदिक संस्कृतम ठीक उलटी प्रणाली है कि यहाँ 
उदात्तको अचिह्वित छोड़ दिया जाता है। वेदिक सल्कृतम तत्तत वेद भिन्न- 
भिन्न प्रकारके चिह्ोंका प्रयोग पाया जाता है। वेढोंम ही नहीं, शाखाओं 
तकमे यह भेद पाया जाता है। किन्तु ऋग्वेदकी प्रणाली प्रायः अन्य वेदोमें 
भी आहत हो गई है। अ्रथर्ववेद, वाजसनेयी [ यजुप्‌ ] संहिता, तैत्तरीय 
[ यजुप्‌ ] संहिता, तथा तैत्तरीय ब्राह्मण स्वससकेतोंमें ऋग्वेदसे ही प्रभावित 
हैं। जहाँ तक सामवेदके स्वरचिह्नोंका प्रश्न है, वे गानने संबद्ध होनेके कारण 
भिन्न प्रकारके है, उनमे ख्वरके आरोह्ावरोहकी तारतमिक मात्राके नियामक 
संकेत १, २, ३, ४ भी पाये जाते हं। यहाँ तो दम ऋग्वेदके स्वर चिह्ोंका 
संकेत भर देना है। ऋग्दीय प्रणालीके अनुसार अनुठात्त स्वर्को व्यक्त 
करनेके लिए, अ्क्षरके नीचे पड़ी लकीर [-] का प्रयोग किया जाता है, 
किन्तु उदात्त सरवाले अक्ष रपर कोई चिह्न नहीं होता। स्परित स्वसाले 
अक्षर के ऊपर खड़ी लकीर [। ] अंकित की जाती है। उदाहरणके लिए 
हम ज्यक्षुर पट 'अग्निना/ को ले छें। यहाँ प्रथम अक्षर अ! अनुदान है, 
झतः नीचे पड़ी लकीरसे चिह्नित किया गया है, हितीय अज्नर “ग्नि! उठात्त 
है, अतः अरचिह्नित छोड़ दिया गया है, तृतीय अज्ञर ना पुनः अनुदात्त है, 
तथा उदात्तके बाद अप्नेके कारण स्वरित हों गया द, अतः ऊपर न्वड़ी 
लकीरसे चिहित किया गया है। इस प्रमंगमें हमारा प्रमुख लक्ष्य बेदिक 
संस्कृतके स्वरका विवेचन है, उसके चिहका विवेचन नहीं, अतः मंत्रायणी 
संहिता, काठक संहिता आदिके चिह्न गत वंबिध्यपर हम प्रकाश नहीं 
डा्ेंगे। यहां हम वैदिक स्वर-प्रक्रियाकी अत्यधिक महत्त्वपर्ण ५-६ बिशेष- 
ताझोंका ही संकेत करेंगे। साथ ही हम वेदोंकी अलग अलग शाखाओंके 
स्वर गत वमत्यपर ध्यान न देंगे, क्योंकि यह विपय अलगसे गवेपणाका 
तथा स्वतन्त्र प्रबन्धका विषय हो सकता है | 

प्रा० भा० थू० की स्वरप्क्रियाका अध्ययन भी तुलनात्मक भापा- 
शास्रका एक महत्वपूर्ण अंग है। प्रिम नियमके कई अपवादोंका स्पष्टी- 
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करण इसी प्रा० भा० यू> स्वसप्रक्रियके आधारपर हो सका है। वनरने 
ग्रिम नियमके उपनियमकी अवतारणा करते हुए, जो भाषाशास्त्रमं वनरके 
उपनियम [ ४७९७७७/”४ (0/0]0" | के नामसे प्रसिद्ध है, यह स्थापना की 
थी कि ग्रिमका नियम वहाँ लागू होता है, जहाँ मूलतः क्लेसिकल मापाश्रोमि 
उदात्तत्वर सम्पन्न अक्षर [80८९॥४०० ४५7॥80]6] था तथा स्पर्श ध्वनि 
पदांदिम थी, ऐसा होनेपर क्लैसिकल [उंस््त, ठेतिन, ग्रीक] सघोप अल्प- 
प्राण, लो जर्मनमे महाग्राण [अथवा सोप्म स, थ, फ़), तथा हाईजर्मनमे 
अधघोप अल्पप्राण हो जाते हैं, इसी तरह क्लसिकल अघोप अल्पप्राए, लो 
जमनमे सघोप अल्पप्राण, तथा हाई जमनमे महाप्राण [अथवा सोष्म ख, 
थ, फ] हो जाते हैं, तथा क्लैसिकल महाग्राण लो जर्मनमे अधोप अल्पप्राण 
तथा हाई जर्मनम सघोप अल्पप्राण हो जाते हैं। वर्नरने बताया था कि कई 
स्थलॉमे प्रिमका उक्त नियम पूरी तरह इसलिए लागू नहीं हो पाता कि वहाँ 
स्पश ध्वनि पदादिमें नहीं होती साथ ही वह अनुदात्त स्वग्सम्पन्न अक्षर 
[77900670९4 ४५१)80]९] में होती है। 


प्रा० भा० यू० की स्वरप्रक्रियाकों जाननेके लिए! संस्कृत जितनी सहा- 
यक सिद्ध हो सकती है, उतनी ग्रीक तथा लैतिन नहीं | श्रीक तथा लैतिनमें 
स्वरके उद्मात्तत्वका नियामक तत्त्व प्रायः शब्दकी अक्षर संख्या होती है। 
ग्रीककी स्वरप्रक्रिया ज्यक्षर-नियम [09 95 0 शएए0 95700658 | 
के द्वारा अनुबद्ध है। इसके अनुसार ग्रीकम पदांतम पूर्वके तीसरे अद्धस्से 
अधिक पीछे उदात्त स्वरका प्रयोग नहीं होता । वैसे इसके कतिपय अपवाद 
भी देखे जाते हैं। लैतिनमें भी किसी हृठतक अ्यक्षग-नियमकी पा॑दीकी 
जाती है तथा कहीं भी उदात्त स्वर पदातसे पूर्वके तीसरे अद्धग्से अधिक पीछे 
नहीं पाया जाता, किंतु फिर भी लैतिनकी स्वरप्रक्रिया ग्रीवकी स्वस्प्रक्रियाने 
भिन्न है। लैतिनमें उपधा अक्ञुरकी मात्रा स्वरका नियमन करती है, जब कि 
ग्रीकमँ पदांत अक्षुरकी मात्रा स्वरा नियमन करती है। संस्कृतमें इस तरहका 
कोई निश्चित नियम नहीं है, इसीलिए भाषावैज्ञानिकोंने संस्कृत स्वरप्रक्रिया- 


१३२ संस्क्ृतका भाषाशास्त्रीय अध्ययन 


को 'स्वतन्त्र! [780] माना है। यहाँ ग्रीक या लैतिनकी तरह उद्यात्त स्वर 
किसी सीमामे संकुचित नहीं है, वह कहीं भी, किसी भी श्रक्तरमें हों सकता 
है। साथ ही ग्रीक या लैतिनकी तरह सल्कृत स्वरपक्रियाका नियामक तत्त्व 
न तो पदांत अक्षुरकी मात्रा जिसा कि ग्रीक में है] है, न उपधा अचक्षरकी 
मात्रा ही [ जैसा कि लैतिनमें है ), कितु संस्क्ृत स्वरप्रक्रिया पदकी व्युत्पत्त 
[उसमे प्रयुक्त प्रत्यय, विभक्ति आदि] तथा उसके वाक्यगत [ संहितागत | 
प्रयोगपर निर्मर करती है। 
[१ | संस्कृतम प्राय: प्रत्येक पद्म केवल एक ही उदात्त स्वर पाया 
/ (+ अमल, शत (९३, है न ५ 
जाता है । ठीक यही वात ग्रीकर्मं पाई जाती है। सं० ततः, ग्रीक ततासू ' 
हे । ग ५ | कद 
[ 68005 | सं० जानु, ग्रीक गानु [ 2097 ]। पर कुछ ऐसे भी 
पद हैं, जिनमे वेदमे प्रमुख स्वर स्वरित पाया जाता है। किन्तु यह रूप 
प्रायः 'य! 'व' वाले संयुक्ताक्षरम पाया जाता है, जो वल्तुतः इ! 'ड! 


48९ के श | 
के ही सन्ध्यात्मक [[70:00॥0| रूप हैं। उठाहरणके लिए हम र्यस, 


सन्वस इन ठो पदोंकों ले ७। यहां यह विशेषता पाई जाती है कि 
अनुदातके एकदम बादमे स्वरित आ गया है, जो सदा उदात्तके बाद होता है । 
यह विशेषता इस बातका संकेत करती है कि इन इचचक्षर [५89)900] 
पदौका उच्चारण ज्यक्षर [7778५)900] होता था, तथा वहाँ द्वितीय अक्षर 
उदात्त स्वर युक्त था। वस्तुतः इनका उच्चारण रथियम तनुवम होता 


है। विद्वानोंकों पता है कि गायत्री मन्त्रके वरेण्य/ पदका उच्चारण भी 


१. सुविधाकी दृष्टिसे ग्रीक शब्दोंके देवनागरी लिपीकरणमें मेंने 
वैदिक स्वर चिह्नोंका ही प्रयोग किया है । 


संस्कृत ध्वनियाँ तथा स्वर १३३३ 


“वरेणियं! होता है, तथा ऐसा करनेपर ही तत्सवितुबरेण्यं इस पद्म आठ 
होते हैं है| 
अक्षर पूरे होते है। . 
थ कड किन हो 
[२] समासान्त पदोंमें प्रायः एक ही उदात्त स्वर होता है, किन्त॒ उन इन्द्र 
०] 4 टठोनों थ कप 2५5 डे तः मै || €्‌ 
समासोमे जहाँ दोनों पदांश द्विवचनमें हैं, तथा उस तत्पुरुष मैं, जहां पूर्वपद 
पष्ख्यन्त है, दोनों पदांशोमें उदात्त स्वर पाया जाता है; यथा मित्रा-चरुणा, 
बृहस्पतिः | 
[३] कुछ पद ऐसे भी हैं, जिनमें समी अक्षर अनुदात्त होते हैं, तथा 
उदात्त स्व॒रका श्रभाव होता है । इनमें प्रमुख वे क्रिया पद है, जो वाक्यकी 
रा बे कस | ० कै ईंव्े | 
समापिका क्रियाएँ होते €। यथा, अग्निमीछे प्ररोहितम में, जहां " 
में कोई उदात्त स्वर नहीं है। यदि सम्बोधन वाला रूप वाक्य या पादके 
आदिम नहीं होता, तो यह भी उदात्तस्वररहित [ €१०॥४० ] होता है| 
सम्बोधनकी ऐसी ही विशेषता ग्रीकर्म भी पाई जाती है । 
[४] समस्त पदोमें प्रायः कर्मंध/रय तथा तत्पुरुषमं उदात्त अंतिम 
अक्षर पर होता है, बहुब्रीहिमेँ प्रथमाक्षर पर; जैसे राजपुत्रः [तत्पुरुष], 


| ५ 

राजपुत्रः [बहुब्रीहि] | 
[५ ] संधिमें यदि प्रथम द्वितीय दोनों अक्षरोंमेसे कोई भी या दोनों 
उदात्त होते हैं, तो संधिज अक्षर उदात्त होता है। इस तथ्यका संकेत महाकवि 
कालिदासने भी इस उपमाके ह्वारा किया था--निहन्त्यरीनेकपदे य उदात्तः 


१. गायजन्नी वर्णिक कृत्त है तथा उसके प्रत्येक चरणमें आठ अच्चर 
[वर्ण] होते हैं । 
2, ४०१०म८] : ४००१० शा।ए्रत/ 9. 452, 7७ 7. 
3. 96. 9. 454-35. 
4. :777507 ६ (76८ॉ2 ,87202208 0. 3/६ 
5. (४०४०४८॥३ ४ ए&१४८ ए्चागणव्षा 90, 457-$ 


१३४ संस्क्ृतका भापाशासत्रीय अध्ययन 


सर | आओ । 
स्वरानिव । उदाहरण, नुदस्वाथ [नुदस्व + अथ], नान्तरः [न+ अन्तरः] । 


[ ६ | वाक्यमें अथात्‌ संहितापाठम भी ये स्वर एक दूसरेकों प्रभा 
बित करते हैं । उदात्तके बाद आनेवाला अनुदात्त स्वरित हो जाता है, तथा 
खड़ी लकीरसे चिह्नित होता हैं, उसके बाद आनेवाले अनुदात्त एव्श्रति 

या प्रचय कहलाते हैं, ओर तब तक अचिह्नित छोड़ दिये जाते हैं, जब तक 
कोई उदात्त स्वर नहीं आता, किन्तु प्यों ही कोइ उद्ात्त स्वर आया 
उससे पू्बवर्ती अज्ञर्कों अनुदात्तके चिहसे चिह्नित कर दिया जाता है, यह 
इस बातका बद्योतक है कि उच्चारण कर्ताकों अपना स्वर ऊँचा करना है, 
इसी तरह स्वरित इस बातका चिह्न है कि उसे स्वर नीचा करना है । इस 


संबंधर्म हम संहिता-पाठका एक उदाहरण ले लें--- 
| | । 
१. येना सूथ ज्योतिषा बाचसे तमो 


मी बी, 
२. जगन्च विश्व भ्ुदियर्षि भानुना ॥ 











किन्तु ये ही पद व्यस्त होनेपर पदपाठमें यो हो जायेंगे ;--- 


ला ं | | 
येना | सूथ | ज्योतिपा | बाधसे | तमो । 


। | | 
जगत्‌ | च्‌ | विश्व | उत्‌ 5इयर्षि | भानुना ॥ 


लोकिक संस्कृतमं आकर स्वर च्िह्का प्रयोग नहीं पाया जाता। 
किन्तु इसका मतलब यह नहीं कि वहां स्वर नहीं पाया जाता। बस्तुतः वहाँ 


संस्कृत ध्वनियाँ तथा स्वर पृ३३० 


इन नियमोंकी पाबन्दी टीली हों गई और आज इस संत्रंधरमं लीकिक 
संस्कृतमें कोई नियम नहीं है। वेसे पाणिनिने अपनी व्याकरणमें इसको 
ध्यानमें रखकर सूत्र बनाये हैं, पर स्वरोंकी अत्यधिक महत्ताकों उन्होंने भी 
'बैदिकी प्रक्रियामें ही माना था, ऐसा संकेत मिल सकता है। संभवतः 
इसीलिए. भद्योजिठीक्षितने सिद्धान्तकोमुदीमें स्वस्वेदिकी प्रक्रियाका विचार 
विशेषतः वैदिक प्रश्रोगोंके संबंध ही किया है । 


संस्कृत पद-रचना 
[संज्ञा, विशेषण एवं स्वेनाम] 


संस्कृतकें पद प्रा० भा० यू० पढोंकी भांति उन समस्त चि6ह्ढोंके 
द्रोतक है, जिन्हें हम तीन भागोंम विभक्त कर सकते है। इनमेसे प्रथम अंश 
मुख्य भावका द्योतक है, जिसे हम मूल रूप [घातु या राव्द| कह सकते हू | 
श्रन्य ठो अंश तथा प्रत्यवय विभक्ति-चिह्ठ 6। इन चिह्मोंम हुई प्रकारकी 
ताच्विक प्रक्रियाएँ पाइ जा सकती है, तथा प्रमुख रूपसे स्वर-परिवतन भी 
पाया जाता है। इनमे प्रत्ययवा अस्तित्व हों सकता है, उसका श्रभाव भी हो 
सकता है । इन परर्रिबर्तनोमेसे कतिपथ मुख्य परिवर्तन ये हैं :--- 

[१] अनुनासिकका नतिभाव [/0४70॥ हया0]: यथा यान, किन्तु 
प्रयाण | 

[२] स्पशंध्वनियोंका संग्रोजन, यथा, द॒दाति, दत्त, देहि, बविशः, 
विड्मिः, विशक्ष । 

[३] प्राचीन भारत यूरोपीय कण्टोष्ख्य ध्वनिर्योफा .संसक्ृत पदरचनामें 
दो प्रकारका ध्वन्यात्मक विकास, यथा, हन्ति, जिध्नते, घनः; भजति, भागः | 


[४] प्रा० भा० यू० तालव्य क्यू” का संस्कृतमें आकर दो प्रकारका 
विकास; इस संबंधम 'संस्कृतके कश, कस्य, किम्र जैसे रूप भारत-ईरानी वर्ग- 
में चित की अ्रपेज्ञा अधिक नवीन हैं। इस परिवतंनका एक पद-रचनात्मक 
महत्व भी है, तथा यह परिवतंन स्वर ध्वनिके आधार पर पाया जाता था । 





१. सुब-तिडन्त पद्म । 
२. दन्त्यस्यमूर्धन्यापत्तिनंतिः । [शुक्॒यजुःप्रातिशारूय १.४२] । 
३. 3]007 ; ./9800 3/987. 7? 99, 


संस्क्रत पद-रचना १३७ 


भारतके प्राचीन निरु क्तकार यास्कने वेदिक शब्द “शेव” को “शिष्यते”” 
से गहीत [व्युत्पन्न] माना है। इस व्युत्पत्तिमें उन्होंने 'ब” को एक प्रत्यय 
माना है, जो ष्‌ के स्थानपर प्रयुक्त हुआ है। इसी उदाहरणमें दूसरी 
विशेषता मूलरूप शिष्‌ के :स्वरका गुणोभाव है। इस प्रकार शे तथा शि 
टोनों एक ही मूल [घाठु] से जनित दो रूप हैं। अन्य .स्थानोपर उन्होंने 
स्वर्ध्वनिके लोपका भी उल्लेख किया गया है, जो सं० अत्तः [३/ दा], 
सतः [ ५/ अस्‌ ), जग्मः [९/ गम] मे स्पष्ट हे। इसी प्रकार यास्‍्कने 
गतस [९/ गम |, राजा [ राजन्‌ ] मे व्यक्षन ध्वनिके लोपका उल्लेख किया 
है| संस्कृत प्थुः तथा ऊतिः को उन्होंने ९५/ प्रथ तथा ९/ अब से व्युत्पन्न 
माना है, जहाँ मूल स्वरध्वनि परिवर्तित हो गई है। स्वर-ध्वनिके इस 
प्रकारके परिवर्तन प्रा० भा० यू० में भी पाये जाते हैं, जो हम “अपश्रति 
के अन्तर्गत देख चुके हैं । भारतीय बेयाकरण इन स्वर-परिवर्तनोंको गुण 


१. ड॒दाज दाने क्त:। अच उपसर्गात्त इति तादेश:--शब्दाथचिन्ता- 
मणिः, भाग ३ ए० २४२ । 

२. यास्क तथा बादके वेयाकरणोंने ५ प्रकारके निरुक्त माने हैं। 
इनमें प्रथम चार प्रकारके निरुक्तोंसें ध्वनिपरिवतंन आते हैं। ये हैं: -- 
वर्णांगम, वर्णविपर्यय, वर्ंविकार तथा वर्णनाश | वर्णागमका उदाहरण 
सुन्दर दिया जा सकता है, जो सुनरसे बला हं। यहाँ “द” ध्वनिका 
आगमस हो गया है। वर्णविषयेयका “सिंह” [ हिनस्तीति सिंहः ] है । 
वणविक्ार जैसे ५“ मज से भागः या पट+ दशसे पोडश; तथा बर्णनाश 
जैसे प्रत्त, जग्मुः, गठम आदियमें या एपत्‌ + उदरसे बने रूप प्पोदर में । 

वर्णागमो वर्णविपयंय्श्च द्वो चापरी वर्णविकारनाशौं । 
धादोस्तदुर्थातिशयेन योगस्वद॒च्यते पंत्रविध॑ निरुक्तम ॥ 
वर्णागमो गदवेन्द्रादा सिंद. वर्णविषयेय: 

पोडशादी विकारः स्यात्‌ वर्णनाशः प्रपोदरे ॥ 

१० 
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तथा बृद्धि कहते हैं। हम ऐसा पता चलता है कि प्रा० भा० यू० में मूलरूपों 
[ धातु तथा शब्दों | में एक निश्चित व्यज्ञनसंघटना [ 007807एशाद्व[ 
80076706 ] तथा परिवतनशील स्वर [प्रायः एक . दी, परिवर्तेनशील स्वर] 
पाये जाते होंगे। प्रा० मा० यू० में हम इनके ए, ओ; ए, ओ अथवा 
“जून्य रूप [ स्वराभाव, ४20'0-९०७०९! ] को हठेग्व सकते हैं। भारत- 
ईरानी वर्गम ये अ्रन्ग्या के साथ सम्मिलित हो गये है, ओर इस प्रकार 
यहाँकी ध्वन्यात्मक प्रक्रिया मे केबल एक ही प्रकारके मात्रिक परिषर्तनकी 
उपलब्धि होती है, जो अ-रूप, आ-रूप तथा झान्यरूप हैं, जिन्हें हम 
क्रमशः भर-,भारः:; क- में देख सकते है । इसो सबंधर्म यह मी जान दें 
किर्‌, य्‌ , व्‌ के स्वरीभूत रूप ऋ, इ, उ को माँति अनुनासिक न्‌ , म्‌ वाले 
रूपोंम भी यह अपभ्र॒त्यात्मक प्रश्नत्ति पाई जाती थी। यदि हम भारतीय 
वैयाकरणोकी पारिभापषिक शब्दावलीका प्रयोग करें, तो हम कद्द सकते है कि 
न्‌ तथा मर वाले गुण रूप [ भाषाशास्त्रीके मृत्त रूप ) दृद्धिम अन्‌ , 
अम्‌ तथा मूलरूप मे [ भाषाशास्त्रीके शूत्य रूपमे ]अ पाये जाते है। उदा- 
हरणके लिये, गम तथा मन्‌ धातुरूपोंम बृद्धिरुप [भापाशास््रीका दीर्घरूप] 
पाया जाता है। इसीके “ग्म' [ जग्मुः ]; मन! [ सम्नाते ] रूपोंस गुणरूप 
[ मापाशाल्रीका मूल रूप )) तथा गतः, मतः में मूल रूप [मापाशात्नरीका 
शून्यरूप ] पाया जाता है| संस्कृतके इ, उ वाले मूल रूपोंके गुण रूपोर्म तथा 
वृद्धि रूपोंम क्रशः ए तथा ओ; एवं ऐ तथा औ टीक वही कार्य करते हैं, 
जो संस्कृतके ऋ[र |] वाले मूल रूपोम अर तथा आर करते हैं । 

इन सब प्रकारके रूपोंके विदेचनसे हमारा तात्पर्य यह है कि प्रा० भा० 
यू० शब्दोंकी माँति संस्कृतके समान पढोम हम एक धातु [ मूल, 700/] 
मान सकते हैं । यह धातु अथवा मृल रूप ही संस्कृतकी पदरचनाका मेरु- 
दण्ड या “न्यूक्तियस” [70८शा# | हैं। इसके पहले कि हम संस्कृतके इन 
मूलरूपोपर दृष्टिपात करें, हमें प्रा० भा० यू० मूलरूपोंकी कुछ विशेषताओं 
पर दृष्टिपात कर लेना होगा--- 


संस्क्रत पद-रचना ५३६ 


[१] प्रा० भा० यू० मूलरूपोंमे आरंभ तथा अन्तमें सघोष महाप्राण 
ध्वनि पाई जा सकती है, किन्तु सघोष अल्पप्राण नहीं, इस प्रकार वहाँ 
>भेबूध्‌ [+0॥6फ] [ सं० बुधू ] जैसे रूपोंकी स्थिति मानी जा सकती 
है, #बेबद्‌ [##])690 | जैसे रूपोंकी नहीं । 

[२] जिन प्रा० भा० यू० मूल रूपोंकी प्रथम ध्वनि सघोष महाप्राण 
है, उनके अन्तम अधघोप ध्यनि नहीं पाई जा सकती। इस प्रकार *भंवध्‌ 
जैसे रूप हो सकते हैं, किन्तु * भेवत्‌ [%)0७॥ ] जैसे रूप नहीं । 

[३] प्रा० भा० यू० मूल रूपोंमें एक साथ ऐसो दो अन्तःस्थ ध्वनियाँ 

नहीं पाई जा सकती, जो व्यज्ञनका काय कर रही हों। अ्रतः वहाँ #तेबूल 
#तयूर्‌ प्‌, माय न्‌ जैसे मूल रूप नहीं पाये जा सकते | 


अब इन मूलरूपोंकी ओर आते हुए. हम देखते है कि संस्कृत वैयाकरणोंने 
इन्हें धातु रूप [क्रियात्मक] मान। है । किन्तु, जैसा कि हम देखते हैं, कई मूल 
रूप ऐसे हैं, जिन्हें हम धातुरूप नहीं मान सकते। उदाहरणके लिए, 'पदू-? 
तथा “मह.-* को ले सकते हैं। संस्कृत वैयाकरणोने किसी धातुके कोई न 
कोई प्रत्यय जोड़ कर सभी शब्दोंकी ब्युत्पात्त सिद्ध करनेकी चेष्टा की है । 
उनके उणादि प्रत्यय इस चेष्टाके प्रमाण है | किन्तु भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे 
हम इस तथ्यकों अस्वीकार नहीं कर सकते कि प्रा० भा० यू० भाषाके 
कालमे उसके बोलने वालॉंमें संज्ञा, क्रिया तथा विशेषण जैसी व्याकरणात्मक 
भावनाका उदय नहीं हुवा था तथा उनके लिए. इनका परस्पर भेद 
उतना स्पष्ट नहीं था, जितना कि सम्यताके विकास तथा वृद्धि के कारण 
उनके बाद के वंशजों के लिए | इस प्रकारके तथ्यक्रा सबसे बड़ा प्रमाण 
यही है कि इस प्रकार के समस्त शब्द [ क्रिया, संज्ञा, विशेषण 
आदि | एक ही धाठसे व्युत्पन्न हो सकते थे। वस्तुतः ये मूल रूप किसी 
निश्चित व्याकरणात्मक अर्थका बोध न करा कर एक सामान्य भावके बोभक 
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थे, जिसे हम क्रिया, संज्ञा जैसे संकुचित दायरेमें आबद्ध नहीं कर सकते | 
ये केवल प्रत्ययविहीन अथवा विकरण-विहीन [| ७४))07७&70 ] मूल 
रूप थे, जिनका प्रयोग विभिन्न प्रत्ययों अ्रथवा विकरणों को जोड़कर किसी 
भी भावके लिए किया जा सकता था। इन्हीं मूल रूपोंम कृत या तद्धित 
प्रय; तथा सुप्‌ या तिझ विभक्ति प्रत्यय लगा कर पद-रचना होती 
है | इसके बाद विभिन्न पर्दों [ धातुरूपभिन्न पदों | को भी नाना प्रकारके 
भावशत्रोधनके लिए, समस्त किया जा सकता है, तथा यह समासप्रक्रिया 
कहलाती है । 

व्याकरणात्मक दृष्टिसे हम संस्कृतके शब्दोंकों संज्ञा [ नाम |, क्रिया 
[ आख्यात ), अव्यय, संख्यावाचक शब्ठ, तथा सर्वनाम इनमें विभक्त कर 
सकते हैं | इस परिच्छेदमे हम नाम शब्दोंकी पदरचनापर प्रकाश डालेंगे | 
संस्कृतके संज्ञारूप अधिकतर हिन्द-इरानी [ मारत-ईरानीं ] वर्गसे ही विक- 
सित हुए हैं । इनकी रचनामे प्रायः वे ही नियम तथा तत्व पाये जाते हैं, 
जो ईरानी तथा अन्य मारोपीय भाषाओंके नाम-शब्दों [#प08४070783] 
में । नाम-शब्दोंकों सर्वप्रथम हम व्यस्त तथा समस्त दो कोटियों में विभक्त 
कर सकते है। इनकी रचनामें प्रायः भिन्न प्रणाली पाई जाती है । 

प्रातिपदिक या सूल शब्दः--व्यस्त शब्दोंकी पद-रचनामें हमें यह 
समर लेना चाहिए कि इन मूल रूपों [ प्रातिपदिकों ] को हम दो कोटियोंमे 
विमक्त कर सकते हैं। एक वे मूल रूप, जिनकी पदनिर्मितिम कोई प्रत्यय 
या विकरण नहीं लगता । दूसरे वे जिनके मूल रूप तथा अन्य प्रकारके सुप्‌ 
तथा कृत या तद्धित प्रत्ययके बीचर्म कोई न कोई प्रत्यय॒ या विकरण 
लगता है। इस प्रकारके प्रत्यय उन मल रूपों [ धातुओं | मे भी लगते हैं, 
जिनसे क्रियारूप बनते हैं | इन्हीं प्रत्ययों या विकरणोॉके आधार पर हम इन 
मूलरूपोंको सविकरण [087)0/70 ] तथा अविकरणु [| ॥#(00५॥8/८ | 
इन दो कोटियोम विमक्त कर देते हैं । यहाँ हम केवल नाम-शब्दोंका ही 
विचार कर रहे हैं, क्रियारूपों की रचनामें इन विकरणोंकी प्रक्रियाका उल्लेख 
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हम अगले परिच्छेदमें करेंगे । विकरणविहीन [अ्विकरण | मूलरूप संस्कृत 
तथा अन्य भारोपीय भाषाओंमें श्रत्यधिक पाये जाते हैं। अन्य यूरोपीय 
भाषाओँमें ये प्रायः लुप्त हो गये हैं। उदाहरणके लिए, थौ, क्षा, गो [गो], 
भू के मूल रूपोंको ले सकते हैं, जिनसे अ्रथमा विभक्ति एकवचनमे द्थीः, 
क्षाई, गौः, आूः रूप बनते हैं। इनमें मूलरूप तथा 'सुप्‌ ? प्रत्यय [ 'स॒ः | 
[ आ० भा० यू०* स्‌ ] के ब्ीचमे किसी भी विकरणका ग्रयोग नहीं 
हुवा है। इसी प्रकार राजू तथा विश्‌ इन मूल रूपोंके राटनड तथा 
बिटू-ड्‌ रूपों [ प्रथमा एकवचन रूपों ] में भी विकरण-विहीनता देखी जा 
सकती है। ये विकरणविहीन रूप उन मूल रूपोंसे भी बनाये जा सकते है, 
जिनमें द्वित्व पाया जाता है; यथा ह से जुह्द तथा दृह से द्टक्‌ । इस प्रकारके 
रूपोमें एक विशेपता यह भी पाई जाती है कि इ, उ तथा ऋ अन्‍्तवाले मूल 
रूपोर्मे यह मूल रूप 'त! से युक्त पाया जाता है। यथा मितु , स्ठ॒व, कृत्‌ 
तथा दिवूयुत्‌ मे जो क्रमशः मि, स्तु, क तथा दूधु इन मूल रुपोंसे बने 
हैं। इस प्रकारके “त्‌” के प्रयोगकी उत्पत्ति का पता नहीं । ब्रगमानके 


मतानुसार यह व्‌, ता' [ क््ता ] प्रत्ययका ही अपश्र॒त्यात्मक रूप है । 
सविकरणात्मक मूलरूपोमं अधिकतर अ विकरण प्रयुक्त होता है। 
तात््विक दृष्टिसे तो 'थिमेटिक” “अर! विकरण नहीं है, क्योंकि प्रायः सवि- 
करण मूल रूपॉँकी भी अविकरण मूलरूपोका ही विकसित रूप माना जाता 
है तथा मारतयूरोपीय भाषाओं में प्रायः अविकरण मूलरूपोंको सविकरण 
बनानेकी प्रवृत्ति भी पाई जाती है। इस प्रकारके श्र! विकरणका उदाहग्ण 
हम “९/ 5! [प्रा० भा० यू० #मेर.. , *[070'] को ले सकते हे, जिसमे 
यह थिमेटिक' ञ्र पाया जाता है, यथा सं० भरति [सर -अ-ति]; प्रा० 
भा० यू० *मेर_-ओ-ति [ *067-0-४ | मं। इसी प्रकार बन तथा 
शुच [ शुक्‌ ] से बने वर [ब+ अ] तथा शोकम भी यह अर! विकरण पाया 
जाता है। यह अर! विकरण प्रा० भा० यू० के द्वित्ववाले मृल रूपोंम 
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प्रयुक्त होने लगा था, यथा सं० चक्र, ग्री० कुक्कोस्‌ [| कैपोर५8 |। 
संस्कृममे आकर तो यह “अ्र” द्वित्व रूपोमें अत्यधिक प्रयुक्त होने लगा, 
यथा रुरोद, दध्ष आदि रुपोंमें, जो रुद्‌ू तथा धष के रूप है। इसी 
श्र! से संबद्ध एक प्रत्यय अस्‌ [+ओस्‌ , *08] भी है, जो सं० नभस्‌ 
टी ५८ ५ 6 . 

ग्रीक नफास , 70[0708] सं० अ्रवस्‌ [झी० कवास्‌ , |76908| में पाया 
जाता है। इन विकरणोौकी सबसे बड़ी विशेषता स्वरसे संबंध रखती है। 
यदि मूल रूपपर उदात्त स्वर [79॥8 £0॥6] होता है, तो मिन्‍न प्रकारके 
शब्दकी उत्पत्ति होती है, ओर यदि उदात्त स्तर विकरणपर पाया जाता है 
तो शब्द स्वेथा भिन्‍न प्रकारका होता है। उदाहरणके लिए ९/ब्वृ [धाठ, 


मूलरूप] से अ जोड़कर वर रूप चनता है। यदि यह रूप “बरः ?” होगा तो 
इसका श्रर्थ “इच्छा” है; किन्तु “वर” का अर्थ “वरण करने वाला” 
होगा। व्युपत्तिकी दृष्टिते एककी हम “ब्रियते अनेन” मानेंगे, तो दूसरेको 

“वृणुत इति” मानेंगे। संस्कृतके शब्द “स्वयंवरा” [दे० रघुवंश-स्वयंवरा 


ह | हु हु 

3. बरः में जो बृ+अ [वर_+अ] से बना है, उदात्त बर के 
अ! पर अथवा वर? वाले अक्षर [ह४)॥४)0] पर है, तभी तो व 
में उदात्त है, र में स्वरित [ जो कि मूलतः अनुदात्त है |। उदात्तका 
कोई चिह्न नहीं होता, अलुदात्तका चिह्न अच्रक॑ नीचे पड़ी लकीर 
[..] है, स्वरितका अक्षरके सिरपर खड़ी लकीर [ |] ]। उदात्तके ठीक 
बादका अनुदात्त, यदि उसके बाद फिरसे कोई उदात्त स्वर नहीं है, तो 
स्वरित होता है। यह [भाई (०००] के एकदम बादवाला [शि!/!7४ 
076] है । 

२. वर में, जो भी द्ृ+अ [वर +अ] से बना है, स्वर भिन्‍न हे, 
यहाँ उदात्त स्वर “अ' विकरणमें है (वर! का अक्षर अनुदात्त है। 

३. स्वयं बरुते इति सा स्वयंत्रा । 
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कृप्तविवाहवेषा] में दूसरा रूप है, जब कि स्वयंवर में पहला। स्वरके कारण 
इन अ्र-विकरणवाले रूपोंमे अर्थभेदके अन्य उदाहरण ये हैं ;-- 


चोद अंकुश”, चोद प्रेरित करनेवाला', शोक अकाश , शोक 
'प्रकाशमान' । 


प्रा० भा० यू० भापामें ही मूलरूपोंके विकरणयुक्त [787600] 
तथा विकरणविहीन [8/07060८] दोनों प्रकारके वेकल्पिक रूप पाये जाते 
थे। संस्कृतने कई नाम-रूपोंम इस प्रकारके प्राचीन वेकल्पिक रूपोंके कुछ 
चिह्न सुरक्षित रकक्‍्खे हैं यथा, आपः, अपाम; पादम, पदः, अूः, अवबः, 
गौं:, गाम, गवास्‌, श्वा, शवानस, शुनः, इन विभिन्‍न रूपों । कुछ रूपोमे 
ये चिह् नष्ट हो गये हैं, यथा वाक्‌ वाचम्‌, वाचा में | वस्तुतः संस्कृत भापाके 
शब्द-भाण्डारमें अधिक अंश नामरूप है, जिसमें मूल रूपोंसे विकर्ण 
[अन्त+प्रत्य] सम्पक्त रहता है। ये प्रत्यय अन्य प्रकारके भावोंकों व्यक्त 
करते है, किन्तु इसमे वे अधिक तथा न्यून रूपमे एक साधारण भाव 
[सामान्य] का भी बोध कराते है। उदाहरणके लिए निष्ठा प्रत्यय तथा 
तुलनाबोधक [तरप्‌ , तमप्‌ आदि] प्रत्ययोंकी लिया जा सकता है। कभी-कभी 
नाम रूपोंसे पुनः नाम रूपोंकी उत्पत्ति होती है। इनमे कई रूपोम प्रथम 
अक्ष के स्वरमे वृद्धि पाई जाती है, यथा सौमनसमर [सुमनस्‌ से), साप्तर 
[सप्तसे), पांव [एथुसे), मार्गव [झ्गुसे || इस प्रकारकी व्युत्पत्ति संस्कृत 
की एक प्रमुख विशेषता है । 

प्रत्यय--संस्कृतके अधिकतर प्रत्यय [३508 | रूप तथा प्रयोग दोनो 
दृष्टियोंसे प्रा० भा० यू० तथा भारत-इगनी प्रत्यगोसे मिलते ह। यहाँ हम 
संस्कृतके प्रमुख कृदनत तथा तद्धित प्रत्ययापर भापावज्ञानिक दृष्टिमि विचार 
करेंगे | 


4. स्वयं ब्रियते अनेन [अन्न वा] इति स्वयंवरः । 
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संस्कृतका शत प्रत्यय,--*अत्‌” [ अन्त ] पग्रा० भा० यू० कृत 

प्रयय “एन्त, “ओन्‍त [०१।।,७॥)$| से विकसित हुआ है। इस प्रत्यय॒का 
प्रयोग वतमानके लिए होता है । इसके उदाहरण भरन्‌ , पश्यन्‌ , भवन 

| इसी अन्‍्त्‌ का दुबंल रूप “अत” भो पाया जाता है, जो संस्कृत तथा 
ग्रीक दोनोंम मिलता हैं। यह दुबंल रूप हम “सत्‌” [ सन्‍त्‌ ] हत्‌ 
[हन्त्‌ |, भरत्‌ [ भरनन्‍्त्‌ ] आदिम देख सकते हैं। इसी झदन्त प्रत्यय +पुन्च 
से तद्धित प्रत्यय--वन्त्‌ का विकास माना जाता है, जो ग्रीकम भी वेन्त 
[५077] रूपम पाया जाता €। यह वेन्त [बेत] कभी कभी उल्त के रूपमे 
भी पाया जाता है। यह उ, व का ही दुर्बल रूप हैं। संस्कृत पर्वन्‌ , परुः 
[परुष्‌ |, धन्वन्‌ , धनुः [ धजुष्‌ ] उदाहरण इस तथ्यके पोपक हैं। इसी 
प्रत्ययसे संबद्ध “-वबांस'” है, जो वेयाकरणोंको परिमापाम “क्वसु” बहलाता 
है। इसके दुधल रूप “-वस्‌””! तथा “-उस्‌” में अनुनासिक तस्त्वका 
स्वथा अ्रभाव पाया जाता है। ग्रीकर्म भी यह प्रत्यय अनुस्वार हान ही पाया 


जाता है। सं० विद्वान्‌ , विद्वान्सो, विदुपः, विहृवत्सु, मीक (व) एड्द्‌ (वा) 
आस [ (७) ९०(५) 08 ]। संभव है, सस्कृतमें आकर इस प्रत्ययम 'श्रन्त्‌ 
[शत] के साहश्यपर अनुस्वारका प्रयोग होने लग गया होगा । 

संस्क्ृतके [कझदन्त] प्रत्यय इंयल तथा इष्ठ के समानान्तर प्रत्यय ओो 
[-योस्‌ ] [0,-/08] तथा इसो [780] अकमे पाये जाते ह। सस्कृतके 

प्व्ययों _ न 

इन प्रत्ययोंकोी प्रा० भा० यू० *यास्‌ (सं० यस्‌ ) से विकसित माना 
जाता है। इस प्रत्ययके कई ग्रकारके अपश्रत्यात्मक रूप पाये जाते ह, 
2... कक कक हे रै न ४९ 
जिन्हें हम “इस , “यस्‌ “यास्‌ मान सकते हैं। संस्कृत में भी इसका 
सच्॒लरूप ईयस्‌ तथा दुबंसरूप इष्ठ दोनों पाये जाते हैं। इष्ठ वत्तुतः इस 
[यस्‌ का दुबल्लरूप] तथा+ त के संयोगसे बना होगा। इसे हम ग्रा० भा० 
यू० *इस्ता [7800] से विकसित मान सकते हैं । संस्कृतके स्वादीयस तथा 
स्वादिष्ठ में यही प्रत्यय हैं| संस्क्ृतके क्चसु की भाँति इसके सबलरूपमें भी 
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अनुस्वारका समावेश हो गया है, जो संस्कृतकी ही विशेषता है, यथा 
स्वादीयांसौ ।' इसी अत्ययके दुर्बलरूप-#इस्‌ में “ओन्‍स जोड़कर प्रा० 
भा० यू० में ही एक नवीन प्रत्ययका विकास हों गया था। इस *इसान्स 
से विकसित “प्ण” रूप संस्कृतम पाया जाता है, यथा सं० तेजीयसू 
[ तीक्‌ + ईयस्‌ , तेजस्‌ + ईयस्‌ ]; तीकू+ प्ण [तीचण] | ये सभी प्रत्यय 
ठीक उसी तरह तुलनाबोधक हैं जैसे संस्कृतके तद्धित प्रत्यय “तरप” तथा 
४तमप्‌”, जिनका उल्लेख हम आगे करेंगे। कमी कभी “ईयस” के ये 
विभिन्न रूप एक साथ भी जोड़ दिये जाते थे; यथा "तेक्णिष्ठ! [वैत्तरीय 
आरण्यक २.१३.१ | मे, जिसमें वस्तुतः एक साथ ष्ण तथा इष्ठ इन दो 
प्रत्ययों को जोड़ दिया गया है । पु 
संस्कृतके “-अन्‌” तथा “-मन््‌” को प्रा० भा० यू० *एन तथा 
#मन्‌ से विकसित माना जाता है। ये दोनो ग्रीकम भी आन तथा म के रूपमें 


पाये जाते हैं। उदाहरणके रूपमें संस्कृत तक्षन्‌, आ्री० तकतोन [॥6]२600 | 

तथा संस्कृत होम, औ० खंडम [!7)॥27-709] को ले सकते हैं । संस्कृतम 
इस मभन्र्‌ का म रूप भी पाया जाता है, जो संस्कृत धर्मंन्‌ तथा धम्म दोनों 
रूपोंसे स्पष्ट है । इस प्रत्यय से बने हुए; रूप प्रायः नपुंसक पाये जाते हैं तथा 
इनमें मूल रूप पर उदात्त स्वर पाया जाता है। किन्तु इनमेसे कुछुम प्रत्ययपर 
भी उदात्त स्वर पाया जाता है ओर ये रूप पुल्लिंग होते हैं। उदाहरणके 


ही [आर हर हा | ह 4० 
लिए, अह्मन्‌ पुल्लिंग है, किन्तु अह्मन्‌ नपुंसकलिंग । 
संस्कृतके निष्ठा प्रत्यय त, तबत्‌ [क्त, क्तवतू ] वस्तुतः भापावेज्ञानिक 


दृष्टिसे दो प्रत्यय न होकर एक ही प्रत्ययके दो रूप है। ये दोनों ही प्रा० भा० 
यू० *तो से विकसित हुए है । ये भूतकालिक विशेषणके रूपमें प्रयुक्त होते 


ह । यह ता गरकमे भी पाया जाता है। संस्क्ृतमें क्त प्रत्यय वाला भूतकालिक 
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विशेषण कर्मवाच्य [भाववाच्यम भी] प्रयुक्त होता है; किन्तु भापावेज्ञानिक 
दृष्टिसे प्रा० भा० यू ० में यह केवल कतृ वाच्यमे प्रयुक्त होता होगा । इसमे 
उदात्त स्वर सदा प्रत्यवांशपर पाया जाता है। धीरे धीरे यह प्रत्यय 
पहले नपुंसक हुवा तथा बादम कर्मवाच्य [ तथा भाववाच्य ] में प्रयुक्त 
होने लगा। “त” के ये तीनों क्रमिक रूप हम सखूतः [ कतरि प्रयोग |]; 
थ्यतं [ नपुंसक लिंग ) तथा हृतः [ कर्मवाच्य प्रयोग |] में ठेख सकते 
हैं। #ता का ही कार्य करनेवाला एक और ग्रा० भा० यू० प्रत्यय 
था, *ना' | यह भी 'क्त' की भाँति सस्कृतमे आकर कर्मवाच्यसे 
संबद्ध हो गया | आगे जाकर यह 'न' वस्तुतः त' का ही रूप माना जाने 
लगा । पाणिनिने “रदाभ्यां निद्ठातो नः पूवस्य च द॒ुः इस सूत्र इस न 
[ना] को 'त' [ता] का ही आदेश माना है| यह प्रत्यय पूर्ण, सम्पन्न 


ग्रादिमं स्पष्ट है, किन्तु इसका वास्तविकरूप अत [स्वप्‌ + न], हॉल 
[दा+ न] में भी हम देख सकते हैं; जहाँ यह प्रयोग कर्मवाच्यम नहीं है | 
ध्यान दीजिये, कर्मणि प्रयोगमे उदात्त स्वर प्रत्ययपर पाया जाता है, जब कि 
नाम शब्दौंमें यह उदात्त स्वर मूल रूप [धातु] पर पाया जाता है। इसीसे संबद्ध 
एक दूसरा प्रत्यय ति माना जा सकता है, जो ग्रीकर्मं सि के रूपमें पाया जाता 
है। संस्कृतका यह क्तिन्‌ प्रत्यय गति, मति, प्रीति, ज्ञाति आदि ज्लोलिग रूपामे 
पाया जाता है । वस्तुतः यह 'ति,” 'त' का ही श्लरीलिग रूप रहा होगा। इस 
बातसे यह भी पुष्टि होती है कि ये सब त [+तो] प्रत्ययके ही विभिन्नरप रहे 
होंगे। एक दूसरे प्रत्यय तु! को भी इसीसे जोड़ा जा सकता है, किन्तु इस 
विपयम ऐसा देखा जाता है कि जहाँ 'क्त,” क्तबत्‌, 'क्तिनके साथ धातु 
[मूलरूप] का दुबबंलरूप [७७७ 077॥] पाया जाता है, वहाँ इसके साथ 
उसका सबलरूप [४7078 (0779] पाया जाता है। संस्कृतके ततः, मतः; 


इमाम... पाक... डक. रोक" बिना मीक.. क्‍बक. फिकननम अरमामभाकामम्ण.. प्रहोलक हनन 3+>फमाकममन. 
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ततवत्‌ , मतबत्‌, ततिः, मतिः में ९/ तन [तनु विश्तारे| तथा ९ मन के 
दुबंलरूप--त तथा म--पाये जाते हैं; जबकि “तन्तु,” “मब्तु” मे इन्हीं 
धातुओंके सबलरूप देखे जा सकते हैं। इसी प्रत्ययसे संस्कृतके “तु” [तुसुन], 
तबे, तबै का विकास हुवा है। वैदिक संस्कृतमें ये सभी रूप पाये जाते हैं; 
किन्तु लोकिक संस्कृतमें केवल “तुमुन! ही पाया जाता है। इसके उदाहरण 
गन्तुं, गन्तवे [वैदिकरूप], गन्तवे [वैदिकरूप] दिये जा सकते हैं । 
संस्क्ृतके तर[ तल ] को प्रा० भा० यू ० तर [;४/०0] से विकसित 
माना जाता है । यह प्रत्यय संबंधियोंके नामोर्में बहुत पाया जाता है । माता, 
पिता, आता, दुह्ता, जामाता आदि शब्दोंम यही तल [ तर ] प्रत्यय है । 
ग्रीकर्म भी इसका विकास 'तेर! [८७४] के रूपमे हुवा है, जो हम पतेर 
[700७/), मातेर [778८7] आदि शब्दाँम देख सकते है। इन शब्दोमें 
उदात्त स्वर प्रत्ययपर प्रायः पाया जाता है। इसी प्रो का *त्रो रूप भी 
पाया जाता होगा, जो बादमें जाकर एक स्वतन्त्र प्रत्ययके रूपम विकसित हो 
गया | इस प्रकार जहां संस्कृतमें तल [+तेरा] प्रत्यय क्रियाके कत्ताके अर्थ 
े आर ते 6 हब 
प्रयुक्त होने लगा, यह त्र॒ [#त्रा] जो वस्तुतः “तेरा का ही दुबल रूप है, 
क्रियाके करणके अर्थमें प्रयुक्त होने लगा। संस्कृत नेता [ -त्‌ ] तथा नेन्न; 
खनिता [-त] तथा खनिन्न; मनन्‍्ता [-त्‌] तथा मन्त्रम हम इन दोनों प्रत्ययोकों 
टेख सकते हैं। यहाँ यह भो कह देना आवश्यक है कि प्रायः ये “तर” ध्रत्यव- 
वाले रूप नपुंसक हैं; 'मन्त्र! शब्द अवश्य इसका अपवाठ है, क्योंकि यह 
पुल्लिग है। इस प्रत्ययवाले रूपोंमे उदात्त स्वर धात्वंशपर पाया जाता है| 
द्वित प्रत्ययोम संस्कृतके ठुलनाबोधक 'तरप्‌! तथा तमप के समा- 
नान्तर प्रत्यय तरों [60] तथा तुमुख [प7708] क्रमशः ग्रीक तथा 
लैतिनमें पाये जाते है। संस्कृतमैँ इन 'तरप” तथा 'तमप! को झदन्त प्रत्यय 
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“इयत? तथा 'इष्ठ' से प्रायः अथंकी दष्टिसे भिन्‍न नहीं माना जाता, किन्तु 
मूलरूपमे इन दोनो में भेद रहा होगा। प्रथम तो ये गोण प्रत्यय [तद्धित] 
वे प्रमुख प्रद्यय [क़दन्त]। दूसरे 'इयस्‌! तथा “इष्ठ। किसी कताके 

गआ्रान्तरिक गुणकी उत्कपताको व्यक्त करते है, जब कि 'तरप' दो वस्तुश्रोंमिसे 
एक वस्तुकी, तथा “तमप” अनेक वस्तुओंमसे एक वस्तुकी उत्कपता बताता 
है। दात्विक दृष्टिसे “तर” तथा “तम! अलगसे प्रत्यय न होकर “त! 
प्रत्यय [जिसका उल्लेख ऊपर हो चुका है] के साथ दूसरे प्रत्यय “र” तथा 
“सम” को जोड़कर बनाये गये है। ये र तथा म॒प्रत्यय स्वतन्त्र प्रत्ययोके 
रूपमें भी अपर, अथम जेसे शब्दोंम देख जा सकते ह। इन प्रत्ययोंका 
विशेष विवेचन विशेपणोौके प्रसंगम देखिये | 

संस्कृतका दूसरा प्रमुख प्रत्यय मन्‍्त है, जिसका वन्‍्त रूप भी पाया 
जाता हैं; यहाँ यह मतुप्‌ कहलाता है। प्रा० भा० यू० से इसका केबल 
#श्वन्त रूप ही था, किन्तु भाग्त-इरानी कालमें ही इसका मन्‍्त रूप भी 
पाया जाने लगा। संभव है, “मान! [ स॒० शानच ] के साहश्यपर यह 
रूप बना हो। इस तद्धित प्रत्ययका प्रयोग सबधवोधक विशेषणुके रूपमें 
पाया जाता है, संस्कृत मघवन्‌ , अवे० मग़बन्‌ [007 9४0|], सं० पुत्र 
बन्‍्त [पुश्रवन्ता), अवे० पुश्रवन्त [[॥70/8फ0फथा |, सं० *मधुमन्त [सिधु- 
मन्तो], अब ० महुमसन्त [॥850ए॥॥8॥7[ ] भें य्द्दी प्रत्यय हैं । 

संस्कृतके भावत्रोधक प्रत्यय त्व तथा ता को भी प्रा० भा० यू०से ही 
विकसित माना जाता है। इन्हींके तात्‌ , ताति [ता से बने), व्वन [त्वसे 
बना] रूप भी सस्कृतम पाये जाते ६ । इस प्रकार हम वेदिक सस्कृतमें देच 
शब्दक भाववाचक रूपको देचत्व, देवता, देवतात्‌ , देवताति, देवत्वन 
इन कई उदाहरणोम पा सकते है। मंस्कृतके त्व तथा 'ल्न' के समानान्तर 
सुनो [४770] प्रत्यय ग्रीकम पाया जाता है। ये दोनों ही वस्तुतः तु 
[-अ-न] से विकसित हुए हैं। संस्कृतके 'ताः 'तात्‌! 'ताति! संभव है, 
ऋूदन्त प्रत्यय 'त' से विकसित हुए हों | 
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समास- प्रक्रिया।-- 

संस्कृत पदरचनाकी एक प्रमुख विशेषता समास-प्रक्रिया है। यह 
प्रक्रिया प्रा० भा० यू० का ही विकास है, तथा ग्रीक, लैंतिन, अवेस्ता 
आदि सभी मारतयूरोपीय भाषाओंम पाई जाती है। जब हम संस्कृतकी 
समास-प्रक्रियाका उल्लेख करते हैं, तो हमारा तात्पय संस्क्ृतके उन समस्त 
रूपोंसे है, जो संस्कृतकी वोलचालकी भाषामें पाये जाते होंगे, तथा जिनका रूप 
बैदिक संस्कृत एवं बाठकी लोकिक संस्कृतकी ही कई साहित्यिक कृतियोंमें 
पाया जाता है । इस संबंधमे पहले यह समझ लें कि विश्वकी भाषाओंको 
हम सर्वप्रथम दो प्रकाककी मान सकते हैं--[ १] सावयब तथा [२ ] 
निरवयव । निरवयव या व्यास-प्रधान भाषाओ्ंम प्रत्येक शब्द अलग 
होता है तथा ये शब्द निश्चित भावका बोध कराते हैं | चीनी आदि एकाक्षुर 
परिवार की भाषाएँ इसी कोटिकी हैं | सावयब भाषाओँकों पुनः तीन वर्गोर्म 
विभक्त किया जाता है।-[१] समास प्रधान, [२] प्रत्ययप्रधान, [३] 
विभक्तिप्रधान | समास-प्रधान भापाओंमें सारे शब्द समस्त होकर प्रयुक्त 
होते हैं तथा कभी कभी तो पूरा का पूरा वाक्य ही समस्त पद-सा होता है। 
अमेरिकाके जंगली लोगोंकी भाषाएँ इस कोटिमें आती है। प्रत्यय प्रधान 
भाषाओंमें किसी भी शब्दका दूसरे शब्दसे संबंध बतानेके लिए प्रत्ययोंका 
प्रयोग किया जाता है। तुर्की, तथा तामिल, तैलगू , आदि द्रविड़ परिवारकी 
भाषाएँ इस कोटि की हैं। विभक्ति प्रधान भाषाओं किन्हीं दो शब्दोंके 
संबंधकों विभक्तियाँके द्वारा व्यक्त किया जाता है, जैसे हम संस्क्ृतमें सुप तथा 
तिडः विभक्तियौंका प्रयोग करते हैं | समस्त भारतयूरोपीय परिवारकी भाषाएँ 
इस विभक्तिप्रधान कोंटिंम आयेंगी। वेसे इन भाषाओम प्रत्यव तथा समास- 
प्रक्रिया भी पाई जाती हैं, किन्तु ये इन भापाओँकी प्रमुख विशेषताएँ 
' नहीं हैं| उदाहरणके लिए, संस्कृत यह आवश्यक नहीं कि “राजपुन्नः”” 
ही कहा जाय, यहाँ 'राज्षः पुत्रःः से भी काम चल सकता है । बेदिक संस्कृतम 
यह समास-प्रक्रि या प्रा० भा० यू० तथा ग्रीककी माति संकुचित तथा सीमित, 


अप बकनननमक, 
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अतएव स्वाभाविक रही है । लोकिक संस्कृतके परवर्ती साहित्यम आकर, 
दण्डी, बाण, माघ, शीहण आदिम प्रदुर समस्त पदावलीका प्रयोग पाया 
जाता है, किन्तु वह संस्कृतका वास्तविक रूप न होकर, कृत्रिम रूप है। वहाँ 
भी संस्व्त बसे विभक्तिप्रधान ही है, क्योंकि समस्त पदोके अन्तम तो 
विभक्तिका प्रयोग होता ही है। शुद्ध समासप्रधान भाषाओं [अिथा अमे- 
रिकाकी जंगली मापाएँ] में ऐसी कोइ विभक्तियाँ प्रयुक्त नहीं होती । 

तो, संस्कृतम दो या अधिक शब्दाकों समस्त पदके रूपमे प्रदुक्त करनेकी 
यह प्रणाली प्रा० भा० यू से ही विकसित हुई हैं। यह समस्त पद, 
विभक्ति, स्वर तथा पदरचनाकी हृष्टिसे एक पदके रूपमें व्यवह्नत होता है। 
जहाँ तक इन समस्त पढोंके कलेवरका प्रश्न है, सस्क्ृृतम ये पद गऔककी भाँति 
नातिदीतरूपमें हो पाये जाते हैं। ऋग्वेद तथा अथर्वत्रेद्म तीन शब्दोसे 
अधिक समस्त रूपवाले समासान्त पद नहीं पाये जाते। साथ ही ऐसे शब्द भी 
बहुत कम हैं; उदाहरणके लिए. हम “पूर्व-काम-कृत्वन्‌” को ले सकते है | 
समस्त पदोँवी दो प्रमु्व विशेषताएँ ये है कि इनमे [प्रायः] उदातत स्वर एक 
ही स्थान पर पाया जाता है, तथा प्रथम शब्दका प्रयोग निर्विभक्तिक रूपमें 
होता है। किन्तु इसके अ्रपवाद भी पाये जाते हैं। यह अपवाद प्रायः इन्द्र 
समासाम-डेवतादन्द्रो मं-पाया जाता है, वेसे कुछ अन्य प्रकारके समस्त पर्दौं- 
में भी यह अपवाद देखा जा सकता है दिखिय्रे परिच्छेद ४]। लिगकी दृष्टि- 
से इन समस्त पदाका लिंग प्रायः वहों होता है, जो कि उत्तर पठका होता 
है, किन्तु कुछ नपुंसक रूप भी पाये जाते ह। इन समार्सोकोी सर्वप्रथम हम 
तोन फोटियोम विभक्त करते है :--- 

[१] उभयपदार्थ प्रधान---इस कोटिके समासाम प्रत्येक पद स्वतन्त्र 
होता है, उदाहरणके लिए इन्द्र समास | 
$. ध्यान रखिये त्लोकिक संस्कृतके परवर्ती काब्योंकी भाषा इस 
रस प्रतिकूल है, किन्तु भाषाशाखीय इृष्टिसे उसका कोई महत्त्व 
नहीं है | 
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[२] उत्तरपदार्थ प्रधान--इस कोटिके समासोमें उत्तरपद, प्रथम 
[प्रिव] पदकी अपेक्षा विशेष महत्व रखता है; उदाहरणके लिए तत्पुरुप 
तथा कर्मधारय । 

[३] अन्यपदार्थ प्रधान--इस प्रकारके समासान्त पद किसी अन्य- 
पढको विशिष्ट करते है। ये विशेषण होते है, यथा बहुव्ीहि । 

यहाँपर हम इन्हीं तीनों प्रकारके समार्सोका विवेचन करेंगे। भाषा- 
शा्तरीय दृष्टिसे 'द्विगु! तथा अव्ययीमाव' इन दो प्रकारके समासोका विकास 
बाढका है। द्विगु वस्तुतः कर्मधारयका ही एक रूप है, जहाँ प्रथम पद 
संख्यावाचक होता है [ यथा नवग्रह, सप्तषि ), तथा अव्ययीमावकों कर्म 
धाग्य या बहुतीहिसे विकसित माना जा सकता है। अव्ययो भावमें पूर्वपद 
अव्यय पाया जाता है, यथा यथाशक्ति, उपकूलम्‌, उपकुम्भम्‌ | इस प्रकार- 
के समासान्त पढ ग्रीकम भो पाये जाते है, यथा ऐप-अरोउरोस्‌ [७0-७१0- 
४7०४] [जिसका खेत मिल गया हो |; ' अंखि-अलोस” [&7॥72॥8]09] 
[ समुद्रतटके समीप, सं० उपकूलम |। 

संस्कृतमें दो प्रकारके इन्द्र समास पाये जाते है । इनमें प्रथम कोटिके 
अन्तगत दोनों ही पद विशेषण होते है, यथा नीलत्बोहित, ताम्रधूम्र,अरुण- 
पिशज्ञ में | इस प्रकारके समास वदिक संस्क्ृतमें पाये जाते हैं, किन्तु इनका 
प्रयोग कम ही पाया जाता है। दूसरे प्रकारके इन्द्रोंपें दोनों ही पद संज्ा 
होते है। इन्हें भी पुनः ठो कोटियोम विभक्त कर सकते हैं; [१] देवताइन्द्र: 
[२] साधारणद्वन्द्र । देवताइन्द्मि प्रायः दोनों पद द्विवचनम प्रयुक्त 
होते हैं; तथा दोनो पदोमे स्वतन्त्र रूपसे उद्ात्त स्वर पाया जाता है। 


० ७] | | ] वीक भ 
उदाइरणके लिए हम “मिन्नरा-वरुणा”, “सूर्या-चन्द्रमसा” को ले सकते 





3. ४४०४८४६००ा867: &[)68006 वार ६०0 ॥, 22, 305. 
२. 700. ७०! ॥, 7, 30., 
बे. ४४घ०:३४४१8 ०: 407त5086 ध्णप्राकात 2, 7674[8], 


१०२ संस्कृतका भापाशाख्रीय अध्ययन 


हैं। ऐसा जान पड़ता है, इस प्रकारके समासोंमें युग्म होनेके कारण दोनोंको 
द्विवचन मान लिया गया है । कमी कमी ऐसे मी प्रयोग पाये जाते हैं, जहाँ 


दे 


ये पद समस्त न होनेपर भी द्विवचनमे प्रयुक्त होते है; बथा-- 
| [० 
इन्द्रा नु पूषणा [ऋ, ६७, ५५ ७१]; इन्द्रान्वग्नी [६, ४६, ३|; 
न अर 
विष्णू अगन्‌ वरुणा [ते, श्रा, २-६०४-५] 
। हक 
चक्ष॒ मंहि मित्रयो रा मेति प्रियं वरुणयो: [६४१*१| 
इस प्रकार हम देखते हैँ कि समासमें देवतादइन्द्रपद प्रायः सविभक्तिक 
हें ०» प,.य ह् न | 
रूप में पाये .जाते हैं। ऋग्वेदमे 'मित्रयो-बरुणयो: [ऋ. ७, ६६, १] 
जैसे समस्त परददोंकी उपलब्धि होती है, जहाँ पूर्व तथा उत्तर दोनों पढ पप्ठी 
द्विवचन में हैं। इस प्रकारकी प्रवृत्ति हम अ्वेस्तामं भी पाते हैं, जैमे 
अहुरएब्य-मिश्रएब्य! [87778९0५७-॥॥970८079), जो संस्क्ृतके 
असुरेभ्यो-मित्रेम्यः के द्वारा अनूदित किया जा सकता है। बाद में जाकर 
धीरे धीरे ऋग्वेदमं ही ये दन्द्र उस विकासकी ओर बढ़ते प्रतोत होते हैं, जो 
लौकिक संस्कृतमें पाया जाता है। ऋग्वेदमें ही कई स्थानोंपर बादमें 
| 5 | 
'सूर्या-चन्द्रमसा' के प्रथम पद या के या वाले अक्षर [+3790]0] 
का उदात्त स्वर लुप्त' हो गया है, तथा उसको बादकी ऋचाओंमें 'इन्द्र-बायू” 


| शा शर्म 
[प्राचीनरूप 'इन्द्रा-वायू”] जेसे रूप पाये जाने लगे हैं। इन्हींने मिलते 
जुलते इन्द्र वे हैं, जिनमें दन्द्र-पद बहुवचनमे पाया जाता है, यथा अहो- 
रात्राणि [अधमषणसूक्त], अजावयः [ पुरुषसूक्त] | कुछ इन्द्र समाह्ृत होकर 
नपुंसकके रूपमें भी प्रयुक्त होते हैं, यथा इश-पूरततम, कृता-कृतम, केशश्सश्र । 
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लोकिक संस्कृतमें जहाँ कहीं हम प्रथम पदमें द्विवचन देखते हैं, वे सब वेदिक 
कालीन इन्द्रोंके ही अवशेष हैं। संस्कृतमेँ बादमे आकर नवीन शब्दोंमें 
इनका सर्वथा लोप हो गया है, यथा राम-लच्मणौ में | ये वेदिक कालीन 
इन्द्र कभी-कभी एक ही पदके द्विवचन रूपमेँ प्रयुक्त होते हैं, तथा इनके 
कुछ अवशिष्ट संस्कृतमें भी पाये जाते हैं। वेदम चावा, मिन्ना का प्रयोग 
द्यावा-पृथिवी, मिन्ना-वरुणा के अर्थ पाया जाता है। लोकिक संस्कृतमें भी 
हम पितरो [जगतः पितरो बन्दे] का प्रयोग मावा-पितरौ के अर्थमें देखते हैं । 
तत्पुरुष समासोमें प्रथम पद किसी न किसी कारक [विभक्ति !] का 
बोध कराता है। इसमें यदि प्रथम पद कर्म, करण, अपादान अ्रथवा 
अधिकरणका बोध कराता है, तो प्रायः द्वितीय पद धातुज संज्ञा [ए००कों 
7077] होता है। किन्तु यदि यह प्रथम पद सम्प्रदान अथवा संबंधका 
बोध कराता है, तो वह केवल संज्ञा होता है। उदाहरणके लिए क्रमशः गोध्न, 
देवदत्त, पहुज [गो-ज], अहर्जात; विश्व-शम्भू [विश्वाय...], विश्पति, 
देव-किल्विष को ले सकते हैं। कमी-कभी इनमैंसे प्रथम पदकी विभक्तिका लोप 
नहीं होता । इस प्रकारके समास वैयाकरणोकी परिभाषामैं 'अलुक' कहलाते 
हैं। धनंजय; वाचास्तेन; दस्यवेबृक; दिवोज; अद्मणस्पतिः, शुनःशेप 
रथेष्ठा, सरसिज में यही अलुक प्रवृत्ति पाई जाती है । इस प्रकारकी प्न्रृत्ति 
अवेस्तामे भी पाई जाती है; यथा वीरअम-ज़न्‌ [५77०7-ठथा] [ सं० 
+बीरंहन्‌ ]। इस संबंधम यह कह देना आवश्यक होगा कि तत्पुरुष समास 
ऋग्वेदमे कम ही पाये जाते हैं। प्राचीन ग्रीकर्में भी इस प्रकारके समास कम ही 
हैं। अधिकतर ये समास पद तथा पति के सयोगम पाये जाते थे, यथा ग्रीक 
द-पंदोन [ 09]0680% |, सू-पोतेस [(९8]0000४ ], (प्रा० रू० *दृग्पातेस 
[4877-0006] -- [मिलाइये खं० दम्पतिः [ *दमस्पतिः ] | 
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बैदिक संस्कृतम कर्मघारय समास, जिनमें पूर्वपद विशेषण होता है, 
इनसे भी कम पाये जाते हैं। प्राचीनतम उदाहरण एक-वीरः, चन्द्र-माः, 
महा-धनः हैं। कई कमंधारयोंमे उपसग भी प्रथम पदके रूपमें प्रयुक्त 
पाया जाता है, यथा प्रणपाव । कुछ उदाहरणोंमे प्रथम पद भातुज अश 
होता है यथा त्रसदस्यु, शिक्षा-नर, रदा-वसु, जिनमें वस्तुतः प्रथम पद 
लोटके मध्यम पुरुप एकबचनका रूप है [शिक्षा तथा रदा में पृर्व पढका 
अंतिम स्वर अ दीघ हो गया है|। लीकिक संस्कृतमें आकर ये कमधारय 
प्रच॒स्तामें पाये जाने लगे है । 

बहुत्रीहि समास अन्य-पदाथ-प्रधान होते हैं। प्राचीन भापामें ये कम 
धारयकी अपेक्षा विशेष पाये जाते हैं | इस तथ्यसे यह निष्कर्ष निकलता है 
कि ये समास वस्तुतः विशेषणीभूत कमंधारय ही हैं, जिनमें शुद्ध कमधारयसे 
केवल यही भेद है कि इनमें उदात्त स्वर प्रथम अक्षुर॒पर पाया जाता है। 
इस प्रकारके स्वस्भेदकों हम चतुर्थ परिच्छेदमें दिखा चुके हैं। तुलनात्मक 
भाषाशाक््रमें इन बहुतोहि समासोंका उद्धव एक प्रकारका सामस्यिक प्रश्न 
है। वाकेरनागेलके मतानुसार बहुत्रीहि समास वस्तुतः व्यस्त रूपोंसे विक- 
सित हुआ है। वह बताता है कि इन्द्रज्येष्ठा देवाः को इन्द्रों ज्येष्ठ:"'*'*' 
देवा; से विकसित माना जा सकता है। इस प्रकारके व्यस्त रूप जिनसे 
इन बहुब्नीहियाँंका विकास माना जा सकता है; लैतिन तथा प्राचीन फारसीमें 
भी पाये जाते हैं। वाकेर्नागेलने इसी संबंधमे इन दोनों भाषाओँसे ये 
उदाहरण दिये हैं :-- 

उब्ज़े अंतीका फुद्त, तीरी तेन्युएरे कोलोनी कार्थांगो । 

[एड 80008 6, 07 ॥0009/8 ९०00 (७/७0880] 

[ कार्थेंग [ एक ] प्राचीन नगर था; [ जहाँ ] तीरीन लोग निवासों 
थे |। संस्कृतमें इसे यों अनूदित कर सकते हैं, आसीत्‌ कार्थांगो [इति] पुरा- 
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तना पुरी; तीरिणः [तीरिनः] निवासिनों बभूबुः। यहाँ हम “तीरीन लोग 
रहते थे! के स्थान पर, इसे “जहाँ तीरीन लोग रहते थे” इस रूपमैं समस्त 
बहुजीहि बनाकर “तीरिनिवासिनी” [तीरिणः निवासिनः यस्यां सा] का 
प्रयोग भी कर सकते हैं | इसी प्रकार बहुत्रीहिका विकास माना जा सकता 
है। वाकेरनागेलका फारसीवाला उदाहरण यह है :---“मर्तिया ऋाद नाम” 


[77799 7809 79779], [ एक मनुष्य, फ्राद उसका | नाम [था] || 
इसे भी संस्कृतमेँ “फ्रादनामा” के रूपमें बहुतीहि बनाया जा सकता है| इस 
सब विवेचनका तात्पय यह है कि यह समास व्यस्त वाक्यसे ही विकसित 
हुवा है| वहुत्रीहिके उदाहरणके रूपमें हम अश्वप्ृष्ठ, यमश्रेष्ठ, अयतदक्षिण, 
उम्रबाहु, हृतमातृ, राजपुन्न, हिरण्यनेमि, दुष्पद, सुपण, अपत्‌ [ अपात ] 
ले सकते हैं। 


संज्ञा, विशेषण तथा सर्वनामके रूपोंका विवेचन करनेके पूर्व हमें थोड़ा 
उन परिवर्तनोंकी ओर ध्यान देना होगा; जो एक ही शब्दके विभिन्‍न रूपोंमें 
पाये जाते हैं। जैसा कि हम देख चुके हैं सप्रत्यय या अ-विकरणयुक्त [थेमे- 
टिक] नाम रूपोंमें प्रायः एक अपरिवर्तनशील अनन्‍्तःप्रत्यथ “अर! [थेमा 
0679] पाया जाता है। किन्तु प्राचीनकालसे ही प्रत्ययहीन रूपोंकी 
संख्या बहुत पाई जाती है, जिनके अंतर्गत अन्तःप्रत्यय [विकरण ] स्वरकी 
मात्रा तथा उदात्तादिस्वरकी दृष्टिसे बड़ा भेद पाया जाता है। 


पुरुषवाचक सर्वनामों [[0078079/ 77070पर78] तथा कतिपय निद्दें 
शात्मक सबनामों [487707807%80४7ए8 ]0/070078] में प्रायः एक ही 
प्रकारका अन्तःप्रत्यय पाया जाता है। अहम, मार, सम, स, सा, तत्‌ , 
तस्य, ते आदिमें। जिनमें मूलरूपमें रेफ, “इ” “उष्मध्वनि! या उ पाया 
जाता है, इनके कई रूपोंमें प्रायः ना [अन्तःप्रत्यय] का प्रयोग होता है । 
अधिकतर यह प्रयोग नपुंसक लिंगके रूपोंकी ही विशेषता है। पुल्लिंग व 
स्रीलिंगमें यह बहुत कम पाया जाता है। 


१०६ संस्कृतका भाषाशारत्रीय अध्ययन 


अहर_ , भ्रह्तः, अद्भाम्‌ [अवेस्ता अश्नम [88 78777 | 

अस्क , अस्नः, दित्ताइत, एश्हर [९870/], एश्नश्‌ [8870987 ] 

अक्ति, अचणः 

दि, दृध्नः 

शिरप्‌ , शीष्णः 

यूष [ यूः ], यूष्णः [ऋग्वेद] 

दोष [दोः |, दोष्णः 

दारु, द्रुणः [विदिकरूप]), दारुणः [लोकिक संस्कृत] 

स्वरका परिवर्तन भी हम कई रूपोंमें देख सकते हैं, उदाहरणके लिए 
“3? कारान्तके दो प्रकारके परिवर्तन हम गुरोः [गुरु] तथा दिवः [ब] में 
देख सकते हैं | प्रा० भा० यू० में जहाँ झा, ऐ तथा झून्य का परिवर्तन पाया 
जाता है, भारत-ईरानी वर्गमे आ, अर, तथा शून्य [४270] पाया जाता है| 
उदाहरणके लिए हम बृत्रहा, बृत्रहणम, बन्नध्नः को ले सकते हैं जिनमें 
क्रमशः झा, अ तथा शत््य रूप पाये जाते हैं। ठीक यही रूप क्रमशः पिता, 
पितरं, पिन्रे मैं पाये जाते हैं । 

संस्क्षत शब्द्रूप:--संस्कृत शब्दरूपोर्मँ तीन लिंग, तीन वचन 
तथा आठ विभक्तियाँ पाई जाती हैं। संस्कृतके लिंग-विधानके विषयमँ यह 
प्रसिद्ध है कि यह अंशतः व्याकरणात्मक है, यही कारण है कि हमें 'दार' 
जैसे स्लीवाचक शब्दोंमें पुलिंग मिलता है, तो 'कलत्र” 'मित्र”' जैसे अनपुंसक 
वाची शब्दोंमें भी नपुंसक लिंग। संस्कृत वैयाकरणोंने व्याकरणात्मक लिंग 
विधानके नियमोंकी अवतारणा की है| प्रा० मा० यू० लिंगविधानके विषय 
मैं विद्वानोंका यह मत है कि वहाँ मूलतः दो ही लिंग रहे होंगे, एक 'सामान्य- 
लिंग! जिसमें पुल्लिग तथा छ्लीलिंग दोनों समाहित होते हैं, तथा दूसरा 
'पुंसकलिंग' | हछित्ताइत भाषामेँ इस प्रकारका लिंगविधान पाया जाता है, 
जहाँ ल्लीलिंगका अभाव देखा जाता है। इसके बाद कहीं जाकर प्रा० 
भा० यू० के परवर्ती विकासमें ज्नीलिंगका विकास हुआ है| किन्तु जहाँ तक 


संस्कृत पद-रचना १०७ 
द्विवचनके अस्तित्वका प्रश्न है, उसके चिह्न दित्ताइत तकमें पाये जाते | 
उंस्कृत, शक, तथा लिथुआनियन आदिके आरधारपर भय एवं अन्य भाषा: 
शाख्यौने प्र० भा० यू० मैं द्विवचनका अनुमान किया है तथा छित्ताइत 
भापाके विश्लेपणने उसकी पुष्टि कर दी है । 


संस्क्रत शब्दोंकी आठ विभक्तियोंमे जोड़े जानेवाले 
विभक्ति चिह्न भिम्न है :-- 
3 आस रन+मन--ननननल मननननननननननन नम नमन लनननन+-+ अमर भ- 
॥ 
। एकवचन । द्विचन | बहुवचन 
हज] नई० [इ० लोग] नई |डल लीग | नपु०_ 














। पु० स्नी० | नपुं० मी पु० स्नो० नपुं० पु० स्री० नपुं ० 
प्रथा | स्‌ शा | ; का ई | ास | हो 
द्वितीया ग्र्म्‌ ब््ड्य [आ । | रे हु 

( (एन मा 
तृतीया आरा एन] आ [एन] |] । मित्‌ | मिल्‌ 
चतुर्थी ए ए्‌ है| म्याम्‌| भ्याम्‌ | भ्यस्‌ | स्थल 
पञ्नमी 
पष्टी | दम मम, . | आम | श्राम 

झझोस।| ओस 
सम्बोधन |“: -- | आओ ई | अस्‌ ह 





संस्कृतके संज्ञारूपोंकीं अदन्त तथा हलन्तकी हाष्टि। पूना विभाजित 
किया जा सकता है। अदन्त शब्दोंकों निम्न कोटियोंधग जिम किया जा 
सकता हैं;-- 


4. नपुंसक लिंगके बहुवचनमें अदन्त शब्दोंम 'इ! के पुृव् 'न' जाल 
दिया जाता है, यथा ज्ञानानि। यह न! अधोप तथा ऊष्म व्यज्नक 
अन्तमें होने पर भी जोड़ा जाता है, यथा धर्नृंपि, जगनिनि, प्रत्यति । 


मी ० संस्कृतका भापाशाखीय अध्ययन 


[ १ ] अकारान्त तथा आकारान्त शब्द, 

[२ | इकारान्त तथा उकारान्त शब्द, 

[ ३ ] इईंकारान्त तथा ऊकारान्त शब्द , 

[ ४ | ऋकारान्त शब्द, 

[४ ] ध्वनियुग्मान्त [ 40॥07078-०747४ | शब्द, 

हलन्त शब्दोंको भी दो कोटियोमें विभक्त कर सकते हैं। 

[ १ ]अपरिवर्तेनशील अन्त वाले शब्द; इस कोटिके शब्दोंके रूपोमें 
परिवतेन नहीं पाया जाता, यथा जगत्‌ , पात्‌, वाक आदि । 

[२ ] परिवतंनशील अन्त वाले हलन्त शब्द; इस कोटिके शब्दोंमे वे 
आते हैं, जो त्‌,न्‌, स्‌ अथवा च्‌ अन्त वाले प्रत्ययोंसे बनते हैं। महत्‌, 
कनीयस , हस्तिनू, बृत्नइन्‌ , प्रत्यक्च आदि इस कोटिके शब्दोंके 
उदाहरण हैं । 

यहाँ हम केवल संस्कृत विभक्तिचिह्ाँका ही भाषावैज्ञानिक विकास टठेंगे। 
शब्दरूपोंका संकेत हमने परिशिष्॒ट 'ख' मैं किया है, जहाँ तुलनात्मक 
इष्टिसे ग्रीक तथा लेतिनके समानान्तर अजंत तथा हलन्त शब्दरूपोंका भी 
विवरण मिलेगा । 


एकव्रचत रूप 


संस्कृतके पुल्लिंग तथा ज्लौलिंगके प्रथणभा एकबचनमें दो प्रकारके रूप 
पाये जाते हैं। कुछ रूपोंमें [ प्रायः अदन्तोंमें ] 'स! [ सुप | विभक्ति- 
चिह्न जोड़ा जाता है। यह विमक्तिचिह अ्रकारान्त, इकारान्त, उकारान्त, 
तथा ऊकारान्त शब्दोंमें तथा ध्वनियुग्मान्त शब्दाँमिं नियत रूपसे जोड़ा 
जाता है। आकारान्त तथा ईराकान्त शब्दोंमें इस सू का प्रयोग कम पाया 
जाता है, जिसके उदाहरण विश्वपा:, [पु०], सुधीः, [पु०] श्री:, हीः 
[स्री० | दिये जा सकते हैं। हलन्त शब्दोंमें यह सूनहीं जोड़ा जाता। 
किन्तु ऐसा अनुमान होता है कि प्रा० भा० यू० ऑखसू *[ *-४ ] 
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[ सं० स्‌ | कुछ हलन्तौंमें भी जोड़ा जाता था | उदाहरणके लिए संस्कृतके 
वाक्‌ , बिट्‌, विद्वान्‌ के समानान्तर रूपोंके लिए अवेस्ता बाख्श [फ858४], 

[१87 |, ग्रीक एड्दोस्‌ [ ७008 ] [ अर्थ, परिडत या ज्ञानी ] 
को लीजिये । इससे स्पष्ट है कि संस्कृतके क,ट , न्‌, जो इन रूपोमें पाये 
जाते हैं, संभवतः भारत-ईरानी प्रथमा विभक्ति चिह्न स के हो अ्रन्य विकसित 
रूप हैं| वेसे पिता, सखा, हस्ती, श्वा आदि रूपोमें इस स का सर्वथा 
अभाव है। अवेस्तामेँ हम इसे देख सकते हैं--पिता, हज़ा, स्पा [ (४09;- 


85%9; 8709 | | 'स! के प्रयोगके लिए प्रा० मा० यू० रूपोंसे विकसित 
रूपोंके ये उदाहरण ले सकते हैं:--- 


बुकः ग्रीक लुकास [ [0708 ] 
गिरिः अवे० गइरिश [ ४४४॥४8” | 
ऋतु: 9 खतुश्‌ [ 5790४ | 
द्योः ग्रीक ज़डठस *दूज़ेडस [#6प8 ++ * 62608 | 


इन शब्दोंके द्वितीया एकबचन रूपोंमें 'म! विभक्तिचिह जोड़ा 
जाता है| यह म्र हलन्त शब्दोंके रूपोर्मे अम्र हो जाता है, यथा * दधत--- 
दधतम्‌ । इस विभक्तिचिहुका विकास प्रा० प्रा० यू० स्वरीमूत *म्र से माना 
जाता है, जो ग्रीकर्में न तथा अ के रूपमैं विकसित हुवा है । 


नरहझत अश्वम अवे० अस्पअस [88०7 | ग्री० हृष्पान [0000-7] 
५ 
» पादस ,, पादुअम्‌ [96970], ,, पाद [7009 ] 
यह निष्कर्ष निकालना अनुचित न होगा कि जहाँ संस्कृतमे अदन्तोंमें 


म्र॒ जोड़ा जाता है, वहाँ ग्रीकमें “न्‌ ” पाया जाता है, और हलन्तोंमें 
संस्कृतमें अमन जोड़ा जाता है, ग्रीकर्मं केवल अ ही पाया पाता है । 





३. 8000. ॥.! [940-48796४. 9. 47. 
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संस्कृतमे नपुंसक लिगके प्रथमा तथा द्वितीयाके एकवक्‍्चन दोनों एकसे 
ही होते हैं। इनमे भी हम दो प्रझारकी कोटियाँ विभक्त कर समते है | 
अकारान्त शब्दाँम 'म! विभक्तिचिह्का प्रयोग होता है, किन्तु अन्य स्वरान्त 
तथा हलन्त शब्दोँम “शून्य [20'0]” विभक्तिचिहका प्रयोग होता है। 
इस संवधमें, पदरवनाशास्त्रम इस “शून्य” के महत््वपर दो शब्द कह दिये 
जायें । वस्तुतः यह “शून्य [0]” भी ठीक वही काय॑ करता है, जैसा कोई 
विभक्ति चिह्न या प्रत्यय | उदाहरणके लिए संस्क्ृतके “क्रिप! प्रत्ययको ले 
लीजिये । यह क्विप्‌ प्रत्यय वर्तमान काल [ लद्‌] के प्रथम पुरुष एक- 
वचनके रूपको स्वरहीन बना देता हैं; पठत्‌ , भवत्‌ , कुवंत्‌ , किन्तु 
इसके साथ अन्य कोई ध्वनि नहीं जोड़ी जाती। अर्थात्‌ ध्वन्यात्मकताकी 
इष्टिसे क्विपका कोई महत्व भले ही न हो, किन्तु पदरचनाकी दृष्टिसे इसका 
महत््व मानना ही होगा। विशेष स्पष्टीकरणके लिए. क्विपू-प्रक्रियकों भाषा- 
वेज्ञानिक यो व्यक्त करेगा+-- 


करोति [>कुबति] + क्विप [0] 5 कुबंत्‌ + 0 -क्कुवंत्‌ 
पठति +  क्विप्‌ (0] 5८ पठत्‌ + 00 >पठत 
भवति +  क्विप्‌ [0] ८ भवत्‌ + 0 >भवत्‌ 


यहापर हमें कोई न कोई प्रत्यय मानना पड़ता है, भाषावैज्ञानिक उसे 
'शूल्य' [20/0] कहेंगा, पाणिनिने उसके लिए 'क्विप्‌? संज्ञा दी है । आजसे 
हजारों बर्ष पूर्व महत्रि पारिनिने इस “शूत्यके? पद्रचनात्मक महत्वकों 
भली भाँति समझा था। तभी तो ध्वनि, प्रत्यय आ्रादिके लोपकी परिभाषा 
“अदुशन ल्ोपः” से उनका तात्पर्य मेरी समझूमें यह था कि यद्यपि वह 
ध्वनि, प्रत्यय या विभक्तिचिह्न दिखाई नहीं देता, तथापि प्रकृतिमें विकार 
उत्पन्न करनेमें वह पूर्णतः शक्त होता है। हां, यह दूसरी बात है कि वह 
विकार कभी कभी स्पष्ट दिखाई नहीं पड़ता । नपुंसक लिंगके हलन्त शब्दोंके 
प्रथमा तथा द्वितीया एकवचन रूपोंमें प्रायः यही “शून्य” विभक्तिचिह्न 
[2670 7/06:707] पाया जाता है। जगत्‌ शब्दके प्रथमा-द्वितीया एक- 
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वचनके रूप जगत में भाषाशास्त्री स्पष्ट ही “शज््य” [0] विभक्तिचिह् 
मानेगा | 


शब्द्‌ विभक्तिचिह्न [ ग्रथमा द्वितीया-ए-ब० | पद 
जगत्‌ न () -- जगव्‌ 
भवत्‌ न () व भवत्‌ 
गच्छुत्‌ न (2 न गच्छुत्‌ 


यदि ऐसे 'शून्य' विभक्तिविनहकी सत्ता न मानी जायगी, तो ये पद 
प्रथमा या द्वितीया एकवचनके रूपका बोध नहीं करा सकेंगे । नपुंसक लिंगके 
दोनों तरहके रूपोंके उदाहरण ये हैं।--- 

सं०. क्षत्रम॒ अवेस्ता . ख्शश्र अमर [5829/97)] 


9»... सु मर सदु [7080 ८ | 
9१ स्वर 99 हवर्‌ञझ [!ए४४79 ] 
४७». मनः के मनो [7779700 ] 
१9 मसहत्‌ $$ मजत्‌ [0 8297 | 


भाषाशासत्रीय इष्टिसे नपुंसक लिंगके प्रथमा-द्वितीया एकवचनमें इ स॒प्‌ 
विभक्तिचिह भी पाया जाता है। इस इ सुप्‌ विभक्तिचिहृको हम अल्‍्षि, 
सक्थि, अस्थि, दधि में देख सकते हैं? | संस्कृतके इन तथाकथित इ-काः 
रानत नपुंसक लिग शब्दाँमें वस्तुतः वह 'शूत्य' विभक्तिचिह् नहीं माना 
जा सकता, जिसे हम मधु, मनस्‌ [:] या महत्‌ में देख सकते हैं। तात्विक 
इृष्टिसे इन प्रथमा-द्वितीया एकबचन रूपोंको अक्ष[ -न्‌ ], सकथ [-न्‌ ), अस्थ 
[-न्‌] दध [-न ] रूपोमें 'इ! विभक्तिचिक् जोड़कर बनाया माना जा 
सकता है | इस प्रकारका इ सुप्‌ प्रत्यय हम बारि में भी देख सकते हैं, जहाँ 
वार+हइ है। वार्‌ शब्द संस्क्तमें स्वतन्त्ररूपमें भी पाया जाता है, जिसका 
पएथन्त रूप बारां निधि: में देखा जा सकता है। यही कारण है कि इन 
.._[ एबकव्पवट्ट०, भाग १॥5076. फ्णणत्रयोर, ५४०. 5. 9. 
34 ६ (6) 
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शब्दोंके अ्रन्य विभक्तिके रूपोंमें हम 'इ! का सर्वथा अभाव पाते हैं, यथा 
दध्नः, दध्नाम; अच्णा, अच्णे; आदि रूपों में। यदि 'इ! शब्दका ही 
ध्वनिभूत अंश [ध्वन्यंश] होता , तो *दधिनः, “दधिनाम्र, “अज्िणा, 
#अक्तिणे रूप पाये जाने चाहिए थे, जेसा कि उकारान्त शब्दौंके रूपोमें 
पाया जाता है, यथा मु के इन रूपों मधुनः, मधुनाम । 
तृतीया एकवचनमैं कई प्रकारके सुप्‌ चिह्न पाये जाते हैं। महपि 
पाणिनिने इन सभी तृतीयैकवचन विभक्तिचिह्ोँंकों था! के अन्तर्गत समा- 
विष्ट कर लिया है। वस्तुतः ठीक भी है, क्योंकि इनमेंसे अधिकतर आ से 
विकसित हुए हैं, जो वेदमें पाया जाता है। सं० वाचा [लौकिक संस्कृत 
वचसा भी], पदा, मनसा, ज्सा, क्षमा, बृन्नध्ना, पिन्ना जैसे तृतीयेकबच- 
नान्‍त वैदिक तथा कुछ लोकिक संस्कृत .रूपोर्मं यही आ विभक्तिचिह्न है। 
संस्कृतके अकारान्त शब्दोंके रूपोर्मे तृतीया एकबवचनका विभक्तिचिह्न “पुन” 
[सं० देवेन] देखा जाता है। ऋग्वेदम द्वी यह प्रव्नत्ति देखी जा सकती है, 
किन्तु वहाँ साथ ही साथ आ! वाला रूप भी पाया जाता है। इस तरह 
वहाँ देवा! देवेन' दोनों रूप तृतीया एकवचनमें मिलते हैं। यह “-एन! 
वस्तुतः तेन, येन जैसे सर्वनाम शब्दोंके तृतीया एकबचन रूपोंके साइश्य पर 
चला होगा। वाकेरनागेलने अन्य प्रकारके तृतीयेकवचनान्त सुप. विभक्ति- 
चिहंकों इस तरह विभाजित किया है :--- 
आकारान्त रूपोर्में झया तथा आ विभक्तिचिहके रूप पाये जाते हैं। इका- 
रान्त तथा उकारान्त रूपोमँ [इ] या, [ड]|वा, इना, उना, तथा ईं, ऊ इस 
प्रकार तीन तीन तरहके विभक्तिचिह् पाये जाते है" | उदाहरणके लिए हम 
वैदिक संस्कृतते आकारान्त शब्दोंके तृतीयैकबचनके विकल्प रूप स्वथा, 
स्वधया, जिह्ना, जिह्वया ले सकते हैं। इकारान्त तथा उकारान्त शब्दोंके तृती- 
यैकबचन रूपोर्मे प्राचीनतम रूप निःसन्देह ई तथा ऊ वाले हैं, यथा, वैदिक 
सं० चित्तीं [लौ० सं० चित्या], वै० सं० क्रतू [लौ० सं० ऋ्रतुना] | वस्त॒तः 


4. ॥90, 9. 34-35, ६ 42. 
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प्राचीन भारतयूरोपीय तृतीया एकबचनकी सुप्‌ विभक्तिकी कल्पना “*अ 
[#8] के रूपमे की जा सकती है, जिसके कारण हस्व इ, ड दी्ष होकर 
तृतीयैकब्चनान्त रूप बनेंगे। या तथा वा वाले रूप ईकारान्त देवी जैसे 
शब्दोंके रूप देव्या के साइश्यपर पाये ,जाने लगे होंगे। इसी प्रकार तृतीया 
एकवचनका ना वाला विभक्तिचिह्न इनन्त शब्दोके तृतीयेकबचनान्त रूपोके 
साहश्यपर बना होगा, यथा-- 

करि [ न्‌ |-करिणा : : हरि-हरिणा : : भाजु-साजुना 

चतुर्थी एकवचनमें 'ए! विभक्तिचिहका प्रयोग होता है, जिसे प्रा० भा० 
यू० *अइ तथा #पुंड का विकसित रूप माना जाता है। ग्रीकमें चत॒र्थीके 
एकवचनमे ओइ का प्रयोग होता है, यथा लोगोइ [020] [अ्र्थ, शब्दके 
लिए. ]। अ्रकारान्त शब्दोंके रूपोम यह 'ए', 'आय' का रूप धारण कर लेता 
है, यथा देवाय | ईकारान्त रूपों [स््नीलिंग रूपों] में यह ऐ के रूपमें विक- 
सित देखा जाता है, यथा देव्यै [देवीसे चतु० ए० ब०]। आक्रारान्त [स््रीलिग] 
शब्दोंके चतुर्थी एकवचन रूपोंम मूल शब्द तथा सुप्‌ प्रत्ययके बीचमें आय 
अंश जोड़ दिया जाता है, यथा सूर्यायै [सूर्या से चतु० एकबचन |। 

पञ्चममी एकवचन तथा पष्ठी एकबचन दोनोंके रूपोंको साथ-साथ ही 
लिया जा सकता है | जैसा कि स्पष्ट है, इन दोनौंका विमक्किचिह् अस्‌ है। 
इसका अपवाद हम केवल अकारान्त शब्दोंके रूपोमें पाते हैं, जहाँ पश्चमीमें 
आत्‌ तथा षष्ठीम स्थ विभक्तिचिह् पाये जाते है। पश्चमीके इस आत्‌ को 
हम प्रा० भा० यू० #ओद्‌ [तथा *पएद्‌] से जोड़ सकते हैं। यह “ओदू, 
आद के रूपम लैतिनमेँ मी पाया जाता है। ओऔकमें वस्तुतः पद्चमी [3 0/0- 
7८] का ही अभाव है? । लैतिनमें तो सम्मवतः यह ज्लीलिग शब्दोंम मी 
पाया जाता होगा । लैतिनके “मेन्साद्‌ [ 7707580 ] [वेबुलसे |, अन्नोद्‌ 

_[ 80700 ] [वर्षसे), इन उदाहरणौसे स्पष्ट है कि संस्कृतके 'देवात-दू” के 
१ देखिए परिशिष्ट ख । 
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सदृश विमक्तिचिह वह पाया जाता है । षष्ठीके एकवचनमें प्रा० भा० 
यू० में *एस तथा आसू विभक्तिचिह्न की कल्पना की गईं है, जो प्चमीका 
भी विभमक्तिचिह् था। संस्कृतका 'अस्‌! विभक्तिचिह् इसीसे विकसित हुआ 
है, जो हरेः [हरि+ अस्‌ ], विष्णोः [विष्छ + अस ] में स्पष्ट है। यहाँ 
यह रूप पश्चमी तथा पष्ठी दोनोंके एकवचनमें पाया जाता है। संस्कृत 
अकारान्त शब्दोंके पष्ठी एकबचनका स्य विभक्तिचिह् वस्तुतः सर्वनाम शब्दों 
के पष्ठी एकवचनका विभक्तिचिह्न था। धीरे धीरे तस्य, यस्य के साह्श्य 
देवस्य आदि रूपोंका विकास हुवा है। पष्ठीका विभक्तिचिह्न स्‌ के रूपमै 
ग्रीक तथा लैतिनमें मी विकसित हुवा है :--प,्रीक, खोरास [70788] 
(िशका |, पोलिओस्‌ [00॥08 | [पुरीका, सं० पुरः, पुर्या:,, लेतिन, मेन्सास 
[7097898] [ टेब्ु॒लका,, सिड॒इस्‌ [अंग्रां3) [नागरिकका]। यह संत्कृत 
पश्चमी-षष्ठी विभक्तिचिह अस इकारान्त तथा उकारान्त शब्दोंमें एः तथा 
ओः रूप धारण कर लेता है। ऋकारान्त शब्दोंमें यह उः [सं० पितुः] पाया 
जाता है। 


सप्तमी एकवचनका चिह्न ३” है। यह ३? विभक्तिचिह मनसि, नरि, 
विशि, तन्वि में तथा दूरे, हस्ते, देवे [अ-+-इ८ए] में स्पष्ट है। हलन्त 
शब्दोंके सप्तम्यैककचन रूपोर्मँ भी यह “इ! विमक्तिचिह पाया जाता है। 
इस 'इ” का विकास कहीं-कहीं ग्रीक भाषामें मी मिलता है, यथा ग्रीक 
पोलि [707] [सं० परि]। वैदिक संस्कृतमें कई ऐसे सप्तम्यन्त [एकबचन] 
रूप भी मिलते हैं, जिनमें कोई विभक्तिचिह् नहीं पाया जाता। बस्तुतः 
इन रूपोंमें “शूत्य-विभक्तिचिह्ृ” [८670-7705707] होता हैं। वेदिक 
भाषामें इकारान्त, उकारान्त, इंकारान्त तथा “अ्रन! अ्रन्त वाले शब्दों के 
सप्तमी एकवचनके रूपोंमें कोई ध्वन्यात्मक विभक्तिचिह् [[77076070 
77765707 | नहीं पाया जाता, उदाहरणके लिए, “परसे व्योमन्‌”” यहाँ 
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ब्योमन वस्तुतः सप्तम्यैकवचनान्त रूप है, जो लौकिक संस्कृतमें व्योग्नि 
वन जाता है। कुछ ऐसे भी हलन्त शब्दोंके सप्तमी ए० व० रूप है, जो 
शुत््य रूपोसे लगते हैं, यथा अहर्‌ | इन भर्‌ अन्तवाले रूपोंकों ससम्यन्त 
माना जाय, या स्वर की माँति केवल क्रियाविशेषण १ बस्तुतः ये सभी शूत््य 
रूपवाले अथवा शूज्य विभक्तिचिह्न रूप आरम्भमें क्रियाविशेषण ही थे। 
बादमँ आकर इनके साथ मी सुप्‌ प्रत्यय इ का प्रयोग होने लग गया होगा | 
किन्तु अन्‌ अन्तवाले शब्दोंमे भारत-ईरानी वर्गंतक यह इ का प्रयोग, नहीं 
पाया जाता । वेक्ेंमे यह प्रवृत्ति देखी जा सकती है, यथा अहन्‌ , अज्मन्‌ 
जो सप्तम्यन्त रूप हैं। वेदिक भाषामें इंकारान्त तथा ऊकारान्त [स्रीलिंग] 
शब्दोंके सतमी एकवचन रूपोंमें “शूत्य” [0] विभक्तिचिह्न पाया जाता है, 
यथा नदी, तनू , चम्‌ । इन रूपोंको अकारान्त शब्दोंके रूपोंके साहश्यपर 
जनित माना जा सकता है। उदाहरणके लिए संस्कृत दम शब्दका सप्तमी 
एकबचनका दमे तथा बहुवचनका दमेपु रूंप होता है; इसी श्राधारपर 
ये रूप यों बने होंगे-- 

दमे : दमेषु : : नदी : नदीषु : : चम्‌ : चमूषु : : तनू : तनुषु 

संस्कृत इकारान्त तथा उकारान्त शब्दोंके रूपॉमें पाया जानेवाला औ 
[हरौ, भानौ] प्रा० भा० यू० न होकर भारत-ईरानी वर्गकी विशेषता है। 
यह *ओऔ अवेस्तामें ओ तथा अब के रूपमें पाया जाता है। यह *ओऔ 
विभक्तिचिह आरम्ममे केवल उकारान्त शब्दोंकी ही विशेषता थी, तथा 
इकारान्त शब्दोंका विभक्तिचिह “आई रहा होगा। धीरे-धीरे साहश्यके 
आधारपर अग्नो, गिरो, इष्टो में भी यह चिह्न पाया जाने लगा। इस 
#आइ का संकेत हम वैदिक संस्कृतके कुछ सप्तमी ए० ब० रूपों, जैसे 
श्रता, अग्ना मे पा सकते हैं, जहां यह चिह्न ध्वनिपरिवर्तनके कारण केवल 
व्या' रह गया है। इनका ,प्राचीन रूप हम #श्रताइ, *शअ्रग्नाह मान 
सकते है । 
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सप्तमी विभक्तिके एकवचनम खत्रीलिग रूपोमें एक ओर विभक्ति चिह्न 
पाया जाता है;--“आम”” | यह आम आकारान्त, साथ ही हस्व एवं 
दीघ इकारान्त तथा उकारान्त स्रीलिंग शब्दोंके रूपोंमे पाया जाता है | इसकी 
उत्पत्ति प्रा० भा० यू० आाइ [आ+इ] से मानो जा सकती है, जिसका 
प्रयोग आकारान्त शब्दोंम पाया जाता था। यह *आइ विभक्तिचिह् भारत- 
ईरानी वर्गमे आकर “आया के रूपमें विकसित हुआ, तथा अवेस्तामें 
“अय” के रूपमे पाया जाता है। संस्कृतमें श्राकर इसमे अम्‌ जोड़ दिया 
गया है, ओर इस तरह यह विभक्तिचिह्न ठीक उसी तरह आया [आया +- 
अमर] बन गया है, जैसे अवेस्ताका तृतीया-चतुर्थी-पश्चमी द्विवचनका विभक्ति- 
चिह ब्य [0५9] संस्कृतमें भ्याम्‌ हों गया है। सप्तमी एकवचनके ये रूप 
दोनों मापाओंके इन समानान्तर उदाहरणोंमें देखे जा सकते हैं ;-- 

सं० ग्ीवायाम , अवेस्ता औवय [977999५9] 

संबोधन एकबचनके रूपोमें प्रायः शूत्य विभक्ति रूप ही पाया जाता 
है। संस्कृत अकारान्त शब्दोंके इन रूपोर्में शुत्य विभक्तिचिह् पाया जाता 
है। किन्तु ग्रीकर्में इनके समानान्तर ओकारान्त शब्दोंके संब्रोधनके एकबचन 
रूपोमें णे [6] विभक्तिचिह्का प्रयोग होता है, यथा छोगे [02८]| [हे 
शब्द| | किन्तु अन्य अन्तवाले ग्रीक शब्दोंके इस विभक्तिके एू० ब० 
रूपोर्म कोई चिह्न नहीं पाया जाता, जब्र कि संस्कृतके आकारान्त शब्दोंके 
रूपोर्म 'ए' अन्तवाले रूप [सं०रमे ८ रमा + इ], इकारान्त तथा उकारान्तोंमें 
ए तथा ओ अन्‍्तवाले रूप [हरे / “हरि + आ - “हरा + ६], [सानो ८ 
#सानु + आ ८ *भाना--ड], तथा ईकारान्त रूपोमें दीर्घ ईइकारका हस्व 
इ पाया जाता है, [देवि, नदि]। हलन्तोंमें ये रूप प्रायः मूल रूप या 
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शल्य विभक्तिचिह युक्त ही पाये जाते हैं| , लैतिन भाषाके संबोधन एक- 
वचन रूपोंमे केवल कुछ ही शब्दोंके साथ ए विभक्तिचिह् पाया जाता 
है। इस संबंधम “-वन्त' शब्दोंमें संबोधन एकवचन रूपोर्म प्रायः 'खू 
, पाया जाता है, यथा इन रूपोंमें--चिकित्वः, ऋतत्व*, ओजीयः | 


द्विवचन रूप 


संस्कृतके द्विवचन रूप, भाषाशास्त्रीय इष्टिसे देखा जाय, तो आठ 
विभक्तियौँमे केवल तीन ही तरहके पाये जाते हैं। प्रथमा, द्वितीया तथा 
संबोधनम ओऔ विभक्ति चिह्न [यथा, देवों), तृतोया, चतुर्थी, तथा पश्चमीमें 
भ्यास्‌ विभक्तिचिह [ यथा, देवाभ्याम ), पष्ठी तथा सप्तमीमें योः विभक्ति 
चिह्न [यथा देवयोः] पाये जाते हैं। इससे स्पष्ट है कि यद्यपि द्विवचन 
तंस्क्ृतमे एक मिन्न वचनके रूपमे पाया जाता है, फिर भी रूपोंकी बहुलता 
तथा समस्त विभक्तियोंम अ्रलग-अलग रूपोंका न होना, भविष्यमें द्विवचन- 
के लोपका पूर्वचिह्व कहा जा सकता है। लैतिनमें तो यह द्विवचन स्बंथा 
लुप्त हो गया है। लिथुआनियन, गॉथिक तथा प्राचीन ग्रीकमें इसके चिह्न 
मिलते हैं । प्रीकर्में भी संस्कृतकी भाँति द्विवचनके रूप संकुचित ही हैं । 
सारी छः विभक्तियोमें केवल दो ही द्विवचन रूप पाये जाते हैं | उदाहरणके 
नि आल 0 का 
लिए, 'ल्ञागोस! [0208] शब्दके प्रथमा [707ंग्क४०९], ह्वितीया 
[800प8&77७ |, तथा संबोधन [ए00४४४०० | के द्विवचनके रूपोंमे लोगो 


[080 |; तथा शेष विभक्तियोके रूपोमें लोगाइन्‌ [0207 | रूप पाये जाते 
है। द्विवचनका रूप वस्तुतः प्रा० भा० यू० में बहुत कम रहा होगा। 
इसका प्रयोग उन दो वस्तुओंके लिए. पाया जाता होगा जो युग्मोर्म पाई 
थीं। दो हाथ, दो पैर, दो कान, दो आँखके युग्मोंके आधारपर द्विवचन- 

का जन्म हुआ। धीरे धीरे वैदिक संस्कृतमें उन दो देवताओंके लिए. भी 


१, 0600 ]6७४००:567 : 706 एग्ञ0809॥#9 ० ठाध्ययणव्वा ९, 205, 


१६८ संस्कृतका भाषाशासत्रीय अध्ययन 


यह द्विवचन प्रयुक्त होने लगा, जो यु॒ग्म रूपमें आहूत किये जाते थे, 
मित्रावरुणा, नासत्या, अश्विना, इन्द्राग्नी, द्यावाप्रथिवी। आगे जाकर 
माता-पिता, पति-पत्नी आदिके युग्मके लिए. भी पितरो, दम्पती जेसे ठ्विवच- 
नान्‍्त रूपोंका प्रयोग होने लगा। इसके बाद तो द्विवचनका प्रयोग किन्हीं 
दो चीजोंके भाव-बोधघनके लिए होने लगा । 

संस्कृतके अकारान्त तथा हलन्त शब्देंमिं आ [औ] विमक्तिचिहका 
प्रयोग प्रथमा, द्वितीया तथा संबोधनमें पाया जाता है। यह आ प्रा० मा० 
यू० *औ [ व्‌ ] से विकसित हुआ है, जो ग्रीकम ओ [0] तथा मारत- 
इरानी वर्गमे आ पाया जाता है। उदाहरणके रूपमे हम इन द्विव्चन रूपों- 
को ले सकते हैं; वैदिक संस्क्ृतके रूप---नासा, नरा, श्वाना, पादा [पादौ], 
पितरा [पितरो], बृहन्ता, हस्ता [हस्तौ] । इस संबंधमें यह कह दिया 
जाय कि श्रवेस्तामें जहाँ आकारान्त शब्दोंके इन विभक्तियोंके द्विवचन 
रूपों ओ पाया जाता है, वहाँ हलन्त शब्दोंके इन रूपोंमें आ पाया जाता 
है, यथा-- 


अवेस्ता जस्तो [28800] बैं० संस्कृत हस्ता [हस्तौ] 
ह स्पान [8879 | [>सस्‍्पाना] . ,, दवाना 
बे नर [7879] [“नरा] श नरा 


इकारान्त तथा उकारान्त शब्दोंकी इन विभक्तियोंके द्विवचनरुपोंमें 
ईं तथा ऊ अन्त वाले रूप पाये जाते हैं। इन्हें हम प्रा० भा० यू० 'श्वाँ 





3. ये सब वेद्क संस्कृतके रूप हैं। त्लौकिक संस्कृतमें विभक्ति चिह्न 
सदा “ओऔ'? होता है। 

२. अवेस्तामें यह द्विवचन चिह्न “आ' हस्व होकर अ के रूपमें पाया 
जाता है जैसे नर [*नरा], स्पान्‌ [“स्पाना] । कुछ विद्वानोंके मतानुसार 
यह अवेस्ता अन्थकी लिपिकी विशेषताके कारण हो गया है, वस्तुतः यह 
दी्घ [आ] ही है। 
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#अ! [०७] से विकसित मान सकते हैं। पती, अग्नी, बाहू, भानू में यह 
दीर्घत्व पाया जाता है। आकारान्त शब्दोंमे ए अन्त वाले रूप पाये जाते है, 
जो प्रा० भा० यू० *अइ का विकसित रूप है। यह रूप संस्कृतके यमे, 
उबरे, उसे में पाया जाता है | नपुंसकलिंग शब्दोंमें [| अकारान्तकों छोड़कर ] 
ईं का प्रयोग पाया जाता है, यथा बचः से बचसी | इकारान्त, उकारान्त 
तथा ऋकारान्त नपुंसक शब्दोंके इन रूपोर्मं बीचमें 'न्‌” अन्तःप्रत्ययका 
प्रयोग होता है, यथा अक्षि-णी; मधुनी, जानुनी, कतृंणी | 


तृतीया, चतुर्थी, तथा पद्चमीका विभक्तिचिह्न भ्यां है। अवेस्तामें इसका 
ब्यम तथा ब्याँ [>ब्या] रूप पाया जाता है। प्राचीन फारसीमैँ आकर यह 
रूप बिया हो गया है। जैसा कि हम द्वितीय परिच्छेदमें बता आये हैं, 
प्रा० भा० यू० में “भू” के साथ ही ऐसे सुप्‌ प्रत्ययोमें ““'म्‌” वाले रूप 
भी पाये जाते थे, तथा ये *म्‌ वाले रूप बाल्तोौ-स्लाविक-वर्गकी भाषाओंमें 
विकसित हुए, हैं। इस संबंधम अवेस्ता तथा संस्क्ृतके रूप विशेष समीप हैं, 
यथा संस्क्षत पिठृभ्यास्र, अवेस्ता नरब्य [ 7878098 ] [सं० नराभ्यां; 
नृभ्यां;]; अवत्य्यम्‌ [| 79फ86 0870 | [ सं० बवज्भयाम ]। अवेस्तामें 
किन्हीं शब्दों [ प्रायः अकारान्त शब्दों ] के इन रूपोमें स्वरकों दीर्घ 
करनेके स्थानपर ध्वनियुग्म [क्‍]0070०78] का प्रयोग पाया जाता है; 
जब कि संस्कृतमें मूल शब्दका अंतिम स्वर दी हो जाता है; सस्कृत 
हस्ताभ्यामर, अवेस्ता ज़स्तएब्य [४880986)0979 ), प्राचीन फारसी दुस्तइबिय 
[4889४ 07५9 | | 


संस्क्ृतमें पष्ठी तथा सप्तमी द्विवचननका विभक्ति चिह्न ओस्‌ [अयोः] दो 

प्रा० भा० यू० विभक्ति चिह्ोंका सम्मिलित रूप माना जाता है। भारत- 

इरानी “अड, अवेस्ता ओ तथा भारत-ईरानी *अआस ्‌ श्रवेस्ता अस्‌ , जो 

क्रमशः सत्तमी तथा षष्ठीके विभक्तिचिह्न हैं, प्राचीन संस्कृतमे अयोः के रूपमे 

विकसित हो गये थे। अतः इसकी उसत्ति प्रा० भा० यू० -[ ओय्‌ है; 
१२ 
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+आउस्‌ से मानी जाती है । यह विभक्तिचिह् ग्रीककी विभाषाओंमें 
आइआइस [008 | के रूपमें विकसित हुवा है । 
जैसा कि हम अ्रष्टम परिच्छेदर्म देखेंगे भारतीय आर्य भाषाओ्ंमें प्राकृत- 
कालमे आकर द्विवचन सवंथा लुम हो गया है। वहाँ द्विवचनका स्थान 
बहुवचनमें ले लिया है। लोकिक संस्कृतमें द्विवचन अवश्य पाया जाता है। 
पहुवचन रूप 
लोॉकिक संस्कृतके प्रथमा बहुबचनमे “अः” [ अस ] विभक्तिचिहृका 
प्रयोग होता है वढिक संस्कृतमें अकारान्त शब्दोंमे प्रथमा वहुवचनमें “असः 
विभक्तिचिह भी पाया जाता है, यथा देवासः [देव + असः] मे | संस्कृतके 
इस अस्‌ को प्रा० भा० यू० *आस से विकसित माना जा सकता हे | 
ग्रीकके प्रथमा बहुवचनमे इ तथा एस दो तरहके विभक्तिचिह् वाले रूप 
पाये जाते हैं । जहाँ तक संस्कृतके असस्‌ वाले रूपका प्रश्न है, उसका संबंध 
इस एस से जोड़ा जा सकता है । सोस्यूर तथा ब्रुगमानके मतानुसार संस्कृतके 
ये दोनों चिह्न प्रा० भा० यू० “आसू-एसू के विकसित रूप हैं । वैदिक 
संस्कृतमँ असू तथा असस वाले दोनों रूप एक साथ पाये जाते हैं, यथा, 
ते अज्येष्ठा अकनिष्ठासः [ऋ. वे. ७५६०६] 
अज्येष्ठासो अकनिष्ठास एते [ऋ. ७५०६००७] 
हर्पमाणासो पिता मरुत्वः [ऋ्‌. १०-६४०१] 
हपमाणा हृषितासो मरुत्वन्‌ [अथ. वे. ४:३१*०१] 
हलन्त शब्दरूपोंमें केबल अस्‌ विभक्तिचिह्न ही पाया जाता हैं, जो उसी 
प्रा० भा० यू० चिहका रूप है, यथा आपः, धीमन्‍्तः | यह अस अकारान्त 
१. ए७३८०<०८ा2घ2०: 30एं)्रत5208  छाश्याणन्रर, ४०, म 9. 
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तथा आकारान्त शब्ठोंके अतिरिक्त अन्य अदन्ताँमें भी पाया जाता है, यथा 
गिरयः, भानवः, गावः, नावः | प्रथमा बहुवचनकी दृष्टिसे नपुंसकलिंगके 
रूपोंका विशेष भाषावैज्ञानिक महत्त्व है। लोकिक संस्कृतमें इनमें इ विमक्ति- 
चिह्द पाया जाता है, जिसके पूर्व एक अनुनासिक [न] अन्तःप्रत्ययका 
समावेश पाजा है। इस प्रकार अदन्तोंमें, --“...आनि”, ..“ईनि” 
४ ,,.ऊनि” “,,.ऋणि” अन्त थाले रूप पाये जाते हैं। इन रूपोंकों हम 
प्रथम कोटिके नपुंसक प्रथमा बहुबचन रूप मानते हैं। द्वितीय कोटिमें वे 
शब्द आते हैं, जो हलन्त हैं। इनके प्रथमा-द्वितीया बहुबचनका विभक्तिचिह 
भी इ ही है तथा उसमें भी अनुनासिक तत्त्व पाया जाता है,--आनि, अश्वि, 
अन्चि । जिन नपुंसक हलन्त शब्दोंम पदान्त व्यज्नके पूर्व कोई अनुनासिक 
तत्व होता है, वहाँ प्रथमा-द्वितीया बहुबचनके रूपोंमे पदान्त व्यञ्नके पूर्व 
अनुनासिक तत्त्वका समावेश कर दिया जाता है, --“आंसि [यथा पयस्‌ , 
पयांसि], इंषि [हविष्‌ , हवींपि), ऊंषि [घनूंषि), यह तीसरी कोटि है। 
चोथी कोटिमें शब्र्‌ , युज्‌ जैसे हलन्त शब्द आते हैं, जिनके शर्डि, युज्नि 
जैसे रूप बनते हैं । ये पहले तृतीय कोटिमेँ ही रहे होंगे । 

वैदिक संस्कृतके नपुसक लिंगके प्रथमा तथा द्वितीया बहुवचन सर्वथा 
मिन्‍न रूपमें मिलते हैं। प्रथम कोटिके रूपों नि के प्रयोगके साथ साथ 
केवल आ, ई, ऊ अन्तवाले रूप भी मिलते हैं, जिनमें नि विभक्तिचिह् 
नहीं पाया जाता, यथा “नामानि बुझा [६.४१.५] अग्रती वृतानि 
[१.३६९५.७]; उरू वरांसि [१०.८६.२]। द्वितीय कोटिके शब्दोंमें वेदमे 
था तथा आनि दोनों अ्रन्तवाले रूप पाये जाते हैं, यथा नामा, नामानि | 
वेदिक संस्कृतमैं तृतीय कोटिके रूप तो पाये जाते हैं, पर चतुर्थ कोटिके नहीं । 
अतः वैदिक संस्कृतके रूपोंको दो कोटियोंम विभक्त किया जा सकता है $+++ 
[१| हलन्त शब्दोंके रूपोंमे इ विभक्तिचिहका प्रयोग होता है, जैसे, 


4. यथा, ज्ञानानि, वारीणि, मधूनि, कत णि । 
२. यथा नामानि, प्रत्यश्षि, जगन्ति । 





१७२ संस्क्ृतका भाषाश[स्त्षीय अध्ययन 


चत्वारि; [२] अदन्त शब्दोंमें प्रायः अंतिम स्वर ध्वनिकों दीघ॑ कर दिया 
जाता है; किन्तु कभी कभी इ, उ हस्व रूप भी पाये जाते हैं; यथा भूरि बृतानि 
['भूरीणि बृतानि), के ध्धानपर]। इनके अतिरिक्त नि [न्‌+ह] वाले रूप 
भी पाये जाते हैं; जो संभव है, हलन्त शब्दोंके साइहश्यपर बने होंगे, क्योंकि 
अन्य भाषाओंमें इनका कोई चिह्न नहीं मिलता। यह “इ” अवेस्तामें पाया 
जाता है, सं० नामानि, अवे० नामअनि [77977977] | यूरोपीय आर्य 
भाषाओँमें यह इ नहीं मिलता, इसके स्थानपर अ मिलता है, यथा ग्ीक 
५. रे हे | हर 
आनामत [0707799], छै० नोमिन [707779] गॉँथिक, नम्न 
[779777%9] । यह तथ्य इस बातका संकेत करता है कि पग्रा० भा० यू० में 
नपुंसक लिंग शब्दोंके प्रथमा-द्वितीया बहुबचनका चिह्न 'शवा”--[#अ] 
[#9 | रहा होगा। संस्कृतमें इस विभक्तिचिहमें जो 'न्‌ [+३]' पाया 
जाता है, वह संभवतः उन शब्दोंके रूपोंके आधारपर जोड़ा जाने लगा होगा, 
जिनमें मूल रूपमें अनुनासिक ध्वनि अन्तमें थी; यथा नाम [ न्‌ ]-- 
नामानि ; : फल-फल्ञानि । इस प्रकार नामानि के साह्श्यपर फत्लानि रूप 
बने होंगे। धीरे धीरे यह न्‌ , इ में जुड़कर नि के रूपमें एक विभक्तिचिह 
ही बन गया। आरंभमेँ आ, ईं, ऊ रूप इसी 'श्वा! [9] के कारण पाये 
जाते हैं, धीरे-धीरे इनमें भी “नि! जोड़ा जाने लगा। 

संस्कृत श्रदन्‍्त पुल्लिग शब्दौंके द्वितीया बहुबचनके रूपों “आन” 
विभक्तिचिह पाया जाता है। हलन्तोंमेँ यह विभक्तिचिह् नहीं पाया जाता, 
वहाँ द्वितीया बहुबचनका विभक्तचिह्न “अस” है, जो प्रथमा बहुवचनमेँ 
भी पाया जाता है। ख्लीलिंग शब्दोंके रूपोंमे भी यह विभक्तिचिह “अस्‌” 
[ स्‌ ] के रूपमें ही पाया जाता है। इस प्रकार संस्कृतमें “आन” विभक्ति- 
चिह्न केवल अदन्त पुल्लिंग शब्दोंकी ही विशेषता है। किन्तु भापाशास््रीय 
दृष्टिसे यह चिह्न प्रा० भा० यू० में ज्लीलिंग शब्दोंके रूपोर्म भी प्रयुक्त होता 
रहा होगा। इस विभक्तिचिहका विकास प्रा० भा० यू० गस या नस 
[+778, *78] ते माना जा सकता है। भ्रीकर्में जाकर द्वितीया बहुवचनका 
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यह विभक्तिचिह्न अस्‌ के रूपमेँ विकसित हो गया; यथा ग्रीक पतेरस्‌ 
[00/87/-88 | [ सं० पितन्‌ | | 

संस्कृतमें अदन्त ज्रीलिंग शब्दोंके द्वितीया बहुबचनमें एक विशेषता 
पाई जाती है, जो संस्कृतमें बादमें उत्पन्न हुईं है, किन्तु इसके बीज हम 
प्रा० भा० यू० में ही पा सकते हैं। संस्कृतके इन स्लीलिंग शब्दोंमें हम 
देखते हैं कि द्वितीया बहुवचनमें न्‌ अन्तवाले रूप नहीं पाये जाते। वहाँ 
आः, ईं:, ऊा, ऋः [यथा रमाः, रुचीः, उरू:, भमातः] अ्रन्तवाले रूप पाये 
जाते हैं। अन्य भारोपीय भाषाओंके आधारपर यह कहा जा सकता है कि 
प्रा० भा० यू० ईनू , ऊन ,, ऋन्‌ का प्रयोग सल्लीलिंग शब्दरूपोर्म रहा 
होगा। प्रा० सा० यू० #आ, #ओ-कारान्त शब्दोंमें जिनसे संस्कृतमें 
क्रमशः पुल्लिग श्रकारान्त तथा स्नीलिंग आकारान्त शब्दौंका बिकास हुवा 
है, द्वितीया बहुवचनके रूपोमे परस्पर भेद था। पुल्लिंग शब्दोंके रुपोमें 
*प्सू विभ क्तचिहका प्रयोग रहा होगा, जब कि ज्लीलिंग आकारान्त शब्दोंके 
द्वितीया बहुबचनके रूपोंमेँं अनुनासिक तत्वका अभाव रहा होगा, तथा कोरा 
*स्‌ विभक्तिचिह ही प्रयुक्त होता होगा । यहो विभक्तिचिह्न ग्रीकर्मे आस्‌ 
तथा गॉथिकमें ओसू के रूपमे विकसित हुआ है। किन्तु इकारान्त, उकारान्त, 
ऋषकारान्त शब्दौंके रूपोमें ऐसा विभक्तिचिह प्रयुक्त नहीं होता था, तथा 
उनमें न्‌ वाले रूप ही प्रचलित थे । बादमें संस्कृतमें अाकर आकारान्त रूपों 
के साहश्य पर इन ख्रीलिंग शब्दोंसे भी न्‌ वाले रूप हटा दिये गये* । 

तृतीया बहुवचनका विभक्तिचिह्न भिस्‌ है। अकारान्त शब्दोंमें यह 
विभक्तिचिह् ऐः भी पाया जाता है। यह विशेषता अवेस्तामँ मी पाई जाती 
है, जहाँ तृतीया बहुबचनमें 'बिश” [ 0787] तथा अइश” [»8“] दोनों 
विभक्तिचिह्न पाये जाते हैं, यथा सं० मर्त्यें,, मत्य॑भिः; अवेस्ता मश्यइश 
[7788 5 |, प्राचीन फारसी मर्तियदबिश्‌ [7क7ए७987] | 
होमरकी औकमें इस भिस्‌ के समानांतर फि रूप मिलता है, बादकी ग्रीकमे 


3. १ए३०६९४४०82०. 209 45076 (कार. एए वा, 9, 59 ६25. 
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आकर यह तृतीया विभक्ति लुम हो गई है। होमरमे 'नठफ़ि! [7079|४] 
रूप पाया जाता है, जो संस्कृतमेँ नौरिः है। भिस के संबंध एक 
बात यह बता दही जाय कि अकारान्त शब्दोंमें इसका रूप एसिस 
[देवेमिः| पाया जाता है। यह ए वस्त॒तः सबनामोँमें प्रथमा बहुवचनमें 
पाया जाता है [सबः, सं] | यह ए बहुवचन-मात्रक! बोधक समझा जाकर 
एमिः, एश्यः के रूपमें तृतीया, चतुर्थी-पद्चमीके बहुवचनके रूपोंमें जोड़ा 
जाने लगा | इसी प्रकार द्विवचन रूपोंके भ्याम्‌ में भी आ जोड़कर आभ्याम्‌ 
विभक्तिचिह बना दिया गया, जहाँ आ [देवः, देवा] ठीक उसी तरह 
द्विवचनका बोधक माना गया, जैसे ए बहुबचन का। किन्तु ये वैकल्पिक 
प्रयोग केवल अकारान्त शब्द रूपोंमें ही वेदिक संस्कृतम पाये जाते हैं | अन्य 
शब्दोमें केवल भ्याम, भिस्‌ , भ्यस_, [विष्शुभ्यां, विष्णुमिः, विष्णुम्यः] 
का ही प्रयोग होता है। जैसा कि हम बता आये हैं, वेदर्म अकारान्त शब्दोंमे 
देवेः तथा देवेमिः जैसे दोनों रूप पाये जाते हैं। ऋग्वेदमें दोनों रूपोंका 
समान प्रयोग पाया जाता है, किन्तु अथर्ववेदर्मं आकर एमिः वाले रूप कम 
हो गये हैं । तैत्तरीय संहिता [यजुबँद] के गद्यमागमैं 'एमिः” के रूपोंका सर्वथा 
अ्रमाव है | लोकिक संस्क्ृतम आकर ये रूप सर्वथा लुप्त हो गये हैं । बेदसे 
इन वैकल्पिक रूपोंके ये उदाहरण दिये जा सकते हैं ;--- 


| यातं अश्वेशिरश्विना [ऋ० &-७५-७] 

आदित्ये यातमश्विना [ऋ्० &०३७०१३] 

अज्विरो मिरा गहि यज्षियेमिः [कऋ० १००३४-५] 

अज्विरोभियज्ञियेरा गहीह [अ० बे० २६०३-५३ ] 

चतुर्थी-पश्चमीका बहुवचन विभक्तिचिह्न भ्यस है, जो अकारान्त 

शब्दोंके पूर्व एभ्यः पाया जाता है, इसे हम ऊपर स्पष्ट कर चुके हैं । ओकमें 
यह रूप नहीं मिलता, क्योंकि वहाँ पदञ्चमी विभक्ति नहीं पाई जातीं, चतुर्थी 
बहुवचनके चिह्न वहां 'अइ', 'एइ” दो तरह के हैं । लेतिनमैं इसका रूप बुस 
मिलता है, यथा पत्रि-बुस, [877-0ए08] [सं० पितृभ्यः]। बाल्तो-रला- 
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विकमे 'भ्‌! के ,स्थानपर ख--[ झुस__] रूप पाया जाता है । इसका प्रा० 
भा० यू० रूप “भास_माना जा सकता है। इस संबंधर्में यह कह दिया जाय 
कि तृतीया, चतुर्थी तथा पञ्चमीके द्विवचन तथा बहुबचनके सुप्‌ चिह्नो मं 
बाक्षविक विभक्त्यंश मिहै। यही भि, भ्याम [ मि+ आस |, भ्यः 
[ भि+ अस ] के रूपमें पाया जाता है | 

पष्ठी बहुबचनका विमक्तिचिह आम है, जो प्रा० भा० यू० “ओम से 
विकसित हुवा है। अवेस्तामे यह अम्‌ , ग्रीकरमें ओन्‌ [00], तथा लैतिनमें 
उम्र [०77] के रूपमें पाया जाता है। संस्कृतके अदन्त शब्दोंमे यह आम 
अनुनासिक अन्तःप्रत्ययसे युक्त होकर नाम्र के रूपमें मिलता है। इन 
शब्ठोंके पट्टी बहुवचन रूपोर्म मूल शब्दकी अंतिम स्वर ध्वनि दीर्ष हो 
जाती है--देवानाप्, हरीणाम, भानूनाम , पितृणाम्‌ । अवेस्ताम मी अदन्त 
शब्दोंके रूपोरमे यह 'नम्र! पाया जाता है, जब कि हलन्त शब्दोंके रूपोमे 
केवल अम्‌ ही पाया जाता है | 

सं० गिरीणामू अवे०» गइरिनम [ध07।779॥7| 


अपाम्‌ अपस्‌ [9]09॥7] | 
बृहतास बूअरअज़तम [09/92क8777 | 


सप्तमीका बहुवचन विभक्तिचिह्न सु है। यह विभक्तिचिह्न अवेस्ता तथा 
प्राचीन फारसीमैं सु, शु तथा हु के रूपमें पाया जाता है। ग्रीकर्में यह 
विभक्तिचिह् सि [ » ] पाया जाता है; जो प्रायः चतुर्थी बहुवचन 
[08076 ]/07७)] के अर्थमें प्रयुक्त होता है । वस्तुतः यह सत्तमीका ही 
रूप है, जो चत॒र्थीमि घुल-मिल गया है। प्राचीन चर्च सलॉबिक [सतं वर्गकी 
एक भाषा] में यह विभक्तिचिह छ के रूप में मिलता है । इस तुलनात्मक 
अध्ययनसे स्पष्ट है कि सत्तमी वहुवचन का प्रा० भा० यू० चिह्न “स्‌ था | 
इस *सख्‌ में बादमें ग्रीकरमें इ [ख्‌ू+ इज सि), तथा सतं बर्गकी भाषाओंमें 
उ [सू+ड> सु] जोड़ दिया गया। थुनेंसन नामक पाश्चात्य विद्वानके 
मतानुसार ये इ, उ वस्तुतः सामीप्य तथा दूरताकों बतानेवाले श्रव्यय थे, 
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जिनका प्रयोग समम्यन्त रूपोंके साथ हुवा करता था। धीरे-धीरे ये सप्तम्यन्तके 
अंग बनकर एक ओर सि तथा दूसरी ओर सु के रूपमे विकसित हो गये।* 
संस्कृतमे यह सु! इ, उ, ए, कण्व्य ध्वनि तथा रेफसे परे होनेपर पु के रूपमें 
पाया जाता है। ञ्र तथा आके परे होनेपर यह सु ही रहता है, यथा देचेपु, 
हरिपु, भानुषु, पितृषु; पयः सु, रमासु, 

सम्बोधन व० व० के रूप संस्कृतमें ठीक वही हैं, जो प्रथमा ब० ब० में 
पाये जाते हैं | 

विशेषण 

संस्कृतमेँ विशेषणके रूप संज्ञा शब्दोंकी तरह ही चलते है। विशेपण 
शब्द सदा अपने विशेष्यके लिंग एवं वचनका वहन करता देखा जाता है, 
यथा, कृष्णः सपः, कृष्णा सर्पिणी, रक्तो घटः, रक्तः पटः, नीरू नभ 
नीज्ं वस्त्र ग्रादि में। तुलनाबोधक रूपोंमें संस्कृतमें इनके साथ तरप , 
तमप्‌ ; ईयस , इष्ठ प्रत्यय जोड़े जाते हैं। संस्कृत शब्द-रचनाका संकेत 
करते समय हम इन दोनों तरहके प्रत्ययोंका संकेत कर आये हैं | यहाँ उनका 
सोदाहरण विवेचन किया जा रहा है । 

१ [अ] तर-तम [तरप-तमप्‌ |, ये दोनों ठुलनाबोधक तद्धित प्रत्यय 
हैं। इनमैंते प्रथम “तरप” प्रत्यय दो वस्तुओंकी तुलना कर किसी एककी 
उत्कपता ब्योतित करता है। ग्रीकर्म इसका-तरा-रूप मिलता है, जो 
पिस्तोलेरोस [[0४0॥6/08 |, अल्थस्तरास [960/0686/08] में पाया 
जाता है। लैतिनमें इसका-तर-” रूप मिलता है, जो नोस्तेर [708067/], 
दकस्‍्तर [4९:7७] में पाया जाता है। यहो--तरपू्‌ प्रत्यय सावनामिक रूप 

क॒तरः में मिलता है। थुम्बने सं० अन्तर ले० इन्तेर [इन्तेरिशर], आं० 
इंटर, इन्टीरियर [77067/, 7709707], ग्रीक ऐन्तर [60679 |; सं० इतर, 


4. ४४०४०६९७४:709826 3]पंग्रत78ट706 (ाद्याग्रपराक्षातीर 
४0], पर 9. 72-73 $ 29 [७| 
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लें० इतेरुम [॥0777]), तथा संस्कृत क्रियाविशेषण “नितराम्र तकका संबंध 
इसी 'तर्र[ प्‌ |! से जोड़ा है" । इनके उदाहरण निम्न हैं :--- 

दूरतर, प्रियतर, विल्लोलतर, शुचितर, धनितर, [धनिन-.] धर्मभुत्तर 
[धर्मबुधू-], प्रत्यक्तर [प्रत्यज्च-], सुमनस्तर [ सुमनस- ) उदर्चिष्टर 
[उदन्चिपू-), सत्तर [सन्‍न्त्‌ू-] भगवत्तर [भगवन्त्‌-], विद्वत्तर [विद्वांस-|। 

१ [आ] तमप्‌ [तम] की उत्पत्ति प्रा० भा० यू० #तेमा से मानी 
जा सकती है। जैसा कि हम पहले संकेत कर आये हैं तरप्‌ , तमप्‌ [तर, 
तम] में वबस्तुतः दो प्रत्ययोका मेल है :---त +- २८ तर, त+ मर तम | 
त प्रत्ययका सम्बन्ध संस्कृत 'त [क्त] प्रा० भा० यू० +ता [स्‌] से जोड़ा 
जाता है। र तथा म भी दो स्वतन्त्र प्रत्ययके रूपमें पाये जाते हैं, जिनका 
विकास संस्कृत तथा यूरोपीय क्लेसिकल भाषाओं दोनोंमे देखा जाता है। 
सं० अधर [नीचा], लै० इन्फेरि [[7/277]; गों० उन्द्र [77700/'] अंग ०, 
अन्डर [7700/],सं ०अधम, लें ० इन्फिमुस्‌ [70777)78 |; सं ० अपर, गॉथिक 

; ५ 

अफर [9/9/'|, सं० अपम-, सं० अबर, अवम-, भ्रीक हुपरास्‌ [70]06'08 | 
प र् 
ले० सुपरि [50007] अंग० सुपर [8प]00], लैं० सुम्मुस्‌ [37777708] 
[मि० अं० 8पण0] गॉ० डफ्रों [ए००]; सं० परम, मध्यम, 
चरम; में ये दोनों प्रत्यय पाये जाते हैं । तम-[वमप्‌ ] प्रत्यय छे० में 
'तिमुस! तथा गोंथिकमें 'तुम' पाया जाता है। सं० अन्तम, ले० इन्तिमुस 
[70708 |, डब्विमुस्‌ [०।४7708 | [मि० अंगरेजी, अल्टिमेटम [ए॥॥- 
008/0॥॥ |), गोंथिक, अफ्तुम [80077] [अ्रन्तिम], इफ्ठुस [7070] 
[अन्तिम | । 





4, कप ; सिध्याव॑०पढ० 665 उद्यतभ्रद्यो... | 7077076७॥१०७ | 
$ 366 9, 267. 

२ वरक्पयाए० ; मण्यवठपढा ब€ड 527&दय: ६ 388 [007०८] 
?. 268, 
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तम-के उदाहरण निम्न हैं :--- 

दूरतम, श्रियवम, विज्लोलतम, शुचितस, धनितम, [धनिन-], धर्म 
भ्रुत्तम [धमबुध-], प्रत्यक्तम [प्रत्यज्च्‌ ), सुमनस्तस, [सुमनस-] उदचिष्टम 
[ उदच्चिष्ट ) सत्तम [सन्त्‌ू-), भगवत्तम [भगवन्त्‌-], विद्वत्तम [विद्वांस-]। 

तर-, तम-से बने कतिपय संज्ञा शब्द तथा क्रियाविशेषण भी देखे 
जाते हैं :---गजतम, उत्तर, उत्तम [संज्ञा शब्द|;; अतितराम, प्रतराम, 
प्रतमाम्‌, उच्चस्तराम, सुतराम , सुतमाम्‌ , पचतितराम्‌ , पचतितसास्‌ 
[क्रियाविशेषण || ये क्रियाविशेषण प्रायः उपसर्गों, अ्रब्ययों तथा क्रिया 
रूपोंसे बने हैं । 


२, [अर] ईंयस तथा इष्ठ प्रत्ययोंका संकेत भी संस्कृत शब्दरचनाके 
बंधर्म किया जा चुका है । ईयस का विकास प्रा० भा० यू० -*यस 
*थासूसे माना जाता है। इसके समानान्तर रूप ग्रीक तथा लैतिनमें 
भी हैं। लेतिनमें इसके इआर, इडस्‌ रूप मिलते हैं, सनिआर [सन्यार] 
[80770" |] [अंगरेजी सीनियर [ 8070" ], मेलिओर [मेल्यार] 
[700॥07] मेलिडसू | मब्युस्‌ | [77078] [नपुसक रूप]। ओके 
इसके ईआस्‌ न योस्‌ रूप मिलते हैं, हेदीओ [!70070] हेदीओउस्‌ [॥0५।- 
078] ८“हेदी [ य ] आओ [सू]-अ-एस्‌ [7स्‍0८7 [४] ० [98]-७ ९४] 
[ सं० स्वादीयसू ), आदीओ [0079070] [ सं० मअ्रदीयस्‌ ]। इसके उदा- 

हरण निम्न हैं :--- 

अल्पीयस्‌ , वरीयसू [उरु-), क्षेपीयस्‌ [क्िप्र-] गरीयस_ [गुरु-] 
द्ृढीयस्‌ [६ढ-]; द्राधीयस्‌ [दीघे--), पटीयस [पठु-), पापीयस्‌ [पाप-]) 
अथीयस [पथु-|, प्रयस्‌ [प्रिय-|, बलीयल्‌ [बलिन-], महीयस्‌ [महान्त-], 
अदीयस (मु-], यवीयस्‌ [युवन्‌-|, स्थेयस्‌ [स्थिर-]| । 
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२, [आ] -इष्ठ का ग्रीक रूप-इस्ता [-800] मिलता है; क्रतिस्तासू 


[0'808608], ओलिगिस्तोस्‌ [0॥880% | | 

इसके उदाहरण निम्न हैं :-- 

अल्पिष्ट, वरिष्ट [उरु-], छेपिष्ठ [छिप्र-] गरिष्ठ [गुरु-|, द्वढिष्ठ 
[हृढ-], द्वाधिष्ट [दीघ-], पशिष्ठ [पढ़ु-), पापिष्ट [पाप-], प्थिष्ठ [एथु-], 
प्रेष्ठ [प्रिय-], बलिष्ट [बलिन्‌-], मद्िष्ट महान्तू-), म्रदिष्ठ [मढु-) 
वसिष्ठ [वसुमन्त-', यविष्ट [युवन-], स्थेष्ठ [स्थिर-] । 

इनके अतिरिक्त कुछु अपवाद रूप भी पाये जाते हैं, चिन्हें थुम्बने 
“इरेंग्यूलर' या 'िफेक्तिव' माना है। 

[अंतिक], नेदीयस्‌ , नेदिष्ठ | 

[अल्प], कनीयस , कनिष्ठ | 

प्रशस्य, श्रेयस्‌ , श्रेष्ठ, ज्यायस , ज्येष्ट । 

बहु, भूयस्‌ , भूयिष्ठ, 

वृद्ध, वर्षीयस , वर्षिष्ठ, 

संस्कृतमें कतिपय रूप ऐसे भी देखे जाते हैं, जिसमे एक साथ दो-दो 
तुलनाबोधक प्रत्यय पाये जाते हैं, यथा, 

पापीयसू-तर [पापीयस्तर], पापिष्ठतर, पापिष्ठतम, श्रेष्ठ, श्रेष्ठतर, 
श्रष्ठटम | 

(५ गे 
स्ंनाम शब्दोंके रूप 


सवनाम शब्दोौंकों हम दो प्रकारकी कोटियोंम विभक्त कर सकते हैं:--- 
[१] वैयक्तिक सर्वनाम [ अस्मत्‌ , युष्मत्‌ ] [२] विशेषणीभूत सर्वनाम, 
[ यत्‌ , तत्‌ , इदं, एतत्‌ आदि] | इनमे वेैयक्तिक सर्वनामोंमें लिंग भेद 
नहीं पाया जाता, जबकि विशेषणीभूत शब्दोंमें तीनों लिंग पाये जाते हैं। 
सभी स्वनामोमें संबोधन विभक्ति नहीँ होती | 


सलमान क-काइम्कज+. 


4, ॥४पप0 : 774 ६ 389 72, 269, 


१८० संस्कृतका भाषाशास्रीय अध्ययन 


संस्कृतके अहम्‌ तथा त्वम जो वेयक्तिक सर्वनाम शब्दोंके प्रथमा 
विभक्तिके एकक्‍चन रूप हैं, अवेस्ताम अज़्अम [85077] तथा तुबस 
[+ए७७/॥7 | के रूपमें पाये जाते हैं । ग्रीकमेँ इनके रूप गो [6९०) तथा 
“सु! [प्रा० रूप तु] [87 7 *(प] पाये जाते हैं। इस तुलनाते स्पष्ट है कि 
इनमें प्रयुक्त “अम” वस्तुतः सर्वनामोंका विभक्तिचिह् है, जो भारत-ईरानी 
वर्गमें पाया जाता है । संस्क्ृतमें 'व्वम' के स्थानपर केवल तु भी पाया जाता 
है। वैदिक संस्कृतमें यह प्रयोग मिलता है :--आ तू गहि श्र तु द्वव 
[६१३०-१४] | द्वितीया एकवचनके रूपोमें मां, त्वाँ तथा मा, त्वा जैसे 
वेकल्पिक रूप पाये जाते हैं। श्रवेस्तामें भी ये वेकल्पिकरूप पाये जाते हैं :-- 


मम, मा [20977, 709 | ; थ्वुस्‌, थ्वा [95877, 07४9] । तृतोया 
विभक्तिके एकवचनमें इनके रूप मथों एवं त्वया [तुबया] होते हैं । चतु॒र्थीमे 
इनमें भय [अवे० ब्य] विभक्तिचिहका प्रयोग होता है; जो संस्कृत तुम्य॑ में 
पाया जाता है, अस्मत्‌' शब्दपे यह हाय! हो जाता है। ऋग्वेदमं कहीँ-कही 
तुम्यं, मह्य ' के स्थानपर तुहा, मह्य रूप भी पाये जाते हैं। अवेस्तामें दोनोमें 
“्य पाया जाता है, यथा तहब्यथ [787099], मइब्य [77%709५9] | 
किन्तु लैतिनमें मत्‌ के साथ है” तथा त्वत्‌ के साथ ब विमक्तिचिह् मिलता 
है, मिहि [777] [सं० मह्य], तिबि [४07] [सं० तुभ्यं]। इससे अनु- 
मान होता है कि प्रा० भा० यू० में ही उत्तम पुरुष एकबचन शब्दकी 
चतुर्थी विभक्ति 'ह रही होगी, तथा मध्यम पुरुषकी 'भ! | पश्चमीमें इनमे 


अत्‌ पाया जाता है। प्रा० भा० यू० में इसका रूप “ऐेत [6| था, 

संस्क्ृतमें *आत्‌ होना चाहिए था। अ्रतः संस्कृतके मत्‌ , त्वव्‌ रूपोंकों 
#मात्‌ , “त्वात्‌ जैसे कल्पित रूपोंसे विकसित समझना चाहिए. | तब, मम 
जेसे पष्ठी एकवचनके रूप भारत-ईरानों वर्गकी ही विशेषता है। प्रीकमे 
इनके रूपोरमें आस_ विभक्तिचिह्का प्रयोग होता है, यही चिह्न लैतिनमें उस 


५ 
के रूपमें प्रयुक्त होता है, यथा ग्रीक तआस_ [0808] एमास_ [०7708], 
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लैतिन वूस [7:85 | । संस्कृतके चतुर्थी षष्ठीके से, ते जैसे वेकल्पिक रूप अन्य 
भा० यू० भाषाओमें भी पाये जाते हैं। ये वैकल्पिक रूप ग्रीक तथा 
लिथुआनियनमें भी उपलब्ध होते हैं---अक सोइ [770] ताइ [60] | 
तथा लिथुआनियन मि [77], ति [7] | संस्कृतमें सप्तमी ए० व० में 
धमयि! रूप पाया जाता है, किन्तु युष्मत्‌ [ त्वत्‌ | शब्दका 'त्वयि” वालारूप 
प्राचीन न होकर बादमें मयि के साहश्यपर विकसित हुवा है । इसका प्रयोग 
स्व प्रथम अ्रथर्ववेदर्म मिलता है। ऋग्वेदमें इसका प्राचीन रूप त्वे मिलता है। 

तंज्ञाओंके रूपॉंकी भाँति यहाँ भी द्विवचनके रूप सीमित ही पाये जाते 
हैं। संस्कृतमें इनके प्रथमा-द्वितीया द्विवचनरूप आवास तथा युवामर पाये 
जाते हैं | वस्तुतः ये रूप केवल द्वितीया विभक्तिके ही थे । प्रथमा विभक्तिमें 
इनके रूप आब॑ तथा युवं पाये जाते थे, जो प्राचीन वैदिक मन्त्रोंमें उपलब्ध 
होते हैं; किन्तु बाद के वैदिक साहित्यमें आवां तथा युवां दोनों ही विभक्तियोंमें 
प्रयुक्त होने लगे हैं | ठीक इसी प्रकार तृतीया, चतुर्थी, पश्चमीके प्राचीन 
रूप आवश्यां तथा युवम्यां हैं, किन्तु ये भी साइश्यके आधारपर बादमें 
आवास्यां तथा थुवाभ्यां हो गये हैं । इन शब्दौंके द्विवचन रूपोंमें मूल रूप 
आव-तथा युव-ही थे, इसकी पुष्टि षष्ठी सतमीके द्विवचन रूप आवयोः, 
युवयो: से भी हो जाती है। इन विभक्तियोंके वैकल्पिकरूप नौ तथा वाम 


पाये जाते हैं। ये रूप अवेस्तामें भी ना [78] तथा वा [५४] के रूपमें 
मिलते हैं । संस्क्ृतके वां का अनुनासिक तत्त्व संसक्ृतकी निजी विशेषता है। 
संस्कृत नौ के समानान्तर रूपमें ग्रीकमें नो [70] पाया जाता है, जो वहाँ 
प्रथमा [707790797७] तथा द्वितीया [॥८07४७/7५७] के द्विवचनरमें 
प्रयुक्त होता है । 

इन शब्दौंके बहुबचन रूपोंम प्रथमा विभक्तिमें अम्‌ विभक्तिचिह् पाया 
जाता है, यथा वयम्र, यूयम्‌ । अवेस्तामे मध्यम पुरुष सर्वनाम शब्दका 
बहुवचनरूप “यूज़अम” | »प५०7॥)] पाया जाता है। अन्य सभी विभक्ति 
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रूपोर्मे इनमे सम विभक्तिचिहृका प्रयोग पाया जाता है,--अस्मान्‌ , युप्मान्‌ ; 
अस्मत्‌ , युप्मत्‌ आदि । यह सम अवेस्ता तथा ग्रीकर्मे भी क्रमशः हा तथा 
सम के रूपम पाया जाता है, अवे० अह्य [+0॥0७ |, ग्रीक ञस्मे [77776 | | 
यह विभक्तिचिह अन्य सर्वनामोंके एकबचन रूपोंमें भो पाया जाता है, 
तस्मे, तस्मिन्‌ | किन्तु पष्ठी बहुवचनके रूपोंमे इन उत्तम पुरुष तथा 
मव्यमपुरुषके रूपोर्मे सम के साथ आकम्‌ भी जोड़ दिया जाता है, अस्माकम्, 
युप्माकम । श्रवेस्ताके अह्याकअम [9/07)/0०7], युश्माकृअरम्‌ [एप- 
&४))8)707) | शब्दों के आधारपर यह कहा जा सकता कि यह स्म+ आक॑ 
विभक्तिचिह भारत-ईरानीं वर्गकी ही विशेषता रही होगी । 


यहाँ इतना कह दिया जाय कि भा० यू० भाषाओंम अन्य पुरुष [प्रथम 
पुरुष] के शब्दों को व्यक्तिवाचक या पुरुषवाचक सर्वनामों [?७४०॥७- 
]7070778] की तरह न मानकर पद्रचनाकी दृष्टिसे निर्देशात्मक सर्वनामों 
[00000787%80978 (07070078] की तरह माना जाता है। संस्कृत्मेँ 
भी इसीलिए तत्‌ शब्दके रूपमें तीनों लिंग पाये जाते हैं। तत्‌ शब्दके 
इन रूपोपर हम आगे संकेत करेंगे | 


संस्कृतमें स्व का आत्मने प्रयोग मिलता हैं। इसका प्रयोग स्बनामके 
रूपमें मिलता है। ऐसा प्रयोग ग्रीक, लैतिन तथा अवेस्तामें भी देखा जाता 
है, ग्रीक होस्‌ [708 |, हंओस्‌ [7008), लैतिन सूस [8075], अवेस्ता 
ह व [98] । इसका प्रयोग प्रायः आत्मने! [7४॥७च ०४] के श्रर्थमें 
पाया जाता है। संस्कृतमें इसीके स्वयं, स्वतः आदि रूप मिलते हैं। 
आधुनिक यूरोपीय भाषाश्रोंमिं इसके समानान्तर लैतिन सूस के विकसित 
रूप से [86] का फ्रेंच भाषामें बहुत प्रयोग मिलता है। फ्रोंचकी कई 
क्रियाएँ ऐसी हैं, जिनके साथ इस से का प्रयोग अवश्य होता है। ये 
क्रियाएं “रिफ्लेक्सिव” [7276-05 ए७"०४] कहलाती हैं। यह प्रयोग 
प्रायः संस्क्ृतके आत्मनेपदी-सा हैं। यथा, “श्ँ से मी ता ताब्ल [070 80 
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[+]7“08] से हुआ है। संब्ंधवाचक सबनाम यः था, यत्‌ का संबंध प्रा० 
भा० थू० यो [१०], [58] से जोड़ा जाता है। इन शब्दोंके विभक्ति चिहृ 
प्रायः संशाओंके ही विभक्ति चिह्ोंसे विकसित हुए हैं । 


संख्यावाचक शब्द 

प्रा० भा० यू० में गणनाका ढंग दस” से होता था। उसमें एकसे 
लेकर चार तककी संख्याके शब्दोंके रूप सभी लिंगोंमें सविभक्तिक चलते थे, 
जब कि पाँच से दस तकके शब्द अपरिवर्तित रूप वाले अव्यय थे | १० से 
१६ तकके शब्द इसके साथ एक, दो, तीन, चार. ..इत्यादिके वाचक शब्द 
जोड़कर बनाये जाते थे। प्रा० भमा० यू० से विकसित भाषाओंमे १० 
से ऊपरके संख्यावाचक शब्द कई दंगसे बनाये जाते हैं। कहीं तो ये समस्त 
शब्द-से होते हैं, .यथा, एकादश, द्वादश, त्रयोदश या अं० थर्दीन [0- 
6९९7], या वेल्श 'पिसथेग” [777700९2]। कहीं-कहाँ बीचमें समुच्चय 
बोधक अव्ययका प्रयोग कर इस तरहकी संख्याका बोध कराया जाता था, 
यथा, संख्या द्वार्विंशत्‌ [ढ्वें विंशति ऋव पुरुषाः ] ग्रीक एइकासि-ढुओ 
[७४०४६70], अथवा दुआ कइ एइ्कासि [१४० एक ९६०४ ]। यद्यपि 
प्रा० भा० यू० गणना दस' से ही होती थी; किन्तु ऐसे भी चिह्न दिखाई 
पड़ते हैं, जहा 'नो” वाली गणना देखी जाती है। केल्तिक तथा अन्य दूसरी 
यूरोपीय भाषाओंमेँ ये संकेत मिलते हैं। वेल्शमें अठारह” के लिए 
“बुनव' [460799 ] शब्दका प्रयोग होता है, जिसका अर्थ होगा, “दो 
नो । ग्रीकर्में १६, २६, ३६, ..आदि के लिए. “एक कम बीस” अशथ्थ॑वाले 

गे मिलते हैं ५५ ६५८५ हा 

प्रयोग मिलते हैं, यथा 'हनासू दओन्‍्तस्‌ एडकोसिन” [77708 06077608 
शंएर0४7] [सं० एक-ऊन-बिंशत्‌; एकोनविंशत्‌ ]। कुछ लोग यहाँ 
लो' वाली गणनाका संकेत ढूँढनेका प्रयत्न करें, पर यह ठीक न होगा; 
यहाँ पर वस्तुतः 'दस' वाली गणना ही है। वैसे संस्कृतम “नौ” वाली गणना 
के संकेत कई स्थानों पर मिलते अवश्य हैं, यथा--“नवदह्वयद्वीपप्रथर्ज- 
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यश्चियाम! [निषध, प्रथमसर्ग], जहाँ 'अठारह' के लिए “नवदह्गय' का प्रयोग 

हुआ है, जो वेल्श 'द्योनव' के समानान्तर है। 
संस्कृतके एकसे दस तकके संख्यावाचक शब्द तथा सोका संख्यावाचक 
शब्द प्रा० भा० यू० शब्दाँसे विकसित हुए हैं। बाकी संख्यावाचक शब्द 
मिलाकर बनाये हुए, शब्द हैं | हम इन प्रमुख शब्दोंकी तालिका देते हैं :-- 
१ एक #ओइनोस्‌ लै० उनो [प्र70] ग्रीक आइआस्‌ 
[00४] 


२द्वि *#हुयोड 9» हुए [07०७] ५ इडुओओ [१४०] 
[ 
३ त्रि न्रेयेस्‌ » जे... [72] $ त्रृइस [708] 


५५ 
४ चतुर्‌ “क्वत्यारसू ,, क्वान्र [(८७४7४| » ततारस 
[॥6007४४ | 
५ नि, है ५ 
७ पतञ्च *पनक्‍त ५». विंवक्‍्च [(एॉं०५४८] ,, पन्‍्त 
[00706 | 
के कि [ ! हि 
६ षटू अस्‍्यकस , सइ [80] 9 जम-[४९४-! 
९. 
७सप्त सघूम » संत [807] #»हत्त 
५ ७. ५ 8 
८अञअष्ट *आक्ताड ,, भाक्‍ता [0000] ५ आकक्‍्तों 
[00४0] 
८. लक 
&£ नव ऑनियूनू. ५ नोवेसख [707०7] ,, एन:नश्र 
५. [७7-८७ ] 
९ 
१० दश *दक्‍्म ». वेकेम [066७7] ,, दक [पोर्] 
९ ५ 
१०० शतम्‌ “क्वूमताम्‌ ,, सेन्तुम [09700] ,, हकतान 
[6]:8/077] 


१३ 


१८६ संस्क्रवतका भाषाशाखीय अध्ययन 


१००० सहस्त »< फारसी हज़ार ग्रीक खीलिओइ 
[7५] 
जैसा कि हम ऊपर बता चुके हैं प्रा० भा० यू० मे एकसे चार तकके 
संख्यावाचक शब्द लिंग व विभक्तिके अनुसार बदलते थे; यथा एकः, एका, 
एक॑ं; दो, हे, हे; त्रयः, तिख्रः, न्रीणि; चत्वारः, चतसत्रः, चत्वारि | इसी 
तरह विभक्तियोंमें मी एकः, एक, एकेन...आदि द्वौ, हो, द्वाभ्यां, हयोः, 
त्रयः, त्ीन, त्रिमिः आदि, चत्वारः चतुरः, चतुर्मिः, चतुभ्येः, चतुष्णांम, 
चतुषपु रूप चलते हैं। इसी तरह स्लीलिग रूपौंके तथा नपुंसकलिंग रूपोंके 
भी विमत्तिरूप पाये जाते हैं । पश्च तथा अन्य संख्यावाचक शब्दोमें लिग 
नहीं होता; पश्च पुरुषाः, पत्च नायः, पश्च फलानि; दश घटाः, दश लताः, 
दश पुस्तकानि | किन्तु इनमें विभक्ति रूप पाये जाते हैं, यथा पद्च, पन्न, 
पदञ्नमिः; पट , पड़मिः, षड़भ्यः, षण्णास, घटू सु | अतः यहाँपर इन्हें 
गब्रव्यय नहीं माना जा सकता। यत्रपि इन शब्दोंमें लिंगका अभाव यह 
संकेत करता है कि ये मूल रूपमें अव्यय [77060॥780]68] थे, तथापि 
ऐसा अनुमान होता है कि संस्कृममे आकर ये शब्द एक, हि, त्रि, चतुर_ 
के साहश्यपर सविभक्तिक बन गये। यह संकेत कर देना अनावश्यक न 
होगा कि एक के रूप केबल ए.० 4० में, द्वौ के केवल द्वि० ब० में, तथा 
'त्रि!”“* “आदि शेष संख्यावाचक शब्दोंके रूप केवल बहुवचनमे पाये 
जाते हैं| 
बीससे लेकर नब्बे तकके संख्यावाचक स्लीलिंग नाम शब्द हैं, तथा 
उनके रूप केवल ए.० व० मैं ही चलते हैं। इनके साथ जिस वस्तुकी 
संख्या बनाना होता है, उसे षष्ठी ब० व० में रखा जाता है यथा, “नवतिं 
नाव्यानाम! “जल-पोर्तोकी नवति [नव्बे पोत)?, कमी कभी इनका 
प्रयोग इस तरह भी किया जा सकता है कि [१] संख्यावाचक शब्द वस्तु 
[विशेष्य] की विभक्तिमें तो हो किठ वचनमैं नहीं, यथा “विंशत्या हरिसिः? 
ज्रीस घोड़ोंके साथ, अथवा [२] कभी कभी संख्यावाचक शब्द 
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विशेषणकी तरह विशेष्यकी विभक्ति तथा वचनका वहन करता है, यथा 
पब्चाशन्निबांणे! पचास बारणोंके साथ! | इनके समानान्तर रूप ये हैं । 

२०-५० सं० विंशति-, अवे० वीसइति, औक एऐइकासि [»:0आ], लैं० 

वीगिंती [५7277707 ] 

सं० त्रिंशत्‌ , अबे थ्रिसेंस्‌ [8/7898] [कर्म ए० व०] श्रिसतअस्‌ 

[9/880970 ], ले० श्रीगिंता [7787769] 

सं० चत्वारिंशत्‌ , अवे० चथ्वर्‌ुअसत्‌अस [0890ए80'99%6 97 |, 

प्रीक तेत्तर-कोन्ता [8/0870-707/9_] ले ० क्रद्मार्मित 

[धप0798877769 ] 

सं० पश्चाशत्‌ , अवे० पन्‍्शासत्‌- [[0878989/6], श्रीक पन्‍्ते- 

कोन्ता [09787009] छे ० क्रिंक्रागित [१7700 7७- 

877[8 | 

इन संख्यावाचक रूपोंम “-शत्‌' तत्त्व पाया जाता है। इसकी व्युत्पत्ति 

प्रा० भा० यू० “क्यूस्त! [६7] से मानी गई है, जो वस्तुतः 

+/दुकमत' [07770 | का हस्व रूप है, जिसका प्रयोग प्रा० भा० यू० मे 

'दसः के अर्थ में पाया जाता है । 

६०-६०; पष्ठि, सप्तति, अशीति, नवति--इन शब्दोंकी रचना पृव॑- 
वर्ती संख्यावाचक शब्दोंसे सबंथा मिन्‍न है। इनमें भाववाचक -(ति' 
प्रत्ययका प्रयोग पाया जाता है। यह विशेपता केवल भारत-ईरानी वर्ग में 
ही पाई जाती है। पुरानी सलावोनिकमें भी 'शश्ति! [५७४४ | में इसका 
चिह्न देखा जा सकता है, जो संस्कृत “पष्ठि' का समानान्तर है। अवेस्ताम 
इनके रूप ये हैं ; -- रुश्वश्ति! [£४५४७४*४], हृप्ताइति [0]॥७४४], 
अशाइति [88 ०४], नवइति [78एशं7] | 


ब८प्प संस्कृतका भाषाशास्त्रीय अध्ययन 


्‌ 
१०० का संख्यावाचक शब्द शतम्या प्रा० भा० यू० क्यूसताम 
[[7770077] ते विकसित है, जिसके समानान्तर अन्य भाषागत रूपोंके संकेतके 


लिए दे० पृष्ठ १। १००० का संख्यावाचक शब्द 'सहस्न' है, जिसका 
अवेस्तामें 'हजंग्र' [78297879] तथा फारसीमें "हजार [॥8287| रूप 
मिलता है । ग्रीकर्में इसका 'खीलिओइ [5770] रूप है। इससे स्पष्टतः 
है कि इसकी आरंभिक ध्वनि 'स' प्रा० मा० यू० स्सख्‌ [870] से विकसित 
है, जो 'एक' का वाचक है। इसी संबंधमें यह भी कह दिया जाय कि 
प्रा० भा० यू० में 'एक' के प्राचीन रूपके अतिरिक्त इसके बोधनके लिए, 
अन्य शब्द भी था जिसका मूल रूप *'संम्र! [8७70] था। इसका विकास 
ग्रीकके हेइस्‌ [798] तथा मिआ [779] में देखा जा सकता है । संस्कृतमें 
भी इसके चिह् सकृतद' एक बार [अवे० हकूअरुअत 9/79/ | में देखे 
जा सकते हैं। 'सहख्र' का संबंध भी इसी * 'सेम-मस्स! से है | 
क्रमात्मक संख्यावाचक विशेषण [078#79/8] के रूप संस्कृतमैं ये हैं;-- 


१, सं० अथम, अबे० ऋतअम [790979 | 
२, ,, द्वितीय, अवे० दुइबित्य, बित्य, पु० फार० दुवितिय 


३. » देतीय, अबे० श्रित्य [90॥99]), लै० तर्तिडस [797प8] 
४, [क] चतुर्थ, ग्रीक तततांस [॥0/9708 |, लिथु० कल्विरतंस्‌ 
[760 ५777:88 | 
[ख] तुरीय, तु्य-, अवे० तूइये [67799 | 
धू, [क] पक्‍थ [ऋग्वेद १०, ६१, १, अवे० ४३ [77559 |; ग्रीक, 
पम्घास्‌ [[007)॥08 | 
[ख] पत्चथ [काठकउंहिता|, पुरानी वेल्श पिम्फेत [77006 |, 
[ग] पत्चम, पहलवी [मध्य फारसी] पंजुम [[0970[077 | 
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६. षष्ट,,.. ओऔक हेक्तोस्‌ [00008], लै० सेक्सतुस्‌ [80:68] 
७. [क] सप्तथ, [ऋग्वेद |, अवे० हप्तथ कक पदक 
[खि] सप्तम, फारसी हफ़्तुम, भऔीक हंब्दोमाल्‌ [ ॥90094807708 | 
लै० संप्रिमुस्‌ 
८, अष्टम, अवेस्ता अश्वअम [9809779 | 
£, नवम, अवे० नओम [790779 |); पु० फारसी नवम. 
१०. दशम, अवे० दुसअ्॒म [१989779], लै० देकिसुस [40अंएआए8& | 
इससे स्पष्ट हैं कि क्रमात्मक संख्यावाचक शब्द बनानेमैं मूलतः प्रा० 
भा० यू० में अर? प्रत्ययका प्रयोग होता है, जैसे सत्म-ञ्र [सप्तम]; दशम्‌-श्र 
[दशम| में। इसके बाद "भ' ही प्रत्यय बन गया तथा उनमें भी जोड़ा जाने 
लगा, जिनमें मूलतः 'म्‌ अंश नहीं था, यथा अष्ट-म, नव-मर्म । इसके 
अतिरिक्त संस्क्ृतमें .थ' प्रत्यय भी है, इसका विकास प्रो० बरोने 'ता'--अ्र 
[थिमेटिक स्वर] से माना है, जिसमें भारतेरानी वर्गमें प्राणताका प्रयोग होने 
लगा है, वे “चतुर्थ! की उत्पत्ति *चतुर्ता + अ से मानते हैं।* 


3 अमल नल लिन 
३. 4, 8प्रा0एछ: 5478ंदत [082 7986. 7, 262. 


संस्कृत पद-रचना [क्रिया तथा क्रियाविशेषण] 


संस्कृतकी क्रियाएँ अन्य भारोपीय भापाओंकी भाँति वाच्य, लकार, 
काल, पुरुष तथा वचनसे युक्त हैं। इनमें तीन प्रकारकी वाच्यता पाई 
जाती है, कत्‌ वाच्य, कर्मबाच्य तथा स्ववाच्य [आत्मनेपदी), जिन्हें भाषा- 
वैज्ञानिक इृष्टिते अलग-अलग कोटिमें मानना होगा। संस्कृतमें दस लकार, 
तीन काल, तीन पुरुष तथा तीन वचन पाये जाते हैं। प्राचीन मा० यू० 
के विषय हम देख चुके हैं. कि वहाँ क्रियाके विभिन्‍न लकार वस्तुतः क्रिया 
के प्रकार विशेषका बोध कराते थे । साथ ही ये क्रिया रूप न केवल क्रियाका 
ही बोध कराते थे, अपितु उसी पदके द्वारा कतोंका भी बोध कराते थे, 
जिससे कताके पुनः प्रयोगकी आवश्यकता ही न थी; यदि उसकी आव- 
श्यकता होती थी तो प्रथम पुरुष में। उदाहरणके लिए भवसि तथा 
भवामि मैं कर्ता स्वयं अ्नुस्यूत है, अतः त्वं तथा अहम के बिना भी उसकी 
भावप्रतीति हो जाती है। यह तथ्य एक मनोवैज्ञानिक सत्यकी ओर संकेत 
करता है कि आरम्मकी सामाजिक श्रवस्थामें प्रा० भा० थू० का व्यवहार 
करनेवाले कर्ता तथा क्रियाके [ व्याकरणात्मक | भेदसे स्पष्टरूपेण परिचित 
नथे। सम्यताके विकासके साथ मानसिक विकास होनेपर इनका भेद 
शात हुवा है। 

इसके पूर्व कि हम क्रियारूपोंका अध्ययन करें, आगम, धातु तथा 
विकरणुकों समक लिया जाय । धातु किसो क्रियारूपका मेरुदरड है। इसी 
मूल रूपमें तिदः प्रत्यय जोड़कर विभिन्‍न क्रिया रूपोंकी सृष्टि होती है। 
भूतकाल [लडः तथा लुद् दोनों ही] मैं क्रियाके मूल रूप [धातु] के पूर्व 
“अ' का आगम होता है, , जो संस्कृतमेँ भूतकालका द्योतक माना जाता है। 
यह झअ प्रा० भा० यू० *ए से विकसित हुवा है, तथा यह लड्ड [7770- 
४60] और लुड [90४४7] दोनोंमें श्रीकर्में भी प्रयुक्त होता है, यथा 
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ह 4: 6 66६ ५ 
संस्कृत अभरस्‌, अभर:, अभापम्‌; ग्रीक एफरान्‌ [ ९[१॥४/०7 |, एफरस्‌ 
[6-0॥6/8-8 |, एफ्रोन [९-])॥70-) ] | विकरण संस्कृतमें उन अन्तः- 
प्रत्ययोंके लिए. प्रयुक्त पारिभाषिक शब्द है, जो कई गणोंमे, कई लकारोमं, 
तथा कई अन्य प्रकारके रूपोम धातु तथा तिड प्रत्ययके बीचमें जोड़ा जाता 
है। उदाहरणके लिए भू धातुको लीजिये। इसके साथ वरतंमाने लटका प्रथम 
पुरुष एक वचनका तिझ ग्रत्यय 'ति' जोड़नेपर 'भू+ ति' रूप बनेगा । इस 
गणके [भ्वादिगणके] घातुओंमे बीचमै “अ विकरणका प्रयोग पाया 
जाता है; इससे यह 'भू+अ +- तिः भवति” रूप हो गया है, जहाँ धात॒की 
अतिम स्वर ध्वनि 'ऊ' में गुण होकर श्रव रूप हो गया है। ये विकरण 
आरंभसे ही प्रा० भा० यू० की विशेपता रहे हैं, तथा ये शरीक आदि अन्य 
भारोपीय भाषाओंमे भी पाये जाते हैं। इन्हींके आधारपर ग्रीकके क्रिया 
रूपोंकोी सविकरण [608/7800)], अविकरण [907877800] इन दो 
श्रेणियोंमे विभक्त किया जाता है। इन शब्दोंकी रचना 'थमात्‌ः [ 00- 
7708 | से हुई है, जिसका अर्थ वही है, जो संस्कृत वैयाकरणोके 
विकरण का | संस्कृतमें ये विकरण संख्यामैँ २० के लगभग पाये जाते हैं । 
इन्हों विकरणंके आधारपर संस्कृत व्याकरणमे घातओंको भ्वादि दस गयोंमें 
विभक्त किया गया है | संस्कृतके दस लकारोंका सावंधातुक तथा आधेधातुक 
श्रेणी विभाजन पाया जाता है। उंस्कृत धातुओँमें कुछ ऐसे मी धाठु है, 
जिनके साथ किसी भी विकरणका प्रयोग नहीं पाया जाता । संस्कृतके 
अदादिगणी धातु इस अविकरणात्मक कोटिमे थ्रायंगे । उदाहरणके लिए 
इस गणके अस्‌ धातु को लीजिये, जिसके वर्तमानके प्र० पु० एकवचनमें 
असू + ति ८ अस्ति रूप पाया जाता है। इसी विकरणा-प्रक्रियके आधारपर 
संस्कृतमं एक ओर विभाजन पाया जाता है, जो अनिद तथा सेटके नामसे 
प्रसिद्ध है। जिन धातुओंके कुछ रूपोमें 'इ! [ इट ] विकरणका प्रयोग 
पाया जाता है, वे धातु 'तेद! तथा अन्य 'अ्रनिट/ कहलाते हैं । उदाहरणके 
लिए. 'भू” तथा दा इन दो धातुञ्लोंकोी ले लीजिये। भू” से भविता, 
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भवितुं, भविष्यति आदि सेट रूप बनते हैं, किन्तु दा! से दाता, दातुं, 
दास्यति रूप बनते हैं। अतः प्रथम सेट है, दूसरा अनिद। इस इ 
विकरणका प्रा० भा० यू० रूप क्‍या रहा होगा, इस विपयपर आगे प्रकाश 
डाला जायगा | 

पहले इन क्रिया रूपोंके मेरदएड, धातुपर ध्यान दे लिया जाय। 
संस्कृतमें समी धातु एकाक्षर [7707059]000] पाये जाते हैं, अर्थात्‌ 
इन धातुओंमेँ एक ही स्वर पाया जाता है। यह स्वर व्यज्ञनहीन हो सकता है, 
अथवा इसके पूर्व तथा परमें एक या दो व्यज्ञन ध्वनियाँ भी पाई जा सकती 
हैं। इस प्रकार स्वरध्वनिके लिए. ४ तथा व्यंजनघ्वनिके लिए. 0 चिह्॒का 
प्रयोग करते हुए, इन उंल्कृतके मूल धाठु रूपोंकों हम इन कोटियाँमें विभक्त 
कर सकते हैं :--- 

[3] ४ [वा 'इ! [इण्‌ गतौ]| [२] ५४0० [आस , आप ], 
[३] ४०० [ उच्त ) [०] ०८५ [छ); [७५] ७०५ [की| [९] ०0४० 
[ क्षर्‌ ,, [०] ०५५० [स्पन्‍द], [5] ०५९८९ [मन्द] । 

भाषाशास्त्रीय दृष्टिसे संस्कृत घातुओंको निम्न वर्गों बाण जा सकता है । 

“अर-ऋ अंतवाले धातुः--९./ ४ [-धर्‌ ], ५/ स्वर्‌ 

-अ्रन्‌ अंतवाले धातु : ९/ क्षन्‌ , ५// स्वन्‌ , ५/ खन्‌ , 

“असू-स्‌ अंतवाले घातुः ९/ त्रस्‌ , ५/ अस्‌ , ९/ ध्वस्‌ , ९/ श्रप्‌ 
[९./ श्रु वेकल्पिक रूप] ५/ अच्ष, ९/ नत्तू , ९/उच्त्‌ , ९/ निक्त, ९/ वक्त , 
९/ हासू , 

“-अम्‌ अंतवाले धातु : ९/ दम, ९.“ गम, ९/ क्षम, (/ भ्रम, 

“| अंतवाले धातु: ९/क्षि, ५/श्रि, ५/सि [९/सा भी है), 
९/ शि, 

“3 अंतवाले धातु : ९/ श्रु, ,/ जु [बिहना), ९/ह [दौड़ना] 

“आ अंतवाले धातु; जो प्रा० भा० यु० में “अ!+ कण्ठनालिक 
स्पशे [877789/] [8 त|प] से संबद्ध है। ५/गा, ९/ या, ९/ प्सा, 
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[निगल जाना), ९/द्वा [दौड़ना) %/ज्या [९/ जि] [जीतना], ९/त्रा 


(रज्ञा करना] 

--त्‌ अंतवाले धातु :९/छठ [काटना], ९/ चित्‌ [सोचना ॥, 
९/म्रित्‌ [टुकड़े होना], ९/ श्विव्‌ [चमकना_], ९/ बुत्‌ [चमकना| 

--थ अंतवाले धातु- ९/ प्रथ्‌ [बढ़ना], ९/ व्यथ्‌ [कापना], ९/ स्वथ्‌ 
[घुसना], ९/ श्रथ्‌ [दीला पड़ना), ९/ अथ्‌ [गूँ थना | । 

--द्‌ अंतवाले धातु: ९/ क्षद्‌ [बाटना), ९/ छिंदू [काटना]), ९./ रुद्‌ 
(रोना), ९/रूद [मिसलना], ९/ पीड्‌ दिबानाः ८ *पिज्ञद्‌), ९// स्थन्द्‌ 
[विहना], ९/ कन्दू-९/ झन्दू [रोना, चिल्लाना] 

--ध्‌ अंतवाले घातुः ५/ रूध [ध्यान न देना), ९/ एप [बढ़ना], 
९/ स्पृथ [स्पधों करना), ९/ क्षुध्र [भूखा होना] 

--प अंतवाले धातुः ९/ दीपू [चमकना], ९/ ग्लुप [सूयास्त होना |, 
९/ रिपू-९/ छिप्‌ [लीपना), १./ रुपू-९/ छुप्‌ [तोड़ना समाप्त करना 
९/ विप्‌ [कॉपना], ९/ स्वप्‌ [सोना] 

--भ्‌ अंतवाले धातुः ५/ शुभ [चिमकना]), ९/ स्तुम [स्तुति करना] 

--च्‌ अंतवाले धातुः ९/ स्लुच्‌ [अस्त होना, दे० म्लुप ), ९५/ याच 
[मांगना),, ९” सिच [सींचना] 

जू अंतवाले धातुः ९./ तर्ज [तजना देना, डराना], ५/ थुज [जोड़ना], 
१/ रुज [तोड़ना], ६/ विज [कापना] 

“5. अंतवाले धातुः ९/ स्थ्ह_ [इच्छा करना|, ९/ द्ुद_ [नुकसान 
करना, द्रोह करना | 

डॉ० एलनने, प्राचीन मारत यूरोपीय घातुओंके मूल रूपोंके विपयमैं, 
जहाँ तक व्यज्ञन ध्वनियोंका प्रश्न है, एक लेखमैं प्रकाश डाला है। उनके 
मतानुसार इन धाठुओ्रों मैं प्रायः दो व्यज्ञन [2,(0,] पाये जाते थे, जिनमें 
तीसरे व्यज्ञन [2५] का भी कभी कभी समावेश हो जाता है। इसी धातु- 
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संघटनाके अन्तर्गत सदा एक ही स्वर! [१५] होता है, जिसमें सन्ध्यात्मक 
[7708080] तथा गुणात्मक [[087080776] परिवतन, विभिन्‍न रूपोमें 
पाये जाते हैं। अतः व्यश्ननयुक्त प्रा० भा० यू० धातुओकों डॉ० एलनने 
मोलिक दइृष्टिसे दो तरहका माना है :---2. ४0,0, तथा 0,020, 9४0, 
जहातक इन प्रा० भा० यू० धातुओँमें प्रात ख! [8] तथा न! [7] 
ध्वनियोंका प्रश्न है, वे इन्हें “ध्वनितत्त्व [[0007860 8]8767/ ] 
न मानकर “सन्ध्यात्मक तत्त्व” [[708000 6॥७767/] मानते हैं। इन 
धातुओंमें जहाँ मी कहीं कष्ठनालिक “लेरिंजियल” ध्वनि [_ 9] का प्रयोग 
पाया जाता है, वहाँ उसे ध्वनितत्व ही मानना होगा। इस प्रकार वे प्रा० 
भा० यू० धातठुओंके वास्तविक व्यंजन तत्व 0.0५ ही मानते हैं, 
जहाँ (/५ के होनेकी भी संभावना है, जो कभी स्पष्ट रूपम ओर कभी शूत््य 
रूपमें पाया जाता है। इस प्रकार प्रा० भा० यू० धातुओंके मूल रूपोंको 
वे सेमेटिक धातुओंके मूल रूपोंकी भाँति मानते जान पड़ते हैं, जहाँ केवल 
तीन व्यज्नन ही प्रमुख तत्व हैं, तथा उन्हींमें स्वर! तत्व जोड़कर विभिन्‍न 
पदोंकी सृष्टि होती है, उदाहरणके लिए प्रमुख सेमेटिक भाषा अरबीसे 
'क़तब्‌” [पढ़ना], कतलू [मारना] इन दो धातुओंको लीजिये, इन्हींसे 
क्रिताब, क़ृतुब, मक़तब, क़ातिब, यकतुबु [मेंने पढ़ा), तथा कत्ल, क्रातिल, 
यक्‍तुलु [मिंने मारा] आदि रूप बनते हैं । 

प्रा० भा० यू० धातुओंके मूल रूपॉका विचार कर लेनेके बाद अब हम 
उन प्रमुख विशेषताओंकी ओर आयेंगे, जो संस्कृतके क्रियारूपोंमें पाई 
जाती है। संस्कृतके क्रिया रूपोमें इन प्रमुख विशेषताओंमेंसे एक द्वित्वकी 
विशेषता है, जहाँ धातुका द्वित्व रूप पाया जाता है। यह दविल्व वेसे तो 
परोक्षभूत, सन्‍नन्‍्त, यथा यड्‌ लुडन्तमें प्रायः सभी धातुओ्नोमें पाया जाता 
है, किन्तु कुछ धातुओंके लद॒तथा लुछः आदिमे भी यह घातुका छ्वित्व पाया 


अियन->कम 





२. 420. 4ैस्‍हा ; विव>टपफठएल्बप छंशार ैरींड 2[॥]. 
2. ३, ॥:875९०४०४5 ० ?॥॥002704/ 5०0७७ ० (5 8, 950, 
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जाता है। उदाहरणके लिए संस्कृतके अभात्‌ [१/ भा] तथा अस्थात्‌ 
[९/ स्था] को ले लीजिये, जो दोनों छुझके रूप हैं। यहां दोनों द्वित्वविहीन 
रूप हैं। किन्तु वर्तमाने लट्में सथा को विष्ट आदेश होकर तिष्ठति रूप 
बनता है, जिसका काल्पनिक पूर्व रूप *स्तिष्ठति माना जा सकता है, 
जहाँ स्पष्ट ही धातुका द्वित्व पाया जाता है। गा, दा, था, पा [पिबति|, 
स्था आदि वे धातु हैं, जिनके कई लकारोंके रूपोमें द्वित्व पाया जाता है| 
ठीक यही बात ग्रीकमें पाई जाती है" । उदाहरणके लिए संस्कृत दा तथा 
स्था धातुओंके समानान्तर ग्रीक धातुओंके इन रूपों को लीजिये--दिदोमि 
[४9059] [ह० ददामि]), हिस्तेमि [स्‍80077/] [सं० तिष्ठामि), जहाँ 
धात॒का दवित्व रूप स्पष्ट है। यह ढित्व दोनों ही भाषाओंके परोक्षभूते लिद्‌ 
[०70८4] में नियत रूपसे पाया जाता है, यथा, 


सं० जजान ग्रीक गंगान. [9808079 | 
दिदेश हर देदइख [0640४॥२७ | 
रिरेच रे लेलाइप [000]9% | 
बुभोज के पफडग. [00०7006789 |] 


संस्कृतके सन्नन्त तथा यद् लुडन्त रूपोमें भी धाठुका द्वित्व पाया 
जाता है, जो पिपठिषति, बुभुत्षते, जिगमिषति, चिकीषति, वेविज्यते 
[ ५/ बिज से यडः लुडनन्‍्त ], नेनीयते, मर्टेज्यते, चोक्षूयते आदि रूपोंसे 
स्पष्ट है। इस सम्बन्धमें संस्कृत धात॒ुके द्विवके कुछ साधारण नियमॉंका 
उल्लेख कर देना आवश्यक होगा । 


१. ध्यान देने की बात है कि रक्षाथंक पा! धातुमें द्वित्व नहीं होता, 
वहाँ लूट के रूप 'पाति! आदि बनते हैं, पानाथंक पा? धातु्में द्वित्व 
होता है। 

२. दुकाए बात ए०९६४0०07. एण्शाएशन्वए6 (मायाग़रद्ा' ०0 50-26|९ 
870 .800, 9. 436. 
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[१] धातुके केबल प्रथम अद्वरका ही द्वित्व होता है, ९/ बुधू-बुबोध, 
९ पदु-पपाठ | 

[२] धाहुके प्रथम ध्वनिके महाप्राण होनेपर द्वित्व रूपमें प्रथम ध्वनि 
की प्राणता [4७77४४07] लुप्त हो जाती है, अर्थात्‌ वह अल्पप्राण हो 
जाती है, यथा, ९५/ भी-बिभीते; ५/ घा-दूधाति । 

[३ | धातुके प्रथम ध्वनिके कण्ज्य [ए०४०/| होनेपर द्ृवित्व रूपमें 
प्रथम ध्वनि तालव्य पाई जाती है, यथा, ९/ गम्न-जगाम; ९/हन 
घन]-जघान, ९/ खन्‌-चखान, ५/ कृ-चकार । इस ध्वनि परिवर्तनका 
कारण यह है कि प्रा० भा० यू० मे इन द्व्त्वि रूपोर्मे प्रथम अक्षरमें मप्णे 
[अग्र-स्वर] पाया था, जो ग्रीकर्में ग्रमी भी पाया जाता है। इस स्वरके परवर्ती 
होने पर कण्व्य तथा कण्व्योष्ज्थ ध्वनियां संस्कृतमें आकर तालव्य रूपमें 
विकसित हुईं हैं, इसे हम चतुर्थ परिच्छेदमें देख चुके हैं। उदाह्मत हन्‌ 
घातुकी ह ध्यनि भी वस्तुतः भाषावैज्ञानिक दृष्टि से घ है। 

[४] यदि धातुके आरंभमें दो व्यक्ञन ध्वनियों पाई जाती हैं, तो प्रथम 
ध्वनिका ही दित्व होता है, यथा ९/ क्रम-चक्राम । 

[५] यदि धातुके आरंभकी दो व्यज्ञनध्वनियोंमैँ प्रथम ध्वनि स है, तथा 
द्वितीय ध्वनि स्पर्श [अनुनासिक-मिन्न स्पर्श ध्वनि] है, तो द्वित्व उस स्पर्श- 
ध्वनिका ही होगा; यथा ९/ स्था-तस्थो, ५/ स्कन्दू-चस्कन्द्‌ | किंतु यदि 
द्वितीय ध्वनि अनुनासिक [न, मं] या अन्तःश्स्थ है, तो स का ही द्वित्व होगा, 
यथा १/ स्वज-ससस्‍्वजे, ९.“ स्मि-सिस्मिये | 

[६ | धातुका मूल स्वर द्वित्व होनेपर द्वित्वरूपमैं [प्रथमाक्षरमैँ ] हस्व 
हो जाता है, जैसे ५/ दा-द॒दाति; ददौ, १/ राधू-रराघ | 

इस संबंधमें यह भी कह दिया जाय कि संस्कृतमें कुछ ऐसी भी धातुएँ 
हैं, जिनमें नियत रूपसे द्वित्व पाया जाता है। संस्कृतके वैयाकरणोने इन्हें 
तीसरे गण [जुहोत्यादिगण] मैं स्थान दिया है। वैसे हम आगे देखेंगे कि कुछ 
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नियत दिलवाले धातु श्रन्य गरणोंमें भी पाये जाते हैं; जैसे ५,” स्था [विष्ठति], 
भ्वादिगणी है, जुहोत्यादिगणी नहीं । 

डॉ० अलबेँंत थुम्बने अपनी प्रसिद्ध पुस्तक 'हेन्दबुख देस संस्कृत” में 
प्रा० भा० यू० धातुओंकोीं १४ वर्गोको बॉठा है, जिन्हें हम संस्कृतके दस 
गणोंमें समाहत रूपमें देखते हैं | ये चोदह वर्ग निम्न हैं;--- 

[१] प्रथम वर्ग:--इस वर्ग में शुद्ध धात॒ुके साथ तिड्य्प्रत्यय जोड़ा 
जाता है। यह संस्कृतका अदादि गण है। अस्ति, स्मः, औक, एस्ति 
लेतिन पुस्त, सु-मुस, प्रा० भा० यू० *पस्ति, *स्मस्‌ ; सं० स्तोमि, स्तुमः. 

[२] छ्वितीय वदर्गं:--इस वर्गमें शुद्ध घातुके साथ अर [विकरण] 
[प्रा० भा० यू० अप] का प्रयोग पाया जाता है, तथा धातुका अपश्रति- 
जनित रूप पाया जाता है| ग्रीकमँ यह कमी ए. तथा कभी आओ मिलता है। 
भरामि, भरति, भरंति, ज्लरीक फेरो, फेरोडसि, लै० फेरो फरुंत 
आ० भा० यू० “भरो, *भरति, भरान्ति; सं० बोधति [९/ बुध ), अजति 


[९/ अज्‌ ] 


[३] ठतीय चर्ग:--इस वर्गमें धात॒का द्विव्व पाया जाता है। यह 
संस्क्ृतका जुह्दोत्यादि गण हैः--पिपमिं, पिष्ठमः, औक पिछमन्‌, [हम भरते 
हैं), प्रा० भा० यू० *पिपेहिम, *पिप्लमोस , सं० जुहोमि, जुहुम:, ददामि, 
द्झः हक 'दिदोमि दिवोमेन » श्रा० भा० यू० *दिदामि [ददामि), 
*दिदुमास्‌ [दंदुमोस्‌ ]. 

[४] चतुर्थे बर्गं:---इस वर्गमेँ धातुका छद्वित्व तथा थिमेटिक 
[विकरण] [प्रा० भा० यू० #ए] भी पाया जाता हैः--तविष्ठामि, अबे० 
हिस्तइति, ले० सिस्तित्‌; सं० शब्ति; [प्रा० मा० यू० +पेस्क्‍्वेति] 

[५] पंचम वर्ग:--इस वर्गमें प्रा० भा० यू० क्रियाओंम [१] 
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#ना-नअ-न्‌ विकरण अथवा [२] #ना-न॑ विकरण पाया जाता है । 
प्रथम कोटिम अश्नामि, अश्नीमः, अश्नन्ति, क्रीणासि, क्रीणीमि 
क्रीणन्ति रूपोका समावेश होता है; द्वितीय कोटिम संस्कृतके धातु नहीं पाये 
जाते, क्योंकि यहाँ आकार वे सभी प्रथम कोटिमे मिल गये हैं ग्रीक्मे ऐसे 
रूपोंका अस्तित्व है। थुम्बने इसके अवशेष दो तीन उंस्क्ृत क्रियाओंमें 
संकेत किये हैं :--मिनति [ वैदिक रूप |, घूर्णते, कृपणते, किन्तु इनमें भी 
अन्तिम रूप तो नामघातुका है, जो 'कपणवत्‌ आचरति'” से बना है। 

[६] षष्ठ वर्ग:--इस वर्गमें भी दो कोटिया मानी गई हैंः--[१] 
प्रथम कोटिमेँ “नव [न] विकरण माना गया है, इसके अ्रपश्रतिजनित >पन्व॒ 
तथा *नुब रूप भी होते हैं;--स्तृणोमि, स्तृणुमः, ग्रीक स्वोर्नुमन्‌ प्रा० 
भा० यू० #स्तृनव॒मि *स्तृनुमास । [२] द्वितीय कोटिमें 'नु” बिकरणके 
साथ थिमेटिक “श्र! का भी प्रयोग पाया जाता है; चिन्वति, ओऔक [होमर] 
तीनो [(“तिन्बो), ग्रा० भा० यू० *क्विन्वति | 

[७] सप्तम वर्ग:--इसमें भी दो कोवियों हैं।--[१] प्रथम कोटियें 
#न,न्‌ [8० न] विकरणका प्रयोग पाया जाता हैः--छिनभश्ि, छिंग 
झुनज्मि, भुग्ज्मः, [२] द्वितीय कोटिम “न! विकरण धाठुके मध्यमेँ पाया 
जाता है तथा अ्र विकरण भी जोड़ा जाता है, विंदामि, लुम्पति | 

[८] अष्टम वर्ग :--इस वर्गमें घात॒के साथ *स्‌ अथवा अस्‌ [०४] 
या इस्‌ विकरण तथा थिमेटिक अ' पाया जाता है। यह विकरण वस्तुतः 
सन्नन्त [इच्छार्थक] रूपोंमें पाया जाता है, पिपासति, जिजीविषामि | 

€ ९.५ ५ कि 

[६] नवम वग :--इस वर्गमें प्रा० भा० थू० धातुके साथ >स्को 

विकरण पाया जाता था, जो सं० छ [छ], ग्रीक सके तथा लै० स्क-के 


रूपमें विकसित हुआ है, गच्छामि [स्‍ग्वूमस्को स्खो]], प्रच्छामि 
(*प्रक्‍्युस्को | 
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[१०] दशम वर्ग:-- इस वर्गका प्रा० भा० यू० विकरण >तो 
था। खं० स्फुटति ८ ऑस्फतति, प्रा० भा० यू० *९/ स्पूछ [स्फ्ल]+ 
तो + ति [स्फछताति] | यह विकरण ल्लेतिनकी साक्षीपर माना गया हैः-- 
ले० छक्का जो ग्रीकर्म 'को' के रूपमें विकसित हुआ है, औक $ को | 

[११] एकादश वर्ग :--इस वर्गका विकरण “*धा-*दा है, जिसका 
संस्कृमम ध-द रूप मिलता है। सं० योधति; कूदृति; क्रीडति [“क्रिज़ू- 
द-ति] । 

[१५] द्वादश वर्ग :--इस वर्गका विकरण “इआ “ये [सं०- 
य-] है; सं० पश्यति, अवे० स्पसभेइति ले० स्पकित्रा, गीक पस्सो 
प्रा० भा० यू० *पेक्चो ; सं० कुप्यामि, मनन्‍्यते, दाम्यति | 

[१३] त्रयोदश घर्ग :--इस वर्गमें धातुका द्वित्व तथा साथमें 
#ये।-ये विकरण पाया जाता है संस्कृतमैं इस वर्गका कोई क्रिया रूप नह 
मिलता | प्राकृत ग्रीक [ वल्गर ग्रीक ] मे इसका एक रूप मिलता है :-- 
ग्रीक तितइनो [68/87700], प्रा० मा० यू० *ति-लू-यो | थुम्बने पाद- 
टिप्पणीमें प्रच्छुष ते, वन्दते जैसे कर्मवाच्यरूपोंके 'य' विकरणका संबंध इससे 
जोड़ा है। 
[१४] चतुर्दश वर्ग:--इस वर्ग में *एयो-* एये [ सं०- 

य-] विकरण पाया जाता है । इसका स्ंध संस्कृतके रिजंत रूपोंके या! 
विकरण तथा [ चुरादि गणके भी विकरण ] से जोड़ा जा सकता है । 
संस्कृत तर्पयामि, ले० तार यो [00760], धभा० भा० तोस यो । 


« ह् 3] प्ज्क ८ ५ क् 
सं० लोकयामि, ले० लछुकआ [)0060]| प्रा० भा० यू० छाव॒क्वयों 
४ ब्शि | ५ । 
सं० स्पृहयामि, प्राकृत [वल्गर] ग्रीक, स्पर्वांसइ [9097:7077/# | 
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संस्कृतमैं ये सभी वैयाकरणौके दस गणों समाहित हो जाते हैं | 

यहाँ इन विभिन्‍न गयणोंपर थोड़ा विचार कर लिया जाय। हम बता 
चुके हैं कि विकरणोंके आधारपर संस्कृत वेयाकरणोने धातुओं को दस 
गणोंमें विभक्त कर दिया है :---१. भ्वादि गण, २. अदादि गण, ३. जुहो- 
त्यादि गण, ४. दिवादिगण, ५. स्वादिगण, ६. तुदादिगण, ७. रुधादिगण, 
८. तनादिगण, ६. क्रथादिगण, १०, चुरादिगण । वैसे कई ऐसे भी धातु 
हैं, जिनमे इनके अतिरिक्त स्वतन्त्र विकरणोंका प्रयोग पाया जाता है, 
किन्तु उनका समावेश इन्हींमेंसे किसी एकमें कर दिया गया है | 


भवादिगण $--प्रथम गणके धातुओंका विकरण “श्र' है इन धातुओंमें 
धात्वंशमैँ उदात्त स्वर पाया जाता है, तथा उसकी स्वर ध्वनिमें गुण हो 


जाता है। इसे हम ९/ जि, ९/ भ्‌ , ५/ बुध के जयति, भवति, बोधति 


रूपोंमें देख सकते हैं, जहाँ वस्तुतः जि+झअ+ ति, भू+ अ+ ति, बुध +- 
आ+ति का विकास है। यह “अ? विकरण ग्रीकर्में भी पाया जाता है, 


वहा यह कभी ए होता है; कमी आओ, यथा, ग्रीक फरत [.06/908] 
५८ 
[सं० भरत], फरामन्‌ [[00670-767] [सं० भरामः]। इस तथ्यसे यह 


स्पष्ट है कि ग्रा० भा० यू० में यह विकरण कमी पु तथा कभी “आ 
रहा होगा | संस्क्रतमें आकर ये दोनों अ के रूपमें विकसित हुए हैं | इसी 
संबंधर्म भ्वादिगणके दो धातु ९५/ यम तथा ९५/ गम का उल्लेख कर दिया 
जाय, जिनके वर्तमाने लटमैं यच्छुति तथा गच्छुति रूप पाये जाते हैं | 

इन्हींके आधारपर प्रा० भा० यू० मैं एक विकरण “स्ख [#*ह2] की 
की कल्पना की जाती है। इन घातुओंके छुझ [ ७0४४8 ] तथा लुछ तिदः 
चिहोंके आधारपर बने लकारोमें यह विकरण नहीं पाया जाता, यथा अगमत , 

गम्यात्‌ , जगाम में | संस्कृत मैं यह *स्ख विकसित होकर छ [च्छ] हो 
गया है, जो ९५“ यम, ५“ गम, ९/प्रश्‌ के यच्छुति, गच्छुति, एच्छति 
जैसे रूपोंमें पाया जाता है। चूँकि यह विकरण संस्कृतके बहुत कम धातुओंमें 


॥ | ७. 9०8 
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पाया जाता है, ग्रतः इसके आधारपर कोई अलगसे गण नहीं माना जाता, 
तथा इन्हें प्रथम या पष्ठ गणके अंतर्गत ही समाविष्ट कर दिया गया है। 
गम्‌ तथा यम्र भ्वादिगणी धातु हैं, तो प्रश तुदादिगणी धातु | औक आदि 
भापषाओंमें भी इस “रुख विकरणके चिह्न मिलते हैं। ग्रीकर्म यह स्क के 
रूपमे विकसित हुआ है।' उंस्कृत गच्छामि के समानान्तर रूप बस्कों 
[088/70] में यह विकरण स्पष्टतः परिलक्षित होता है | 

तंस्कृतमें भ्वादिगणों धातु सबसे अधिक पाये जाते हैं। प्रायः संस्कृत 
धातुओ्मोंमं आधे म्वादिगणी है। प्राकृत तथा अपमभ्रंश कालमे भी यही गण 
धातुओंमे प्रधान रह्य है तथा शेप गण वहाँ लुप्त हो गये हैं | प्रा० भा० यू० 
भाषाओ्ंम भ्वादिगणीम थिमेटिक श्र” [विकरण] का प्रयोग पाया जाता 
है, जो प्रातिपदिक [7077770/! ४(७78] में भी पाया जाता है। इसके 
समानान्तर कतिपय उदाहरण निम्न हैं :--- 


ढ ते चर (र्‌ [ नेक 
सं० प्लवते, अबते [तैरता है], ग्रीक प्लबो [0000] 
। न [में तैरता हूँ] 
» खबति बहता है], 9... दएइ [7760] 
च्े ५ ८. ८. ० 
» स्नेवति [शब्द करता है], लेतिन सानित्‌ [800/॥] 
9 स्तनति [गजंता है], ग्रीक स्तेनेइ [80070] 


| न्‍ पी 
» बीधति सममभता है|, ग्रीक पउफामइ [|907]00779/ ] 
» संपति [रँगता है), ».. हृप'इ [0700], लै० सेपिंत 


[88/77 | 
[को शा मी मिस 
» त्रेसति [कापता है, डरता है, ग्रीक न्रओ [४760] [मैं डरता हूँ] 
मद रि कि & 
५» पत्ति [गिर्ता है], ५». पतामइ [0007४ ] 


2? देवते. [हवन करता है), अवेस्ता ज़वइति [29एथ४४], 
प्रा० सला० ज़ोबेतु [40ए०07 | 
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हम देख चुके हैं कि इस गणमें धात्वंशपर उदात्त स्वर तथा धालंशके 
स्वरका गुण पाया जाता है, किठु कभी-कभी कुछ धातुश्रोंमें व्रृद्धि भी होती है, 
जैसे बाधते, आजते, धावति, क्रामति [इसके आत्मनेपदीरूप ऋमते हैं) 
आचामति में । इस गणके धातुओ्नोंको पुनः चार वर्गों बॉँठः गया हैः--- 
[१] अनुनासिक तत्त्व वाले धातु जैसे, 'निन्द॒ति' [/ निंदू); [२|-व प्रत्यय 
वाले धाठ, जैसे 'जीवति! तूबंति; [३] ऋछ विकरण वाले धातु गच्छुति, 
यच्छति; [४] धातुके द्वित्वरूप वाले जैसे, तिष्ठति [९/स्था], पिबति 
[९/ पा], जिप्नति [९/ धरा] । 

भ्वादिगणी धाठुके रूपोंके निदर्शनके लिए हम ९ भू [होना] धातुके 
बज तथा आत्मनेपदीके मुख्य तथा गोण तिडः चिह्नोंवाले रूप दे 
रहे हैं :-- 


परस्मैपदी, करत वाच्य, वर्तमाने लद्‌ :-- 


प्रथम पु० भवति भवतः भवन्ति 
मध्यम पु० भवसि भवथः भवथ 
उत्तम पु० भवामि भवावः भवामः 
आत्मनेपदी प्र० पु० भवते भवेते भवस्ते 
म० पु० भवसे भवेथे भवध्चे 
उ० पु० भवे भवावहे भवामहे 
परस्मैपदी, कत्‌ वाच्य, अ्रनद्यतनभूते लब [777]00-606] 
प्र० पु० अभवत्‌ अभवताम्‌_ अभवन्‌ 
म० पु०  अभवः अभवतम्‌ अभवत 
उ० पु० अ्रभ्वम््‌ अभवाव अभवास 
आत्मनेपदी प्र० पु० अभ्रवत अभवेतामू अभवन्‍न्त 
म० पु० अभ्रवथाः अभवेथाम्‌॒ अभवध्वम 
उ० पु०  अभवे अभवावहि. अभवामहि 


संस्कृत पद-रचना [क्रिया तथा क्रियाविशेषण | २०३ 
है 


अदादि' गणः--इस गणके धातुओंमें कोई विकरण नहीं पाया जाता, 
शतुके साथ ही तिडः चिह्नोंका प्रयोग पाया जाता है। संस्कृतमँ लगभग 
१३० धातु इस गणमें पाये जाते हैं। अन्य भा० यू० भापाश्रोंमें ये 
अविकरण धातु प्रायः लुम हो गये हैं, तथा इनके स्थानपर सबविकरण 
[थिमेटिक | रूप पाये जाते हैं । वैसे अविकरण धातुओंके कुछ अवशेष अन्य 
भा० यू० भाषाओंमं छुटपुट मिलते अवश्य हैं। जेसे, सं० अस्ति, ग्रीक 
एस्ति, लै० इस्त्‌ ; सं० एमि, इमः, ग्रीक एड्मि, [मैं जाता हैँ] इमन 
[हम जाते हैं]; लिथु० एऐंड्मि; सं० झत्ति, लै० इस्त्‌ , रूसी जर्य [686 | 
[वह खाता है], सं० आखते, ग्रीक हेस्तइ [!68&7] [वह बैठता हैं], सं० 
शेते, ग्रीक केइतइ [वह सोता है]। इस प्रकारके अविकरण धातुओंकी 
स्थिति द्ित्ताइत मभाषामे स्पष्टःः देखी जाती है, जेसे सं० हन्ति, ध्नन्ति, 
हित्ताइत क्ुएब्ज़ि [:प्रशाद्ा ] [वह मारता हैं), कुनन्ज़ि [रप्रगध्ाष्टा ] 
वि मारते हैं|; सं० वष्टि [(५/वश्‌ ], हित्ताइत वेक्ज़ि [७९८४] [वह 
चाहता है), सं० शस्ति [ ९/ शस्‌ ], हित्ताइत शश्ज्ि [वह सोता है| । 

इस गणके धातुओंमें परस्मपदी रूपोर्में धातुपर उदात्त स्वर पाया जाता 
है, तथा स्वरका गुण भी होता है, आत्मनेपदी रूपोमें यह नहीं होता, वहाँ 
धातुका दुबल या मूल रूप [फछ6७४६ 4077] ही पाया जाता है तथा 
उदात्त स्वर तिझ्‌ चिह्न पर पाया जाता है। हन्ति, ध्नन्ति, वश्मि, अस्मि, 
स्म;; किंद आस्ते, हि, शेते, आसते, ढिपते, शेरते । 

इस गणके उन धातुओंमें जिनमें आरंभमें व्यज्ञन ध्वनि तथा बादतें 
“3! स्वर पाया जाता है, गुणके स्थानपर बृद्धि होती है :--स्तौति 
[९/ स्तु ), यौति [ ५/ यु ]। वैसे कुछ अन्य धातठुओंमें भी वृद्धि होती 
है, जैसे साष्टि [ ५/ रूज्‌ ), प्र०» पु० ब० व० रूप सजन्ति । 

इस गणमें विकरणका प्रयोग न होनेके कारण तिडः चिह्ोंके साथ 
धात्वंशकी संधि होनेसे नये दंगके रूप देखनेमें आते हैं, जो ध्वनिसंबंधी 


५ ५ 
२०४ सस्कृतका भाषाशास्रायथ अध्ययन 


दृष्टिसे महत्त्वपूर्ण हैं। इसके कतिपय उदाहरण ये हैं :--९/हुह 
दोह +सि> धोत्षि, दोह +तिज-दोग्धि,'/ लिह_ : लेह +ति< 
लेढि, ५/ शास्‌ : शास्‌ +- थि ८ शाढि | 

इस गणमें कतिपय धातु ऐसे मी हैं, जो मूलतः अविकरण धातु नहं 
थे, यथा ९/ त्रा रक्षा करना), ९./ शास्‌ [शासन करना], ९” वस [वल््र 
धारण करना] | ये धातु स्वर प्रक्रियाकी दष्टिसे अपवाद रूप [इरग्यूलर| 
हैं। कई द्वित्व रूपवाले धातु भी इस गणम संग्रहीत हो गये है, जैसे 
५/ घल्‌ [खाना] [घस्ति, घसति, घस्त] [जो वस्तुतः एक बिकृृत [06/80- 
07७] धातु है), ९५/ जक्षू [निगलना, खाना [जज्षिति, जज्षित, जग्ध] 
[यह भी विक्वत धातु है]|। इस गणमें कतिपय धातु ऐसे हैं, जिनमे धात॒के 
साथ 'इ' अन्तःप्रत्यथ या विकरणका प्रयोग पाया जाता है, जैसे ९ रुदु 
[ रोदिति ], ९/ स्वप्‌ [ स्वपिति |, ९/ अन्‌ [ साँस लेना ] [ अनिति ), 
५/ श्वसू्‌ [(श्वसिति), ९/ जक्षू [जक्षिति] | कुछ ऐसे भी धातु हैं, जिनमे 
वैदिक रूप 'इ? अन्तः प्रत्ययवाले मिलते हैं, किंतु लौकिक रूपोंमे 'इ? का 
प्रयोग नहीं मिलता। वमिति [लो० स० वमति], जनिष्व [लौ० सं० 
जनस्व |, वशिष्व, स्तनिहि, स्तथिहि; महाभारतमे शोचिमि रूप मिलता 
है। इ” के अतिरिक्त इस गणमे ६” बिकरण भी पाया जाता है, 
जो केवल ९/ ब्ू धातुर्में पाया जाता हैं; पर यहाँ भी यह केवल सबल 
रूपोमें ही होता है, दुब्बल रूपोर्में इसका बब- रूप ही मिलता है, यथा 
अवीति, अब्बीत्‌ [सबल रूप], अब्वस, ब्बन्ति [दुर्बल रूप|)। इस 
धात॒के समानान्तर अवेस्ता धातु ९/ त्रव के रूपोमें यह 'ई” अ्रन्तःप्रत्यय 
नहीं पाया जाता, अवेस्ता त्ओइते [70/80766] [वह बोलता हैं), श्रशोत्‌ 
[77790] [वह बोले] [आज्ञा रूप]। वैसे इस अन्तःप्रत्ययके चिह अन्य 
यूरोपीय माषाओंमं मिलते है ;--लै० अडदीरे [ ७0778 ] प्रा० 
सलावोनिक सुपितु [87०] [ वह सोता है ), स्लुबितु | प्रापज्पप ] 
(बड़बढ़ाता है] | हस्व '(” अतःप्रत्ययकी भाँति यह प्रत्यय भी लौकिक 
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मंस्क्ृतमैँ प्रायः लुप्त हो गया है--केवल ९/ जू धातुमें ही इसका प्रयोग पाया 
जाता है। वैदिक संस्कृत कुछ छुट्पुठ निदर्शन देखे जा सकते हैं :-- 
अमीति [९/अम्‌ 'हानि पहुँचाना') तवीति [९/ व्‌. बलवान होना' | 
शमीष्व [९/ शम्र परिश्रम करना | | 

अटादि गणके रूपौंके लिए, निम्न निदशन देना पर्यात्त होंगा :--धाठु 
९/ द्विप्‌ [टेप करना] । 

कर्तृवाच्य, परस्मैपदी' वर्तमाने लद 

प्र० पु० हुए, द्विष्ट:, द्विपन्ति; म० पु० हेक्षि, द्विए:, ह्विष्ठ; उ० पु० 
हेक्मि, द्विचवः, द्विचमः । 

आत्मनेपटी, वतमाने लए +--प्र० पु० दिष्टे, द्विपाते, द्विषते; म० पु० 
द्वि्षे, द्विपाथे, द्विडडवे; उ० पु० द्विपे, द्विप्वहे, द्विष्महे । 

परस्मैपदी, अनग्रतनभूते लड :-प्र० पु० अद्वेंट , अद्विषश्ठम, अद्विषन्‌, 
म० पु० अह्वेद , अद्विष्टम, अद्विष्ट; उ० पु० अद्वेपम, अद्विप्व, अद्विप्स | 

आत्मनेपदी, अ्रनद्यतनभूतेलड:--प्र० पु० भद्ठिष्ट, अद्विषाताम, 
अद्विषत; म० पु० अद्विष्ठाए, अद्विषाथास, अहिडढ्वम; उ० पु० अद्विषि, 
अद्विष्वहि, अद्विष्महि | 

जुहोत्यादिगणः---इस गणमें लगभग ५४० धातु पाये जाते हैं, 
जिनमेसे लोकिक संस्कृतमें केवल १६ ही धातु इस गणके रूपोका निर्वाह 
करते देखे जाते हैं। इस गणशकी सबसे बड़ी विशेषता यह है कि यहाँ घातुका 
द्विल्व हो जाता है । श्रीक भाषामें भी ऐसे द्वित्व रूपवाले धात॒ पाये जाते 
ह;--ओश्रीक, पि [सम] प्लेमि, [में पूर्ण करता हूँ, में भरता हूँ), [सं० पिपमि], 
ग्रीक, पि [सर] छमेन्‌ (हम भरते हैं] [सं० पिप्ठमः), ग्रीक ऐुंड्स्पिफनइ 
[धारण करना, परिचय देना] [सं० बिभर्मि, बिश्वमः), भ्रीक दिदोसि. 
[में देता हूँ |] [सं० ददामि], औक तिथेमि [धारण करता हूँ] [सं० द्धामि], 
ग्रीक हिस्तेमि [ठहरता हूँ] [सं० तिष्ठामि] [संस्कृतम ५/ स्था धातु भ्वादि- 
गणी है] | श्रन्य मा० यूरोपीय भाषाओमें ये रूप प्रायः लुप्त हो गये हैं | 
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धात॒के द्वित्वरूपमें; जिन धातुओंमें मूलतः इ या उ स्वर ध्वनि पाई 
जाती है ठीक जिए4 प्यारा श्ड्ती है; गद्व (५/ शशि], जिला (९८: ह्दी] 


विवेध्टि [/ विश ], बिभेति [./ भी), थुयोक्ति [(/थुज ]। अन्य 
धातुओं मैं द्वितवरूपकी प्रथम स्वर ध्वनि या तो इ या अ पाई जाती है।-.. 


[१] जिप्नति [९/ प्रा), पिपरति [९/ ४], विभर्ति [९५/ |, जिगाति [/गा 
जाना), मिमाति [९“ मा बैलकी तरह शब्द करना], शिशाति [९/श्ञा 
शत्ब्रको तेज करना] सिपक्ति [./ सक्‌ ] [२] ददाति [/ दा), दुधाति 
[९/ था], जहाति [९/ दा], बभस्ति [९/ भस्‌ खाना), वर्ति [९/ब) 
ससस्ति [९/ सस्‌ सोना| । 

इस गणके धातु रूपोमें उदात्त स्वरका कोई निश्चित स्थान नहीं है। 
यह कभी तो धातुके सबल रूपोमें धात्वंशपर पाया जाता है; जुद्दोति, जो 
धातुके गुणवाले अपभ्रुति जनित रूपमें पाया जाता है, अथवा यह कुछ 
धातुओं में द्विवरूपपर भी पाया जाता है, जहाँ यह सदा प्रथमाक्षरपर होता 
है; दधाति । वैदिक संस्कृतमें प्रायः उदात्त स्वर इनके ग्रथमाक्षर पर ही पाया 
जाता है, जब कि परवर्ती संस्कृतमें यह वास्तविक धात्वंशपर पाया जाता है; 
बिभर्ति [वैदिक रूप), बिभरतिं [लोकिक रूप] । ग्रीक्में उदात्त स्वर द्वित्वरूप 


या प्रथमाक्षरपर ही होता है; दिदोमि [77007] | विद्वानोंने यह अनुमान 
किया है कि मूलतः इस गणके धातुओँमें कतवाच्य [पररुपदी] रूपोके 
तीनों पुरुषोंके ए० व० में डदात्त स्वर ॒धात्वंशपर ही पाया जाता था, तथा 
इसके ब० व० रूपोंमें धातुके दुबेल रूप होनेके कारण यह उदात्त स्वर 


द्विव अंशवाले प्रथमाक्षपर रहता था: दद॒ति, सश्चति। 


धघातुके द्विल् रूपों; उन धातुओंमें जहाँय या व्‌ ध्वनि पाई जाती 
है, इनका सम्प्रसारण हो जाता है :--९/व्यच [विविक्त:, ९/हवर 
३. 4. 8छ070ण ; 58095706 7.80 27926 ?, 322, 
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[जुहूर्था)); तथा ९/ सच्‌ [सश्चति] ओर ९/ मल [बप्सति] धातुर्में एक 
श्रक्षका लोप हो जाता हैं। आ' स्वरध्वनिवाले घाठुओंके रूप अनेक 
तरहसे चलते हैं। इनमें साधारण कोटिके घातु ९./ दा तथा ९/ था हैं, जिनके 
दुर्बंलरूपमे स्वरध्वनि लुप हो जाती है :दढः, दह्मः, दृध्वः, दृष्मः | 
अन्य प्रकारके आ स्वस्ध्वनिवाले धातुओँमें धातु तथा तिड्‌ चिह्के बीच 
इया ई जोड़ दिया जाता है। जद्दिमः, जद्िहि [९/ हा); शिशीहि 
[९/ शा], मिमीते [९/ मा), ररीथाः [९/ रा दिना | । 

इस गणके रूपोंका संकेत ९// धा [धारण करना] धात॒के निम्न रूपोंसे 
किया जा सकता है। 

परस्मैपदी कर्तंवाच्य वर्तमाने लद :--प्र* पु० दधाति, घत्त, 
दधति, म० पु० दधासि, धत्थः, धत्थ; उ० पु० दुधामि, दृष्वः, दृष्मः | 

आत्मनेपदी, वर्तमाने लटू ः--प्र० पु० धत्ते, दधाते, दधते; 
म० पु० धल्से, दधाथे, धद्ध्वे; उ० पु० दे, दष्वहे, दृष्महे । 

परस्मैपदी कर्तवाच्य, अनचतनभूते लडः:--प्र* पु० अद्‌- 
घात्‌ , अधत्ताम, अदधु:, म० पु० अदधा:, अधत्तम, अचत्त; उ० ३० 
अदधास, अदध्च, अदृध्य | 

आत्मनेपदी, अनद्यतनभूते लडाः :-- प्र० पु० अधत्त, अदधा- 
ताम, अद्धत; म० पु० अधत्थाः, अद्धाथाम, अधध्वस्र; उ० पु० 
अदृधि, अद्ध्वहि, अद्ध्महि | 

दिवाद्गिण :--संस्कृतमे चतुथ या दिवादि गणके धातुओंकी संख्या 
लगभग १३० है। इस गणके धातुओंमें य विकरणका प्रयोग पाया जाता 
है। यह य विकरण नामधातुओंमे भी प्रयुक्त होता है। कर्मवाच्य रूपोम 
भी य विकरणका प्रयोग पाया जाता है, किंतु दिवादिगणके आत्मनेपदी 
रूपों तथा कर्मवाच्य क्रिया रूपोंमें यह वेषम्य है कि यहाँ उदातत स्वर धात्वंश 
पर पाया जाता है, जब कि कर्मवाच्य रूपौमें उदात्त स्वर विकरुण पर पाया 
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जाता है; यथा तप्यते [आत्मनेपदी, दिवादिगण]; पढ्यते [भ्वादिगणी 
९/ पढ़ धातुका कर्मवाच्य रूप]। दिवांदिगणी धातुओंके रूपोंका निद्शन 
यह है :--कुष्यति, नृत्यति, दीव्यति, तुष्यति, क्रध्यति, युध्यति, विध्यति 
[ ९/ व्यध्‌ ], दृष्यति, पश्यति, नह्मति, तप्यते । 

थ! विकरणवाले धातुरूपोंके समानान्तर रूप हित्ताइत तथा ग्रीकमें भी 
पाये जाते हैं;--हित्ताइत वेमिएज़्ज्ि [८706:22] (्ँढ़ता है] [सम्मवतः 
सं० विन्दति], ज़हिएज़िज्ञ [४8062] [युद्ध करता है] [सं० युध्यति]; 
ग्रीक मइनेतई [पागल होता हैं] [सं० मन्यते “मानता हैं]। लैतिन मे 'य! 
विकरणवाले थिमेटिक रूपोंके स्थानपर 'इ” वाले अशथिमेटिक रूप पाये 
जाते हैं:--कुषिशो, कुपित्‌ [मैं कुपित होता हूँ, वह कुपित होता हैं), 
[सं० कुष्यति] 

इस गणके कतिपय धातुओंमें घातके मूलस्वरकी बद्धि पाई जाती है।--- 
मायति, [९/ मद्‌| श्राम्यति [९/ श्रम] । कुछ ऐसे भी आ ध्वनिवाले 
धातु है, जिन्हे वैयाकरणोंने गलतीसे भ्वादिगणी मान लिया है, जैसे गायति 
[९/ गा), ग्लायति [९/ गला), त्रायति [३/त्रा), ध्यायति [९/ ध्या]। 
भाषाशास्त्रीय दृष्टिसे ये धातु वस्तुतः दिवादिगणके ही माने जाने चाहिये, 
' जहाँ य विकरण पाया जाता है, किन्तु संस्कृत वैयाकरणोंने इनमें आ स्वर- 
ध्वनि न मानकर ऐ स्वरध्यनि मानी है तथा इनके धातु रूप क्रमशः ९/ गै, 
५/ ग्लै, ५/त्रे, ५/ ध्यै माने हैं ।' 


१, ५. 8फपा0७: 535टाव, ॥.8020०98०८ 0- 330, 

२. देखिये:---रले-म्ले हपंचये ।...ग्लायति [सिद्धांतकौमुदी उत्तराध॑ 
७०२०७३. पृ० १८२]; गै शब्दे । गेयात्‌ दि० वही घु० १८४], ध्ये 
चिन्तायाम [वही छू० १८३], त्रेढ पालने त्रायते [वही छू० १६७]। 
सिद्धांतकौमुदीमें ये सभी धातु भ्वादिगणके ही प्रकरणमें निर्दिष्ट हुए हैं । 
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इस गणमें कतिपय आ ध्वनि वाले धातु ऐसे भी हैं, जिनमें उदात्त 
स्वर विकरणांशपर पाया जाता है, तथा धात्वंशकी स्वर ध्वनिका लोप हो 
जाता है। दति [२/ दा), [विँधता है] छुयति [९/छा], [काटता हैं] 
स्वति [५/ सा], [बाँधता है] श्यति [९/ शा] [शस्त्र तेज करता है]। इस 
संबंध में भी यह संकेत कर देना ग्रावश्यक होगा कि यहाँ भी वैयाकरणोने 
इन धातुओंका मूलस्वर आ न मानकर ओ माना हैः--९/ दो [अवखण्डने], 
छो [छिदने]), ५/ शो [तनूकरणे], ५“ षो [९/ सो] [समापने] । वेसे संस्कृत 
वैयाकरणोने इन्हें दिवादिगणमें ही माना है ! इनके खरूपोंका उदाहरण 
निम्न है :-- 

प० बतमाने लद्‌ :--प्र० पु० दीव्यति, दीव्यतः, दीव्यन्ति; म० पु० 
दीव्यसि, दीव्यथः, दीव्यथ, उ० पु० दीव्यामि, द्ीव्यावः, दीव्यामः । 
[९/ दिवः जुआ खेलना] 

आ० वर्तमाने लट्‌ :--प्र० पु० दीष्यते, दीष्येते, दीप्यन्ते, म० पु० 
दीप्यसे, दीप्येथे, दीषप्यध्चे, उ० पु० दीष्ये, दीप्यावहे, दीप्यामहे, । 
[९/ दीप: चमकना] । 

परस्में० लछ ;--प्र० पु० अदीव्यतू, अदीव्यताम, अदीब्यनू, स० 
पु० अदीव्यः, अदीव्यतम्‌, अदीव्यत, उ० पु० अदीव्यम, अदीब्याव, 
अदीव्याम | 

आ० लझ्‌ ४-- प्र० पु० अदीप्यत, अदीप्येतां, अद्ीप्यन्त म० पु० 
अदीष्यथाः, अदीप्येथाम, अदीप्यध्वस्‌ उ० पु० अदीप्ये, अदीप्यावहि, 
अदीप्यावहि | 

इसके पूर्व कि हम पंचम गण [स्वादि गण] को लें, सुविधाकी दृष्टिसे 
हम पष्ठ तथा दशम गणोंकों पहले निबरणय देना ठोक समझेंगे, क्योंकि ये 
_गण भाषाशाज्त्रीय इष्टिसे इतने जटिल नहीं है । 

३. देखिये: सिद्धांतकोमुदी. दिवादिम्रिकरण. सूचन्न, ७-६०७१. 
परृ० २८६१-८२. 
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षष्ठगण, तुदादिगण :--इस गणके धातुरूप प्रायः भ्वादिगणके 
धाठु रूपोंकी तरद ही चलते हैं| उस्कृतम इस गणके धातु बहुत हैं, जिनको 
सख्या लगभग १५० हैं। इसके उदाहरण ये हैं :---रुजति, विशति, 
तुदति, किरति, सुजति, लिखति, सुवति, रप्टशति, झूपति, एच्छुति, 
दिशति। अन्य भारोपीय भाषाओंमें इस ढंगके धातु प्रायः नहीं पाये 
जाते। इस गणके कई धातुआओंमें धात्वंशमें अनुनासिक तत्वका प्रयोग 
पाया जाता है, जेंसे सिल्चति [ ५/ सिच्‌ ], मुश्बति [| ९५/ सुच्‌ ) विन्दति 
[९/ विद), इन्तति [९/छव्‌ |, लुग्पति [ ९/ लुप्‌ ], लिम्पति 
[ ९५/ लिप |। इस गणके कतिपय धातुश्रोंमें 'च्छ! [*स्ख, “स्क] विकरण 
भी पाया जाता है, जिसका संकेत हम पहले दे चुके हैं--इच्छुति [ ९/ इष ], 
उच्छुति [(/ वश्‌ चमकना |, ऋच्छति [/ ऋ “जाना']। एच्छुति 
[ ९/ अश्‌ ] में यह विकरण धातुका ही अंग बन गया है, जो लिटके रूप 
पत्नच्छ से स्पष्ट है, तथा इस तरह संस्कृत वैयाकरणोने इस धातुका मूल 
रूप ही ९/ श्च्छु_ मान लिया है, यद्यपि भाषावेज्ञानिक दृष्टिसे यह ९/गश्‌ 
है, जो संस्कृतके इसी धातुसे बने अन्य रूप प्रश्नः? से स्पष्ट है। इस बातका 
पुनः संकेत करना अनावश्यक न होगा कि भ्वादिगणी धातुके रूपोसे इसमें 
यह अंतर है कि वहाँ उदात्तस्वर धात्वंश पर पाया जाता है, जब कि यहाँ 


| 0०] 


[ [प में 5 विकरणां घर | | 
तुदादिगणी धातु रूपोमें] वह शपर पाया जाता है। भवति, पर्ठा 


| [पं 'वादिगणी ] लिखति । | । ;; 
गच्छृति [रब रूप]; लिखति, तुदति, दिशिति [तुदादिगणीरूप|। 
इनके रूप प्रायः भ्वादिगणी जैसे ही होते हैं, अतः रूपोंका संकेत करना 
अनावश्यक होगा | 


दशम गण; चुरादिगण :---इस गणके धातुरूप भी भ्वादिगणी 


डडं ् | 
रूपोंकी तरह ही पाये जाते हैं। इस गण॒का विकरण 'अय' है तथा उदात्त 
स्वर इस विकरणाशके प्रथमाक्षुर पर पाया जाता है। संस्कृतमेँ यह अय' 
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विकरण णिजंत [८७प४४४ए०] तथा नाम धाठु [0670077%&#98] 
क्रिया रूपोरमें भी पाया जाता है। वेदिक संस्कृतमें इस गणके मूल धातु 
रूपोंको इन गौण क्रियारुपोंसे अलग रखनेका एक ढंग पाया जाता है। मूल 
धानुरूपोंमे वहा धातुके स्वरका गुण नहीं होता, जब कि नामघातु या 
शिजंत वाले गोण क्रियारूपोंमें धघाठुके सख्वरका गुणीमाव पाया जाता है, 
चितयति, इपयति, तुरयति, द्यतयति रुचयतिं, पतयति, स्घृहयति, 
सडयति, शुभयति | चुरादिगणसे ही संबद्ध कुछ धातु ऐसे भी हैं, जिन्हें 
वैयाकरणोौने भ्वादिग्णी मान लिया है | 

हयति [९/ हू), श्वयति [९/श्व], धयति [९/ थ], जिनमें वेया- 
करणोने हमारे द्वारा कोष्ठकर्में निर्दष्याठु न मानकर क्रमशः ९/ हें, [हेज_ 
स्पर्धायां शब्दे च] ९./ श्वि [श्वि गतिवृद्धों;] ९/ थे [घेट पाने] घातुरूप 
माने हैं । 

संस्कृतके णिजंत तथा नाम धातुओंके रूप भी इसी गणके अंतर्गत 
आते हैं :--कामयते, चोरयति, छ्ादयति, अवल्लोकयति, दृष्यति, 
भूषयति, ताडयति, गमयति, तपंयति, तोपयति, शाययति, चूरणयामि, 
वर्णयामि, विष्नयामि, आदि । 

पाश्चात्य मापाशार्रियोंने संस्कृत धातुओंकोीं ग्रीक घाठुओंकी तरह दो ' 
वर्गोमें बाद है :---१., थेमेटिक [४]9/7)800] वर्ग; वे गण जिनमें अ 
विकरण [जिसे ग्रीकर्में थेमा [6॥08778] कहते हैं] पाया जाता है। इस वर्गमे 
प्रथम गण [भ्वादि], चतुथ गण [दिवादि), षष्ठट गण [ठुदादि] तथा दशम 
गण आते हैं। हम देख चुके हैं कि चतुर्थ तथा दशम गणमेँ भी अ पाया जाता 
हः-यू+अ>यथ [चतुर्थ गण का विकरण], अय+जर अय [दशम- 





५. कक णिजं 
3. यह विकरण यो” के रूपमें लैतिनमें भी णिजंत तथा नाम 
घधातुओंके साथ पाया जाता है, इस धातु वर्ग को वहाँ ४०१-०७४5 
कहा ज्ञाता हे | दे० दांत 80० 000०:४००. 9. 449, 


थे ॥ न म 
२१२ संस्कृतका भाषाशास्त्रीय अध्ययन 


गणका विकरण] । २. दूसरा वर्ग उन धातुओंका है, जिनमे यह भ विकरण 
[थेमा] नहीं पाया जाता। इन्हें ग्रीकर्में 'अथेमेटिक' [800077800] कहा 
जाता है। इसके अंतर्गत द्वितीयगण, तृतीयगण, पश्चमगण, सप्तमगण, 
अष्टमगण तथा नवमगण आते हैं। हमने यहाँ पाश्चात्य भाषाशास्तरियोकरे 
दंगपर इन दो वर्गोंसें इनका वर्णन न कर सुविधाकी दृष्टिसे द्वितीय [अरदादि] 
तथा तृतीय [जुह्ौत्याद] गणका विवेचन पहले ही कर दिया है। अब हमारे 
सामने चार गण बचे रहते हैं, जो ग्रीकके ढंगपर '“अथेमेटिक”ः कहे जा 
सकते हैं | इनके विकरण क्रमशः ये हैं :--.'नु! [पंचमगण, स्वादि], ना 
[स॒प्तमगण, रुधादि] 'ड” [अष्टमगण, तनादि], ना [नवमगण, क्रयादि] | 
इन चारों गणोंके विकरण यद्यपि एक दूसरेसे भिन्न हैं, पर भाषाशाश्रीय 
इृष्टिसे परस्पर संबद्ध हैं| पंचम तथा अष्टमगण दोनोंमें 'ड” विकरण समान 
है, यद्यपि पंचममें उसके साथ “न्‌' [चु > न्‌+ उ] मी है। इसी तरह पंचम, 
सप्तम एवं नवम तीनों गणोंमें यह समानता है कि इनमे सभीमें अ्रनुनासिक 
तत्त्व 'न्‌! विकरणांशमे पाया जाता है :--नु [न्‌+ ड], न्‌, ना [न+आ]। 
अतः इसके पहले कि प्रत्येक गणका विवेचन किया जाय, इन विकरणोंकी 
भाषाशाल््रीय व्युत्पत्तिपर एकसाथ संकेत कर देना आवश्यक होगा । 


पहले हम पश्चयम, सप्तम तथा नवम इन तीन गणके धातुओ्रोके 
विकरणोको ले लें। भापावेज्ञानिक दृष्टिसे इन तीनों गर्णोम एक समानता 
पाई जाती है; इन तीनोंमें ही विकरणमें अनुनासिक ध्वनि न! होती है। 
पश्चमगणका विकरण नु , सत्तमगणका न , तथा नवमगणका ना हैं । इन 

सभीको न 05 पर 7 
प्राचीन भा० यू० विकरण #न [ना] से विकसित माना जा 
सकता है | यह न्‌ विकरण अऔक तथा लैतिनमें भी पाया जाता है, किन्तु 
वहाँ इसका संस्कृत जैसा बाहुलय नहीं है। उदाहरणके लिए ग्रीक तिनो 
[४-7-0] [मैं चुनता हूँ; सं० चिनोमि] को ले सकते हैं।' सबसे पहले 


िकलममक-+-ननिन-फलसप न, 


३. 680507: (7९८८ [,8702022०6 00. 86-7, 
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सप्तमगण को लीजिये । इस गणके युनक्ति, भुनक्ति श्रादि रुपोमें जो 
अनुनासिक तत्त्व पाया जाता है, वह वस्तुतः एक गोण तच्व है; क्योंकि 
इन्हींके युयोज, युयुजे; डइुमोज, बुझुजे जैसे रूपोंमेँ इसका स्ंथा अभाव 
है। किन्तु पतञ्चमगणके रूपोमें; जैसे शुणोति में, यह अनुनासिक तत्त्व वस्तुतः 
धालंशका अभिन्न अंग-सा वन गया है | यहाँ यह 'जु! अक्षर है, जो सबल- 
रूप विद्धि; 87078 ई०ए/ | मे “नो हो जाता है, तथा दुबंलरूप 
[मूलरूप] में केवल “न रह जाता है। किन्तु यहाँ भी छुड [30०7७] के 
रूपोम यह अनुनासिक तत्त्व नहीं पाया जाता, जो [श्रुधि], अश्रोषीत्‌ आदि 
रूपोमे स्पष्ट है। वस्तुतः इस प्रकारके घातुओंमें, आरंभमे, प्रा० भा० यू० में 
न्‌ विकरण नहीं पाया जाता था। उठाहरणके लिए संस्कृतके ९/ स्तृ 
धातुको लीजिये, इसका प्राचीनरूप #स्तेर्‌ [+स्तरव ] रहा होगा । इसी 
रूपसे एक ओर गॉथिक [0०४)70]| भापामे अनुनासिक विकरणविहीनरूप 
सत्रीज [/४79:2] का विकास हुवा है, दूसरी ओर संस्कृतमें स्तृणोमि, 
स्‍्तृणुमः [स्वृण्मः] जैसे रूपोंका, जिन्हें क्रमशः प्रा० भा० यू० *स्तृ-नेव--, 
#स्तृ-नु-- , “स्तृ-नू--से विकसित माना जायगा | इसके विपयर्म यह कहा 
जा सकता है इस नु में वस्तुतः न्‌ तथा उ इन दो विकरणोौका समावेश 
है। गॉथिकमें यह केवल उ रूपमें ही पाया जाता है। यही न्‌ जो संस्कृतके - 
पश्चमगणमें उ से मिलकर चु बन गया है, नवमगणमें आ विकरणसे मिलकर 
ना हो गया है । यह ना हुर्बल रूपोम, व्यम्जनके पूर्व नी तथा स्वरके पूर्व 
न हो जाता है, यथा ग्रृभ्णामि, ग्रृभ्णीमः, ग्रुभ्णन्ति, क्रीणाति, क्रीणीतः, 
क्रीणन्ति 

ताच्िक दृष्टिसे अ्रष्टमगणके घातुओंमें भी अनुनासिक तरव पाया जाता 
है, किन्तु यहाँ यह अनुनासिक तत्त्व विकरण न होकर धातुका ही अंश है। 
इस कोटिके अधिकतर धातुश्रोंमें यह “न धात्वंशर्में पाया जाता है, जो 
९/ क्षन्‌ , ९/ मन्‌ , ९/ तन्‌ आदि घावश्रोमें स्पष्ट है। ये धात॒ लुद् तथा 
उसके आधारपर बने लकार रूपोमें भी अनुनासिक तत्त्वकों नहीं छोड़ते, 
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चनिष्ठाः, अमस्त, अतन्‌ | वस्तुतः संस्कृतके तनोति का तनो--प्रा० भा० 
५ [० [कप किक कि | 4. | #0० 

यू० #तनव्‌ से विकसित न होकर “तनःना से विकसित हुवा है। इससे 

यह स्पष्ट है कि मूलतः अष्टमगणके ये धातु पश्चमगणके ही अंग हैं । किन्तु, 

धीरे-धीरे साइश्यके आ्राधारपर कृणोमि जैसे रूपोंके वैकल्पिकरूप करोमि के 

रूपमें पाये जाने लगे, ओर उन्हें तबोमि के समान मानकर इस अष्टमगरामें 

रख दिया गया । 


अब यह प्रश्न उपस्थित होता है कि यह 'न्‌ ही वास्तविक विकरण 
था, या यह मन | तो का दुबंलरूप [४6७२ 707770] था। इस संबंधमे 
रुधादि गण [सप्तमगण] के रूपॉपर थोड़ा दृष्टिपात कीजिये । उदाहरणके 
लिए. रुणद्धि तथा मुश्नति [जो वस्तुतः षष्ठणण-तुदादिगणका धातु है] 
इन दो रूपोंको लीजिये। आरंभमें ये दोनों रूप कुछ मित्र प्रतीत होंगे, 
किन्तु इनके बहुवचन [प्र० पु० ब० व०] रूप रुन्धन्ति तथा मुख्चन्ति इस 
बातको स्पष्ट करते हैं, कि रुणद्धि वस्तुतः न विकरणयुक्त रूप है, जब कि 
सुल्नति, न्‌ [बज] विकरणयुक्त है। अ्रर्थात्‌ एकका अ्रनुनासिक विकरण 
“न! [ण] है, दूसरे का केवल च्‌ [ज्‌ ]। इस संबंधमें एक ओर महत्त्वपूर्ण 
. बात ध्यान देनेकी यह भी है कि 'अ! विकरणका प्रयोग मुत्ति वाले रूपमें 
अधिक पाया जाता है। यही कारण है कि यहाँ उदातत स्वर इस अ विकरणपर 


| 
पाया जाता है, मुञ्नति, किन्तु रुणद्धि में उदात्त स्वर न! [णि] पर पाया 


जाता है । और अधिक स्पष्टीकरणके लिए, हम यह कह सकते हैं कि यदि 
रुघ्‌ का वर्तमान प्र० पु० ए० व० रूप अ विकरणसे युक्त पाया जाता 
अथौत्‌ यदि यह षष्ठगणका घातु होता, तो *रुन्धति रूप बनता, इसी प्रकार 
यदि ९/ मझुच्‌ का यही रूप अ विकरण विहीन पाया जाता अर्थात्‌ यदि यह 
सप्तमगणका धातु होता, तो *म्ुनक्ति रूप बननेकी संभावना थी। इस 
प्रकार यह स्पष्ट है. कि रुघादि धातुओँके रूप वस्तुतः मुचादि धातुओ्ोंके 
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ही अ्र/-विकरणहीन रूप हैं, तथा यहाँ वास्तविक अनुनासिक तत्त्व न 
५ 
[+न| *न] ही है, केवल “न नहीं । 
पंचमगण, स्वादिगणः--संस्कृतमें इस गणके लगमग ५४७० 
धातु पाये जाते हैं। जैसा कि हम मंकेत कर चुके हैं, इस गणका 
विकरण 'जु! [न्‌ू+डउ ] है। इस “बु! का सबल रूपमें नो हो 
जाता है। भश्रीकमं इसका 'जु! [नू ] रूप पाया जाता है ;--सं० 


ऋणोमि, औक ओनूमि [00077 |, सं० स्तृणोमि, ग्रीक स्तानूमि 
[ 8077णाणयं |, सं० छविणोमि, ग्रीक पफिथनों [0/7770|, मिनोमि, 


लेतिन मिनुओ सं० घूनोमि, औक थूनो [ ४07० ] संस्कृतते इस 
गणके ,घातुओंके अन्य उदाहरण ये हैः--चिनोति, हिनोति, बृणोति, 
शष्णोति, अश्नोति, आप्नोति, राध्नोति। इनमे से कई धातु ऐसे भी हैं, 
जिनमें 'जु! के स्थानपर “ना” [नवमगणके विकरण] का वैकल्पिक प्रयोग 
पाया जाता हैः--ब्बणोति-ब्रणाति, स्तृणोति-स्तृणाति, क्षिणोति-क्षिणाति । 
अन्य भा० यू० भाषाओंमें इन घातुओंमें से कई के समानान्‍्तर रूपोंमें 
नु? के स्थानपर केवल “ड” विकरण पाया जाता है। इसमें स्वृणोति के 
समानान्तर गॉथिक रूप 'स्न्नीज! का संकेत हम कर चके हैँ, अन्य रूप ये 


हैं:--सं* ऋणोति [वैकल्पिक ग्रीकहप ओराउओ [07070] ], रुष्णोति 
[ग्रीक भासुस्‌ ॥7/8878 || स्वयं संस्कृतमें ही इनसे व्युत्पन्न कई नाम शब्दोंमें 
यह 'ज्र वाला विकरणांश नहीं पाया जाता;--ब्णोति-वरुत्र, जिनोति- 
जीव, साध्नोति-साधु । एक धातुर्मे यह 'उ? विकरणांश स्वयं धातुका ही 
अंग बन गया है; जो ९/ श्र धातुर्म पाया जाता है। भाषाशासत्रीय दृष्टिसे 
यहां ५/ श् [शर-] धातु माना जाना चाहिये, जो इसके वतंमानकालके 
रूपसे स्पष्ट हैः--&णो-ति! [९१/ »-विकरण न्‌--उरनतिडः प्रत्यय] 
[ रु ९५ 

प्रा० भा० यू० *क्ल-न्‌-एउ-ति [77-80] | इस वर्गके कुछ धातु 
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ऐसे भी है, जिनमें साथ ही साथ 'अ' विकरण भी पाया जाता हैः... 
'पिन्वति! [दे० पिनुते, अवे० पिनओइति], इन्वति [ वे कृ० रू० इनोति], 
हिन्वति [वेक० रू० हिनोति], जिन्वति [-जिनोति] | 

रूप:--धातु ५/ सु. [उभम्यपदी] 'निचोडना, नहाना, मथना” | 

वतमान, परस्मैपदीः--प्र ० पु० सुनोति, सुनुतः, सुन्वन्ति;; म० पु० 
सुनोषि, सुनुथः, सुसुथ, 3० पु० सुनोमि, सुनुवः-सुन्वः, सुनुमः-सुन्मः | 
वर्तमान, आत्मनेपदी:---अ० पु० सुनते, सुन्वाते, सुन्वते, म० पु० सुन॒षे, 
सुन्वाथे, सुनुध्वे, उ० पु० सुन्‍्चे, सुनुवहे-सुन्वहे, सुनुभहे-सुन्महे । 
लडः , परस्मैपदी:--प्र * पु० अखुनोव, असुनुताम्र, असुन्चन्‌; म० पु० 
असुनोः, असुनुतस, असुनुत; उ० पु० असुनवस्‌, असुनुव-असुन्व, 
असुनुम-असुन्म | 

लड् , आत्मनेपदी:---प० पु० असुनुब, असुन्वाताम, असुन्वत, 
म० पु० असुनुथाः, अमुन्वाथाम, असुनुध्वसू; उ० पु० असुन्वि, 
असुनुवहि-असुन्वहि, असुनुमहि-असुन्महि । 


सप्तमगण, रुधादिगण $--इस गणके लगभग ३० धातु हैं। 
इस गणका विकरण अनुनासिक तत्व [ न्‌ ] है। अन्य प्रा० भा० यू० 
भाषाओंमें इस गणके धाठुओमें अ विकरण जोड़ दिया गया है, तथा वे 
अथेमेटिक' [90/87900 | वर्गके धातु नहीं रहे हैं । यह प्रवृत्ति कृतिपय 
धातुओं में संस्कृतमें भी पाई जाती हैं; सं० विन्द॒ति; जब कि अ्वेस्तामें इसका 
समानान्तर रूप 'विनस्ति” है। यद्यपि इस गणको पंचम तथा नवम गणसे 
सर्वथा मिन्‍न माना गया है, किंतु मूलतः यह गण उन्हींका एक अ्रंग है| 
इनमें भेद केवल इतना है कि यहाँ न! विकरण धातुमें घुल मिल-सा 
गया है। इसीलिये प्रो० टी० बरो ने इन तीनोंका विश्लेषण एक सा 


माना है :--पंचमगण ++डु- न्‌-ऐव-ति [-0-7७-7| [० शणोति]; 


संस्कृत पद-रचना [क्रिया तथा क्रियाविशेषण]. ३१७ 
नवम गण--प्ल-न-ए (-ति. [/-7-०न-7] [सं० शणाति| सतसम 


गण *-यु-न्‌-एग-ति [$0-7-6४-0/] [सं० यु्वाक्त]। प्रो० बरोने बताया 
है कि ये धातु मूलतः व्यज्ञलनान्त न होकर स्वरांत थे। इसकी पुष्टि इस 
तथ्यसे होती है कि संस्क्ृतमें ही यातों इनके वैकल्पिक स्वरांत रूप पाये जाते 
या इनसे ब्युलन्न रुपोर्मे अंतिम व्यज्ञन ध्वनि नहीं पाई जाती है 
५/युज , के साथ ही सं० ९/यु [ यौक्ति ] भी उसी श्रथम प्रयुक्त 
है। ९/ छिंदू से वेक० रूप “छुबति! [काटता हैं] पाया जाता है 
इसका 'क्त! प्रत्ययांत रूप 'छिता [#*दित्त नहीं; वेसे इसका वेक ० 
छिनन! भी है, जो *छुत का स्थानापन्न] 
इस वगके घातुओंके कतिपय रूप ये हैं ;--छिनझि [९/ छिंद] लि० 
स्किन्दो ), सिनञ्मि [ ९/ भिद्‌ | [ ल० फ़िन्दों। पिनष्टि [| ९/पिप ] 
है ० पिंसो), शिनस्ति [ ९५/शिप |), भ्ुनक्ति [ ५/ रूज ), रुणद्धि- 
रन्धन्ति [ ९५/ रघू ) इशणक्ति-इज्षन्ति [ ५/ इज |। 
रूप :--९/ भुज्‌ [परस्मैपदी पालन करना, आत्मनेपदी 'खाना']। 
वर्तमानः परस्मैपदी :-- प्र० पु० भ्ुनक्ति, भ्ुुढः क्त:, सुझन्ति, म० 
पु० भुनत्षि, भुड व्थः, भुड क्थ, उ० पु० भुनज्मि, भुग्ज्वः, भुब्ज्मः । 
वर्तमान थ्ात्मनेपदी :--प्र ० पु० भुछू क्ते, खुज्लाते, घुझ्ञते, म० पु० 
भ्रुड के, सुज्ञाये, भुढ ग्थ्वे, उ० पु० भुब्जे, भुब्ज्वहे, भुग्ज्महे । 
लड-परस्मैपदी :--प्र० पु० अश्ुनक , अभुरू क्ताम, असुञ्ञन्‌ , म० 
पु० अभ्रुनक्‌ अभुरू क्तम, अभुड क्त, उ० पु० अभ्ुनजम, अभुग्ज्व, 
अभुन्ज्म | 


रे शी पा 
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१, हमने ? चिह्॒का अयोग 7४४7०86०४ 50ए5१ के लिए किया 
है, जिसे ओो० बरोने 77 चिह्न के द्वारा व्यक्त किया है | 
२६ 7, छिप्राए०एछ : 54208ॉंट्रा7। 7,90 80926 7, 327, 
१७ 
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लझ् आत्मनेपदी--प्र ० पु० अम्जुझु क्त, अभ्ुज्नाताम; अभ्ुक्षत, म० 
3० अशझ्जुडड क्थाः, अम्जुज्ञाथाम, अश्ुढा ँ््वम्‌; उ० पु० अभुज्नि, अभ्ु- 
व्ज्वहि, अभ्लुग्ज्महि । 

अश्टमगण, तनादि गण :--इस गणका विकरण नोननु के 
स्थानपर ओ-ड पाया जाता है। इस गणके कई धातुओंमें धात्वंशमें प्ू! 
पाया जाता है, यथा ९/ तन्‌ धातुर्में जिसका “तनोतिः रूप बनता है। 
इसी तरह अन्य धातुओंके उदाहरण ये हैं :--सनोति [ ९/सन्‌ ], 
वनोति [ ९/ वन्‌ ), मजुते [ ५/ मन्‌ |, क्षणोति [ ४ क्षन्‌ ]। इनके 
अतिरिक्त इस गणमें एक धात॒ ऐसा मी है, जिसमें घात्वंशमें 'न्‌” नहों है, 
यथा--९/ क [ करोति, कुरुते]। इससे हम यह अनुमान लगा सक्षते हे 
कि यह 'न्‌ मूलतः धात्वेश न होकर विकरणांश ही था। इस तरह 
(तनोति! का विकास #तून-नेड-ति [7-7९0-(] से माना गया है, जहाँ 
प्रा० भा० यू० धाल्वंश न्‌! [वन ] का संस्कृतमें अर! हो गया है। जहाँ 
तक *९/ 'क' [करोंति] धातुके रूपोंका प्रश्न है, वहाँ “नो” नहीं पाया 
जाता; किंतु वेद तथा अवेस्ता दोनोंमें ही यहाँ भी 'नु-'नोः विकरण 
देखा जाता हैं ;--सं० कृष्येति-कुणुते, अवें० कूअरअनओोइति [#०/७॥- 
१0०0 |, प्राचीन फारसी, अक्ुनवस्‌ | इससे यह अनुमान होता है कि 
'करोति' जैसे संस्कृत रूप वस्तुतः 'कृशोति? के ही वेकल्पिक रूप हैं, जिन्हें 
हम प्राकृत रूप मान सकते हैं | किंतु मजेकी बात तो यह है कि प्राकृतमे 
बेदिक रूपोंसे विकसित 'छुणइ” रूप भी मिलते है, जब कि लौकिक संस्कृतमे 
'कृशोति' जेसे 'जु-नो” विकरणवाले रूप सर्वथा लुप्त हो गये हैं। 

रूप :--९/ %' 'करना' [उमयपदी | । 

लट्‌ , परस्मैपदी :---प्र० पु० करोति, कुरुतः, झुवन्ति, म० पु० 
करोषि, कुरुथः; कुरुथ, उ० पु० करोमि, कुर्बः, कु्मः । 

लद्‌ , आत्मनेपदी :---प्र० पु० करते, कुर्बाते, कुबेते, म० पु० 
कुरुषे, कुवाथे, कुरुध्चे, उ० पु० कुब, कुब॑हे, कुर्महे । 
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लझ , परस्मैपदी :--प्० पु० अकरोत्‌ , अकुरुतास्, अकुवेन्‌ , म० 
पु० अकरोः, अकुरुतम, अकुरुत, 3० पु० अकरवम्‌ , अकुब, अकुर्म | 

लडः , आत्मनेपदी :--प्र ० पु० अकुरुत, अक्ुर्वाताम, अकुर्बत, म० 
पु० अकुरुथाः, अकुर्वा थाम, अकुरुष्चमू, उ० पएपु० अकुवि, अकुचंहि, 
अकुसंहि । 

नवमगण क्रूयादिगणः--इस गणका विकरण “ना” है | इस गणमें 
लगभग ५० धातु पाये जाते हैं। इनके उदाहरण ये हैंः--क्रीणाति 
(९/ क्री] [आयरिश “क्रेचइद” [0/.9877070 |, दिनाति [९/ ली श्लेपणे |, 
[आयरिश 'ल्ेबइद' [|87%0] [चिपकता है), शणाति [ ९.“ शु ] 'नाश 
करना' [थआायरिश' अर-भ्रिनत्‌ [87-०ए7७/] [वे नष्ड होते हैं) ], 
अश्नामि [९५/ अ्रश्‌ ), जानामि [९/ज्ञा), पुनामि [९/पृ) लुनामि 
[९/ लू |, प्रीणामि [९/ प्री), इणासि [१/ढ्ृ), बध्नामि [ ९/ बन्धू ], 
मथ्नामि [१५/ मन्थ |, स्तभ्नामि [९/ स्तम्मू | । 

इस विकरणमें मूलतः दो विकरण हैं:--ना 5 न्‌ + आ [प्रा० भा० यू० 
न्‌+अ ? [7--8 5 -] ]। उंस्कृतमे 'आ! विकरण [श्रन्तः प्रत्यय] कई 
रूपों में पाया जाता है; जो -“आय' वाले रूपोंमे पाये जाते हैं:--ग्रुमायति, 
मथायति, सस्‍्कभायति। ये वस्तुतः शृभ्णाति, मथ्नाति, स्कभ्नाति के 
वैकल्पिक रूप हैं; तथा जुरादिगणके रूप हैं। यह “-आ' विकरण कतिपय 
स्थानोंपर धातुका ही अंग बन गया है, जैसे ९/ज्या [जिनाति), ९/श्रा 
[श्णाति] में । 

इस गणके उन धातुओंमें जिनमे हस्व 'इ, उ, क्र? स्वर पाये जाते है, 
दुबंल प्रत्ययों के साथमें दी ई, ऊ, ऋ हो जाते हैं ।' यथा---घुनाति-पूत, 
शणाति-पू्ण | तिड्‌ रूपोर्त भी इन घातुओंमे कई का मूल स्वर दीर्घ हो 
जाता है। इस तरह इन्हें दो वर्गोमे बाग जा सकता हैः--[१]-ना के पूर्व 
हस्व इ-उ स्व॒रवाले धातु; जिनाति, पुनाति, लुनाति आदि; [२|-ना के 


ना आऑननननयननण 


३. 4. छपा0ए: 59घरड॑ंदत: 7,४72 प828 0, 325. 
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पूर्व धातुके मूल स्वरको दीर्घ करनेवाले; प्रीणाति, श्रीणाति, आदि। इनमें 
द्वितीय वर्गमे केवल 'इ” कारांत धात॒ ही पाये जाते हैं। कईमें दोनों तरहके 
रूप पाये जाते हैं:--ब्लिनाति-ब्लीनाति [९/ ब्ली] 'दयाता है? | हम बता 
चुके हैं कि -ना- विकरण दुबल तिडरूपोमें -“नी'- तथा स्वर वाली तिह 
विभक्तिके पूर्व -'न'- हो जाता है। यह विशेषता केवल संस्कृतमें ही पाई 
जाती है, अन्य किसो भा० यू० भाषामें नहीं | 

रूप:--९/ की 'खरीदना' [उभयपदी ] 

लट ; परस्मैपदीः--प्र ० पु० क्रीणाति, क्रीणीचः, क्रीणन्ति, म० पु० 
क्रीणासि, क्रोणीयः, क्रीणीथ, 3० पु० क्रीणामि, क्रीणीवः, क्रीणीमः । 

लग , आत्मनेपदीः--प्र ० पु० क्रीणीते, क्रीयाते, क्रीणते, म० पु० 
क्रीणीपे, क्रीणाथे, क्रीणीध्वे, उ० पु० क्रीणे, क्रीणीवहे, क्रीणीमहे । 

लड , परस्मेपदी:--प्र० पु० अक्रीणात्‌, अक्रीणीताम, अक्रीणन्‌, 
म० पु० अक्रीयाः, अक्रोणीतम्‌, अक्रीणीत; उ० पु० अक्रीणाम्‌, 
अक्रीणीव, अक्रीणीव । 

लडः , आत्मनेपदी:---प्र ० पु० अक्रीणीत, अक्रीणाताम, अक्रीणत, 
म० १० अक्रीणीथाः, अक्रीणाथाम, अकफ्रीणीध्वम, उ० पु० अक्रीणि, 
अक्रीणीवहि, अक्रीणीमहि । 

अब हम उन विकरणोंकी ओर शथ्राते हैं, जो किन्हीं विशेष लकारोंपें 
प्रयुक्त होते हैं | जिस प्रकार न्‌ विकरणके कई रूप हम अ्रभी-अरमी देख चुके 
हैं, उसी प्रकार संस्कृत धात॒ुओंके लुडः रूपों स््‌ विकरणके कई रूप पाये जाते 
हैं। इस विकरणके चार रूप पाये जाते हैं;:--[१] स्‌ , [२] इष , [३] 
सिष्‌ , [४] स! वेसे लुझड लकारके कई रूपोंमें [५] विकरणहीन रूप; 
तथा [६] ढित्ववाले रूप भी मिलते हैं। 

इसके पूर्व कि हम लुडके रूपोपर भाषावैज्ञानिक संकेत करें, हमें इस 
बातकी ओर ध्यान दे लेना होगा कि तिडः चिह्ोंकों भाषावेज्ञानिक दृष्टिसे हम 
दो कोटियोंमें विभक्त कर सकते हैं, मुख्य तथा गोण । प्रथम परिच्छेदर्मँ हम 
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इन दोनों प्रकारके तिडः चिह्ोँका जिक्र प्रा० भा० यू० क्रियाश्रोंके संबंधम 
कर चुके हैं | इस संबंध पहले यह समझ लिया जाय कि प्रमुख तथा गोण 
चिह्न दोनोंका प्रयोग वर्तमान कालके रूपोंमँ पाया जाता है, जब कि लुझ 
[अयोरिस्ट| के साथ केवल गोण तिड चिह्नांका ही प्रयोग होता है। इस 
इृष्टिसे इन दोनोंमें इसके अ्रतिरिक्त कोई भेद नहीं माना जा सकता। वस्तुतः 
ये अ! विकरण वाले लुडः रूप वे वर्तमान रूप ही है, जिनमे गोण चिह्न 
प्रयुक्त होते है। यही कारण है कि इस प्रकारके लुडरूप उन्हीं गणोंमें पाये 
जाते हैं, जो (यू ] अ--! विकरणसे युक्त पाये जाते हैं। स्‌ विकरणवाले 
लुझ रूपोंका संबंध इसी प्रकार स्‌ विकरणवाले वर्तमान रूप वाले धातुओसे 
जोड़ा जाता है, किन्तु सत्कृतम शुद्ध स्‌ विकरणवाले घातु नहीं पाये जाते । 
यह सू वसस्‍्तुतः य से मिलकर स्थ के रूपम पाया जाता है, जो संस्कृतमे 
भविष्यत्‌ के रूपोर्मे प्रयुक्त होता है। संस्कृतम यह स्य, वच्यामि, तथा 
रेच्यति मे स्पष्ट है । वसस्‍्तुतः आरंभिक स्थितिमें ये स्थ वाले रूप मविष्यतके 
अर्थमे प्रयुक्त न होकर [सन्नन्त] बर्तमानके अर्थमें प्रयुक्त होते थे। इन्हींसे 
स्य विकरणवाले लुडरूपोंका संबंध माना जाता है। आगे जाकर यह स्य 
भविष्यतके श्रर्थमें प्रयुक्त होने लग गया । स्‌ की मीमांसा हो जानेपर स 
की भी समस्या सुलक जाती है, जो स्‌ तथा अ विकरणके योगसे बना है। 
स विकरणवाले लुझुरूपोंकी एक विशेपता है कि यह केवल नो ही धातुओंमें 
पाया जाता है, तथा उन धातुश्नोंके अन्तमे ज्‌ , श्‌ , स्‌, ह_ ध्वनियाँ पाई 
जाती है। उदाहरणके लिए. हम इन रूपोंकों ले सकते हैं;-- 

५/ सजू-अखक्षत्‌ , ९/ स्थश्‌- अपृक्षत्‌, ९./ रुह -अरुक्षत्‌ । 

संस्कृतम स्य वाले भविष्यत्‌ रूपोयें सेद्‌ रूप भी पाये जाते हैं, जिन्हें 
हम करिष्यति, भविष्यति आदिम पा सकते हैं। अर्थात्‌ .भविष्यत॒के इन 
रूपोर्मे 'इस्य' [इष्य] विकरण पाया जाता है। जिस प्रकार स्‌ [लुडः का 
विकरण | स्य से सम्बन्धित है, उसी प्रकार इप्‌ [लुइः का विकरण ] *इस्य' 
[इष्य] से सम्बद्ध है, जो वस्तुतः स्‌ का ही 'सेट” रूप है। असलमें यह 
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अलगसे विकरण न होकर ख्‌ के ही अन्तर्गत है। इस सेट लुछ रूपका 
उदाहरण हम ९/ स्तर” [-स्त्‌|-अस्तरिपम्र दे सकते हैं। संस्कृतमें सिष्‌ 
विकरणवाले लुडः रूप भी पाये जाते हैं, किन्तु ये रूप बहुत कम पाये 
जाते हैं। इसकी उत्पत्ति एक समस्या है। संभव है, यह विकरण स्‌ तथा 
इष दोनोंके सम्मिश्रणसे बना हो। इसके रूप अयासिषम्‌, अयासिशम््‌ 
आदिम देखे जा सकते हैं । इस सम्बन्धमँ यह भी कह दिया जाय कि 
सू विकरणयुक्त लुडः रूप ग्रीकर्में भी पाये जाते हैं, तथा वहाँ कई घातुओमे, 
लुझ्मैं, यह सू प्रयुक्त होता है। किन्तु जिन ओऔक धातुओं के अन्तमे र, ल 
या अन्ुनासिकध्वनि होती है, वहाँ यह स्‌ लुप्त हो जाता है। स्‌ विकरण- 
वाले रूप औकमें दुबंल लुझ [५80 <५0757] कहलाते हैं, यथा 
ए-लु-स-अ [ऐलुस] [0-0-8-&] | दूसरे प्रकारके सबल “अ्योरिस्टोमे” 
यह स्‌ नहीं पाया जाता] यह उन धावुश्रोंमे नहीं पाया जाता, जिनके 
वर्तमानमें किसी विकरणका प्रयोग पाया जाता है। जहाँ वर्तमानके रूपोमे 
कोई विकरण पाया जाता है, वहाँ लुछ रूप सीधे मूल [धातु] रूपसे बनाये 
जाते हैं। वर्तमानके रूपोंते भूतकालके द्योतनके लिए. [ अनद्यतनभूते ] 
लड़ [777707०८४] .के रूप बनाये जाते हैं। ठीक यही बात कई 
धातुओँमें संस्कृतमें पाई जाती है। उदाहरणके लिए ९/ गम धाठुको 
लीजिये। इसके वरतमानके रूपोंमे च्छ! [*स्ख] विकरणका प्रयोग होता 
है, किन्त लुड्में इसके रूप सीधे गम से ही बनते हैं, जब कि लक्में वर्त- 
माने लटके रूपोंकी तरह ही स विकरणवाले रूप पाये जाते हैं | उदाहरणके 
लिए, निम्न रूपी को लीजिये--- 





$. इन्हें मीकमें सिगमेटिक अयोरिस्ट [2870700० >०75४:] भी 
कहते हूँ | दे० दिाए३ शव (०00८507 : एजाएशश्वा।ए8 पाक्वाएए47 0 
(7662 8700 7,#४ 9: 240 


२. 0 त7500 : 576९४ 7,8720926 79 90-9, 


संस्कृत पद-रचना [किया तथा क्रियाविशेषण] २२३ 


९/ गसर-गच्छामि [लग ]), अगच्छम [लडझ ], अगमस [लुछ ]। 
इसी धातुके समानान्तर ग्रीक धातुके निम्न रूपोर्म भी हम यही बात देख 
नकते है :--बोस्को [20870] [मिं जाता हूँ, बो-स्कोन्‌ [008!7077 | 
[77707600] [में गया, लझ रूप), बा-आन्‌ [00-00] [8078४ | 
[मं गया, लुझ् रूप]। इस प्रकार सबल 'अयोरिस्ट! [ लुछ ] प्रायः वही 
तिझः चिह प्रयोगम लाते हैं, जो इम्परफेवट' [लड् ] में होते हैं। इन 
दोनों का खास भेंद यही हैं कि एकम वर्तमानवाला विकरण प्रयुक्त नहीं 
दोता, दूसरेम वह प्रदुक्त होता है। उत्तम पुरुष एकवचनका लुड? 
[3८॥१४] का तिडझ चिह्न संस्कृतमे अम्‌ है, ग्रीकमे 'ओन!' [07 | । 

लुझ रूपोंम अब जो अणी बची रही, वह द्वित्ववाली है, उदाहरणके 
लिए, हम ५/ जन्‌ धातुके अजीजनत्‌ रूपको ले सकते दह। सबंप्रथम, यह 
द्वित्व एक समस्या उल्मन्न कर देता है, क्योकि प्रायः लुझ रूपोंकी रचना 
धातुके मूल रूपके आधारपर ही बनती है, साथ ही जिन धाठुओं [जुहोत्यादि 
गण] के वरतमाने लट्वाले रूपोम द्वित्व पाया जाता है, वहाँ लुझमे द्वित्वका 
अभाव है। बसे पदरचनात्मक दृष्टिसे इनका संबंध गौण तिझ चिह्न युक्त 
वतमानके द्वित्व रूपॉसे जोड़ा जा सकता है, या ह्विल्ववाले [परोक्षभूते] 
लिटके रूपेंसे । फिर भी ये रूप एक समस्या ही बने रहते हैं। इनके 
समानान्तर रूप केवल श्रवेस्तामें ही देखे जाते हैं, यथा, ज़ीज्ञनत्‌ [ं%80- 
१४] [ सं० अजीजनत्‌ ]। संमवतः इस तरहके लुड रूप भारत-ईरानी 
वर्गकी हो विशेषता हैं । 

लुझ के इन पिभिन्‍न रूपौंके दिल्मात्र उदाहरण ये हैं :-- 

[अ]| मूल धात॒वाले छुझ 3--६/ दा-अदाव्‌ , अदाताम, झअदुः; 
९/ भू-अभूत्‌ , अभूताम, अभूवन्‌ ; आदि रूप | 

[आ] भर विकरणवाले लुझ:--९/ सिच्‌-[ परस्मैपदी ] अश्विचत्‌ , 
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असिचतास, अखिचत्‌ ; [ आत्मनेपदी | ९” अखिचत, असखिचेतास्‌, असि- 
त आदि रूप | 

[इ] द्विलवाले लुझ् रूप ;:--९६/ श्रि-अशिक्षियत्‌ , अशिश्रियताम्‌ 
अशिक्षियन्‌ , ९/ मीलू-अमिमीजर्‌ [3० पु० ए० व०|, ९/ ६ -अहुद्व - 
वम्‌, ९/ जनू-१/ अज्ञीजनस, *./ मर-अमीमरम, */ दश-अदोइशम, 
५/ विश-अवीविशम्‌, ९५/ युज-अयूदुजम्‌ । 

[ई)-स-बाले लुझ रूप :---१/ रुषू-थरोत्सीव , अरीत्ताम, भरोष्पुः 
[परस्मेपदी ,, अरुत्त, अरुत्साताम, भ्ररुत्सत [ आत्मनेपदी ), ९./ नी-अने- 
पीत्‌ , अनेप्टाम, अग्षुः [ परस्मपदी |), अनेष्ट, अनेपायार, अ्रनेषत 
| आत्मनेपदी | 

[उ]-इपू-वाछे लुझ रूप :--९/ बधघू-अबोधीत्‌ , अवोधिशण्, 
अबोधिपुः [परस्मैपदी ), अबोधिष्ट, अबोधिपाताम्‌, अवोधिषत [आत्मनेपदी | । 

[ऊ] -सिप्‌ वाले लुझ रूप :--९/ या-अयासीत्‌ , अयासिष्टाम्‌ , 
अयासिषुः 

[ए_| -स-वाऊ लुझ रूप :--१/ दिश-अदिक्षत्‌ , अद्च्तिताम, अदिक्षन्‌ 
[परस्मेपदी |, भ्रदिच्चत, अदिज्ञाताम, अदिक्षन्त [आत्मनेपदी | | 

[ऐ.] -ह वाले कर्मवाच्य क्रियाओंके लुझ रूप :--यह 'इ” विकरण 
केवल प्रथम पुरुषके ए० व० मे ही प्रयुक्त होता है, जो उपर्युक्त विकरणोसे 
सवंथा भिन्‍न है। अज्ञायि' [९/ ज्ञा से कमवाच्य रूप), अदर्शि [./ दश 
से कमवाच्य रूप] | इ, उ या ऋ स्वर ध्वनिवाल धातुओ्रोमें इन लुढः रूपोम 
स्व॒र्ध्वनिका गुणीमाव पाया जाता है--अचेति [५,“चित्‌ से क्मवाच्य], 
अबोधि [९/ दुध्‌ ), असर्जि [५/ सज]। अन्य स्थानोपर बृद्धि रूप 
अधिक पाया जाता है---अगामि [९/ गस], अकारि [./ कू), ५/ अस्ताबि 
[९/ स्त्‌ ), ९/ अभायि [९/ श्र), गुणरूप कम [ अजनि-१/ जन, 
अवधि-९/ वध्‌ ]। यह ६ इंरानी वर्ग में पाया जाता है, यथा अचे७ 
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स्रावि [सं० श्रावि)) छु० फारसी अदारिय [सं० अधारि], किन्तु अन्यत्र 
नहीं पाया जाता। 

दिवादिगणके संबंधमें हम एक बिकरणका उल्लेख कर आये हैं। 
यह विकरण “य' हैं। वैसे यह विकरण हम पश्यति में भी देख सकते हैं, 
जो संस्कृतमें दिवादिगणका धाठु न होकर भ्वादिगणका धातु है। यह 
पश्यति संस्कृतमें ५/ इश्‌ घाठुका रूप माना जाता है, पर भाषा-वैज्ञानिक 
इृष्टिसे इसका मूलरूप अलग धातु ५/ “पक्ष रहा होगा। यह य विकरण, 
जो इस धातुके वतमान रूपोमे स्पष्ट है प्रा० भा० यू० से ही विकसित 
हुआ हैं, यह तथ्य अवेस्ता स्पसयइति [908399 0८7 7 |, तथा लैतिन 
स्पेडिओ [४]98८0] से स्पष्ट है। किन्तु संस्कृतके लुडः रूपों यह य नहीं 
पाया जाता, इससे यह अनुमान होता है कि यह य वस्तुतः अ विकरणका 
ही विकसित रूप हे। इसीलिए कई धातुश्नोंमं अ तथा य दोनों प्रकारके 
वर्तमान रूप पाये जाते है, यथा, राधति, राध्यति; तृपति, तृष्यति | 
आगे जाकर यह य संस्कृतके कर्मवाच्य [भाववाच्य] रुपोंमें प्रयुक्त होने 
लग गया, पद-पठ्यते, भ्रुज-आुज्यते, ९५/ दा-दीयते, ९५/ भू-भूयते । यह 
य, [अ+ य] के रूपमें णिजन्त रूपोर्म भी पाया जाता है, यथा पाठयति, 
भोजयति, दापयति, भ्रावयति । 

अब तक हमने वतमाने लद्‌ तथा लुडका विचार किया, क्‍योंकि ये ही 
धातुओके दो प्रकारों--सार्वधातुक तथा आधंधातुक रूपोंके निर्णायक है। 
एक कोटि सावधातुक रूपोंकी मित्ति है, तो दूसरी आधंधाठुक रूपों की | ये 
रूप निदशात्मक हैं। अब हम हेतुहेतुमत्‌के रूपोंकों छेगे। इन रूपोंमें, 
वेदम, प्रायः अ विकरणका प्रयोग पाया जाता है। इस संबंधम यह बात 
ध्यान देने की हैं कि हेतुहेतुमत्‌ [607077079/!] के रूपोंमें गौण तिडः 
चिह्ोंका प्रयोग होता है। उदाहरणके दरणके लिए. शण्वद्‌ वर्चांसि मे, में 
शुर + आर + त्‌] पाया जाता है। सैद्धान्तिक द्टिसे बर्तमाने लट तथा लुडः 
दोनोंके समान हेतुहेतुमत्‌ रूप संस्कृत पाये जाने चहिए थे, किन्तु ऐसे रूप 
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वेदमँ बहुत कम पाये जाते हैं, इसका एफ उदाहरण ऊपर दिया गया है। 
भविष्यत्‌ [लूद्‌ ] से प्रभावित हेत॒द्देतुमत्‌ वाला [लृडः वाला] रूप वेदमें 
केवल एक बार ही प्रयुक्त हुआ है, जो 'करिष्यः [ लो० सं ० अकरिष्य 
५/ हक] है। छुडके आधारपर बनाये गये हेत॒हेतुमत्रूप मी बहुत कम पाये 
जाते हैं; उदाहरणके लिए 'नेषत [./ नी) को ले सकते हैं। लोकिक 
संस्क्ृतमें आकर हेतुहेतुमतमें केवल भविष्यत्‌ [लूट | से प्रभावित रूप ही 
पाये जाते हैं, जिनमे आरंभमें भूतकाल [लडः तथा लुढः | की तरह अ का 
आगम तथा अन्तमें गौण तिडः विभक्तियाँ पाई जाती हैं । 

भविष्यत॒के लिए, संस्कृतमें दो लकार पाये जाते हैं :--लुद तथा लुद। 
लग्में धातुके गुणीभूत रूपके साथ स्यथ या-इष्य जोड़ दिया जाता है, यथा 
दास्यति, [९/ दा] घोचयति, [ ९/ दुह्__] परठिष्यति [ ९/ पढ्‌ ] गमि- 
प्यति [(/ गम] । ल॒दके तिडः चिह्न ठीक वही होते है, जो वतमाने लदसें 
पाये जाते हैं। स्य तथा इष्य वाले रूपोंके समानान्तर रूप केवल अ्रवेस्ता 
तथा लिथुआनियनमें पाये जाते हैं, जेसे :--अवेस्ता चरूश्या [७5७४७ | 
[मैं कहूँगा] [सं० बच्यामि), लिथुआनियन दुओखिड [५०/०४ंए] [में 
[दूँगा] [सं० दास्यामि] | अ्रीकम इसके -सो-या-से-वाले रूप मिलते 
* हैं :--औक स्तेसो [8005-50] [सं० तिष्ठामि), दो-सो [00-80] [संस्कृत 
दास्यामि] तनंसो [7870250] [सं० तनिष्यामि|]। आरंभिक संस्कृत 
भाषामें यह लकार अवेस्ताकी माषाकी भाँति बहुत कम पाया जाता ह, 
तथा भविष्यव्‌ कालके बोधनके लिए. वहां हेतुह्ेतुमत्‌का प्रयोग दंखा जाता 
है, घोरे धीरे परवर्ती कालकी भाषामें इसका प्राचुय हो गया है । 


इसके अतिरिक्त संस्कृतमें छुदका प्रयोग भी मविष्यत्‌मं पाया जाता 
है। इसका विकास संस्कृतके “तर [-ठ्‌| प्रत्ययवाले कतृ बोधक प्रत्ययसे 





३. टत8 800 ए0००६४०० ४ ए0एएक्यश५९ तर 0 (76€[८ 
2700 [,& ४9. 9.47]. 
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हुआ है, जिनके साथ ९.” अ्रस्‌ धात॒के रूपोंका प्रयोग सहायक क्रियाके रूपमें 
पाया जाता है। प्रथम पुरुष ए० व०, छि० व० तथा ब० व» के रूप 
ठीक वही होते हैं, जो नाम शब्दके प्रथमा विभक्तिके रूप हैं :--कर्तो, 
कर्तारो, कर्तारः, दावा, दाचारौ, दातारः, गन्ता, गन्तारी, गन्तारः । शेप 
रूपों प्रथम पुरुष ए० ब० के रूपके साथ सहायक क्रिया जोड़ दी जातो 
है :--म० पु० कर्तासि [कर्ता + असि], कर्ता-स्थः कर्ता-स्थ, उ० पु० 
कर्तास्मि [कर्ता + अस्मि], कर्ता-स्वः, कर्ता-स्मः | इसके आत्मनेपदी रूपोर्म 
प्र० पु० के रूप ठीक वही हैं, म० पु० तथा उ० पु० के रूप कुछ भिन्न 
हैं :--म० पु० कर्तासे, कर्दासाये, कर्ताब्वे, उ० पु० कर्ताहे, कर्तास्वहे, 
कर्तास्महे । डॉ० चादुज्याने बताया है कि भविष्यत॒के लिए, प्रयुक्त ये योगिक 
[ भविष्यत्‌ ] रूप वस्तुतः संस्कृतपर प्राकृतका प्रभाव है। वेदिक संस्कृतमें 
ये रूप नहीं पाये जाते। यही नहीं, परवर्ती संस्कृतमें लिद [या सम्पन्न 
भूतकाल]| तथा हेतुह्देतुमत्‌ या संभाव्य मविष्यत॒के रूप, जो क्रमशः आमंत्र- 
मामास, आमंत्रयाश्चकार, कार्यामास, कारयाम्बभूव, कारयाश्लकार तथा 
अभविष्यत्‌ , अकरिष्यत जैसे उदाहरणोंमें पाये जाते हैं, योगिक रुप हैं, 
इन्हें भी डॉ० चाहुज्यने आदिम प्राकृतोंका प्रभाव माना है। यहाँ यह 
संकेत करदेना अनावश्यक न होगा कि इनमेसे बेदिक भाषामें केवल लिद्‌ 
के योगिक रूप भिलते हैं, जो सबसे पहले यजुर्वेदम पाये जाते हैं । | 

विधिलिडः [0879७] का प्रयोग दो श्रम पाया जाता है। प्रथम 
यह किसी ऐसी संभावनाके भावकों घोषित करता है, जो निर्देशात्मक 
[7706080४७] कोटिके द्वारा अ्रमिव्यक्त तथ्य से विरुद्ध है, दूसरे यह 
किसी इच्छाकी श्रभिव्यंजना करता है | इन दोनों प्रकारके उदाहरण ये हैं;--- 

[१] विश्वे च॒ क्षन्नाय च समदं कुर्यांम । [में समाज तथा ज्षत्रोमें 
परस्पर कलह कराऊँ |] 


[२| दस्पती अश्नीयाताम्‌ | [पति-पत्नी मोजन करें |] 
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विधिलिडका विकरण य है, जो दुबल रूपोम ई [»)9*7४] हो जाता 
है, यथा दद्याख [दिद्‌ [९/ दा]+य+ अमर; ददीत [ददु+इ+तों। 
यही विकरण लेतिनमे भो पाया जाता है। ग्रीकर्मे यह विकरण आ से युक्त 
२ 5 हर ५ | 
होकर आइ [०] के रूपमे पाया जाता है, यह भऔक फराइ [[006/0] | 
[सं० भरेत्‌] | संस्कृतमें यह *जआइ; ए [अ+इ] हो गया है, जो भरेत्‌ में 
| बदिक संस्कृतमे लुड के आधारपर स विकरण युक्त विधिल्िह के 
रूप भी पाये जाते हैं, जिनमे घातुका स्वर?! बना दिया जाता है, यथा, 
दिषीय [९/ दा]। संस्कृतका आशीलिडझः विधिलिडसे केवल इसो बात में 
भिन्न है कि इसके रूप सदा लुझ रूपोंके ही आधारपर बनते है, जब कि 
विधिलिडः वाले रूप वतमान रूपोंके आधारपर बनते है| वेसे इन दोनोंके 
तिडः चिह्न गोण हैं, तथा ग्रायः एकसे ही होते है । उदाहरणके लिए गच्छुति 
[लद] ,गच्छेत्‌ [विधिलिड ]), तथा अगमत्‌ [लुडाः |), गम्यात्‌ [झ्रा० 
लिछ ] रूपों को देखिये, जिनसे यह भेद स्पष्ट हो जायगा | 
विधिलिहम अ-विकरणहीन तथा अविकरणयुक्त रूपोमें उद्ात्त 
स्वरकी दृष्टिसे मिन्‍नता पाईं जाती है। अ्र-विकरणहीन धातुश्रोमें उदात्त स्वर 
तिडंशपर पाया जाता है, जत्र कि अ-विकरणयुक्त धातुओंमें वह धात्वंश 


5? ७४ | 


पर पाया जाता हैः--मभवेत्‌ , भवेताम , मवेयुः [पर०]); भवेत, भवेयाताम्‌ , 
भवेरन्‌ ; [आत्म०] द्विष्यात्‌ , द्विप्याताम्‌ , द्विप्यु: [पर०]; द्विपीत, द्विपीया- 
०:३०] | 

ताम्‌ , द्विपीरन्‌ [अ्रात्म० | 


ठंस्कृतके लोदवाले रूपोर्मे वस्तुतः कई रूपोंको खिचड़ी पाई जाती 
हैं। इसके प्रथम पुरुषके तीनों बचनके रूप हेतुहेतुमत्‌ वाले 
[800]9077७] बैदिक रूप है; तथा मध्यम पुरुष तथा प्रथम पु० के द्विं० 
च० एवं म० पु० ए० व० के रूप निषेधार्थक वैदिक रूप [07[प770४98 
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0778]। म० पु० ए.० व०, प्रथम पुरुष ए० व० तथा ब० ब० 
के रूप विशेष महत्त्वपूर्ण हैं। म० पु० ए.० व० में थिमेटिक क्रियाश्रोमें 
क्रियाका मूलधातु रूप ही प्रयुक्त होता है, वस्तुतः यहा 'शूत्य'॑ तिडु चिह्न 
पाया जाता है। यह विशेषता यहीं नहीं अन्य भारतयूरोपीय माषाओंमें भी 
अर य िमिक ह ५ हज 
पाईं जाती है ;--खं० भर अवे० वर, आक फर, आर्मीनियन बर, ग्रॉथिक 


५ 

बइर, आयरिश बहर | 

५ 5 ६५ 

सं० पृच्छु, ले० पास्क; सं० अज, ग्रीक, अग, ल० अग । 

किंतु अथेमेटिक धातुओँमें यहाँ -हि [-थि] वाले रूप पाये जाते हैं;-- 
सं०इहि, श्रवे० इदि, प्रीक इथि; सं० विद्धि, ग्रीक इस्थि | इस -धि के 
अन्य उदाहरण जुहुधि [९/ हू), शुखधि [१९/ श्रु |, गधि [१/ गा), इृचि 
[९/ब्व] हैं| प्रथम पु० ए० ब० व० 4० में गोण तिडः चिह-त्‌, -न्त के 
साथ-उ जोड़ा जाता हैः--'भवत्‌-उ” [मित्रतु, भवन्त्‌-उ [भवन्तु])। यह-उ 
तिड चिह्न हित्ती भाषामें पाया जाता हैः--एश्तु [सं० अस्त], कुएन्दु [सं० 
हन्तु |, कुनन्दु [सं० ध्नन्तु]। आत्मनेपदी रूपोमें म० पु० ए० व मैं 
-स्व” चिह्न पाया जाता है । यह तिइः चिह्न केवल अवेस्तामेँ मिलता हैः 
अवे० कूअर॒अइवा [सं० कुरुष्व], बरडः ह [भरस्व] | प्रथम पु० ए.० व० ब० 
ब० में-आम तिडः चिह्न पाया जाता है। यह अवेस्ताममें-अ्रम्‌ पाया जाता 
है।---वेरें ज्यतम्‌, खञ्ोसेन्तम्‌ । 

संस्कृत लिए लकारके रूपोंकी दो प्रमुख विशेषतायें हैं, प्रथम तो इसमें 
धातुका द्वित्व पाया जाता है, दूसरे तिडझ चिह्न वर्तमानके मुख्य तथा 
लुढ के गोण तिडः चिहँसे मिन्न होते हैं। लिद लकारम दिलवाले अ्रक्षर 
[पाणिनिने इसकी पारिभाषिक संज्ञा, अभ्यास! दी हैं) में प्रायः “अ? स्वर 
| ५ हे 
प्रा० भा० यू० *ए] प्रयुक्त होता है, किंठु जिन क्रियाओंमें मूल स्वर इ या 
उ होता है, वहाँ द्वित्ववाले अक्वरमें “अ' के स्थानपर क्रमशः इ था ड स्वर 


१. पूर्वोधभ्यासः । पाणिनिसूत्र ६०३०४. 
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पाया जाता हैः--पपाठ [१/ पट ]| बभाज [९“भज्‌ ), दिद्वोब 
[५८ द्विपू |) बिलेह [९/ लिह. ), बबोध [९/बुध्‌ ), चुक्रोध 
[९/ क्रुध्‌ ]। लिए के द्विव्वीकरणकी इष्टिसे इन रूपोंको निम्न वर्गोमे बाँय 
जा सकता है+--- 

[१] वदिक उंस्कृतम कतिपय लि रूपोम द्वित्वाज्षममे अ! 'इ! 'उ 
स्थानपर दीघ स्वर आ' ई' “ऊ! पाया जाता है, यथा दाधार [९/ ५], 
जागार [९/ण०]), माझूजे [मजू ), पीपाय [१/ पा), तूताव। वस्तुतः 
पोनःपुन्यार्थक बोधक द्वित्वके रूप है। 

[२] 'ऊ' स्वरवाले दो घातुओंमे द्वित्वरूपमें अर” स्वर पाया जाता 
हैः--बभूव [९/ भू), ससव [(९/ सू |। 

[३) आदिम अ' स्वर ध्वनिवाले धातुओंम लिय में आ [भ+ भर] 
पाया जाता है । यथा, आद [८ *अअद] [९/ अद्‌ ], आस [ ८ *अश्वस] 
[९५/ आस] । आदिम अ ध्वनिवाले कतिपय धाठतुश्रोंमि द्वित्व रूपमें न! 
ध्वनि भी पाई जाती है; आनब्ज, आनजे [९/ अज्ञ ), आनंश, आनशे 
[९५/अश्‌ ]। इसके साइश्यपर आदियमें ऋ ध्वनिवाले धातुओँमें भी यह “न 
तच् पाया जाने लगा हैः आनच, आनूचे [९/ ऋच्‌ अथवा ९/ अच_]। 

[४] आदिम इ था उ ध्वनिवाले धातुओँमें इ-उ का दवित्व होता है, 
द्वितीय अक्षर्म इ, उ का गुण रूप 'ए'-ओऔ' पाया जाता है तथा प्रथम 
अक्षर एवं द्वितीय अक्तरके स्वरोमे संधि रोकनेके लिए या अथवा वो 
अतिका प्रयोग किया जाता है; दुरबंल रूपमें इ तथा उ को ई तथा ऊ बना 
दिया जाता है । इयेष [इ-य--एप), ईपे [इ--इपे| [५/ इप |, उबोच 
[उ-+-ब-+-श्रोच), ऊचे [उ--उचे] [९/ उच्‌ ]। 

[५] य तथा कतिपय व वाले धातुश्नोंमे भी इसी तरंहका द्विंत्व पाया 
जाता है; यहां भी दुर्बल रूपमें क्रमशः ई-ऊ पाये जाते हैं।---इयाज-ईजे 
[९/यज्‌ ], उवाच - ऊचे [९/ वच्‌ || 


[&] जिन धातुओंमें 'अ' ध्वनि व्यज्ञन-मध्यग हैं, वहाँ द्वित्वरूपमें अ! 


संस्कृत पद-रचना [क्रिया तथा क्रियाविशेषण] २३१ 


ही पाया जाता है, पपात, बभाज, बभार [१/ मरू-मर |, पपाठ, जगाम | 
इसके दुर्बल रूपमें वहाँ घातुके 'अ' के स्थानपर 'ए' हो जाता हैः तेने, पेचे । 

[७] संस्कृतमें एक धातु ऐसा भी है, जिसमें लिट में धात॒का द्वित्व 
नहीं होता : सं० वेद [९/ विद ]। इसके अन्य भा० यू० समानान्तर रूप 
भी द्वित्वहीन ही है ४ ग्रीक ओइद्‌ [०009], गॉथिक वइत [पक्ष] । 
वेदिक संस्कृत कतिपय अन्य द्वित्वहीन लिए रूप भो मिलते हः--तक्षथ्रु 
तक्षु), स्कम्भथुः, स्कम्सुः । 

भा० यू० परिवारदी कई भापाओ्रोंम लिए [ परिपूर्ण भूत ] में 
यह द्वित्व प्रक्रिया नहीं पाई जाती । लैतिन तथा जमनीय वगमे द्वित्व 
प्रक्रि| नहीं है। इससे यह अनुमान किया जाता हैं कि जिस तरह 
लुछ एवं लझके रूपोमे प्रा० भा० यू० में अर! आगमका प्रयोग 
अत्यावश्यदः था उस तरह लियके रुपो्त द्वित्व प्रक्रिया आवश्यक नहीं 
मानी जाती थी। वैसे ग्रीक तथा संस्कृतने लिए रूपोंमे द्विल्व प्रक्रियाका 
पालन किया है, किंतु यहाँ भी स० वेद, ग्रीक आइद जैसे द्वित्वहीन छुटपुट 
रूप मिल ही जाते हैं। भा० यू० भापाश्रोंके लिदके समानानन्‍तर रूपोंके 
कतिपय उदाह%ण ये हैं :--- 

हे ५. ३ न्‍ ५ . 

सं० जज्ञान, ग्रीक गंगाने, सं० ददुर्श, ग्रीक दृदाक; सं० चिच्छेद, 
चिच्छिदे, ले० स्किकिदी [30०47], गॉथिक स्कइस्कइ्थ [37 0ं- 
8:009], दिवेश, दिदिशे, प्रीक दृदेइब [0800078], दंदेहस्मइ 

पी व मरा लि 

[7९६८४॥709/ |, रिरिच, रिरिचे, ग्रीक लल्लाइप, लें० ल्ीक्‍्वी [!(07], 
गॉंथिक छइह [|], सं० मिनेज, निनिजे, आपरिंश नेनइग 
[76782] | 


2 थी 


०. 


सं० तुतोद, तुतुदुए, छे० तुतुदी [प7पवा] गॉ० स्वइस्तोत 
[४(8/&76 | । 


3-4-+4 पाक मन इन-- ३५ ++++33. ७५3५3 ++अनमननन नाक नकल» ५५ भ3७७५++3+५+५+७५0०4,»५+++&3+>+म+॥३५४+ ५ हाकइ्ाा नव क कम +»०५०५००, 
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सं० बबते, छे० वार्ती, वर्ती [ए0०४, ए०४7]|, गॉथिक वर्ष 
[ए़96 | | 

सं० दधर्ष, गॉथिक ग-दसे [29-48 | 

सं० जघान, आयरिश उ० पु० ए० व० गगाव [8०४०7], प्र० 
पु० ए.० 4० गगाइन [०७९०7 | । 

तविछ चिह्न :--स्वप्रथम तिडः प्रत्यय कतृ वाच्य [परस्मंपद्‌] तथा 
स्ववाच्य [आत्मनेपद] के आधार पर दो तरहके होते हैं | इसके बाद प्रत्येक 
कोटिमें मुख्य तिड चिह्न तथा गोश तिझः चिह्न इन दो श्रेणियोंकी ओर 
माना जा सकता है। ये तिहः चिह् पुरुष तथा वचनके अनुसार भिन्‍न 
भिन्न हैं, तथा प्रा० भा० यू० में अथेमेतिक' तथा “थेमेतिक' रूपोमें भी 
ये तिड चिह्न मिन्‍न-मिन्‍न प्रकारके थे। किन्तु संस्कृतमें श्राकर यह दूसरा 
भेद नहीं पाया जाता। [परोक्षभूते| लिटके तिडः चिह्न संस्कृतमें बिल्कुल 
अलग तरहके हैं। मुख्य चिहँ तथा गौण चिह्नोंमे जो प्रमुख भेद है, 
वह यह है कि मुख्य चिह्मोंम तिडः चिह्रॉंका संबल रूप [87078 40777] 
पाया जाता है, जब कि गोण चिह्रोमें उनका दुर्बल रूप [१6 [007] 
पाया जाता है। उदाहरणके दिए, उत्तम पुरुष, मध्यम पुरुष, तथा प्रथम 
- पुरुष एकबचनके मुख्य तिडः चिह् क्रशः मि, सि, ति [भरामि, भरसि, 
भरति] है, जब कि गोण तिडः चिह्रोंमें इनके दुर्बल [स्वरहीन] रूप; म, 
स्‌ , व्‌ [ असरस, अभरः, अभरत्‌ ] पाये जाते हैं। यह दुबल रूप प्रा० 
भा० यू० में मी पाया जाता था । ग्रीकर्में भी इसका अस्तित्व है। संस्कृतके 
एक और चिह्कको ले लें---प्रथम पुरुष बहुबचनका तिद चिह्न “न्ति! है 
जब कि गोण रूपमें वह “न्त्‌ पाया जाता है। इस “न्त्‌ का त्‌ अंश 
लुप्त हों जाता है, और इस तरह केवल न्‌, बचा रहता है, यथा भरन्ति; 
अभरन्‌ [ “अभरन्त्‌ ]। विकरणहीन धातुओंमें यह न्ति प्रायः अति के 
रूपमैं परिवर्तित हो जाता है, यथा ९/ दा-दृदति । , वस्तुतः व्यब्जनके 
बाद यह न्ति, अंति हो जाता है [*दुद्‌ +न्ति [»दंदू-नूति|-दद + 
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नि 

अति ८ दद॒ति] | उत्तम पुरुष बहुवचनका मुख्य तिडु चिह् मसि है, जो 
संस्क्ृतमें मस्‌ [मः]), [यथा, पठामः में] पाया जाता है। अवैत्तामे यह्‌ 
'महि [70७]7_] हो गया है। अकमें इसका समानान्तर 'मेत्र! [7] 
बादम विकसित हुआ है। ग्रीककी एक विभाषा दोरिक [00070] में यह 
मंस्‌ [7209] पाया जाता है। इसीका गोण रूप केवल 'म! है [आम | रह 
गया है, जो अपठाम, अभराम, अगच्छाम आदि रूपोंमें स्पष्ट है। वर्तमाने 
लट्के मध्यम पुरुष ब० ब० का थ! तिझ चिह्न संभवतः लिटका प्रभाव 
हो; मिलाइये--भरथ, पठथ । द्विवचनके तिडः चिह्ोंका ब्रिकास प्रत्पेष 
भाषाम स्वतन्त्र रूपसे पाया जाता है, अतः भाषावैज्ञनिक दृष्टिसे इनके 
विकासपर कोई निश्चित मत नहीं दिया जा सकता। वैसे ये चिह तस्‌ , 
थस्‌ , बसू [त:, थः, वः] तथा ताम, तसम्र , व हैं । 

परोक्षभूते लियके तिडः चिह्न सर्वथा मिन्‍न हैं शोर ये चिह्न प्रा० भा० यू 
लकार चिह्नों से ही विकसित हुए, हैं। प्रथम तथा उत्तम पुरुष ए.० ब० का 
चिह्न अर है, जो सं० बेद, ग्रीक [बो-] ओइदा (५/]०५॥ | मे पाया जाता 
है। इसका प्रा० भा० यू० रूप *ओ [#0] था। मध्यम पुरुष ए० ब० का 
चिह्न थ है, जो अकमें भी थ ही है; किन्तु औक थ का विकास ग्रा० सा० 
यू० *ध से भी हो सकता है, अतः इसका ग्रा० भा० यू० रुप आरश्चित 
ही है। संस्कृतमें लिदके प्रथम पुरुष ए० ब० का चिह्न उ: [ )उर] 
है, जो जग्मुः, पेढः आदि रूपोंमे स्पष्ट है। यह उर्‌ अवेस्ताम अरृजश 
तथा लैतिनमें पुर पाया जाता है। लिठके अन्य चिह्न गाय: कमान, 
च्िह्ंसे विकसित हुए हैं | 

ता० भा० यू> में स्ववाच्य [ आत्मनेपद ] ए० बर # कफ चिद्र 
“अर, “सइ, “तह हैं। इन्हींसे तंस्कृतके ए [भाषे], से [भाषसे], ते 
[भाषते] विकसित हुए हैं, किन्तु ओकमें अइ, सइ, तइ्ट हीरा: | | प७ 
3० ब० व० में ग्रा० भा० यू० तिझ चिह् #न्तइ है, जो मस्त ।-न्ने 

१६ 
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[भाषन्ते] पाया जाता है, किन्तु जुहोत्यादि धातुओंमें यह चिह् केवल अधे 
[दिदू + अते ८ ददते] ही है। उत्तम पु० बहु० व० में मुख्य तिड चिह 
महे [भाषामहे, भरामहे), तथा गोण तिडः चिह्न महि [अभाषामहि] है। 
मध्यम पु० बहु० व० का मुख्य तिड्‌ चिह्न ध्वे [प्रा० मा० यू० *ध्वइ] है, 
जो अवेस्तामें हुये हो गया है। इसीका गोण चिह्न ध्वम्र है, जो अवेस्तामे 
दूम! है। श्रात्मनेपदके गौण तिड चिहोंमें संस्क्ृममे लुडके उ० पु० ए० 
व० का चिह्न इ पाया जाता है, जो अ्र विकरणसे मिलकर ए भी हो जाता 
है, यथा ९/ क-अक्रि, ९/ श-अभरे । यह इ वस्तुतः भारत-ईरानी वर्गकी 
ही विशेपता है । 


आज्ञा लोटके म० पु० ए० व० में सविकरण धातु प्रायः शूत्य 
तिड चिह्न होता है, यथा भ्वू+अ+05भर, किन्तु अविकरण धातुरमें 
यह तिड चिह्न -द्‌ [हि] होता है, यथा इहि, अद्धि । यह चिह्न प्रा० भा० 
यू० *धि से विकसित हुआ है। लोटके प्रथम पु० तथा मध्यम पु० के 
एकवचनमें ताव तिझ चिह्न भी पाया जाता है, यथा पठतु-पठतात्‌ , पढ- 
पठतात्‌। यह तात्‌ लैतिनमें तोत्‌ [+0:] के रूपमें पाया जाता है, अतः 
इसका विकास प्रा० भा० यू० *तोत्‌ [*700] से माना जा सकता है; 


लै० वेहितो [ए०४॥0], सं० बहतात्‌ , लैं० ण्घ्तो [सं० स्तात्‌ ] संस्कृतके 
आत्मनेपदी घातुओंके कई रूपोंमें प्रथम पुरुष एकवचनमे एक “र! ध्वनि 
तिड चिहके साथ-साथ पाई जाती है। यह ध्वनि दुह्वामर, दुद्वताम, अस- 
सुमम, अदुहन्‌ , अशेरन आदिमें देखी जा सकती है। यह 'रेफ तत्त 
केल्तिक परिवारकी श्रायरिश तथा वेल्शमें विशेष पाया जाता है, वैसे लैतिनमें 
भी यह 'रए! मिडिल' तथा 'पेंसिव” बोयस के लिए. प्रयुक्त होता है।' 


3. उदाहरणके लिए !००८० का मिडिल वायसका रूप ४९६०-८८ 
400४7०० पाया ज्ञाता हे ॥ दे० रितए 200 (००5०7 : 2, 48-49, 
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इसके कुछु रूप इलेतिक परिवारकी भाषाओंमें तथा तोखारिशम भो 
पाये जाते हैं। संस्क्ृतके परस्मेंपदी तथा आत्मनेपदी रूपोर्म कई ख्गनपर र्‌! 
पाया जाता है, यह हम ठेख चुके हैं| इतालिक तथा आयरिशके 'मिडिल' 
तथा पेसिव' रूपोम यह 'र्‌' तिछ चिह्ोंके साथ प्रयुक्त होता है। कुछ 
उदाहरण ये हैं :--- 

आयरिश बेरि-र्‌ [0/४-7] [उसे ले जाया गया है ।] 

»  बेतलिं-र्‌ [00"7-7] [उन्हे ले जाया गया है ।] 
वेल्श केनिर [02॥7] [संगीत चल रहा है, या संगीत चलेगा |] 
५» दिवेदिर [49७0 6थ॥/"]| [लोग कहते है । ] 

बस्तुतः यह रपुरुपहीन [7708079] प्रत्यय [अथवा विकरण] 
था, जिससे केवल क्रियामात्रका बोध कराया जाता था। 

यहाँ पर दो शब्द गौण धातुरूपों पर कह दिये जायें। संस्कृतके गोण 
धातु रूपोंको पाँच वर्गोरम बॉँदा जा सकता है--[१] कर्मबाच्य रूप, [२] 
यडन्त तथा यडलुगन्तरूप, [२] सन्‍्नन्तरूप, [४] णिजंतरूप, तथा [५] 
नामधातु । कमंवाच्य रूपोंमे “य' विकरण पाया जाता है, इसका संकेत हम 
कर चुके हैं। इस दृष्टिसे ये रूप दिवादिगणी रूपोंके समान होते है । दूसरी 
विशेषता कमवाच्य रूपीकी यह है कि ये सदा आत्मनेपदी हो होते हैं। इन 
रूपोमें उदात्त स्वर सदा य विकरण पर पाया जाता है, जब कि दिवादिगणी 
रूपों यह स्वर धात्वंश पर होता है-श्रियते, ध्रियते, मंद्यत क्षीयतते । 
इस ढंगके कमवाच्यरूप केवल अवेस्तामे ही मिलते हैं, अन्यत्र नहीं-- 
अवे० किय इन्ते [!टं/७77॥6 | [सं० क्रियन्ते]। कर्मवाच्यके लिए तथा 


लूदके रूप प्रायः वही होते है, जो आत्मनेपदी क्रिया रूपोंके पाये जाते हैं, 


3. 7. घसष्व5०-ज्रान्षक्छ ; है ड70 [70700प6707 ६0 ६४6 
डाएतए 6 (०रएक्ादाए8 (६7787, 0. 75. 
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यथा, दुदे [दिया गया, दास्थते [दिया जायगा]। यडूलुगन्त रूपोका 
अस्तित्व छान्दस माषाम भी पाया जाता है तथा वेदमें लगभग ६० धातु 
आरके ऐसे रूप पाये जाते हैं। इसमें धातुका दवित्व रूप पाया जाता है। 
इ या उ ध्यनिवाले धातुओ्ोमि इसमें स्वरका गुणीभाव पाया जाता है :-- 
नेनेक्ति-नेनिक्ते [९/ ना], वेवेत्ति [/ विद), देदिएं [९/ दिश्‌ ], जोहवीति 
[/ हू)।। क्रियाके पोनःपुन्य बोधनके लिए, संस्कृतमें उक्त यडलुगन्त 
रूपोंके अतिरिक्त यंडत रूप भी पाये जाते है, जिनमें “या! | यह ] विकरण 
का प्रयोग होता है, चूँकि उक्त रूपोंमे यह ५ नहीं पाया जाता, अतः 
उन्हें 'यक् लुगन्त!ः [यडः -लुकु-अन्त] कहा जाता है। य विकरणवाले रूप 
ये हैं ;-जाजायते, जन्जन्यते, जेध्नीयते, वरीदृत्यते, नरीनृत्यते । णिजंत 
रूपों चुरादि गणके घातुओँकी तरह-“अय'-विकरण पाया जाता है। 
प्राचीन भापामें इन दोनोंमें यह भेद था कि चुरादि गणके शुद्ध धातुश्रोमें 
धात॒ुका गुणीमाव नहीं पाया जाता, जब्र कि णिजंत रूपोंम उसका गुणीभाव 
पाया जाता है--ब्यतयति-द्योतयति, रुचयति-रोचयति, पतयति-पातयति। 
इनमें द्वितीय रूप णिजंत प्रक्रियाके हैं। णिजंत रूपोर्म घातुका सदा गुणी 
भाव पाया जाता है :--तपंयति [९/ तृप्‌ ), वर्धयति [३/ वृध्‌ ]), बोधयति 
[९/ बंध] | आ अनन्‍्तवाले धातुर्में णिजंतमें-पू-विकरणका समावेश कर 


दिया जाता है :---दापयति [९/दा), सनापयति [९/स्‍्ना], मापयति 
[९/ मा), यापयति [९/ या] | कतिपय घातुओ्रोमें-लू , न, प्‌ , तू, य्‌ भी 
पाये जाते हैं :---पालयति [३/ पा रक्बषाकरना'], पाययति [/ पा पीना], 
प्रीणयति [प्री), भीषयते [५/ भी), घातयति [९/ हन्‌ ]। सब्नन्त रूपमें स 
विकरण पाया जाता है तथा धातुका द्वित्व होता है :---बिभित्सति, बुभुत्सामि, 
द्व्कामि, विविदिषामि, दित्सामि [९/ दा),वित्सासि [९/ था], शत्र- 
पामि [ ९/ श्र ), जिगीषासि [९/ जि]। नामघातुओंका विकरण मी “या 
है, तथा इनके रूप भी णिजंतकी तरह चुरादिगणी हैं| इनमें उद्ात्तस्वर 
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मु के मर आर ही हे । 
विकरण पर ही होता है :--दुण्डबामि, अथयते, चुणंयति, दोलायते, 


भिषज्यति, तपस्थति | 

इस संबंध थोड़ा विचार ऐसे घातुओपर कर लिया जाय, जो 
आरंभमें मिन्‍न थे, किन्तु वादम जाकर परस्पर समाहित हो गये हैं । वैदिक 
संस्कृतमें कई ऐसे धातुओंका संकेत मिलता है, जो एक ही अ्रथमै प्रयुक्त 
होते थे। बंसे मनोवज्ञानिक दृष्टिसे इनके अ्थोर्में थोड़ा सूक्ष्म भेद अवश्य 
था। धीरे धीरे वह मेंद लुम हो गया तथा ये घावु एक दूसरेम समाहित 
हो गये। उदाहरणके लिए ९/ भू-अस्‌ ; ९५/ पश-दृश्‌-स्पश्‌ ; ९. गम 
गा-इणू इन तीन वर्गोंकों ले लीजिये। भू तथा असू दोनों धातु सत्तार्थक 
हैं। आरंभिक स्थितिमें दोनों घातुओंके सभी रूप मिन्‍न मिन्‍न पाये जाते 
होंगे। धीरे-धीरे ५/ अस धातु ९/ भू में समाहित होने लगा, ओर आज 
इसके अस्ति, अस्तु, आसीव्‌ , स्यात्‌ ये ही रूप पाये जाते है, बाकी रूपोंमे 
५/ भू के रूपोंका ही प्रयोग होता है। यदि ९५/ अस का भविष्यत्‌ [ छट ] 
पूछा जाय, तो वेयाकरण भ्रविष्यति बतायेगा, *अ्रस्स्थति नहीं | विन्‍्तु 
९/ भू धातुके स्वयंके सभी रूप सुरक्षित हैं, तथा वहाँ भवति, भवतु, 
भवेत, अभवत्‌ , भविष्यति, भविता, श्रभविष्यत्‌ , भूयात्‌ , बभूव, अभूत्‌ 
सभी रूप पाये जाते हैं । 

५/ पश-इश तथा ९/स्पश तीनों घातुओका अ्रर्थ देखना है। 
५/ स्पश धातु वेदम पाया जाता है, किन्तु लोकिक संस्कृत इसका प्रयोग 
एक प्रकारसे नहीं पाया जाता, वेसे इससे बना नाम शब्द 'स्पशः [स्पशू + 
अच| संस्कृतमें प्रशक्त होता है, यथा 'शब्दविद्येव नो भाति राजनीति 
रपस्‍्पशा' [साध, २ सर] | *,/ पश्‌ तथा इशू दो अलग अलग धातु 
थे। किंतु वेदमें ही आकर हम देखते हैं कि ५/ पश्‌ के लुडवाले रूप 
नहीं पाये जाते। धीरे धीरे पश्‌ [पश्य] वर्तमान तथा उससे पंबद्ध लकारोंमें 
९/ इश्‌ के स्थानपर आदेश माना जाने लगा, पश्यति, पश्यतु, पश्येत्‌ , 
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अपश्यत्‌ | किन्तु लुझ तथा उससे संबद्ध लकारोंमें यह इश्‌ ही रहा, जैमे, 
द्रच्यति, अ्रद्राक्षोत्‌ आदि | 

९/ गम, गा तथा ९/ इण इन तीनों घातुओंका अर्थ 'जाना' है। 
९/ “गा! [गमनार्थक] धातु वेदमें पाया जाता है. तथा यह 'जुह्दोत्यादिगण' 
का धातु है, जिसके रूप जिगाति, जिगातु आदि पाये जाते है। ५/गम्म 
धात॒ संस्क्ृतमें स्व॒तन्त्र रूपमें पाया जाता है, किंतु ५/“गा धातु व्याकरणमें 
९/ इण्‌ मे आकर समाहित हो गया है | संस्कृत व्याकरणके अनुसार १,/इण 
धातुके लुझ्में गा! आदेश हो जाता है। पाणिनिके प्रसिद्ध सूत्र 'इणो गा 
लुढि' के अनुसार ९/ इण-गतौ धातुके छुडके रूप अगात्‌ आदि बनते है। 
यहाँ एक प्रश्न उठना स्वाभाविक है, क्या इस ५/ गा का ९५/ गम से कोई 
संबंध है ? हमारे मतानुसार इस ९,“गा को भी उसी प्रा० भा० यू० धातु 
#खबूम से विकसित मानना संगत है | इस *ग्वम्र के, जो स्वयं शूत्यरूप 
[96/0-/0777] है, अपवेस्‌ तथा “*ग्ेस्‌ क्रमशः गुण तथा वृद्धि रूप माने 
जा सकते हैं। यह वृद्धि रूप *ग्वेम संस्क्ृतमें आकर ध्वनि-शाज्त्रीय नियमौके 
अनुसार गा हो जायगा | 

असमापिका क्रिया [70 0776० ए6/08 |+--अ्रत्र॒तक हमने 
समापिका क्रियाओं [7777॥9 ५७४०४] का उल्लेख किया है। यहाँ संक्षेपमें 
असमापिका क्रियाओंका संकेत कर देना ग्रावश्यक होगा। इन्हें मोटे तौरपर 
तीन वर्गोमें बाठ सकते हैं;-[ १] बर्तमानकालिक, भृूतकालिक तथा भवि- 
प्यत्‌कालिक क्ृदन्त प्रत्यय; [२] तुमन्तरूप, [३] पूर्वकालिक क्रिया रूप । 

१. [अ] वर्तमानकालिक कृदन्त प्रत्यय -न्त[-त-], -मान, तथा 
“आन हैं। इनमें “-न्त्‌” परस्मैपदी रूपोंके साथ जुड़ता है; शेष दो 
आत्मनेपदीरूपोंके साथ। संस्कृत वैयाकरण इन्हें क्रशः 'शतृढू” तथा 
'शानच” कहते हैं। आन अ्रथेमेटिक [अ-विकरणहीन] आत्मनेपदी धातुओं 
प्रयुक्त होता है, शयानः, ददानः, दधानः, जब्रकि-मान थेमेटिक [अ- 
विकरण युक्त] आत्मनेपदी धातुओँमें प्रयुक्त होता हैः -“भाषमा[णः, भरमाणः, 
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वर्तमानः, | इन प्रत्ययोकी व्युत्पत्तिका संकेत हम कर चुके हैं। लैतिनमें इसके 
५ 

समानान्तर रूप क्रमशः-एल्त्‌ [-न्त्‌] तथा -मिनि, 'म्तुसः पाये जाते हैं।-- 

रेगेन्ते स (//62-८75-68]; अलुम्भुस [0प7708] । गऔकमें तू वा 

९ 

प्रस्मैपदी क्रियाओं में -आओन-आओ्त्‌ वाले कदंत रूप पाये जाते है --फरान्त्‌, 

ण्सान्त्‌ । कर्मवाच्य तथो आत्मनेपदी रूपोंमें ग्ीकमें >'मनास्‌ तथा-म्ना 
८ ९ <. 

प्रत्यय पाये जाते हैं;--फरामनास्‌ [सं० भरमाणः]), बल-म्नान्‌ | संस्कृतसे 

इन प्रत्ययोंके उदाहरण ये है 

भवत्‌ [भवन्त्‌-), भवमान, द्विपन्त्‌ , द्विषाण, यन्‍्त्‌, इयान, जुहत्‌ , 
जुह्दान । 

[आ] भूतकालिक कमंवाच्य ऋदंतः--'त [क्त) तथा 'न। इनकी 
व्युत्पत्तिका संकेत हम कर चुके हैं । इनका ग्रीकमें -'तास” तथा लैतिनमें 
-तुस! रूप मिलता हैः--गक “बतास' [सं० गतः], क्लुतास्‌ [सं० श्रतः |, 
ले० ( इन- ) कलुतुस [सं० श्रतः] | संस्कृतमैँ इस प्रत्ययसे निष्पन्न रूपोमें 
ध्वन्यात्मक तथा सन्ध्यात्मक [[7080076] परिवतंन पाये जाते हैं 

१+ [९/ दह्‌), न [९/ नहू), मत्त [९/ मद्‌ ), लब्ध [५/ लभ ), 
विष्ट [(५/ दिश्‌], लिक्त [९/ सिच्‌ ) श्रुव [९/ भर, खूढ [९/ सह. |, 
पृष्छ [९/ पृच्छ_], जात [९/ जन], खात [९/ खन्‌ | हिंत [+"-“घित; 
५“ था), मित [९/मा), दत्त [९/ दा), शयित [९/ शी], गल्लित 
[९// गल्‌_), मिलित [२./ मिल] गरहीत [९/अह] 

कतिपय धातुओं में कर्मवाच्य भूतकालिक कृदंत रूपोमें ना प्रत्यय 

कम थे हे 
मिलता है। इसका ग्रीकर्में 'नास! तथा लैतिनमें 'नुस! रूप पाया जाता है+--- 
ग्री०, हग्नास , स्तुग्नास ; ले० प्लनुस , दिग्नुस। संस्कृतमें इस प्रत्ययके 
उदाहरण ये हैंः--खिन्न [९/खिद्‌ ), रिन्न [९/भिद्‌ ), विषण्ण 
[९/ सद्‌ |), आपन्न [९/ पद्‌ ), क्षीण [९/ क्षी) हीन [९/ ही), 
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[५/भिर्‌ ], जी [(९./जर्‌_], भाव [३/भल्ल्‌), झग्त (/अुज्‌] 
मग्न [१/ मज्ज्‌ | लग्न [९/ लग | 

[इ] कर्तदाच्य भूतकालिक छदंत:--इनमें-तवत्‌ [ तबन्त्‌] 
[सं० क्तव्तू ] प्रयय पाया जाता है। जो वस्तुतः उक्त 'त! वाले रूपोंक़े 
साथ -बन्‍्द्‌' [वत्‌] जोडकर बनाया जाता है। उक्त-उक्तवन्त्‌ [उतक्तवान ] 
चिन्तित-चिन्दितवन्त्‌ | चिन्तितवान ), आदिए-आदिष्वन्त्‌ [आदिश्टबान्‌ ]। 

[|] भविष्यकालिक कमंवाउय द्वदंग [ए०'एएवतैत]:--इसमें 
संस्कृतमे तीन प्रत्यय पाये जाते है।---- >ब-, -तब्य-,-अनीय- | इनमे 
प्रथमका संबंध प्रा० भा० यू० “या [ [०] से जोड़ा जाता है, जो ग्रीक 
हग्यास्‌ [0208] से स्पष्ट है। इसके संस्कृत उदादरण ये हैं।--शेय 
[९/ ज्ञा), ध्येय [९/ ध्या), विक्रेय [व--९/ क्री), नेय [९/ नी], भाव्य 
[९/ भू]; पाक्य [९/ पच्‌ ), वाच्य [./ पच्‌ ]। द्वितीय प्रत्ययका संबंध 

[ ९ पक पक 

प्रा० भा० यू० *-तंवा [6070] से जोड़ा जाता है, जो औक “दोतआसू' 
[000609] [प्रं० दातव्यम्‌] से स्पष्ट है । इसके उदाहरण ये हैं:-- 

स्थाठव्य [९ स्था |, कतंव्य [९/ क], वर्तितव्य [९/ बृत्‌ | | “अनीयर 
[अनीय] की व्युत्पत्ति संदिग्ध है, वैसे इसकी उत्पत्ति प्रा० भा० यू० 
“एना, -आनोसे मानी गई है, जो संस्कृतमें 'अन!- [ल्युट ] के रूपमे 
भी पाया जाता है [पंचनम, मननस, पठनम्‌ आदिम]। इसके उदाहरण 
हैं:--करणीय [१/ क), दशोनीय [३/ दश ), भोजनीय [स्ुज्‌ ), पठनीय 
[९/ पद्‌ |), पानीय [९/ पा]। 

संस्कृतमैं भविष्यत्‌के कतृ वाच्य कृदंत रूप भी मिलते हैं, जो वस्तुतः 
वर्तमानकालिक क्दन्तोंमें ही -'स्य- जोड़कर बनाये जाते हैं;-- भविष्यत्‌ , 
करिष्यमाणः 

[२| तुमन्त कृदंत प्रत्यय [7777[0ए९४]:--वेदोमें तुमनन्‍्त 
अर्थ कई प्रत्यय पाये जाते हैं, जिनका संकेत हम कर जुके हैं। लौकिक 
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संकृतमें -'ठु! ही वचा है। इससे मिलता-जुलता वुमन्‍्त कझदंत केबल लैतिन 
तथा लिथुआनियनम पाया जाता हैं;लै० दतुम [सं० दातुझ|, लिथु० 

ठुमर [सं० धातु), | इसवेः रूप ये हैः--जेठम [९/ जि), भेतुम (९/ भी], 
श्रोतुख [९/ श्र), बच्तन [१/ वच्‌ ], गन्त॒स [९/ गर), रोडम (९/ रुह |, 
दृष्ठुस [९/दृश्‌ ]), भवित॒स [९/मू ), शचितुम [९/ शी], वर्तितुस्र 
[ ५/ बृत्‌ ], चेशितुम [९/ चेप्य ), झहीत॒य [ग्रह।। 

[३] पूर्वकालिक किया रूप [3080] 768 | -पूवकालिक 
क्रियार्थम संस्कृतम वो प्रत्यय पाये जाते हैं;--- -व्या!, “या [ल्यपू |। 
इनमें प्रथम शुद्ध [अ्रनुपलर्ग] घातुके साथ जोड़ा जाता है, द्वितीय सोपसग 
धातुके साथ । दोनोंके उदाहरण क्रमशः ये हैंः-- 

जित्वा [./ जि), नोत्वा [९५/ नी], श्रत्वा [श्रु) चुत्वा [भू सुकत्वा 
[५/मुच्‌ ]), लब्ध्वा [९/ लम्‌ ] त्यक्ता [९/त्यज्‌ ) ज्ञात्वा [५/ज्ञा) 
दत्वा [९/ दा), हित्वा [९/ धा], पीला [५/ पा] । 

उपनीय [उप--९/ नी), अव-तीय॑ [९/ ते), नि-पत्य [९/ पत्‌ |, 
प्रविश्य [९/विश्‌ ]), आ-हुय [(/ हू), आजज्ञाय [९/जश्ञा), आनदाय 
[९/ दा), आ-गत्य [९/ गम्‌ ], अजु-मत्य [१/ मन । 

क्रियाविशेषण +--- 

संस्कृत क्रियाविशेषणोंकों हम दो वर्गो्में विभक्त कर सकते हैं :--- 
एक वे क्रियाविशेषण जो मूलतः सविभक्तिक रूप थे; ये वस्तुतः संज्ञा शब्द, 
विशेषण या सर्वनामसे बने वे सविभक्तिक रूप हैं, जो धीरे धीरे अरव्ययके 
रूपमे प्रयुक्त होने लगे हैं; दूसरे वे क्रियाविशेषण जो किन्हीं प्रत्ययोसे बने है | 
ग्रीक तथा लैतिनमैं दोनों तरहके क्रियाविशेषण पाये जाते हैं। वहा भी 
कई सबिभक्तिक शब्द क्रियाविशेषणोंके रूपमें प्रयुक्त देखे जाते हैं | 


१. 40507 : "6८ ॥,0720०9४० 79. 700--0]., थ्वाथ ही 


एडजा6ा ४ एणफ््थ्ा्थाए8ट रिक्रात02ए गएशाल्त ६0 एाल्टांट था 
३,800 ॥765075, 0[.[769:5 ] 0-7. ?. 253, 
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१. सविभक्तिक क्रियाविशेषण +--- 

[अ] द्वितीया विभक्तिवाले क्रियाविशेषण :-- 

[] संज्ञा रूपॉसे बने क्रियाविशेषण :--कामस, समकालमस, अहर्नि- 
शम्‌, सुखम, रह: | 

[] विशेषणोंसे बने क्रियाविशेषण :--अनन्तरम, चिरस, नित्यम, 
प्रव्यक्षम, बाह्यम, साम्प्रतम, आशु, साधु । 

[7] सर्वनाम शब्दोंसे बने क्रियाविशेषणः---तत्‌ , यत्‌ , किम, यावत्‌ 
तावत्‌ । ग्रीकम भी द्वितीया विभक्तिवाले क्रियाविशेषण पाये जाते हैं ;--.. 
दिकेन, खरिन्‌ $ इनके साथ ही तुलनात्मक विशेपण रूपोंके ट्वितीया ए० 
व० ब० ब॒० के रूप ही क्रियाविशेषणके रूपमैं प्रयुक्त होते हैं :--मक्रान | 
लैतिनमें भी संज्ञा स्बनाम तथा विशेपणोके द्वितीया ए० व० ब० व«० के 
रूप क्रियाविशेषणोंके रुपमें प्रयुक्त होते हैं :--क्वोम, क्वम , [ए० व०] 
क्विअ, अलिअस [अ० व०] | 


[आ] त॒तीया विभक्तिवाले क्रियाविशेषण :--- 

[7| संजश्ञावाले रूप :-- क्षणेन, दिप्व्या, सहसा। 

[7] विशेषणोंसे बने रूप :-- दूरेण, दूरतरेण, तिरश्चा, उच्चेः, 
ग्रोच्चे:, शने: । 

[इ | चतुर्थी विमक्तिवाला केवल एक ही क्रियाविशेषण संस्कृतमे पाया 
जाता है :--अर्थाय | 

[ईं] पञ्ममी विभक्तिवाले क्रियाविशेषण प्रचुर हैं :--- 

[[] संज्ञावाले रूप :--बलात्‌ , संक्षेपात्‌ । 

[0 | विशेषणवाले रूप :---अचिराव्‌ , दूरात्‌ , कृच्छूत्‌ , साक्षात्‌ । 

[77] सवेनामवाले रूप ;--वातु, कस्मात्‌, गऔीक तथा लैतिनमें 
अपादान [3 09076] वाले सविभक्तिक विशेषण प्रचुर हैं, कतिपय 


उदाहरण ये हैं :--औक होस्‌ [ सं० तात्‌ |; होपोस्‌ [ स्० कस्मात |; 
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लैतिन रेक्तेद्‌ [72७60], फकिलमेद्‌ू [/80779860, मेरितोद 
[77767600 ] 

संस्क्रतमें पष्टी विभक्तिवाले क्रियाविशेषण नहीं पाये जाते; लैतिनमें भी 
इनका अभाव है, ग्रीकम कतिपय सर्वनाम शब्दोंके संबंध कारकीय [207- 
४9४6] क्रियाविशेषण पाये जाते हैं, जैसे--होड सिं० तस्य], हंपाउ 
[सं० कस्य] | 

[ऊ] सप्तमी विभक्तिवाले क्रियापिशेषण :--- 

अग्मे, अर्थ, ऋते | 

ग्रीक तथा लैतिनमें अ्रधिकरण [!008076] कारकवाले क्रियाविशेषण 
पाये जाते हैं; कुछ उदाहरण ये हैं :--अीक होड़ [सं० तस्मिन्‌ श्रथवा 

पाह हर कम ५ ट 
तन्न, पाइ [करिमिन्‌ अथवा कुत्र), हाथि [सं० तत्र] पाथि [सं० कब, कुब |; 
लैतिन उबि, इबि [सं० तत्र, अन्न] | 

२. सप्रत्यय क्रियाविशेषण $-- 

[अ]-बत्‌ प्रत्यय, जो साहश्यके श्र्थमं पाया जाता है :---खगवत्‌ , 
पुत्रवत्‌ , मूकवत्‌ , चित्रकर्णवत्‌ , यथावत्‌ | इस प्रत्ययका संबंध पूर्वोक्त 
तद्धित प्रत्यय 'बत्‌*-“वन्त” से जोड़ा जा सकता है | 

[आरा] -तः [ तसिल् ] प्रत्यय :---अतः, इतः, ततः, यतः, कुतः, 
परतः, पुरतः, सबंतः, दूरतः, आदितः, अर्थतः, देवतः | 

हा कि ४ ग् 

इसकी व्युत्पत्ति प्रा० भा० यू० *ताख से मानी गई है, जिसका रूप 

शक लैतिनमें ५ 
प्रीकर्में *तासू तथा लैतिनमें *तुस पाया जाता है। यथा, ग्रीक एब्तास , 
एंश्तोस्‌ » लैतिन इन्ठस्‌ , रादिकित॒स । 

[३] -ति प्रत्यय--इति? | 

[३] -न्र प्रत्यय :--अन्न, कुत्र, तत्न, यन्न, अन्यत्न, सर्वत्र । 


3. कप ; सब्ातंःपलार 665 5905707 ६ 403, 9. 276, 
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इस प्रत्ययका वैदिक भाषामे -न्रा रूप भी मिलता है, यत्रा । अवेस्ामे 
इसका श्र रूप पाया जाता है :--अश्व [8979], यथ्र [१8979] | इसका 
विकास गॉथिकमें भी पाया जाता हैं ;--विश्र [४979] हिऑ्ने 
[0078] [यहाँ, मि० ऑगरेजी हिदर [!770)02']]। थुम्बने संस्कृत अन्तः 
[ अन्तर्‌ ] [लि० इन्तेर [70/], ग्रातः [आातर्‌ ] का भी इस न्र'से 
संबंध जोड़ा है, जिसका यहाँ 'वर्‌” रूप पाया जाता है, वस्तुतः ये दोनों 
५ ५ .। न १ 
[ त्र तथा ठर्‌ ] मूलतः प्रा० भा० यू० तरा; तर से संबद्ध है। 
[उ]-था प्रत्यय [प्रकारयोधक ;--करूथा, तथा, यथा, अन्यथा, सवेथा | 
इस प्रत्ययका अवेस्ताम था-थ रूप पाया जाता है। 
[अ]-थभम्‌ प्रत्यय [प्रकारयोधक | :--कथम, इत्थम, [इद्‌ + थम] । 
[ए_]-दा प्रत्यय [कालबोधक | ;:---तदा, थदा, कदा, एकदा, सदा 
[सि+दा]। 
“दि प्रत्यय ;--यदि [ प्राचीन फारसी यदिय |। 
फ ऊोे के 
ओऔकम इससे मिलते जुलते प्रत्यवय रूप पाये जाते है :---दान ,- 
५ | 
देन ,-द, यद्यपि वहा ये प्रत्यय प्रकारबोधक हैं :---अपास्त-दान्‌ [अलगसे]), 


८ आम 
इल-दान्‌ [झुण्डमें | | 
[ऐ]-शः प्रत्यय ;:---खण्डशः, गणशः, शतशः, भागशः नित्यशः | 
प्राकृत ग्रीक [४०४७7 076७८] में इसका खस! रूप मिलता है ;--- 
अन्द्रोलस [970070॥72798 |, हकस [/8798 | | 
ञ्रो|-व प्रत्यय:--शव, एवं । 
-ह प्रत्यय :--इृह, कु 
वैदिक संस्कृतमं इस ह! प्रत्ययका ध रूप भी मिलता है :--सघ 
[लो० सं० सह] । प्राकृतमें मी ह के स्थान पर धर प्रत्यय ही मिलता है, 


१, |#ए77० ; 0. 277. 
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इध [मिहाराष्ट्री प्रा०] [सं० इह| | इससे यह अनुमान होता हैं कि ये दोनों 
मूलतः एक ही प्रत्यय है, वैभापिक भेदसे वैदिक कालमें इसके दोनों रूप रहे 
होंगे। प्राकतने ध वाला रूप सुरक्षित रक्‍्खा है, लोकिक संस्कृतने ह वाले 
रूपको अपनाया है। भापाशास्तरियोंने इनका सम्बन्ध ग्रीकके -थ प्रत्यय 
चे तिनके ७ ७ 2 रद हा [; ५ ५ [ 
तथा लैतिनके -द प्रत्ययसे जोड़ा है जो-प्रीक, पाथि [2007 |, प्रास्थि [न] 
[ ५ र . ते हैं 
00080097], एन्थ [८7/)9] छैतिन इन्दे [756] में पाये जाते हैं । 





३. एशपशञाए ; पव्ातंँपढा तव68 5थाडटा। ६ 407 9 278 
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जैसा कि हम प्रथम परिच्छेदमे बता आये हैं, प्रा० भा० यू० भाषा 
की वाक्य रचनाके विपयमें भाषाशार्त्रियोंने कोई अनुमान नहीं लगाये हैं। 
यद्रपि ध्वनि तथा पदरवनाकी दृष्टिसे इस काल्पनिक भारोपीय भाषा 
[७/7708[7/90086] का अध्यधिक विवेचन हो चुका है, किन्तु इसकी 
वाक्यरचनापर कोई कार्य नहीं हुआ है। वैसे कुछ विद्वानोंने, जिनमें 
प्रमुख नाम श्लेखर [507700707] का लिया जा सकता है, इस काल्पनिक 
भाषामें हमें “एक भेड़ तथा एक घोड़ेकी कहानी” देनेकी चेश्टा की है। 
इसका एक वाक्य यहाँ इसलिए दिया जाता है कि इस काल्पनिक वाक्य- 
रचनाका थोड़ा संकेत पाठकोंको मिल जाय। यद्यपि श्लेखरने इसकी 
ध्वनियोंका प्राचीन रूप दिया है, पर हम यहाँ पर नये संकेतोॉका प्रयोग 
करेंगे, जो ध्वनिशात्रीय इष्टिसे विशेप शुद्ध हैः--- 

५ दिन ५ ५ ५५ 

[+आविस्‌...दृदाक एक्वम्सू तमर बाघ गरुस वधन्तम, तम 

५ हि ५ ५ 
भार' मधम्र॒.....ओविस एक्वभ्यम्स अ ववकत्‌ |] 

[*0ए78 १640९, ७९०8, शा) ५ 288700, 80"पा॥, 
एछ68/0676077 67 08787, 7768॥0॥7., . .0978 ९॥४१४७/ए॥78 
9 'ज़0ए267 | 

सं० [अविः ...ददश अश्व॑ं तं वाह गुरुम वहन्तं, तं भारं महान्तं,... 
अवबिः अश्वं अवोचत्‌ |] 

किन्तु जैसा कि हम बता चुके हैं इस काल्पनिक भाषाके रूप सूत्रमात्र 
[#%एणों॥७] हैं। अतः इस श्रकारके पुननिर्मित [#80078070660] 
चाक्योंकी कल्पना वैज्ञानिक नहीं कही जा सकती, न इससे भाषाविश्ञानमैं 
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तब तक कोई सहायता ही पहुँच सकती है, जब तक कि इस वाक्यरचचनाव्मक 
विशेपताकी पुष्टि हम किसी वाह्म प्रमाणसे न दे सके | अतः ऐसी कल्पनाओं 
की अ्रवहेलना करना ही विशेष श्रेयस्कर तथा वेज्ञानिक है। वस्तुतः प्रा० भा० 
यू० भाषाकी वाक्यरचनाके विपप्रमे हम कुछ भी नहीं कह सकते | 

संस्कृतकी वाक्य-रचना विशेष जटिल नहीं है। प्रत्येक वाक्यमें प्रायः 
एक क्रिया तथा एक कर्ता होता है, यदि क्रिया सकमक है, तो कर्म भी होता 
है। विशेषण संज्ञाके साथ प्रयुक्त होते है तथा क्रियाविशेषणोका भी प्रयोग 
होता है। प्रत्येक नाम शब्द वचन, लिग, तथा कारकसे युक्त होता है। 

प्रत्येक क्रियामे वाच्य, लकार, पुरुष एवं वचन रहता है। कुछ ऐसे भी 

अव्यय संस्कृत वाक्योंमे प्रयुक्त होते हैं, जिन्हे वैसे तो हम संबंधबोधक परसरग्ग 
[[708000870078] कह सकते है, किन्तु संस्कृत वैयाकरणोंकी परिभापाम 
इन्हें 'कर्मप्रव्चनीय' कहना अधिक उपयुक्त होगा। ये 'कमंप्रवचनीय 
वाक्यकी क्रियाके साथ किसी कतृ मिन्न संज्ञा या सर्वनामका संबंध व्यक्त 
करते हैं | शब्दों तथा वाक्योंकीं परस्पर कुछ अन्य प्रकारके अव्यर्योत्ति जोड़ा 
जाता है, जो समुच्चय बोधक होते हैं, यथा, च, परं, तथा, अथवा | 

संस्कृतकी सबसे बढ़ी वाक्यरचनात्मक विशेषता यह है कि इसमें प्रत्येक 
पदका पारस्परिक संबंध विभक्तिके द्वारा व्यक्त किया जाता है। इसीलिए _ 
संस्कृत वाक्यमें किसी पदका ठीक उसी तरह नियत स्थान नहीं होता, 
जैसा हिंदी आदि आधुनिक भापाश्रोंम है। उदाहरणके लिए. एक वाक्य ले 
लीजिये--“स पुरुष: त॑ श्वानमठाडयत्‌” इस वाक्यकों हम “ख पुरुषो5- 
ताडयत्त श्वार्न ग्रथवा “तं इबवानमताडयत्‌ स पुरुष: के रूपमे भी 
रख सकते हैं । प्रत्येक दशामें इसका ठीक वही अर्थ होगा--उस आदमीने 
उस कुत्तेकों पीट | ठीक यही बात भ्रीक या लैतिनमें पाई जाती है । संस्कृतके 
इसी वाक्यके समानान्तर वाक्यको ले ले | 


५ ५ 5. « 
हा अन्थ्रोपास तान्‌ कुन्‌ एपताज़न। 
[70 87770]008 (07 [रप7 0[/:98267 | 
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[उस आदमीने उस कुत्तेकों पीटा || 
इस वाक्यको यों. भी रख सकते ह:--[१] ताबकुन्‌ एपताज्ञन हा 
अन्धोपास्‌ अथवा [२] हा अन्धोपास्‌ एपदाज़ेन तान्‌ कुन | 


इससे यह स्पष्ट होता है कि आरंमिक स्थितिमें प्रा० मा० यू० वाक्य- 
रचनाकी एक विशेपता यह रही होगी कि वहां परदैँकी कोई नियतस्थिति न 
थी, उनका प्रयोग वाक्यमे कहीं भी हो सकता था, उनके संबंधका बोध 
विभक्तिके द्वारा करा दिया जाता था । 
वाक्यरचनाकी दृष्टिसे सर्वप्रथम हम नाम शब्दोंको लेंगे। नाम शब्दोंकी 
पद्रवनाकों हम पूर्ववर्ती परिच्छेदमे देख चुके हैं। नाम शब्दौंके बचनके 
विपयमे दो बातें कह देना आवश्यक होगा। संस्कृतमें द्विवचन पाया जाता 
है। वैसे बादमें प्राकृतमें श्राकर यह वचन ठीक उसी तरह लुप्त हो गया 
है, जैसे 'हेल्निस्टिक' कालमे श्राकर ग्रीकका द्विवचन लुप्त हो गया है। 
जैसा कि हम बता चुके हैं द्विववनका बीज उन दो वस्तुओंके वर्णनमें था, 
जो युग्म रूपमे पाई जाती थी। दूसरी विशेषता यह है कि वैदिक संस्कृतमें 
कहीं कहीँ नपु सक लिंगके बहुबचन कतोके साथ एकवचन क्रियाका प्रयोग 
पाया जाता है । यह सम्भवतः इसलिए, कि नपुसक लिंग ब० ब०७ के 
ध्राकारान्त' वेकल्पिक रूपकों श्ाकारान्त' ज्लीलिगके प्रथमा ए० ब० के 
तुल्य माना जाता हो। यह हम देख चुके हैं कि नपुंसक लिंगके प्रथमा- 
द्वितीया ब० व० का विभक्तिचिह आओ भी था [स्व॒नानि विश्वा])। यह 
विशेषता ग्रीकर्म भी पाई जाती है। होमरकी भाषामें तथा ग्रीककी एक विभाषा 
एतिक' [3080] में यह विशेपता पाई जाती हैं| 'हेलनिस्टिक' कालमें 
आकर यह प्रयोग बहुत कम हो गया। संस्कृतमें भी इस तरहके प्रयोगका 
धीरे-धीरे लोप हो गया, तथा लौकिक संस्कृतम यह प्रयोग नहीं पाया जाता | 
संस्कृतमें वाक्यके कत्तोंके लिए प्रथमा तथा तृतीया दोनों विभक्तियोंका 
प्रयोग पाया जाता है। तृतीयाका प्रयोग कर्मबाच्यमें होता है, प्रथमाका 
4, 30807 ४ ७८6८८ 7,8020५988 0. 404,. 
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कृत वाच्यमें । तृतीयाका प्रयोग कत्ताके अतिरिक्त करणमें भी पाया जाता 
है, तमी तो पाणि नने कहा है--ऊदृकरणयोस्तृतीया । कतृ वाच्यके प्रयोगमे 
जहाँ सत्तार्थक क्रियाका [भू या असका] व्तमाने प्रयोग होता है, कभो-कमी 
यह क्रिया प्रयुक्त नहीं होती। किन्तु ऐसी दशामे प्रायः विधेयको उद्देश्यके 
पूर्व रखते हैं. या बादमें | साथ ही ऐसी दशामें विशेषक सर्वनामका सदा 
प्रयोग होता है। उदाहरणके लिए, 'स पुरुपः झूरः या 'झूरः स पुरुष: 
मैं [अस्ति या भवति] क्रियाका प्रयोग करनेकी आवश्यकता नहीं, उसके 
बिना भी काम चल सकता है। किन्तु, यदि विधेयका प्रयोग विशेपक 
सर्वनाम तथा कत्ता [जउद्देश्य| के बीच किया जायगा, तो क्रियाके प्रयोगके 
बिना काम नहीं चलेगा। स झूरः पुरुष: [ अस्ति ) में अस्ति 
की आकांचा बनी रहती है। ठीक यही विशेषता ग्रीकम पाई जाती है। 


उदाहरणके लिए, हा अन्ध्रोपास कलास [!0 8700700|008 ४७08 | 
तथा 'कल्लास्‌ हा अन्शोपास्‌” पूरे वाक्य हैं, किन्तु हे। कछास्‌ अन्भोपास्‌ 
में एस्ति [880] की आवश्यकता है। इस वाक्यका अथ है, “यह पुरुष 
अच्छा है? । संबोधनके अर्थमं कभी कभी संस्कृतमै हे का प्रयोग पाया 


जाता है, हे देव, हे हरे, दे विष्णों। ग्रीकमें संत्रोधनके अथमे ओ [0] 


पाया जाता है, जो शब्दके पहले प्रयुक्त होता है, यथा ओ लओसू [0 608 ] 
[है सिंह, ओ क्रीत [0 [77709 | [हे न्यायाधीश | । 


द्वितीया विभक्तिका प्रयोग प्रायः सकर्मक क्रियाके लिए पाया जाता 
है। यह वह वस्तु है, जो किसी क्रियाके कत्ताका ईप्सिततम कर्म है। “कतुं 
रीप्सिततमं कर्म! । ईप्सिततम पदमें तमप्‌ का प्रयोग इसलिए, किया गया 
है कि प्रमुख कर्म करते समय जो ओर कर्म होंगे, वे क्रियाके मुख्य कर्म न 
होनेके कारण कर्म नहीं माने जायेंगे, तथा उनमें द्वितीया विभक्ति नहीं 
होगी। यथा, दृध्ना ओदनं भुछ क्ते इस वाक्यमें केवल “ओदन”' ही कर्म 


१७ 
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है, क्योंकि खानेवालेकी ईप्सिततम वही है, दृधि नहीं । कर्मवाच्यमें यह 
कर्म प्रथमा विभक्तिमैँ प्रयुक्त होता है। ठीक ऐसा ही कर्मवाच्य प्रयोग 
ग्रीकर्म पाया जाता है, जहाँ कर्म क्रियाका कत्तों [707077&४ए6] बन 
जाता है। किन्तु ध्यान रखिये जहाँ ग्रीक्में कर्मबाच्यके कर्मकों कर्ता माना 
जाता है, वहाँ संस्कृतमें इसे कर्ता नहीं माना जाता। हमारे वैयाकरणॉके 
मतानुसार यहाँ प्रथमा विभक्ति होनेपर भी कर्मत्व ही माना जायगा, “रामेण 
हन्यते बालिः” मे “बालिः” प्रथमा विभक्तिमे होते हुए भी कर्म है; 'रामेण' 
को विभक्ति तृतीया है, किन्तु इस वाक्यका कर्ता यही है। यही कारण है 
कि हमारे व्याकरणमें प्रथमा तथा कर्त्ता, द्वितीया तथा कर्म, तृतीया तथा 
करणुका टीक वैसा ही अविच्छेद संबंध नहीं है, जेसा अन्य भाषाओं में । 
वस्तुतः अन्य भा० यू० भाषाओंमें प्रथमा, ह्वितीया जैसी कोई गणना है 
ही नहीं । 

कमका प्रयोग क्रियासे बने कई दृदन्तोंके साथ भी होता है। यथा 
शत तथा शानच्‌ , क्त-क्तततू आदिके साथ कर्मकारकका प्रयोग पाया 
जाता है, यदि वे सकर्मक क्रियासे बने हैं :--- 

[१] दधानमम्भोरुदकेसरद्यतीजंटा:  शरच्चन्द्रमरीचिरोचिषम्‌ | 

[२] सुवर्णसूत्राकलिताधराम्बरां विडम्बयन्तं शितिवाससस्तनुम । 

इसी तरह तुमुनके साथ भो कर्मका प्रयोग पाया जाता है, बसतिं प्रिय- 

कामिनांप्रियास्व्वइते प्राययितुं क ईश्वरः | वेसे बेदिक संस्कृतमैं तुमुन तथा 
उसके समानान्तर तवे, तबे आदिके लिए द्वितीया, चतुर्थी तथा पश्चमी 
तोनोंका वैकल्पिक प्रयोग देखा जा जाता है--अहये हन्तवै, परमेतवे। 
किन्तु लोकिक संस्कृतमेँ आकर केवल द्वितीया ही प्रयुक्त होने लगी | 

संस्कृतमें कुछ क्रियाओंके साथ दो कम पाये जाते हैं। ये क्रियाएँ 
दिकमेक कहलाती हैं। इन क्रियाओंमें प्रमुख [कथित] तथा गौण [अकथित] 


३: हुल्माचू-पचू-दण्ड-रुधि-एच्छि-चि-अ-शास्‌-जि-मन्थ-सुषाम | 
कमयुक्‌ू स्यादकथितं तथा. स्थान्नीह- कृष-वहाम ॥ 
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दोनों कर्म द्वितीया विभक्तिम होते हैं। इसी बातकों महर्षि पाणिनि अपने 
सूत्र अकथितश्च में संकेतित किया है। यह अकथित कम प्रायः अन्य 
किसी कारकका रूप रहता है, जो द्विकमक क्रियाओंके साथ कर्म हो जाता 
है। यथा, गाँ दोग्धि पयः [गायसे दूध दुह॒ता है।], माणवक पस्थान 
पृच्छति [लड़केसे माग पूछता है), सुधां ज्षीरनिधिं मथ्नाति [समुद्रसे 
अमृत मथता है। ] आदि वाक्योंमेँ गां, माणवर्क॑, क्षीरनिधिं मैं यह 
अकथित कर्मवाली द्वितीया विमक्ति ही है। ग्रीकमें भी कुछ क्रियाओंके 
साथ दो कर्मोका प्रयोग देखा जाता है। 

संस्कृत शिजन्त प्रक्रियामें जहाँ द्विकर्मक क्रिय। होती है, प्रमुख कर्म 
द्वितीयामें ही बना रहता है, किन्तु गोण कर्मका प्रयोग तृतीयाम होता है, 
यथा “अचीकरच्चारु हयेन या अमीर्निजातपत्रस्य तलस्थले नलः”? [नेषध, 
प्र० सर्ग में प्रधान कर्म अमीः द्वितीयामेँ है, गोण कर्म हयेन ततीयामें । 
जहाँ तक नी, ढ, झृष्‌ तथा वहूधघातुका प्रश्न है, इनमें गोण कर्म विकल्पसे 
तृतीया तथा द्वितीया दोनोंमें होता है--भारं वाहयति अ्ृत्यं झ्त्येन वा । 

जैसा कि हम बता चुके हैं संसक्ृतके कुछ अव्यय आदि ऐसे हैं, जो 
भाषावैज्ञानिक दृष्टिसे परसर्ग [708070श४४०7] हैं, तथा जिनके साथ- 
उनसे संबद्ध नाम शब्दोंमें द्वितीया विभक्ति पाई जाती है। जेसे, “था 
मन्तरा वसुमतीमपि गाधिजन्मा, यद्यन्‍न्यमेव निरमास्यत नाकलोकम 
[निषध, ११ सर्ग], मैं अन्तरा' के योगसे थां” में द्विदीया विभक्ति पाई 
जाती है। पाणिनिके सूत्र “अन्तरान्तरेण युक्ते' के अनुसार यहाँ द्वितीया 
विमक्ति होती है। इस तरहके शब्दोंकों पारिमापिक शब्दावलीमैं “कर्मप्रव- 
चनीय' कहते हैं | ग्रीकर्मँ भी ऐसे कर्मप्रवचनीय पाये जाते हैं, जिसके साथ 
कर्म [द्वितीया] का प्रयोग होता है। फिर भी वाक्यरचनाकी दृष्टिसे ग्रीक्म 
तथा संस्कृतमें एक भेद पाया जाता है। संस्कृतमें जहाँ ये कर्मप्रवचनीय 
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नियत रूपसे उस कमके बाद प्रयुक्त होते हैं, जिससे इनका सम्बन्ध होता है 
औकम ये सदा उसके पूव प्रयुक्त होते हैं। इसीलिए जहाँ ग्रीकम ये पुरःसर्ग 
[07०70०४007 |] है, वहां संस्कृतमें ये परसग [[008700870ं0 7! हैं। 
तंस्कृतमें अन्तरा द्यां! जेसा प्रयोग ब्याकरणकी दृष्टिसे अशुद्ध होगा। 


यहापर परसगोंकी उत्पत्तिपर थोड़ा विचार कर लिया जाय । बस्तुतः 
ये सभी परसर्ग [कुछको छोड़कर] उपसगोंसे विकसित हुए हैं। वैदिक 
संस्कृतमें उपसर्ग क्रियाके अविच्छेद्य अंग न होकर कर्मके बाद प्रयुक्त होते थे, 
वेसे ये वाक्यम किसी भी स्थानपर रख दिये जा सकते थे। वैदिक संस्कृतमें 
ये सदा ह्ियासे अलग प्रयुक्त होते रहे है, यथः श्र नून॑ पूर्णबन्धुरः स्तुतो 
याहि. [१. ६२. ३] में, जहाँ 'प्र”ं लौकिक संस्कृतमे आकर याहि का 
अविच्छेद्र अंग बनकर प्रयाहि रूप बन जाता है। इन्हीं उपसर्गोमेसे कई 
उपसगे क्रियाके अ्रविच्छेद्य अंग न रहकर परसग बन गये । कुछुमे उपसग्गोंसे 
मिन्‍नता बतानेके लिये श्रन्य ध्वन्यात्मक अंश जोड़ दिये गये हैं। उदा- 
हरणके लिए. अभितः तथा 'परितः को लीजिये | वस्तुतः ये अभि तथा 
परि के ही विकसित रूप हैं, जिनमें तः [“तास ] जोड़कर ये नये रूप 
बना दिये गये हैं । बादर्म जाकर इनके शुद्ध रूप क्रियाके अ्रविच्छेद्य अंग-- 
_ उपसर्ग बन गये, जो अभिपिश्वति, परिपिश्चात में स्पष्ट हैं, किन्तु ये '-तः 
वाले रूप 'कर्मप्रवचनीय' बन गये हैं। यह उपसर्गोंका दो प्रकारका विकास 
हमें लोकिक संस्कृतमें कहीं-कहीँ स्पष्ट दिखाई देता है। उदाहरणके लिए 
अनु को लीजिए, यह अनु जब उपसर्ग [क्रियाके अंग] के रूपमैं प्रयुक्त 
होता है, तो क्रियुकी स ध्वनिकों प बना देता है, अनुपिश्वति। किन्तु 
यदि वह उपसके रूपमे प्रयुक्त नहीं होता, तो क्रियाकी 'स ध्वनि अवि- 
कृत रहती है, अनु सिद्चति। ग्रीकर्में प्रो [7708 | [सं० प्र], एप 
[07] [सं० अपि], परा [[7879] [8० परा], हुपो [700] (छं० उप], 

| ८ | < | 

झब [9ए़०] [सं० अ्रव]), हुपर [70767] [सं० उपरि), परि [76४] 
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[सं० परि), अम्फि [७7797] [वं० श्रमि] के योगमे कमकारक [8000- 
४9776 0886] का प्रयोग पाया जाता है। हम देखते हैं. कि उपसगोर्म 
से अधिकांश संस्कृत कर्मवचनीय रूपमें प्रयुक्त होते हैं। संस्क्ृतसे इस 
प्रकारके प्रयोगके कुछ उदाहरण दे देना ठीक होगा। संस्कृत व्याकरणके 
प्रसिद्ध वार्तिक अमितःपरितःसमयानिकपाहाप्रतियोगेषपि! के आधार पर 
इन उदाहरणोंको ले लें | 

[१] अभितः क्ृष्णं देवाः । 

[२] विलक ध्य लड्ढां निकपा हनिष्यति | 

[३] हा देवद्त्तम । 
.. हा का प्रयोग इसी दंगका ग्रीकमं भी पाया जाता है, जहाँ इसका 
हास्‌ [708] रूप पाया जाता है। 

इसके पूर्व कि करण, सम्प्रदान तथा अपादानको लें, पहले संबंध या 
पष्ठी विभक्तिकों ले लें। संबंधकों संस्कृत वेयाकरण कारक नहीं मानते | 
इसका कारण यह है कि कारक वह है, जिसका क्रियासे साक्षात्‌ ठंबंध दो। 
पष्टी विभत्तिका संबंध विसी संशा या नाम शब्दसे होता है, यथा “दृशरथस्य 
पुत्र: लड्ढायां बाणन रावण जधान” में दशरथस्यथ का जघान से काई 

ध नहीं है, उसका संबंध पुत्रः से है। वस्तुतः पप्ख्यन्त संबंधीका सम्बद्ध 

नाम शब्दसे वही संबंध होता है, जो क्रियाका अपने कमसे होता है। किसी 
संज्ञा या नाम शब्दसे अन्य संज्ञाया नाम शब्दके साक्षात्‌ संघद होनेपर 
प्रथम संज्ञा या नाम शब्द पष्ख्यन्त होता है। किन्तु कुछ क्रियाएँ ऐसी ४, 
जिनमें कर्म षष्ख्यन्त पाया जाता है। पाशणिनिके प्रसिद्ध सूत्र “अधिगर्थदयेपां 
कर्मणि”” से इसका संकेत किया गया है। मातुः स्सरणस्‌, सर्पिषो दयनम 
में कर्म पष्ख्यन्त है। अथवा जैसे, “अद्यापि तदूगजघटापटलस्य शेते, भीग्या 
स्मरन्‌ हरि रहो5तलमंदुरायाम्‌” में गजघटापटलस्थ में स्मरन्‌ के कारगा 
ही षष्ठीविभक्ति कर्मकी द्योतक है। ग्रीकम भो कुछ क्रियाएँ ऐसी दे, जिना। 
कमे [00056] में संबंध कारक [9लाकरम५० ('४४0] पाया जाता» | 
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ये क्रियाएँ भर्षारथक, स्पशाथक, इच्छार्थक, शासनार्थक तथा अनुभवार्थक 
हैं। घष्ठी विभक्तिका प्रयोग कुछ अव्ययोंके साथ भी पाया जाता है, 
उदाहरणके लिए. 'डपरि' के साथ, यथा “दक्षिणस्था अ्रुव उपरि', 
“ठस्योपरिष्टात्‌ पवनावधूतः” | ग्रीकर्में भी जब हुपेर [7767] का 
प्रयोग “ऊपर” अथम होता है, तो संबंधी नाम शब्द संब्रंध कारकमें ही 
होता है। पष्टी विभक्तिका अन्य कई स्थलॉपर प्रयोग होता है, जिनमे 
विशेष महत्त्वपूर्ण प्रयोग निष्ठा प्रव्ययके साथ विकल्पसे तृतीया तथा षष्ठीका 
है । जहाँ निष्ठा प्रत्ययका प्रयोग समस्त शब्दमें हो गया है [ प्रायः बहुत्रीहि 
समासमें ]), वहाँ यदि नाम शब्दका संबंध निष्ठा प्रत्ययके कर्ताके रूपमें है तो 
तृतीया होंगी, किन्तु यदि उसका संबंध निष्ठा प्रत्ययसे न होकर समासके अन्य 
पदसे है, तो षष्ठी विभक्ति होती है :--- 

[१| प्रतीहायाँ गृहीतपञ्षरः [तृतीया); [२] श्रतदेहविसर्जनः पितुः 
[पष्ठी] । 

तृतीया विभक्तिका प्रयोग करणके अर्थम होता है। कर्मवाच्यमें क्रियाका 
कर्ता भी तृतीयान्त होता है, इसे हम बता चुके है। कई ऐसे परसर्ग भी है, 
जिनके पूब तृतीया विभक्ति पाई जाती है। सह, सम॑, साथ, विना, नाना 
आदि कईके साथ तृतीयाका प्रयोग होता है। इसमें सह, सम॑, साथ का 
प्रयोग पाया मी जाता है, ये छुप्त भी हो सकते हैं। पिन्ना सम॑ गतः पुत्रः 
में सम॑ का प्रयोग पाया जाता है। देवो देवेमिरागमद्‌ जैसे प्रयोगोंमें ये 
लुम हैं। ग्रीकर्में ठीक ऐसा ही प्रयोग सुन! [5ए7] का पाया जाता है। 
ये दोनों प्रा० भा० यू० “सएम [867 |] से विकसित माने जा सकते हैं। 


प्रीकर्में बसे तृतीया [करण, 778777767/9] तथा सप्तमी [अधिकरण 
]0000 76] दोनों ही चतुर्थी [सम्प्रदान, 00098] में समाहित हो गई 
हैं, अतः वहाँ सुन” के साथ सम्प्रदानका प्रयोग पाया जाता है। 
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चतुर्थीका प्रयोग सम्प्रदानके अर्थमें होता है। वस्तुतः यह “दानाथथक! 
क्रियाका गोण कर्म होता है, यथा बाह्मणाय गाँ द॒दाति! में। दानाथ्थंक 
क्रियाके अतिरिक्त कमी-कमो कथनार्थकर्मं भी इसका प्रयोग पाया जाता है। 
संस्कृतमैं क्रुध , हु्_, ईर्ष्या, असूया अर्थवाली क्रियाओंके कर्म मी चतुर्थीमें 
पाये जाते हैं :--क्ध्‌ ब्ुढ्ेष्यांसूयार्थाना य॑ प्रति कोपः। कुछ ऐसे भी 
परसर्ग ओर शब्द हैं, जिन्हें चठुर्थीका कर्मपब्चनीय कहना अनुचित न 
होगा । इनका उल्लेख “नम ःथ्स्वस्तिस्वाह्स्वधालंवषडयोगाश्च इस 
प्रसिद्ध सूत्रमें हुवा है। आधुनिक यूरोपीय भाषाओंमे जमनमे चत॒र्थी 
विभक्ति या सम्प्रदान कारक पाया जाता है। कई पुर/सगोंके वाद जमनमैं 
संज्ञा या सवनाम सम्प्रदान कारक होता है। इख़ कान निम्षत ओह ने 
इह न गेहेन [[८॥ ४६77 पा८7॥ 0079 799 8०0९7] [मैं उसके 
बिना नहीं जा सकता], में 'इह न [00] में कर्मकारक[800ए8बग५७ 
0४8६] है, जो ओह ने [076] के साथ प्रयुक्त होता है। लेकिन बोन 
[ए०7] के साथ सम्प्रदान कारक [१8४7० (:४86] पाया जाता है, यथा 
नेह मेन सी दास बुख़ वोन इहम [67067 96 088 छपके 
४०7 777 | [ उससे किताब ले लो । ] ध्यान दीजिये 'इह न! [777] 
कर्मकारकमम है, तो इृह मे [777] सम्प्रदान कारकर्मे । 

पञ्चमी विभक्तिका प्रयोग अपादानमैं पाया जाता है, यथा बवृच्षात्‌ 
पण पतति मैं | प्न्वमी विभक्तिका प्रयोग दो वस्तुओंकी तुलना कर एकबी 
निकृष्ठता और दूसरेकी उत्कृष्टता बतानेके लिए. भी होता है--पापीयात््‌ 
अश्वाद्‌ गंभः। कुछ ऐसे परसर्ग भी हैं, जिनके साथ पज्वमीका 
प्रयोग होता है, जैसे तस्मात्‌ विना में | भयार्थक तथा चाणार्थक धातुओंमें 
भय पेंदा करनेवाले हेतुका अपादानमें प्रयोग होता है--न भीत्रार्थानां 
भयहेतुः ), यथा, कृष्णाद्‌ बिसेति कंसः; कंसात्‌ त्रायते गोपान कृष्ण: । 

सप्तमीका प्रयोग अधिकरणके अर्थमें पाया जाता है, जैसे गशृह्दे तिष्ठति 
में | कभी कभी वेदिक संस्कृतमैं उप के साथ सप्तमीका प्रयोग पाया जाता 
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है, यथा उप"सूर्य । ग्रीकमें भी हुपा तथा प्रोसके साथ अधिकरण कारकका 
प्रयोग देखा जाता है। जैसा कि हम बता चुके हैं ग्रीकम अधिकरण कारक, 
सम्प्रदानमें समाहित हो गया है, वस्त॒ुतः वहाँ सम्प्रदान कारक पाया जाता 
है, जो अधिकरणका भी काम करता है। संस्क्ृतकी सप्तमी विभक्ति किसी 
क्रियाके देश तथा कालकी बोधक होती है। 
संशाओंकी भाँति ही संस्कृतके सर्वनाम शब्दोंका वाक्यगत प्रयोग देखा 
जाता है। लोकिक संस्कृतम सवनामोंके प्रयोगम एक विशेषता पाईं जाती 
है, कि अस्मत', थुप्मद्‌! शब्दोंके वेकल्पिक रूपों--मा, वा, मे, ते 
आदिका प्रयोग वाक्यके आदिम नहीं होता, जेसे आगठस्ते पिता वाक्य 
शुद्ध है, किन्तु ते पिता आगतः के स्थानपर तब पिता आगतः [व्वत्पिता 
आगतः | शुद्ध माना जायगा | 
विशेषणोंका प्रयोग संस्कृतमें ठीक संज्ञा जैसा ही होता है। ये डसी लिंग, 
वचन तथा विभक्तिम प्रयुक्त होते हैं, जो लिंग, वचन तथा विभक्ति विशेष्य 
नाम शब्दकी होती है, यथा, कृष्णः पुरुषपः, कृष्णा ख्री, क्ृष्णं वर्ख आदियमें। 
अब हम परस्मेंपद तथा आत्मनेपदके वाक्यगत प्रयोगकी ओर आते 
है। श्रीकम भी ये दोनों प्रकारके पद पाये जाते हैं, जो वहाँ क्रमशः 
०/एक्टिव” एवं “मिडिल वॉयस” कहलाते हैं। आरंभमें आत्मनेपदका 
प्रयोग प्रायः कत्तांके अपने आप क्रियाफलके भोक्ता होनेके अर्थर्में होता 
था, किन्तु धीरे-धीरे परस्मेपद तथा आत्मनेपदका इस प्रकारका भेद नष्ट हो 
गया । लौकिक संस्कृतमें आकर हम देखते हैं कि कुछ क्रियाएँ [घात॒] केवल 
परस्मैपदी हैं, कुछ केवल आत्मनेपदी । कुछ क्रियाएँ ऐसी भी हैं, जिनके 
रूप दोनों प्रकारके पदोम पाये जाते हैं। ये उमयपदी धातु हैं। लौकिक 
संस्क्ृतमें यह भी देखा जाता है कि कुछ उपसर्गोंके प्रयोगसे धातुका पद भी 
बदल जाता है। उदाहरणके लिए ९/ स्था धातुकी लीजिये। इस धातुके 
पूर्व समर, अब, श्र, वि उपसर्गोर्मिंसे किसी एकके होनेपर, यह धातु आत्मनेपदी 
बन जाता है, [समवप्रविभ्यः स्थः] । इसके उदाहरण संतिष्ठते, अ्रवतिष्ठते, 
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वितिष्ठते, अ्रतिष्ठते; संतस्थे, अवतस्थे, वितस्थे, प्रतसस्‍्थे दिये"जा सकते हैं, 
अन्यथा परस्मैपदके रूप तिष्ठति, तस्थौ बनते हैं | इसी प्रकार ९/ जि धात॒के 
पूर्व वि, परा उपसर्ग होनेपर आत्मनेपद होता हैं, [विपराभ्याँ जेः| जयति; 
विजयते, पराजयते । इस प्रकार हम देखते हैं कि परस्मेपद तथा आत्मनेपदका 
अब लोकिक संस्कृतमें ठीक वही रूप नहीं रह गया है, जो मूलतः था| 
ठीक ऐसा ही परिवतन ग्रीकम भी हो गया है। ग्रीकम तो यहा तक पाया 
जाता है कि कुछ घातु जो वस्तुतः एक्टिव वॉयस” के है, उनके भविष्यत्‌ 
[पप्ाणा.७ ]06९६77€] रूप 'मिडिल वॉयस! में पाये जाते हैं, तथा कुछ 
धातु जो दस्तुतः 'मिडिल वॉयस! [आत्मनेपदी] हैं, उनके परोक्षभूत 
“एक्टिव वॉयस! [परस्मेपदी] हैं। उदाहरणके लिए, संस्कृत ९/ दश्‌ धात॒ुके 
समानान्तर ग्रीक धातुकों ले ले । इसका उत्तम पुरुष एकवचनका वर्तमान 
कालिक [7/0867+ 4700#79, संस्कृत लद] रूप “दर्कांमह” 
[१७-:079४] [सं० *इशे [पश्यामि] ] है, जो वस्तुतः मिडिल वॉयसका 
रूप है। किन्तु इसका परोक्षभूत रूप ओऔ्रीकर्मे देदोक [ठ06007%9] [सं० 
ददर्श] पाया जाता है, जो एक्टिव वॉयसका रूप है। संस्कृतमे इश्‌ के 
स्थानपर पश्य के आदेशके भाषावैज्ञानिक तथ्य का संकेत हम पूर्ववर्ती 
परिच्छेदम कर चुके हैं। वैदिक संस्कृतते भी इसी ढंगका एक दूसरा 
उदाहरण दिया जा सकता है, जहां दतते के साथ ही साथ उसका लिद्‌ 
रूप बबत भी पाया जाता है। संस्कृतमें ये दोनों, आत्मनेपद तथा परस्मेपद 
कतृ वाच्यमें प्रयुक्त होते हैं । 
कर्मवाच्य रूपोंका प्रयोग प्रा० भा० यू० में नहीं होता था। किन्तु 
ज्यों-ज्यों सम्यताका विकास हुआ, भावोंकी अभिव्यंजनाके लिए. इसकी 
आवश्यकता हुई, इसकी पूर्तिके लिए. कोई न कोई प्रणालीका आश्रय 
लिया गया ग्रीकमें प्रायः अकर्मक आत्मनेपदी क्रियाओके द्वारा कर्मवाच्यका 
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पश्च' उत्पद्यते । दूसरे, यह वर्तमानकालिक क्रियाका बोध कगता है, यथा 
अहं ओदन भुब्जे। इसका तीसरा प्रयोग ऐतिहासिक रूपमें अतीतकी 
घटनाओके वर्णुनके लिए, पाय। जाता है, यथा अल्ति बहमस्थर् नाम नगरम्‌ । 
तन्र काचित दीना वाह्यणी प्रतिबसति । संस्कृतम यावत्‌ तथा घुरा 
के योगम वर्तमान कालका प्रयोग पावा जाता है [यावत््‌ पुरानिपातयों- 
लंद ] । ऐसी ही विशेषता ग्रीक तथा लेतिनमें मी पाई जाती है। ग्रोदमे 
हि हे बन ७ पल ८ 
परास्‌ [0708 | [स० घुरा| तथा पलइ []8/8|| के योगम क्रिया सदा 
वर्तमानकालमें पाई जाती है। वतंमान फ्रेचके बोलचालम इस प्रकारना 
प्रयोग पाया जाता है, जहाँ वर्तमान कालका प्रयोग मृतकालके अथम होता 
है, जब कि कार पूर्णतः समाप्त नहीं हुवा है, यथा “जे स्विज्िसी देप्वा 
ला ताप [ बे 5एंड ल तेशएंह ॥009 $९0॥)8 ] [ में यहाँ बड़ी 
टेर से हूँ।] इसी मावके बोधनके लिए, प्रा० भा० यू० में परोक्षभूते 
लियका प्रयोग होता था | 

इस संबंधमें हम पहले परोक्षभूते लिद को ले लें। जैसा! कि हम बता 
आये हैं (लि का प्रा० भा० यू० प्रयोग शुद्ध भूततालिक न था | साथ ही 
वैदिक साहित्यम भी इसका प्रयोग वर्तमानके अ्र्थ्म होता रह्म हैं। लोकिक 
संस्कृतमं आकर यह (लिट” लकार उस भूतकालिक घटनाके लिए प्रयुक्त 
होने लगा, जो हमारे परोक्षमें हुई है । किन्तु यहाँ परोक्षका तात्पय उस 
कालसे है, जब वक्ता उस समय उत्पन्न ही न हुवा हो जब कि घटना घटित 
हुई थी | अतः वक्ताके जीवनकालमें हुई घटनाके लिए. लड लकारका या 
लुझ का प्रयोग किया जाता है। इस प्रकार लोकिक संस्कृतमें आकर लिदका 
प्रयोग अर्थ की दृष्टिसे बहुत संकुचित हो गया है। अतीतकी प्रत्यक्ष घटनाके 
वर्णनमैं लिदका प्रयोग लोकिक संस्कृत अशुद्ध माना जाने लगा है। 
'रामो रावणं जघान”” का लियवाला प्रयोग शुद्ध है, किन्तु “अं काशीं 
जगाम” का प्रयोग अशुद्ध माना जायगा | किन्तु इसका यह अर्थ नहीं 
कि लिद लकारका प्रयोग उत्तम पुरुषके साथ कमी भी प्रयुक्त नहीँ होता। 
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वैयाकरण>ने बताया है कि जहाँ व्यक्ति स्वयं वतमानकालमें अपने द्वारा किये 
गये भूतकालिक व्यापारको किन्हीं कार्योमे अत्यधिक व्यस्त होनेके कारण 
नहीं जान पाता, वहाँ मी इस तरहका प्रयोग हो सकता हैं। इसी तर 
प्रथम पुरुष एवं अन्य पुरुषके विपयमें भी जहाँ कोई कार्य आपके सम्मु्त 
न हुआ हो, तथा उस क्रियाका केवल साधन ही आपका प्रत्यक्ष विपय हो, 
वहाँ मी लिद का प्रयोग हों सकता है, जेंसे अ्रयं पपाच [इसने पकाया] 
त्व॑ पेचिथ [तुमने पकाया] | उत्तम पुरुषके साथ लिदके प्रयोगका उदाहरण 
माघका एक प्रसिद्ध पद्म हैः-- 


बहु जगद पुरस्तात्‌ तस्य मत्ता किलाहं चकर च किल चाढ़ प्रीदयोपिद्वदस्थ | 
विद्तिमिति सखीभ्यों राचिवृत्त विचिन्त्य व्यपगतमदया5ह्नि व्रीडितं मुग्धवध्वा ॥ 
[११-३६ | 
इस पत्चमे उत्तम पुरुपके साथ लिद [जगद, चकर]| का प्रयोग इसलिये 
अ्रदुष्ट है कि मुग्धानायिका उस समय शराबके नशेम चूर थी, पर अब 
सुब्रह सखियों को टिठोली करते देखकर वह समझ गई है कि रातकों उसने 
पतिके समक्ष प्रोदाकी तरह ग्राचरण किया था । पर वह तो नशे मैं थी, 
उसे अभी भी पूरी तरह पता नहीं है, अतः अपने उक्त आचरणका वह 
अनुमान भर लगा पाती है, मदके कारण उसे उसका प्रत्यक्ष ज्ञान नहीं | 
पलतः यहाँ कविने लिदका प्रयोग किया है, जो इस बातकी व्यंजना कराता 
है कि नायिका ने जो भी किया वह मदके कारण था, मद न होनेपर मुग्धा- 
नायिका ऐसा आचरण कदापि न करती, साथ ही मदके उतरनेपर स्वयं उे 
ही पता नहीं है कि उसने मदाविष्ट होकर क्या किया था | 
भूतकालके ब्ोतनके लिए. अनग्रतनभूते लुझ तथा सामान्यभूते छुछझ 
दो रूप ओर पाये जाते हैं | जैसा कि पारिभाषिक संज्ञासे स्पष्ट है, लब्का 


4. देखिये सिद्धांतकौमुदीमें 'परोक्षे लिट! [२-२-१३१५] सूत्रको 
ज्ञानेन्द्रसरस्वतीकृत तत्वबोधिनी व्याख्या | 
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प्रयोग उस घटनाके लिए. होता है, जो आज घटित नहीं हुईं है, तथा 
लुड्का प्रयोग किसी भी भूतकालिक घटनाके लिए हो सकता है। किन्तु 
लड तथा लुझ्का प्रा० भा० यू० रूप थोड़ा मिन्‍न था। ग्रीकम यह भिन्नता 
पाई जाती है। वहा लड़ [77[067/60/] क्रियाकी अप णावस्थाकों व्यक्त 
करता है, तो लुझ [30780] क्रियाकी पूर्णता को । 

भविष्यत्‌ कालके लिए मंस्कृतमें दो लकार पाये जाते हैं, लूट तथा 
लुद। वेसे तात््विक दृष्टिसे इनके प्रयोगमें विशेष भेद नहीं जान 
पढ़ता | संस्क्ृतमें अधिकतर वाक्यगत प्रयोग 'लुझ! का ही देखा जाता 
है। इसीसे रूपकी दष्टिसे मिलता जुलता हेत॒ह्ेतुमत है, जो हेतु वाक्य तथा 
हेतुमत्‌ वाक्य दोनोमें भूतकालिक स्थितिकों बतानेके लिए. किया जाता है। 
इन वाक्योंम “यदि” तथा “तहिं” [तदा] का प्रयोग समुच्चयबोधक 
अव्ययके रूपमें होता है; यथा “यदि त्वमपठिष्यः तह परीक्षामुदत- 
रिष्यः” | जैसा कि हम बता चुके हैं लुड बस्तुतः लुद तथा लडः रूपोंके 
योगसे बना है। 

अब हमारे सामने तीन लकार ओर रह जाते हैं, आज्ञार्थ लोट 
विधिलिड तथा आशीलिंडश | जैसा कि हम बता आये हैं, आज्ञाबोधक 
तथा विध्यात्मक प्रयोग प्रा० भा० यू० में पाये जाते थे। आज्ञात्मक रूपोंमें 
कोई तिडः चिह्न नहीं पाया जाता था। संस्कृतका आशीलिझ विधिलिड्का 
ही विकसित रूप है। संस्कृत वाक्य रचनामें अधिकतर विधिलिडका प्रयोग 
देखा जाता है। कभी कभी विधिके लिए आशीलिंकका तथा “दआशीः के 
लिए, विधिलिडका प्रयोग भी देखा जाता है। लोदका प्रयोग अवश्य 
स्॒तन्त्र है। वस्तुतः लोद आजा या 'मिलिट्री कमार्ड' के भावका वहन 
करता है। लिझसमें वक्ता केवल अपनी इच्छा प्रकट करता है। यहाँ लोयके 
विषयर्म एक बात कह दी जाय | संस्कृत वाक्यरचनामें लोटके साथ निषे- 
धाथक रूप्में मा! [ साठ ] का प्रयोग पाया जाता है। इस आशार्थक 
रूपमें कमी-कमी मा के साथ “लुढ” का भी प्रयोग पाया जाता है, किन्तु 
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इस दशामें माछः के योगमें लुढके अ आआगमका लोप हो जाता है। 
उदाइरणके लिए, वल्से सा गा विषादं वाक्यको ले लें, यहाँ क्रियाका मूल 
रूप अगा:* है, जहाँ मा के कारण अ का लोप हो गया है । ध्यान रखिये, 
यह अगाः व्याकरणके मतानुसार ९./ इण्‌ [ इण्‌ गठौ ] के लुडका रूप है 
(शिणो गा लुढि], किन्तु भाषाशाज्ीय दृष्टिसि इसका संबंध किसी न किसी 
रूपमें ५/ गम धातुसे अवश्य रहा होगा, इसका संकेत हम कर आये है। 
वस्तुतः यह गमनाथक १९/ गा धातुका रूप है, जो २/गम का ही सबल 
रूप है तथा जिसका प्रयोग लीकिक संस्कृतर्म लुप्त हो गया है । यह जुहोत्यादि- 
गणका धातु था जिसके रूप जिगाति आदि होते थे | 

जैसा कि हम अगले परिच्छेदमे बतायँँगे सारल्यप्रदृत्तिके कारण 
संस्क्ृतकी वाक्यरचना तथा उसके कारक-नियम धीरे-धीरे सरलता की ओर 
बटने लगे । प्राकतने फिर भी संश्कृत वाक्यरचनाकी परम्पराको एक तरहसे 
अच्चुएण बनाये रक्‍्खा । अ्रपश्रंश कालमैं सुप्‌ चिह्न घिसकर परसगोंका रूप 
ले रहे थे, भाषा विश्लिष्ट प्रद्नत्तैिकी ओर बढ़ रही थी, फलतः संस्कृत वाली 
वाक्यपरम्परामें परिवर्तन दिखाई देता है। आधुनिक मारतीय आर्य भापाश्रोमे 
इसी विश्लिष्ट प्रदत्तिका श्राश्रय लिया है। यही कारण है कि हमें संस्कृतकी 
वाक्यरचना आजकी भापाओ्ों व बोलियोंकी वाक्यरचनासे भिन्न दिखाई 
देंगी । किन्तु आधुनिक भारतीय आर्य भाषाओंकी व्यवहित प्रवृत्तिके मूलके 
लिए हमें संस्कृत वाक्यरचनाका पर्यवेक्षण करना आवश्यक होंगा | 


संस्कृतका परवर्ती विकास 


अपनी प्रसिद्ध पुस्तक “लिग्वेंज, इदस नेचर, डेवलपमैँंट एन्ड ऑरि- 
ज़िन” [मापा, उसकी प्रकृति, विकास तथा उद्धव-खोत] की भूमिका में 
एक स्थान पर भापाविज्ञानकों ओत्तों येस्‍्पर्सनने भाषाव्मक प्राणिशास्त्र 
[॥087970० 00029] कहा है। भाषावैज्ञानिकोंका अमिनवतम दल 
भाषाके जीवनकोी विकासशील मानता है, साथ ही यह भी कि भाषाके 
ज्लीवनमैं उसका व्यवह्दर करनेवाली मानव-जातिका इतिहास, उस जाति- 
विशेषका विकास तरलित रहता है। यही कारण है कि भाषाविज्ञान समाज- 
विज्ञानका महत्त्वपूर्ण अंग है। भाषाके विकासकों गति देनेमें राजनीतिक, 
भौगोलिक, साहित्यिक कई परिस्थितियाँ हाथ बँटाती हैं। विशेषकर भाषाकों 
रूढ रूप देनेमैं साहित्य बहुत हाथ बेंटाता है। किन्त॒ दूसरी ओर इसी 
कारणसे भाषाकी नैसर्गिकता फूट निकलती है। ज्यों-ज्यों व्याकरणके नियमों- 
के द्वारा भाषाके वास्तविक रूपको मार्जित, परिष्कृत, प्रौढ तथा साहित्यिक 
रूप देनेका प्रयत्न किया जाता है, त्यो-त्यों भापाका रूढठ रूप स्थिर या 
“मत” हो जाता है, पर बोलचालकी भाषाकी गत्यात्मकता जारी रहती है, 
उसमें कोई अवरोध नहीं होता। अब प्रश्न यह होता है, कि भाषाकी 
गव्यात्मकताकी विशेषता कया है, ओर इसे हम एक शब्दमँँ यों कह सकते 
हैं कि भाषाके विकासकी सबसे बड़ी विशेषता विशेषीकरण [996० ४- 
४707] है। यदि आप किसो भी प्राणिशाञ्रीसे पूछें कि प्राणियोंकी 
विभिन्‍न जातियों [3/0०68] के विकासमें प्रमुख विशेषता क्‍या है, तो 
संभवतः वह यही बतायेग कि प्रत्येक प्राणी अपने वर्गकी सीमाके अंतर्गत 
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विशेषीकरणकी ओर अग्रसर होता हैं। इस विशेषीकरणमैं, जितनी भी 
अव्यवह्मत तथा अनावश्यक वस्तुएँ हैं, वे नष्ट होती रहती हैं। उदाहरणके 
लिए प्राणिशासत्रके “सरीसप-वर्ग? [रेप्टइल्स] के इतिहासको देखिये। 
प्राणिशास्त्रियोंका कहना है कि हजारों वर्ष पूर्व इन प्राणियोंके छोटे-छोटे 
पाव होते थे, किन्तु धीरे धीरे ये पेटके बल चलने लगे ओर वैसे इस जातिके 
कई प्राणियोंम जेसे मगर आदिमे अब भी पैर होते ही हैं। पर इनमेंसे 
कुछ उपवरग्गके प्राणियोंमं आज पेर नहीं पाये जाते, जैसे सर्प उपवर्गके 
प्राणियोम। इसी प्रकार भाषाम ज्यो-ज्यों विकास होता है, अव्यवहत तथा 
अनावश्यक तत्तत न'्ट हो जाते हैं, वह सरलताकी ओर बढ़ती जाती है । 
ओत्तों येस्पर्स नने एक अन्य स्थानपर कहा है--'भाषाकी यह सरलता- 
प्रवृत्ति पिकासवती तथा लाभदायक है, इस वातकों पुरानी पीढ़ीके भाषा- 
वेज्ञनिरकने उपेक्षित ही समझा, क्योकि प्राचीन भाषाओरंके रूपमे उन्होंने 
एक रम्य सुव्यवस्थित विश्वका दर्शन किया ओर वे उसके आदी हो गये थे, 
फलतः उन्होंने उस व्यवस्थाका नबीन भाषाओंम अभाव पाया |?” चाहे 
पुराने विद्वान्‌ भापाकी इस सारल्य-प्रवृत्तिकों हास समझे, भाषाके भ्रष्ट 
होनेका लक्षण मानें, भाषावैज्ञानिक तो इस प्रवृत्तिकों भाषाके विकासके 
लिए, उपयोगी ही समझता है। भाषपावेज्ञानिक भाषाके निरूतर प्रवहमान 
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१. प्राणिशास्रमें इसी संबंधमें एक सिद्धान्त है, जो लेमाकियन 
थियरीके नामसे असिद्ध है । यह मत [7]९059 ० ए५७ 700 ४5758] 
कहलाता है। इसके सतानुसार प्राणियोंके वे अंग जो ज्यादा काममें 
आते हैं विकसित ओर अभिदुद्ध होते हैं, और वे जो काममें कम आते 
हैँ या नहीं आते, नष्ट होते जाते हैं। उसके मतसे उँट या जिराफकी 
लंबीगदंन भी ज्यादा काममें आनेका ही फल्न है। पर अ्रब लेमार्कके 
सिद्धान्तका मेण्डेलके 'हेरेडिटरी लाज! [ि००4८४7४ 7४७७] [पेतृक 
नियम] के द्वारा खंडन हो गया है। 
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के 
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है। 
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निर्भायों ही नेसर्गिक रूप मानता है, व्याकरणके आलवालंसे परिवेश्ति 
कलुपित पल्‍्वलवाले रूढ रूप को नहीं | ओर इस दृष्टिसे पुरानी मापाओंको, 
जो आज प्रवहमान निर्ूरकी स्थिति नहीं हैं, वह “मृत” कहता है, तो 
इसमें उसका यही भाव है, तथा लोगोंको इसमें कोई आपत्ति होनेवी 
गुजायश नहीं। “मत” विशेषशसे उसका यह भाव नहीं, कि ये विगत 
साहित्यिफ रूढ भाषायें ग्रव अध्ययनकी चीज नहीं है। अपित भाषा- 
वेज्ञानिकके लिए उनके अध्ययनका बहुत बड़ा महत्व है, वह उसके वेज्ञानिक 
भ्रध्ययनकी निश्चित दृढ आधार-भित्ति जो है। भाषावेज्ञानिकके लिए ही 
नहीं, समाजवैज्ञानिकके लिए. भी इन “मृत” भापाओंके साहित्य तथा 
भाषावैज्ञानिक स्वरूपका शध्ययन अत्यन्त उपयोगी है, इसे भूल जाना 
श्रान्त दिशाकी ओर है ले जायगा | 


तो, येस्पर्सन के द्वारा संकेतित सारल्य-प्रवृत्ति भापा के विफासकी जान ६ । 
' हम देखते हैं कि आधुनिक ग्रीक, होमर या श्ररस्तूकी गऔरीककी अ्रपेन्षा कम जट्लि 
है। इसी प्रकार आधुनिक फारसी, अवेस्ताकी भाषा, या पहलवी [प्राचीन 
फारसी] से अधिक सरल है। ठीक यही बात उंस्कृत तथा उसके परवर्ती 
विकासके बारेम देख सकते हैं। यदि जटिलताबी इृष्ट्सि देखा जाय तो 
भा० यू० परिवारम संस्क्ृतका व्याकरणात्मक संघटन सबसे अधिक जटिल 
है। इस दृष्ट्सि ग्रीक या लैतिन भो मंस्कृतमे कम जठिल है। इसका संकेत 
हम यह यत्र तत्र दे छुके हैं। आधुनिक यूरोपीय भाषाओंमें व्याकरणात्मक 
दृष्टिसि रूसी तथा जर्मन कुछु जटिल हैं, संस्कृत उनसे भी जटिलतर 
है। पर संस्क्ृतका परवर्ती विकास धीरे-धीरे व्याकरणात्मक [ध्वन्यात्मक मी! 
सरलता की ओर बढ़ता है। जैसा कि हम देखेंगे प्राकृतकालमे व्याकरणा- 
त्मक सारल्य बढ़ गया ओर अपश्नंशकालमे तो श्राजकी व्यवहित प्रवृत्ति 
पाई जाने लगी । संस्कृतकी अपेक्षा शोरसेनी एवं मागधी विशेष सरल है, 
ओर आजकी हिन्दी या बंगाली इन सभीसे अधिक सरल है। इसका कारण 
यह है कि आधुनिक [वर्तमान] भारतीय भाषाएँ अपने प्राचीन रुपोंकों 

श्द् 
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छोड़ती हुई विशेष सारल्य तथा विशेषीकरणकी ओर बढ़ गई हैं। उददा- 
हरणके लिए सुप-तिडः रूपोकोी लीजिये । संस्क्ृतके इन रूपॉंकों जटिलता कम 
हो गई है। द्विवचन प्राकृतकालम ही लुप्त हो गया है, प्राकृतझालमें चतुर्थी- 
पष्ठी, पद्चमी-तृतीयाका समाश्लेप हो गया है। यह सरलता इतनी बढ़ी दि 
आधुनिक भारतीय मापाओंमें ठो ही विभक्ति रूप रह गए हैं :--अ्रविकारी 
तथा विकारी । इनमें संबंधतत्वका बोधन करानेके लिए “परसगो” 
[70877०शभं४्रंणा#] का विकास हो गया है, जो कभी रुप्‌ चिहोंसे, कभी 
किन्हीं ग्रव्ययोंसे विकसित हुए ६। लिगोंकी दृष्टिसे हम देखते है कि नपंसक 
लिंगका लोप हो गया है। इसी प्रकार तिझ रूपोंका भी विशेषीकरण हो 
गया है। हिन्दीके वतंमानके रूप शत॒प्रत्ययान्त रूपोंसे विकसित हुए 
हैं, तो भूत एवं भविष्यत्‌के रूप क्त प्रत्यवान्त रूपोसे | 

संस्कृतके परवर्ती विकासकों भाषावज्ञानिकोने तीन स्थितियों माना 
है :--[£ | प्राइत-कालीन विकास, [२] अपमश्रंश कालीन विकास, [३]' 
आधुनिक भापागत विकास । इन्हें हम क्रमशः प्राकृत, अपम्रंश तथा आधु- 
निक भाषाएँ इन तीनके अन्तर्गत समाविष्ट करते हैं। वेंसे प्रत्येकके अन्तर्गत 
भी विकासकी कई स्थितियाँ रही होंगी, जिनमेसे कुछुका तंकेत भाषावैज्ञा- 
निकोने किया है। यहाँ हम संस्कृतके परवर्ती विकासकों दो भागोंमें विभक्त 
करेंगे ;---[१] मध्यकाल्लीब भारतीय आये भाषाएँ, [२] आधुनिक भार- 
तीय आय भाषाएं। इन्हींकों दृष्टिम रखकर इस विकासका अध्ययन 
किया जायगा | 

५ 2५ हर 

संस्क्ृतकी वेदिक कालीन विशेषताओंका सिंहावलोकन १-- 

इसके पहले कि हम संस्कृतके परवर्ती विकासकों छे, दो बातोँंकी समझ 
लेना जरूरी होगा--पहले तो वैदिक मापाकी कुछ विशेषताओंका संकेत; 

4. हिन्दी भविष्यत॒का गा! संस्कृत “गतः” के क्तप्रत्ययान्त रुूपसे 


विकसित हुवा है । 
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तथा दूसरे, संस्कृृतमेँ कौन-कौन विजातीय तत्त्व आकर प्राकृतबाले विकासमेँ 
सहायक हुए हैं। यहाँ हम प्रथमको ले रहे हैं। 
जैसा कि हम देखते हैं. ऋग्वेदके मन्‍्त्रोंकी भाषा प्राचोनतम भारतीय 
भाषा है। यह भाषा अवेस्ताकी मापाके अत्यधिक निकट है, तथा प्रा० 
भा० यू० “्रन्दस्पाख! [ 07770978076 ] का पूर्णतः प्रतिनिधित्व 
करती है। इसीका विकसित रूप लोकिक संस्कृत तथा प्राकृत हैं। अवेस्ताकी 
प्राचीनतम भाषा अ्रभिव्यक्तिकी दृष्टिसे बेदिक संस्कृतसे भिन्‍न नहीं मानी 
जा सकती । देखा जाय तो वह कालिदासकी संस्छृतसे वेंदिक भाषाके कहीं 
अधिक नजदीक है। ऋग्वेदकी भापा आज भी विश्वस्त रूपम मिलती है, 
उसका अपरिवर्तित रूप आज तक सुरक्षित रहा है। किन्तु, फिर भी कुछ 
स्थलौपर ऋग्वेदकी भाषपाकों ठीक उसी रूपमें नहीं लेना होगा, जो हस्तलेखोंमे 
रह्य है। जैसा कि हम बता आये है, ऋग्वेद कालकी भाषामेँ कई कालकीं कई 
विभाषाओ्रोंका संग्रह मानना होगा। सम्पूर्ण ऋग्वेदकी दस सण्डलोंमें विभक्त 
किया गया है। यह मण्डल-विभाजन ऐतिहासिक आधार पर है, पर इसमें 
कुछ अपवाद भी है। द्वितीयसे लेकर सप्तम मण्डल तक “गोत्र-मण्डल” 
कहलाते हैं। इन गोत्र मण्डलोंमे प्रत्येक मण्डलके सारे मन्त्र एक ही 
गोत्रके ऋषियोंके बनाये हुए. हैं, यथा, सप्तम मए्डलके ऋषि वशिष्ठ गोत्र- 
वाले हैं, इसी तरह द्वितीय. मण्डलके ऋषि ग्त्समद गोत्रके हैं, तो तृतीयके 
विश्वामित्र गोत्र के। द्वितीयसे सत्तम मएडल तकके ऋग्वेदांशकी भाषा प्राचीन- 
तम है। प्रथम तथा दशम मण्डलमें कुछ भाग प्राचीन हैं, कुछ बादके | 
बैसे लोगोंका मत है कि दशम मण्डलका प्रायः सारा ही अंश बादका है। 
ऐतिहासिक दृष्टिसे नवम मण्डलका विशेष महत्त्व नहीं है, क्‍योंकि इसमें 
सोम देवता संबंधी सभी मनन्‍्त्रोका समावेश हो गया है। अतः यह मण्डल 





4. यहाँ “प्राकृत'” शब्दका प्रयोग हम कुछ विस्तृत अर्थर्मे कर रहे हैं, 
जिसमें अपश्रंश तथा आधुनिक भारतीय आये भाषाएँ भी सम्सिल्ित हैं। 


श्ष्८ संस्कृतका भाषाशार्मिय अध्ययन 


“सोममण्डल” कहलाता है। अ्रष्टम मण्डल प्राचीन तो है, पर इसमें 
कई गोत्रोंके ऋषियोंके मन्त्र समाविष्ट हैं। यद्यपि यह निश्चित हो गया है 
कि ऋग्वेदकी भाषा ग्राचीनतम है, तथापि वैदिक संहिताओमें आज उपलब्ध 
वतनियों [9000778 | पर पूरा विश्वास न कर उसके उच्चारण तत्त्वकी 
भी खोज करना होंगा। यहां शा इस तरहके लिपि-उच्चारण-भेदके कुछ 
उदाहरणोॉका संकेत दिया जाता है। 
बैदिक संस्कृतके पावक शब्दकों ले लीजिये, जिसका स्रीलिंग रूप 

पावका पाया जाता है। पाणशिनि व्याकरणके मतानुसार यह रूप पादिका 
होना चाहिए, क्योंकि क प्रत्ययान्त शब्दके स्त्रीलिग रूपोंमें पूव॑वर्ती श्र 
ध्वनि 'इ? हो जाती है, यथा कुमारक-कुमारिका | ऋग्वेद संहितामैँ यद्यपि 
यह शब्द पावक लिखा मिलता है, पर इसका उच्चारण पवाक होता 
होगा। इसीलिए स्लीलिंगमं पावका रूप बनता है। इसलिये यह स्पष्ट 
है कि वेदिक भाषाके भाषाशासत्रीय अध्ययनके लिए. यह आवश्यक 
है कि इसका उच्चारण केसे होता था। ऋग्वेदसे इन दो उदाहरणोंको ले 
लें, जो स्पष्ट कर देंगे कि यहाँ छुन्दके कारण पावक का उच्चारण पवाक 
ही होता है :-- 

शोचिप्केशो घृतनिर्णिक पावकः [३।१७।१] | 

प्रतीपणिम इफ्यन्त॑ पावकस [६।१।६]। 

इसी तरह जहाँ कहीं य तथा व संयुक्ताच्षरमें उत्तर ध्वनिके रूपमेँ पाये 

जञाते हैं, वहां उनका उच्चारण 'इय? 'उब' होता है। यथा, 

विश्वे देवस्य नेतु मरतो वृणीत खख्यम्‌ । 

विश्वे राय इचुध्यसि थ॒रम्न॑ बृणीत पुष्यसे ॥ [5।५०।१] 
में सख्यं का उच्चारण सखियम्‌ होगा। वाजसनेयी संहिता [यज॒बंद] में 
'स्वर! [स्व)] को एकाक्षर [77070898090] माना गया है, किन्तु 





१, 'छह2टइ९७००४४० ; 5&0)48006 एश्याशब्रतद ए0 |, ९ हे, 
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यजुपकी वैत्तरीय संहिताके पाठम यह इचक्षर [08ए0900] है, तथा इसका 
उच्चारण तेत्तरीय शाखामें 'सुबर' है। इसी प्रकार शतपथ ब्राह्मण 
राजन्य तथा दोः को क्रमशः चतुरक्षर [राजनिय] तथा दचज्षर [दियोः] 
माना गया है। किंतु किन्हीं-किन्हीं पर्दोके उच्चार्णमें यह बात नहीं पाई 
जाती। सत्य, अश्व जेंसे शब्दोंका उच्चारण सदा दचज्ञुर ही पाया जाता 
है। इससे एक अनुमान यह होता है, कि जहां य , व्‌ वस्तुतः प्रा० भा० 
यू० *य्‌ , “व से विकसित है, वहां उनका उच्चारण “इयू “डवब नहीं 
होता, किन्तु जहाँ ये संस्कृतमें इ+ आ, उ+ अ का विकास है, वहाँ इनका 
इय, उव वाला उच्चारण पाया जाता हैं। उदाहरणके लिए, डकक्‍्थं वाची- 
स्द्वाय देवेम्यः में देवेभ्यः का उच्चारण देवेमियः होता है। 

वैदिक संस्कृतकी अन्य विशेषता औ-आ, आखसः-आः, एसिः-ऐः 
वाले वेकल्पिक सुप्‌ रूप है, जो हम देख चुके हैं। ये रूप देवौ-देवा, 
देवासः-देवाः, देवेभिः-देवेः जैसे वेकल्पिक रूपोंम देखे जा सकते हैं। 
इसका विशद्‌ विवेचन संस्कृत पदरचनाके सम्बन्धमे किया जा चुका है। 
ऋग्वेदकी भापाम अन्य विशेपताएँ ये हैं।-- 

[१] पदूमिः का वहाँ पड़मिः रूप पाया जाता है | 

[२] वहाँ भ ध्वनि कभी-कमी ह पाई जाती है :--९/ गृभ-जमग्राह, 
भरति-दहरति' । 

[३] स्वरमध्यगत ड, ढ क्रमशः उठ, छह हो जाते हैं । 

[४] पु० लि० अकारान्त शब्दोंके सत्तमी बहुबचनके रूप कभी-कभी 
“४! अन्तवाले, तथा नपुंसक अकारान्त शब्दोके प्रथमा-द्वितीया ब० ब॒० 
के रूप कभी-कभी आ अन्तवाले भी पाये जाते है, यथा त्रिपु रोचने; 
भुवनानि विश्वा | 

[५] ऋग्वेदर्म परोक्षभूते लिटके चकार, आस या बसूव वाले रूप 
नहीं पाये जाते | इनमें चकार या आस वाले रूप सर्वप्रथम यजुरवेदम मिलते 


१., शतपथ ब्राह्मण ७ा११७०१४ तथा १४८१७ १ 
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है-आममन्त्रयाज़कार, आमन्ध्रयामास | यजुर्वेदके गद्यभाग, ऋग्वेदकी 
ऋचाओंके बहुत बादकी रचना हैं, यह ध्यानमे रखनेकी बात है । 

संस्कृत तथा उसके परदर्ती विकासमें विज्ञातीय ठत्तवोंका 
प्रभाव +--- 

जब आये भारतमै आये थे, तब यहाँ उनके पूर्व द्राविड़ तथा आस्टिक 
परिवारके लोग रहते थे। इन लोगोंकी अपनी अलग अलग भापाएँ थीं। 
यह निश्चित है कि आायोंकी भापाकों ध्वन्यात्मक तथा पदस्वनात्मक 
दृष्टिसे इन भाषाओंने चाहे कम प्रभावित किया हो, शब्द-सम्पत्तिकी हृप्यमे 
अत्यधिक प्रभावित किया है। गांड तथा संथाह जातिके पूर्वज मुण्छा 
लोगोंको भाषा “आस्ट्रिक परिवारदी' थी। इसी परिवारकी कई बोलियाँ 
आज भी भारतके कई भागोमें बोल" जाती हैं। डॉ० सुनीतिकुमार चाहज्यां 
इन्हें “कोलवगंके” नामसे अभिहित करना ठीक समभते हैं। इनका सम्बन्ध, 
भाषाशात्रीय दृष्टिसे, इन्डोनेशिया तथा थआस्ट्रेलियाके निवासियोंकी भापाओमे 
जोड़ा जाता है, तथा इसे “्वास्ट्रो-गशियाटिक” या “मोन-ख्मेर” भाषा- 
वर्गके नामसे पुकारा जाता है। मुण्डा-वर्गकी भांति ही द्राविड़वर्गकी भाषाने 
भी उस कालमें आयोकी भाषाकों प्रभावित किया था। द्रावि् लोगोंकी 
भाषाएँ मिन्‍न एरिवारकी मानी जाती है, तथा भाषाविज्ञानम “द्वाविड़-वर्ग” 
के नामसे प्रसिद्ध हैं। वैसे कुछ्द विद्वान इन्द्र “यूराल-अल्ताइ” परिवार 
[जिसकी प्रमुख मापा तुर्की है] से जोड़नेकी कल्पना करते हैं 

मुण्डा तथा द्राविड़' भाषाओंने, जहाँ तक ध्वन्यात्मकता तथा शब्द- 
कोषका प्रश्न है, निःसन्देह संस्कृतको प्रभावित किया है। साथ ही श्राधुनिक 
आये भाषाओंके, जो प्राकइत द्वारा विकमित हुईं है, विकासमें भी उनका 
योग रहा है। किन्तु व्याकरण या पदरचनान्मक प्रभावके विपयमें विद्वार्नोंके 
दो मत हैं। प्रो० टामसनके मतानुसार आ० आये मापाओंकी विभक्तियोंके 
विशेषीकरणमें मुए्डाका ही प्रभाव है, किन्तु 'डॉ० स्तेन कोनों [3॥0॥ 
5070छ] इस बातसे सहमत नहीं। वेसे स्तेन कोनों स्वयं भी बिहारी 


संस्कृतका परवचर्ता विकास हक 


हे कक प्रा ४... क्रय हद कफ बना ह;-्ए बा! वि ॥ 87%) का एप स्च्त्र (जन आम» जा] हि 8 थ ५ | 
भाषाके कुछ क्रयारूपाक दत् सम रुणएदा पटसचनाका प्रमाक सानत है | 
500 ० तम ्प्रएउप्ाप मी 72 >ाफग्ए पु 7 ई> लिनापय | थत्य | 
ध्वनियो्के विकांसके सब्चन्यन धरहानाका संत हू के ग्रातवाण्टत | सूदन्य | 


4 5 कप 7 नकल कल 7 मद कमर ण ्त््ग 
घ्निया मुण्डा या द्रावडू असाव है, क्योक वहा दोनों वंगास सूचन 


रक 


ता हक ह है ४-7 सनक ल 2, गुज्ञ ॥ पु ती * तंथ डिच्चार्य मे ज्ञस नल हु. श्र 
ध्वनियाँ पाई जाती हैं। यही नहीं, गुजराती तथा पश्चिमी राजस्थानी 
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काही प्रभाव हैं। साथ ही इसी गणशनाके सांकितिक शब्द गणडा [४| 
के छल पाता भर हक +++न>क ते िड हे: वि व्जमुपीत नानक 

डा [ २० | मणएडा मसापाशोस झाये हैं । इसी तरह कह एए 


हि हर मम ट ५ गा रे उन मिहरग 2 0 - य नेशज ् 2 2] पर है| 
शब्द हूं; (जन्हूं हसार आदत बयाकरशान दशा या इशाज़ सानकर तत्सर् 


तथा तद्भव कोटिसे भिन्‍न साना हैं। इममेंसे बहतसे शब्द मण्णा या द्राथि 


< 
शु सदा पसे श्जाः 22277. हि पा जा ० 
ब्दकोपसे आये हैं। ग्रो० प्रजीलुस्की [[7४ए०।होरं), ब्लॉख, सिलव 


न. 
जाट भा... 


( नशे * (५. 
७ए७]एका 4003 |, तथा डॉ० चाटज़्याने कद ऐसे शब्द हूंढ़े ६, 


के 


३ “2 मन 2520 १६०० पफ द्ा थे लत ५. ०० से 
जा सस्कृतस रुण्टा या द्रावडू साप्रष्ट कआंय जान पड़त हूं। इनसः 


यु सकी 
|] न प्ूं क्ः प्र ला हक लि है, 5 न 
कुछ शब्दाका संकेत यहांदिया जाता हैं; विशेष अ्रध्ययनके लिए डा[० 


(५), द पु नानक) अल कर प्ग “(' 2 कल ८ 
प[्‌० सा० बागसला द्वारा समपादइत जनल्‍्आायन एन प्-द्रावाइबपन 
सक स्ति ००७ ९ "ही शण लि र ला के अजब टकाकड 2७४ कक कक श बह. किक अर टू हनन है फटा 
नामक उाक्षकान उपडठुतक्त पशइताक लखाका दखना चाहिए | 


हा 


कि. 9. की, $ जिआ 
ण, पिलाक दाना संस्कृत शब्धाका सर्बन पिल +- झशाद्या से जोड़ा जाता 
५ आक, अन +# जम हि जाते हैं 
हैं| आक, अनक, आग शब्द इसा झथजय मुण्या भापान पाये जाते हैं | 
ह२# 
घन 


वहा इनका झथ घनुप तथा बाण ६ | 


१. 97. उशछएणी : "क्‍्छ- छा बाते ७-20 एंतीद्वण. [[070- 
पंप, 9. नो 


२७२ संस्कृतका भाषाशाउन्नीय आध्ययत 


कपोशञ्न 'पंस्कृत शऋद मुएडा भाषाके कापो, दपोश्न आरादि रूपोंसे जोड़ा 
जाता है, जिनमे मूल रूप “-पोल” है। सुण्ठा भाषाश्ोमें 'क' 'तः का 
विपयेय पाया जाता है। 


नारिकेत भंस्त शब्द मुएठा शब्द बियोर [नारियलका दक्ष), तथा 
कोलइ [फद्य] इन दो शब्शेंके संयोगने बना माना ला सकता है। 

भेक शब्द सुए्झा तबेग, बुआक से उंबद्ध माना गया है, जिसका अर्थ 
स्पा) थे । 

जब्जा का संबरध मुण्ठा छाव-डोंग, जंग्गा, [सिथाली], जोंग, जुंग से 
जोड़ा जाता है । 

कपोत शब्दका संत्रेंव मुएडा ८्पोत, कब्रोत से जोडा जाता है | 

काक शब्दका सबंध मुण्ठा बुआग, आग, गाग, कणक से बताया 
गया है। 

हलाहरा [अ्थ, जहर] संस्कृत शब्द भी मुण्ठा दाले, हलेक से संबद्ध 
माना गया है, जहाँ इनका अर्थ “काला साँप” है । 

इनके अतिरिक्त जितने मी 'म्या बु! ध्वनिवाले संझुत शब्द हैं, 
उनमेसे अधिकतर शब्दोंक्रों प्रो० प्रजीलुस्को [2%07फ्रांश] ने मुण्डा 
भापाकी देन कहा हैं। दाडिम्ब, कद॒म्य, शिम्ब, निम्ब, रम्भा, स्दस्थ, तुम्ब 
तुग्डुरु, उदुग्बर, निम्बु [क], जग्बु, जम्दीर, काबु, अकूडु जेसे कई शब्द 
मुण्डा-वगकी ही देन माने जाते ६ । संस्कृतका गुड शब्द भी मुणडाके गुल 
गुला, गूल, एूल्तो से संबद्ध है, जिसका अर्थ 'रानकः है। कया हिंदीके 
गुजगुल्ला शब्दका भं। उदगम मुण्डास ही हे ? प्रो० सिलबा लेबीने बताया 
है कि कई भोगोलिक खानोंके नाम भी संस्कृत भाषामें मुएडासे ही आये 
है। उनके मतानुसार कोश्चल-तोसज़, अंग-बंग, कलिंग-पत्रिलिंग, उत्कल्न- 
मेकल, पुलिंद-कुलिंद आदि देश नाम मुण्ठासे ही आर्य भाषाओंमें आये 
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संस्क्ृदफा ,परवर्ती विद्यस २७३ 
हं।' ग्राधुनिक भारतीय आय भापाशओ्रोमेसे कईम जो प्रतिध्वनि शब्द 
(जैसे, घोड़ा-वोडा, पैस/-बैसा, जल-वढ्य, रोटी-बोंटी, जल्लेवी-वल्ेबी] हैं, 
क्या वे मुए्डा प्रभाव तो नहीं हैं ! 

द्राविड़ भाषाओंसे भी उंस्क्ृतमें कई शब्द आये हैं। ग्रो० ब्लॉखने 
अपने नित्रन्ध “संस्कृत तथा द्वाविड्र” में इसपर प्रकाश डाला है। 
श्रोड़े' के लिए, वास्तविक आये शब्द अिश्व है, किन्तु बादमे संस्क्ृतमैं 
धोटक [घोट-] शब्दवा प्रयोग पाया जाता है। यह शब्द सवप्रथम आप- 
लम्ब औतसूत्रम पाया जाता हैं। बस्लुतः यह द्राविड़ भाषाके गुराम 
[ तैलगू ]), छुदुरु [मन्‍्नड़), कुिरेइ [तामिल] से सम्बद्ध है। वहाँसे 
पहले यह बोलचालवी प्राचीन मापाम आया है, ओर बादमें संस्कृतमं भी 
ग्दोत हो गया है । दूसरा उदाहरण हम हिन्दी पेट शब्द छे सकते हैं । 
सस्कृतमें इसके लिए, डदर शब्द है। प्रात तथा परबर्ती मा० आ० 
भापाओमे यह शज्द नदीं विकसित हुआ हैं। जब फि प्राकृतमें पेद्ट शब्द 
पाया जाता है। वैते संस्क्ृतने मी पेट शब्दकों अपनाया है, पर मिन्‍न 
श्र्थ मै। संस्कृतके पेटक, पेटिका [संदूक, संदूकवी] जैसे शब्द मूलतः 
इसीसे संबद्ध है । संस्कृतका विडाल शब्द लीजिए, जिसका प्रयोग सर्वप्रथम 
रामायण व महामारतमे पाया जाता है। इसीसे हिन्दी बिल्ली, बिलेय्या, 
जिप्सी ब्लारी, शब्द निकले हैं। इसका संबन्ध मी द्राविढ़ शब्द पिल्ली 
[कन्नड ] से माना जाकर, इसे द्राविड़ प्रभाव कह्य गया है। संस्कृतके गंभ 
शब्दके विषयमे यह मत है कि इसमें दो अंश हैं, एक मूलशब्द [+गद] 
दूसरा-म प्रत्यय । यह शब्द ऋग्वेद तकमे पाया जाता है। यह तो निश्चित 
है कि यह आय शब्द नहीं है, पर कहाँ से आपा है यह प्रश्न समस्या बना 
हुवा है। विद्वानोंने यह तो कहा कि यह द्रविड़ भाषाका प्रभाव है, पर यह 
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२७४ संस्क्ृतका भाणाशाज्रीय अध्ययन 


समस्या अ्र्मी सुलक न पाई है। छाम्दोग्य-उपनिपद्‌ में एक शब्द मदची 
मिलता है, इसका सम्बन्ध विद्वानोने कलड़ मिडिचे से जोड़ा है, जिसका 
अर्थ “घासका घोड़ा” [एक कीड़ा] है। संस्कृतका 'सयूर! शब्द जो 
ऋगेदम पाया जाता है, द्रविड़ शब्द मयिदा [वामिल), मसल [कन्नड़), 
मत्रि [ तेलगू ] से जोड़ा जाता है | 

संस्क्ृतमें द्राविड़ भापाते आये शब्दों कतिप्य निम्न हैं :-- 

सं० अनल [आग]; तामिल अ्नल, [अग्नि, धातु 'जलाना”), मलः 
अनल, [अ्रग्नि, ताप], कननड, अनलु [ताप] | 

सं० अलस [आलसी]; ता० अलचु; म० अलयुक, कन्‍नड अलसु 
[थका हुआ | | 

लं० उलूबल [ऑओंखल)], ता० उलवकइ, म० उलक्क, कन्नट, 
ओलके, तेल० रॉकली | 

सं० एड [भिड़], ता० याउ, ग्राढ् [बकरी, भेड़), कनन्‍्गड, आइ 
[बकरी], ते० एट [मेदा] । 

सं० कज्जल, ता० करिकल [कालिमा]। 

सं० कट [कडवा], ता० कडु, म० कु, वेलगू , कह । 

सं० करीर [बॉस], क० करिले; तु० कणिले, आहुई खर्रिंग। [बाँसकी 
कोपल, अंकुरित होना] 

सं० कानन [बन|, ता० का, कान, कानन, कानल, म० काबु, कानल | 

सं० कुटी ता० कुटी, ते० गुड़ी । 

सं० कुटिल ता० कोट, कूठ, म० कोट, कन्‍नड, कुडड | 

सं० कुद्दाल [कुदाली], ते० गुद्दलि, क० गुददु । 

सं० कुंतल [बाल| ता० म० कूंतल, क० कृदहा । 

सं० कुबलय [कमल], ता० कुबछइ, कनन्‍नड, कोमछे, कोंव्रछ, कोछ्े 
[तु० सं० कमल | | 
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हं० खल, ता० कल, वढ्.बान [चोर] कन्‍नड क्छ्.कू चोर], ते 
कक [घोखा।। 

सं० घुण [वीडा], कन्नड गोएग्टे [-पुरु] [कीडा]। 

पं० घूक [ उल्लू | ता० कृफइ, कन्नड, गूगि, यूंगे, गृबि, 
गूबि, गूव | ५८ 

हं० चंदन, ता० चांठु, चातु, म० चांत, बन्‍नड, साहु, ते० चांढु । 

तं० ९/ चुम्बू [चूमना] ता० चृप्पु चूसना] । 

पं० चूढा [बालोंका गुच्छा), ता* चूड़ [सिर पर पहनना; सिरके 
बालोका गुच्छा], म० चूदूठ [मुर्गकी कगी|, कन्नड सूडु । 

सं० दरड, ता० तण्ट, कन्‍्नड दण्ठु, दरढ, ते० दण्ठ | 

पं० निरगु एड़ी [गिलोब], वा०, म० नोब्चि, क० नेक्कि, लैबिक, 


[७] 


त्ॉक्कि | 
सं० नीर [जल], ता०, म० दन्नठ, नीर, ते० नीरु, ब्राहुई, दीर | 


सं० ९/पण [शर्त करना), ता पणइ [काधना], वनन्‍नढ, पोणे 
[जमानत] । 

सं० पण्डित [ विद्वान्‌ | ते० पण्दु परिपक्व, पणड, बुद्धि । 

सं० पाहि [पक्ति', क० पारि, म० पालि,, तै० पाडि। 

सं० बक, ता० वा, बंक, |० बेबकु । 

सं० बल्ब [बिल] ता० बिल, लिजाब, वेह्लिल, म० विलय, कहाद 
बेलावल । 

तं० मीन, [मछली] ता० मीन, कन्नठ, मीन, ते० मीनु । 

सं० मुकुल [कली] ता० म० मुकरिग, ता० मुकइ, कन्नठ 'ठुगुल । 

सं० वलय [कड़ा| ता> चलटद, कनन्‍्नंड बल । 

तं० शव सर्द), ता० चा [मरना], चाबु, [मल्य) कन्नंड सा 
[मरना], साबु [मत्यु|। 

तं० देरम्ब [मेंसा), ता० एरमइ, म० एरिम [मेंसा] | 
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भाषाओँके परस्पर शब्द-ग्रहणुके संबंधम, साथ हो मापाओँके तुलना- 
त्मक अध्ययनमें उनके शब्द-कीपकी तुलनाम हमें बहुत सतक रहना 
होगा। ऊपर हमने उन मुणडा द्राविड़ शब्दोंकों देखा, जो संस्क्षतमें ध्वन्या- 
त्मक परिवर्तनके वाद विकसित हुए हैं। इनमें हमें कुछ शब्द ऐसे भी मिल 
सकते हैं, जो ऋण []000) ५४0] नहीं माने जा सकते | हमें ऐसे शब्दोंको 
एक ओर रखकर फिर आदान-प्रदानके तत््वका अध्ययन करना होगा। 
मेरा तात्पर्य “काक'-कोटिके शब्दोंसे है। इस कोटिके जितने भी शब्द 
होंगे, उन्हें में भाषावेज्ञानिक अध्ययन करते समय उपेक्षित समझूँगा। 
इस कोटिमे में उन शब्दोंक्नों लूँगा, जिन्हें हम ध्वन्यात्मक या अनुकरणात्मक 
[ 000700700०८ ] शब्द कहते हैं। प्रो” जे० आर० फर्थ इस 
कोटिके शब्दोंको प्रतीकात्मक [४५॥॥7000] कहना विशेष ठीक समभते 
हैं, जिस पारिभाषिक संज्ञाम अनुकरणात्मकसे अधिक क्षेत्रका समावेश होता 
है। ये प्रतीकात्मक शब्द विभिन्‍न भाषाओम स्वृतन्त्र रूपसे भी विकसित 
हो सकते हैं, ओर यदि ये किसी भाषामे किसी अ्रन्यसे लिए भी गए हों, 
तो इसके लिए हमारे पास कोई निश्चित प्रमाण नहीं है। अतः किन्हीं भी 
दो भाषाओरके शब्द-कीपकी तुलनाम ऐसे शब्दोंकों हम पहले से ही निकाल 
कर एक ओर रख देंगे। संस्कृतमें काक, कोकिल, कुक्कुट, निकर, मर्मर 
ऐसे कई शब्द इस 'काक-कोटि! म॑ गशहीत होंगे। इसीलिए. शब्दावलीके 
आदान-प्रदानके बारेमें निर्णय देते समय मापावैज्ञानिककों बड़ा सतक होकर 
चलना है। इस संबन्धमे एक बात याद आ गई। फ्रॉंच भापामें “ठोप” 
के लिए एक शब्द पाया जाता है, उसका उच्चारण “शापो” [०॥४०७७ए] 
होता है, ठीक यही उच्चारण एक राजस्थानी शब्दका है ;--“'शापो! 
[स्थापो] [हि० साफ़ा), जिसका अर्थ “पग्गड़” है; पर भाषावेशानिक 
दृष्टिसे इनका एक दूसरेसे कोई संवन्ध नहीं है | इसी प्रकार संस्कृत “नारंग' 
शब्दकों लीजिये; 'सन्तरे' के लिए, स्पेनिश भाषामे इसीसे मिलते जुलते 
शब्द 'नारंख' [79707] ] का प्रयोग पाया जाता है। पर जब्र तक हमारे 
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पास कोई ऐतिहासिक प्रमाण नहीं कि संस्कृतको यह शब्द विदेशी देन है, 
तब तक कुछ कहना अनर्थ प्रलाप होगा। यदि हमारे पास यह प्रमाण है 
कि कुछ विदेशी जातियाँ [संभवतः हूण] इस शब्दको एक ओर संस्कृत 
और दूसरी ओर स्पेनी जेसी रोमान्स भाषा तक ले गये, तो मी दोनों जगह 
विदेशी तत्व होनेसे यह शब्द न तो स्पेनी भाषावी ही शब्द-संघटनाका, न 
तंस्कृतकी ही शब्द-संघटनाका शुद्ध उदाहरण बन सकेगा। इसके प्रतिकूल 
अ्ंगरेजी भापाकी “स्लेंग? [४०९] में प्रयुक्त “पात्र” [7७] [इसका 
उच्चारण कुछ-कुछ 'फाल' [7'9]] जसा होता है|, तथा 'चेल' [0॥8] | 
शब्दकों हम संस्कृतके श्राता तथा चेट शब्दसे पूर्णतः संबद्ध मान सकते हैं। ये 
दोनों शब्द वस्‍्तुतः अंगरेजीम जिप्सी [रोमानी] भाषासे आये है। जिप्सी 
भाषा संस्कृतसे निकली हुई भारतीय आर्य भाषा है, जो उन घुमक्कड़ोंकी भाषा 
है, जिनके पृवज इंसाकी पहली तथा तीसरी शताब्दीके बीचमैं घृमते हुए 
यूरोप पहुँच गये थे। जिप्सी भाषाकी यह विशेषता है कि वहाँ संस्कृत 'त 
ध्वनि [साथ ही ४' ध्वनि मी] 'ल' हो जाती है, तथा संस्कृत 'भ' ध्वनि फ! 
हो जाती है। इस प्रकार झंस्कृतके श्राता तथा चेट जिप्सीम जाकर “फाल” 
श्रौर “चत्न” हो गये हैं | वहींसे ये अगरेजीकी “लेंग”” में आ गये हैं । इस 
संबंधर्मं यह भी कह दिया जाय कि संस्कृत चेट शब्द भी शुद्ध आर्य न 
होकर मुश्डा या द्राविड देन है। क्‍या अ्पश्रंशवाला छुदब्ल' [हि० छैला] 
शब्द इसीका तो विकास नहीं ! 

आगे जाकर लौकिक संस्कृतमें कई ऐसे मी शब्द आरा गये हैं, जो प्राकृत 
रूप थे, ओर संस्कृत माने जाने लगे। ये प्राकृत शब्द बस्तुतः संस्कृतसे ही 
विकसित हुए, थे, पर बाद ये संस्क्ृतमें मी प्रयुक्त होने लगे। प्राक्ृतसे 
संत्कृतमें आये कुछ शब्द ये हैं :---वट ८ ब्रत; नापित  ९/ सना, लांछन 
८ ब्च्षण, पुत्तत ८ पुत्र +ल्ल, भद्दाक ८ भरता, भट ८भ्टृत, मनोरथ 
८ मनो््थ । [दि० डॉ० चाहुर्ज्या + मारतीय आर्यमापा और हिंदी 
पृ० ६७] उदाहरणके लिए पुनः मारिष, इंगाल, मेरेय इन शब्दोंको 
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लीजिये। बे तीनों प्राकृतके शब्द है। वेसे “झारिष” प्राकृतमं मारिस 
है, यहाँ संस्कृतके ध्वनि नियमके अनुसार प ध्वनि आ गई है। इस शब्दका 
अर्थ 'मित्र' है तथा यह प्राकृत रूप संस्कृत 'माइशः” से विकसित हुआ है। 
प्रातसे ही यह शब्द संस्कृत नाठकोंमे आकर "मारिप' हो गया है। 
“इंगाल” शब्द संस्कृत अंगार का प्राकृत रूप है। विद्वानोंने वेसे इस 
शब्दकों भी शुद्ध आर्य न मानकर अंगु, इंगुग आदि मुण्डा शब्दोंसे 
जोडनेकी चेष्टा की है। यह प्राकृत इंगाल् फिरसे संस्कृतमें प्रयुक्त होने लगा 
है। श्रीहर्पने नेपधथर्मं इसका प्रयोग किया है :--“वितेज्लरिंगालमिवायशः 
परे” [प्रथम सर्ग|। मरेय शब्दकी भी ऐसी ही कहानी है। संस्कृतके 
मद शब्दसे दूसरा शब्द बनता है मदिर, इसीका प्राकृत रूप मइर होता 
है। इसी प्राकृत मइर से फिर दूसरा शब्द बनता है “मइरेअ” 
[मइरेय] | इसीका संस्कृत रूप मरेय है जिसका शुद्ध संस्कृत रूप *मदिरिय 
वनता है। मैरेय शब्दका प्रयोग “शराब! के अ्र्थम लोकिक सस्कृतमे बहुत 
पाया जाता है। माघने शिशुपालवधमें इसका प्रयोग बहुत किया है :-- 
“-****'पीतमैरेयरिक्त कककचपकमेतद्रोचनालोहितेन'', [एकादशसग]। 
इसीके बादके कालमें साहित्यिक संस्कृतम अरबी फारसी शब्द भी 
आ गये हैं, पर बहुत कम | श्रीहर्ष नैषधके चोदहवें सर्ग्म श्लेपके रूपमे 
“भूरितरवारि” पदका प्रयोग करता है, जहाँ “तरदारि” शब्द “तलवार” 
के अर्थमं भी आया है। आगे जाकर वैद्यकवि लोलिम्बराजने तो “पात- 
शाह” शब्दकों भी संस्कृत पदावलीमें समाविष्ट कर “लोलिम्बराजः कवि- 
पातशाह:” की खिचड़ी पकाईं थी। हिन्दी शब्द “खिड़की” का प्राकृत 
रूपखडक्किआ! या 'खिडक्किआ रहा होगा । मैंने इसका लौकिक 
संस्कृत साहित्यमें “खिडक्किका”” प्रयोग भी ठेखा है। बेसे बादमें कई 
अगरेजी, फारसी आदि शब्दोंके नये संस्कृत शब्द गढ़ दिये गये हैं, पर बे 


4. मदरेय वस्तुतः मइरेअका ही य-श्रुति [7-8740०] बाला रूप है । 
२. पं० भट्ट मधुरानाथका साहित्यवैभव नामक काव्यअन्ध । 
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भाषावैज्ञानिकके लिए. किसी कामके नहीं है। बानगीके तौरपर ये तीन 
शब्द ले छें---कूलेजशः [(0!०९९]; क्षिप्राशिण [सिफारिश], व्यक्तोर्जा: 
ए७॥७०७७] | 

संस्कृतके परवर्धा विकासका ऐतिहासिक क्रम +--- 

बैदिक कालमे ही वदिक तंस्कृत बोलनेवाले थ्रार्य सप्तसिन्धु प्रदेश तथा 
अन्तवेद [दोआआब] से आगे बढ़ गये थ। धीरे-धीरे इनकी विभाषाएँ एक 
दसरेसे अलग होती गई, उनपर यहाँकी विजातीय मुण्डा तथा द्वाविड़ 
भाषाओंका भी प्रभाव पड़ने लगा। इनके प्रभावसे संस्कृत ध्वन्यात्मकता 
तथा पदरचनाम भी कुछ विकास होने लगा। जब अनाये जातियोने भी 
पिजेता आयोकी भाषाकों अपनाया, तो संस्कृतकी ध्वनि्योका उच्चारण नये 
रुपमें विकसित हों गया। इसी कालमें एक ओर उच्चारण-सोकयके 
कारण संस्कृत ध्वनियोंके प्राकृत उच्चारणका विकास होने लगा, दूसरी ओर 
इस प्रवृत्तिको बेदिक मन्त्रोम रोकनेके लिए प्रातिशाख्य-ग्रन्थों तथा शिक्षाओं 
व निर्माण हुआ, जिन्होंने संस्कृतके शुद्ध उच्चारणकों सुरक्षित रखनेकी 
चेष्टा की | वैसे यह नहीं भूलना दोगा कि प्राइत रूपोंके विकासके दो-तीन 
सो साल बाद प्रातिशाख्योंकी रचना हुई होगी, साथ ही शिक्षाग्रन्थौंकी 
रचनाके बारेम कोइ निश्चित बात नहीं कही जा सकती। इनमेंसे कई 
तो ईसाकी दूसरी तीसरी शताब्दीके आसपासकी रचना हैं। प्राकृतोंकी 
वेभाषिक प्रवृत्तियोंका विकास ब्राद्मणकालमें स्पष्टटः परिलक्षित होने लगा 
था। पूर्वके अनायोके प्रमावसे पूर्वम एक ऐसी विभमापाका विकास हो 
गया था, जिसे आर्य बिगड़ा हुआ अशिष्ट उच्चारण मानते थे। यह 
विभाषा उन लोगोंको थी जो आर्यधर्म--बैदिक धर्मम विश्वास नहीं रखते 

१. “अदुरुक्तवाक्यं दुरुक्तमाहु:” [वे लोग ठीक तौरपर उच्चारण 
किये जा सकनेवाले वाक्यको भी उच्चारण करनेमें कठिन बताते हैं ।] 

--ताण्डयआह्यण १७।४ 
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थे। इन्हींकों बैंदिक साहित्यमें “ब्रात्य” नामसे अमिहित किया गया है। इन 
लोगोंको वैदिक ध्वनियोंमे प्रायः ऋ, ऐ, ओऔ, र, स, प ध्वनियोंके उच्चारण- 
में बड़ी कठिनाई प्रतीत होती थी। टीक इसी तरह संयुक्त ध्वनियेड्र 
उच्चारण करनेमे भी ये असमर्थ थे, विशेषकर तब, जब कि संयुक्त ध्वनिययोँ 
दो भिन्‍न प्रकृतिकी होती थीं | 

ब्राह्षण कालकी प्राकझृतोंको मोटे तौर पर तीन तरहकी माना जाता 
है :--[१] उद्ीच्य, [२] मध्यदशीय, तथा [३] प्राच्य । उत्तरवेदिक कालमे 
विकसित प्राकृतोंम उदीच्य विभाषा [प्राकृत] सत्झृतके श्रत्यधिक समीप 
थी । इसी उदीच्य विभाषाके आधार पर महर्षि पाणिनिने साहित्यिक तथा 
परिष्कृत रूप देने के लिए व्याकरण [ ध्पष्टाध्यायी | सन्नोंका निमन्धन 
किया था। मध्यदेशीय प्राकृत अन्तवेदकी विभाषा थी, तथा प्राच्य प्राइत 
मगधके ग्रासपासको । कुछ लोगोंके मतानुसार दाक्षिणात्य जेसा चोथा 
बैभापिक रूप भी उस कालमे रहा होगा । ढिन्तु, बहुत बंद तक दक्षिणकी 
आये विभाषा मध्यदेशीयके ही अन्तर्गत रही है। यहाँ तक कि महाराष्ट्र 
तथा शौरसेनीको विद्वानोंने एक ही प्राइतकी दो शैलियाँ माना है; जिसमें 
प्रथम पद्ममैं पाई जाती है तथा द्वितीय गद्य में । 

तो, अशोकके पूर्वकी प्राइृ्तें मोटे तौर पर तीन तरहकी मानी जा सकती 
हैं। अशोकके समयकी वेभाषिक प्रवृत्तियोंकों हम तत्तत्यदेशके शिलालेखकी 
भाषामें देख सकते हैं। उदाहरणके लिए जहाँ सिख का णिजन्त रूप गिर- 
नारके शिलालेखमें 'लेखापिता' मिलता है, वहाँ शहबाजगढ़ीवाले लेखमें 
ल्िखपितु, जोगढ़वाले लेखमें लिखापिता, तथा मानसेरके लेखमें लिखपित 
पाया जाता है। अशोकके गिरनार .शिलालेखमें इसका भविष्यत्‌ रूप 
लिखापयिसम्‌ पाया जाता है, जब कि बादम मागधीमें यह “लिदावइरशस' 
[म्च्छुकटिक ४० १३६] हो गया है। 

इंसासे २०० वर्ष पूवके लगभग ये विभाषाएँ कुछ निश्चित भाषाओं के 
रूपमें विकसित हो गईं । इस समय ये विभाषाएँ मोटे तौर पर चार 
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प्राकृतोमें>पैशाची, शौरसेनी, महाराष्ट्री तथा मागधीमैं--विभक्त मानी 
गईं हैं। प्राकृत वैयाकरणोंमें इन सब प्राकृतोमें साहित्यिक दृष्टिसे महा- 
राष्ट्रीकों परिनिष्ठित प्राकृत माना है। यद्यपि इन समी प्राक्ृतोंमें कई ध्वन्या- 
त्मक तथा पदरस्चनात्मक तत्त्व समान रहे हैं, पर अपनी निजी विशेषताओं 
के आधार पर यह वर्गीकरण किया गया है। (प्राकृत'! शब्दकी ब्युत्पत्तिके 
विषयमें परिडतोंके दो मत हैं। प्राइत वैयाकरण श्रधिकतर यही मानते 
आये हैं कि प्राकृत मापाएँ संस्क्ृतसे निकली हैं। इसी आधार पर वे 'प्राइत' 
शब्दकी व्युत्पत्ति यों करते हैं । 

प्रकृति: संस्कृत । तत्र भव॑ तत आगतं वा ग्राकृतम्‌ । [हेसचन्द्र १॥१] 

प्रकृति: संस्कृत | ठन्न भव प्राइवरुच्यते ॥ [साकंण्डेय घू० १] 

प्रछृतेरागर्त प्राकृत, अ्कृतिः संस्क्ृतम्‌ । विनिक दशरूपकबृत्ति २६०] 

प्रकरतिः खंस्क्रतं तत्र भवत्वात्‌ प्राकृ्त सएतम् । [पाकृतचन्द्रिका] 

प्राउदश्य सर्वमेव संस्क्ृर्त योनि: । [वासुदेव-कप्रमब्जरीदीका] 

इस प्रकार सभी प्राकृत वेयाकरणों या प्राचीन परिडतोंदेः मतानुसार 
प्राइतकी उत्पत्ति संस्कृतले मानी जाती है। दूसरी ओर आधुनिक विद्वान 
इस मतसे संतुष्ट नहीं, क्योंकि वे यह मानते हैं कि प्राकृत संस्कृतसे उत्पन्न 
न होकर बेदिक कालकी बोलियोंसे दिकसित हुई हैं। यदि हम संस्कृत 
शब्दका रूद अर्थ न लेकर बेदिक कालफी समस्त वेभापिक प्रशृत्तियोंके 
अंतराम निहित एकरूपता वाला अ्रथ ले, तो सारी समस्या सुलक जायगी | 
वैसे पाणि निवाली लोकिक संस्कृतते तो प्राझतें उत्पपन नहीं हुई हैं, यह 
निश्चित है; किन्तु वेदिक [संस्कृत] मापाका परवर्ती विक्रास तो ये निःसंदेह 
हैं है। पुराने परिडतोंके मतमें जो त्रुटि थी वह यही कि वे इन्हें प्रायः 
लोकिक संस्कृतसे उत्पन्न मानते थे | 

प्राकृ्तोके द्वितीय विकास काल [२०० ई० पू०-६०० ई०] में शोर- 
सेनी प्राकृत विशेष महत्त्वपूर्ण थी। महाराष्ट्री इसीकी एक विशेष शैली 
थी। पर प्राकृत वैयाकरणों तथा अन्य प्राचीन परिडतोने महाराष्ट्रीकों ही 

१& 
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“स्टैएडड्ड” तथा उत्तम प्राकृत माना। दण्डीने अपने काव्यादर्शमें इसी 
बातका संकेत करते कहा था, “महाराष्ट्राश्रयां मापां प्रक्ृष्टं प्राकृते बिदु: |” 
दण्डीके बहुत पहले ही प्रसिद्ध प्राकृत वैयाकरण वररुचिने शौरसेनी, मागघधी 
तथा पैशाची धराइतोंकी विशेषताओ्ंका उल्लेख करनेसे पहले महाराष्ट्र 
प्राकृतके नियमोंका निबंधन किया है, तथा उससे जो विभिन्‍नताएँ इन दसरी 
प्राकृर्तोम पाइ जाती है, वे बताकर “शेप महाराष्ट्रीवर” लिख दिया है | 
इसी कालमे आकर प्राकृत भी साहित्यिक रूप लेने लगी। इस कालके 
अंतिम दिनोंसे लेकर १० वीं शती तक महाराष्ट्रीमें सेतुबन्च, गठडबहों 
जैसे काव्य लिखे गये । बेसे हालकी 'सत्तसई” का रचना काल बहुत पुराना 
माना जाता है; किन्तु 'गाह'-सत्तसई किसी कविकी रचना है या लोक- 
काव्योंके रूपमे प्रचलित गाथाओंका संग्रह, जिनका विकास इंसाकी प्रथम 
शताब्दीके ग्रासपास हुआ होगा, यह प्रश्न समस्या ही है। अनुमान ऐसा 
होता है कि हाल इसके संग्राइक थे ओर सत्तसईका यह संग्रह इंसाकी दूसरी 
या तीसरी शतीके लगभग हुआ होगा। संभवतः हालने इन लोक- 
काव्योंकों कुछ परिष्कृत रूप भी दिया हो, पर यह निश्चित है कि यह 
परम्परा लोककाव्योंकी ही रही होगी । 

प्राकृतोंके इस द्वितीय विकास कालमें हमारे सामने एक समृद्ध धामिक 
तथा साहित्यिक भाषा आती है, वह है पालि | पालिमे बोद्धोंका ेरवादी” 
साहित्य तथा हीनयान शाखाका साहित्य मिलता है। पालि कहाँकी विभाषा 
रही है, तथा इसका विकास केसे हुआ, इस विपयमें विद्वानोंके दो मत थे, 
किन्तु अब यह निश्चित हो गया है कि पालि मूलतः मध्यदेशकी प्राकृत 
[शौरसेनी] से विकसित हुई थी, यद्यपि इसमें कई मागघी तत्त्व भी 





4, काब्याद्श १।३४ । 

२, प्राकृतप्रकाश १२॥।३२ । 

३. 20 एमनश]6० : ाडए दराव क्‍08ए७॥0,.)97670 णी उह8था। 
[.72प22०. #, 37 ५०  [780. ] 
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सम्मिलित हों गये। भगवान्‌ बुद्धने जिस भाषामैं उपदेश दिया था, वह 
निःसदेह मागधी थी, पालि नहीं | वैसे इस संबंधमें एक प्रसिद्ध गाथा भी 
है। बौद्ध विद्वानोंमेसे अधिकतर पालिको मागधीकी हो विमाषा मानते 
थे। पर पालिमे मागधीसे कुछ मौलिक मिन्‍्नताएँ हैं। यथा, मागधघीमें 
श्‌, प्‌, सू के स्थानपर केवल तालव्य श्‌ ध्वनि पाई जाती है, इसी तरह 
मागधीम केवल ल्‌ ध्वनि ही है, वहाँ र्‌ का अभाव है। जब कि पालिमे 
स्‌ ओर श्‌ ; र्‌ ओर लू दोनों ध्वनियाँ पाई जाती हैं। इसी तरह मागधीमे 
प्रथमा विभक्तिके [श्रकारान्त शब्दोंके] रूपोंम 'ए! विभक्ति होती है, 
घिम्मे); तो पालिम शोरसेनीकी भाँति ओ विभक्ति होती है [धस्मो] | 
शोरसेनी तथा मागधीकी कतिपय प्रमुख ध्वन्यात्मक तथा पदरचनात्मक 
प्रवृत्तियोंका संकेत हम परवर्ती पष्ठोंमे करेंगे। जहाँ तक पैशाची प्राकृतका 
प्रश्न है, उसका विवेचन हम यहाँ न छेंगे। भापावैज्ञानिकोंका मत है कि 
पेंशाची प्राकृत संभवतः दरदवर्गकी प्राकृत रही होगी, जिससे काश्मीरी, 
स्वाती तथा अन्य कई सुदूर उत्तरी तथा पामीरके आस-पासकी भाषाएँ 
विकसित हुई हैं। दरदवर्गके नामसे भारत-ईरानी शाखाके एक तीसरे वर्गकी 
कल्पनाकी जाती है। भारत-ईंरानी शाखाकों इस प्रकार तीन वर्गोंमें विभक्त 
किया जाता है :--[१] भारतीय श्रार्य [संस्कृत] वर्ग; [२] ईरानी [अवेस्ता- 
पारसी | वर्ग, [३] दरद वर्ग । दरद्‌ वर्गम संस्कृत वर्ग तथा ईरानी वर्ग 
दोनोंका प्रभाव पड़ा होगा । यह एक मिश्रित विमाषा रही होगी। पेशाची 
संभवतः इसीका रूप थी। पेशाचीकी यह प्रवृत्ति जो प्राकृत वैयाकरणोंने 
बताई है, आज भी काश्मीरी आदिमें देखी जाती है :--जैसे, पिशाच 
भाषाओंमें सघोप महाग्राण नहीं होते; साथ ही संस्कृत सधोष अ्रल्पप्राण 
वहाँ अ्रधोष अ्रल्पप्राण हो जाते हैं :--मेघः [सेखो), गगन [गकर्न]। 
इसीका संकेत हम काश्मीरीमें देख सकते हैं :--आता [काश्मीरी, बोचु]; 


निकला अकका.. स्‍फेलनर+3+ल2८तपनम-मापरनल सका वनन.. बन, 


१. सा मागधी मूलभासा नरायायादिकप्पिया । 
ब्रह्मणो च स्सुतालावा संब॒ुद्धा चापि भासिरे ॥ 
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सं० घोटक [काश्मीरी, गुड्ड|; सं० खड़्ग [का० खड़क), । हम देखते हैं कि 
पैशाची प्राकतने उदीच्य प्राकृतको प्रभावित कर कई मिश्रित विभाषाओंको 
जन्म दिया था। यही कारण है, इस तरहके कुछ प्रभाव हम लँह्दा 
तथा पंजाबीमें भी देखते हैं । संभवतः ब्राचड अपभश्रंश जिससे लूँहदा 
ओर सिनन्‍धी विकसित हुई पेशाचीसे प्रमावित मध्यदेशीय प्राकृतका 
विकसित रूप थी। 

गाथा सप्तशतीके संग्रह कालमें ही प्राकृत साहित्यिक रूप ले चुकी थी | 
और प्राकृतके बोलचालवाले कालके समाप्त होनेके बहुत बाद तक यह 
साहित्यिक भाषा बनी रही । इसी कालमें कुछ प्राकृत कबियोंने प्राकृत भाषाकी 
मघुरताकी महत्ता घोषितकी तथा संस्कृतसे अधिक प्राकृतकी प्रशंसा की । 

अमिश्र॑ पाउअकब्व पढिउ सोड ञ्र जे ण॒ आणंति । 

कामस्स तत्ततन्ति कुणन्ति ते कह न लज्जंति ॥ [गा०्श० २] 

[जो लोग अमृतके समान मधुर प्राकृत काव्यकी पढ़ना और सुनना 
[सममभना] नहीं जानते, वे लोग कामकी तत््वचिन्ताकों करते हुए भी लजित 
क्यों नहीं होते ! 

परुसा सक्‍कअबंधा पाउश्रबंधो वि होइ सुडमारो । 

पुरिसमहिलाण जेत्तिय मिहंतरं तेत्तियमिसाणं ॥ [कपूरमअ्री सहक] 

[संस्कृतके काव्य परुप होते हैं; किन्तु प्राकृतके काव्य अत्यधिक कोमल 
होते हैं। इन दोनोंमें ठीक वही अन्तर है, जो पुरुषों व रमणियोंमें ।] 

अपभ्रंश-काल--ईसाकी छुठीं शतीसे इंसाकी दसवीं शती तक, 
भारतीय आर्य॑ भाषाओंका जो विकास पाया जाता है, उसे मध्यकालीन 
भारतीय आर्य भापाओंकी तीसरी स्थिति कह सकते हूं । संस्कृत तथा प्राकृत 
दोनोंसे मिन्‍न बतानेके लिए. उसे “अ्रपश्रंश” संज्ञा दी जाती है, जिसका अर्थ 
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है “बिगड़ी हुईं”, अथात्‌ यह “बिगड़ी हुई भाषा” थी। अपश्नंश शब्दका 
सर्वप्रथम प्रयोग पातञ्जल महामाष्यमं मिलता है :--एकस्येव हि 
शब्दस्य बहवो5पर््शाः तद्‌ यथा गोौरित्यस्य शब्दस्य गावी गोणी गोता 
गोपोतलिकेत्यादयों बहवो<पशञ्नंशाः | ” [एक ही शब्दके बहुतसे अपश्रंश 
रूप मिलते हैं, जैसे एक [शुद्ध] शब्द “गौः” के गाबी, गोणी, गोता, 
गोपोतलिका आदि बहुत अ्पश्रश रूप होते हैं ।] पर यहाँ पतञ्जलि अप- 
अंश' शब्दका प्रयोग किसी मापा-विशेपके अ्रर्थम नहीं करते | उनके मता- 
नुसार अपभ्रंश शब्द वे हैं, जो पाणिनीय व्याकरणके विरुद्ध तथा असंस्कृत 
हैं, किन्तु लोकमे प्रचलित हैं। पतञ्जलि वाला यही मत बादके संस्कृत 
वैयाकरणोमे, यथा वाक्यपदीयकार भतृ हरिमें भी देखा जा सकता है | 
इसके बाद 'अपश्रश' शब्दका भाषाके अ्रथम प्रयोग दर्डीम मिलता है। 
दण्डीके मतानुसार अपमश्रंश” भाषा [बोलो] आभौर आ्रादि जातियोंके द्वारा 
व्यवहृत होती थीं [आमीरादिगिरः काब्येप्वपञंश इति स्खताः--काव्यादश 
१३१६]। भरतके नाट्यशात्रम अपभ्रंश” शब्दका प्रयोग नहीं मिलता, 
किन्तु आभीर आदि जातियोकी भाषाकों भरतने माना है | इस प्रकार अप- 
भ्रंशके आभीरोंके साथ सम्बन्धवाले संकेतकों हम नाट्यशासत्रम ही हूँढ 
सकते हैं। इस सम्बन्धभ यह भी कह दिया जाय कि भरतने हिमवत्‌ , 
सिन्धु, सोवीर आदि देशोंके वासियोंकी भाषाकी प्रमुख विशेपता उकार- 
बहुलत्व बताई है, जो अपम्रंशर्म पाई जाती है। इस प्रकार अ्रपश्रंश 





9. महाभाष्यः [पस्पशाहिक] 
२. शब्दसंस्कारहीनो यो गोरिति भ्रयुयुक्षिते | 

तमपञ्ंशमिच्छुन्ति विशिष्टाथनिवेशिनम्‌ ॥ 

--वा० प० प्रथमकाण्ड का० १४८ 

३. नाव्यशास्र १७।४४ [४० २१८] । 
४. हिमवत्सिन्धुसीवीरान येउन्यदेशान्‌ समाश्रिताः । 

उकारबहुलां तेपु नित्य भाषां प्रयोजयेत्‌ ॥ । 
वही १८४६ [9० २१८] 


श्प्द संस्कृतका भाषाशासत्रीय अध्ययन 


लोक-मभापाके रूपमें दरडीके कुछ पहले ही प्रतिष्ठापित हो गईं होगी। 
भरतके समय [२००-४०० ६०] के लगभग यह कुछ जातियोंकी ही बोली 
थी | धीरे धीरे संस्कृत आलंकारिकोने भी इसे एक विभाषाके रूपमें स्वीकार 
कर लिया तथा बादके प्राकृत वैयाकरणोंने तो इसका शिष्ट भाषाके रूपमें 
प्रयोग किया ओर हेमचंद्रने इसका व्याकरण भी निबद्ध किया | 
ग्यारहवीं शर्तीमें पुरुपोत्तमने इसे शिष्ट समुदायकी भाषा माना है। यह वह 
काल है जब कि अपमश्रंशका साहित्यिक रूप मी समृद्ध हो गया था। 
हेमचन्द्रके द्वारा संग्हीत दोहे उनसे कुछ पहलेके ही रहे होंगे। साथ ही 
जैन अपश्र श साहित्यकी परंपरा नर्वी शतीसे ही आरंभ हुईं मानी जा 
सकती है | वैसे पूर्वी अपभ्रश साहित्यकी परंपरा कुछ विद्वानोंके मतानुसार 
आठवीं शतीके आरंभके लगभग जाती है।' 


यद्यपि प्रत्येक आधुनिक आये भाषा, प्राकृतके बाद अपश्रंशकी स्थितिसे 
गुजरती हुई आजकी दशामें आई है, पर प्राकृत वैयाकरणॉमें प्रायः नागर, 
उपनागर तथा बाचड इन तीन अ्रपश्रंशॉका नाम दिया है। वैसे बादमे 
आकर माकण्डेयने तो अ्रपश्नंशके २७ भेद गिनाए हैं। पर मार्कण्डेयने 
तत्तद्ेशके नाम गिनाकर वहाँ वहाँकी अपश्रंशका संकेत किया है। अ्रपश्रंशका 
सबसे पहला साहित्यिक रूप कालिदासके विक्रमोर्वशीयरमं चतुर्थ अंककी 
विरह्कुल पुरूरवाकी कुछ उत्तियों [पद्मररूप उक्तियोंमें] में मिलता है। 
इनके विपयमे विद्वानॉँंका मतभेद हैं । कुछ इन्हे कालिदासरचित ही 
मानते हैं, कुछु क्षेपफक | एक तीसरा मत यह भो है कि ये कालिदासके 
समयके कुछ लोक-गीत हैं, जिनका समावेश कालिदासने कर दिया था श्रोर 
इस प्रकार अपम्रंशका काल कालिदास [इंसाकी चोथी शताब्दी] तक 
चला जाता है। अ्रपश्नंश साहित्यम एक ओर हम पश्चिमी अ्पमश्रंशका 
जैनी साहित्य देखते हैं, जिनमें 'महापुराण” “हरिवंश पुराण” “भविसयत्त 


4. डॉ० शहीदुल्ला : ले शॉ मिस्तीके [8० २५-२६] । 


संस्कृत का परवर्ता विकास र्८७ 


कह्दा' 'सनत्‌कुमार चरिश्रउ” आदि काव्य प्रसिद्ध हैं, दूसरी, ओर पूर्वी 
क्रपश्रशम सिद्धों [बोदसिझों] के गान और दोहे । 

आधुनिक भा० आये सापाएँ:---थ्राधुनिक मा० आर्य मापाओ्ोंका 
विकास अपभ्रंश-कालके बाद [ १००० ई० के बाद ] से माना जा सकता 
है। इनके विकासमे मी हम दो स्थितियों मान सकते है | प्रथम स्थितिमें 
हम इन आ० भा० आर्यमापाओंका प्रार्चीनतम विकास मानते हैं, जो 
१००० ई० से १४०० ई० के लगभग तक माना जा सकता है । हिंन्दीका 
यह प्राचीन रूप हम 'प्राकृतपेंगलम! तथा उसके साथ ही 'रासो” [ पृथ्वी- 
राजरासों ] की भाषाम डेग्ब राकते है । आधुनिक भा० आ० भाषाओँको सर 
प्रियर्सनने एक निश्चित टंगसे कुछ वर्गोंमे विभक्त किया था । सर ग्रियमनके 
इस वर्गीकरण पर हॉनलीके वर्गीकरणएका प्रभाव पड़ा था, जिसे मूल आधार 
बनाकर उसने अपनो 'कम्पेरेट्िव ग्रामर आप गौडियन लेविजेज' में आ० 
भा० आ० भाषाओं को अंतरंग तथा बहिरंग इन दो वर्गोम बॉटा था। 
उनके मतानुमार मुदूर पूर्व तथा सुदूर पश्चिमको भा० आर्य मापाश्रोंमें 
[ यथा, बंगाली श्रीर सिन्ध्रीमें ] कुछ ऐसी पदरचनात्मक समानताएँ हैं, 
जो उन्हें एक ही वर्गकी सिद्ध करती ६। हॉनली तथा भ्रियसेन दोनों ही 
यह मान कर चले हूं कि भारत आर्योके दो दल बाहरसे आये थे, एक 
दल जो पहले आया, बादके आयोके द्वारा मध्यव्शसे बाहर खटेड़ दिया 
गया। फलतः उसे सिंध, ब्रिदार, बंगाल आदि स्थानोंकी शरण लेनी 
पड़ी | बादम आनेवाले आरयोकी मापासे ही मध्यप्रेशीय प्राकृत तथा उसकी 
परवर्ती स्थितिका विकास हुआ | इस प्रड्मर अय्सनने अन्तरंग बर्गके अंतर्गत 
शोरसेनी प्राकृतते विकसित भाषाओोकों माना, जिनमे प्रमुग्य पश्चिमी हिन्दी 

4. 'रासो'की तिथिके विपयर्मे बड़ा मतभेद डै। प्रस्तुत लेखकका यह 
मत है कि 'रासो' में निःसन्देह चन्दके समयकी भाषा वाले कुछ अंश हैं, 
यद्यपि 'रासो! में अधिकांश प्रक्षिप्र «६ तथा सोलहवीं शताब्दीके बादकी 
छोंक है |--लेखक 


श्यप संस्कृतका भाषाशास्त्रीय अध्ययन 


है, तथा बहिरुंग वर्ग मागधी प्राकृतकों तथा उससे विकसित भाषाओंको 
तथा सिन्धी, लेंहदा, सिंदली ओर जिप्सीको सम्मिलित किया ।* 

हॉर्नली तथा सर ग्रियसनके इस वर्गीकरणसे कई विद्वान्‌ संतुष्ट नहीं । 
डॉ० चाहुज्याने अपने प्रसिद्ध अन्थ “बंगाली भाषाका उद्गम और विकास” 
मे एक नया वेज्ञानिक वर्गीकरण दिया है, जो विशेष महत्त्वपूर्ण है। उनके 
मतानुसार बेदोंमे ही हम कई विभाषाशओंके चिह देख सकते हैं। ब्राह्मण 
ग्न्थोमे भी प्राब्योकी विकृत भाणाका संकेत मिलता है | साथ ही अशोकके 
शिलालेखोंम भी वेभापिक प्रद्वत्ति प्रान्तोंके आधार पर देखी जाती है। ग्तः 
इन भापाओ्रोंका वर्गीकरण भोगोलिक आधार पर करना विशेष ठीक होगा। 
यही कारण है कि डॉ० चाहटुर्ण्यने भोगोलिक आधार पर आ० भा० आ० 
भाषाओका [ आ० भा० आ० भापाओंका ही नहीं, प्राकृतोंका भी ] 


वर्गीकरण दिया है | ; 
भारत-इरानी 








4६१६7 >बह॥ कक, 





ईरानी वर्ग दरद वर्ग भा० आये वर्ग 


(व्यू मध्यदेशीय पाश्चात्य दाक्षिगात्य पूर्वीय 





अवेत्ता [पेशाची] 
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प्रा० फास्सी | । | 
|. काश्मीरी पश्चिगी हिंदी | मराठी १, बंगाली 
आ० इरानी शआादि | २, आसामी 
भाषाएँ व. भापाएँ बा गुजराती राज््थानी ३. बिहारी 
बोलिया बौत | पा 5 ४. उड़िया 
| | | ३. पूर्वी हिंदी 


सिन्धी लहँदा, पद्ावी 





कीशकमम, 


१, क्‍95, 2078/060]89: (00979 ब्यत [0९ए००एछाढए). ०0 8508शीं 
क्‍,872प7०228. ५४०, 4 [ ॥707060०0४07. | 9, 30-3] 


संस्कृत का परवर्ती विकास श्८$ 


इस प्रकार डॉ० चाट्ज्यां उदीच्य, मध्यदेशीय, पाश्चात्य& दाक्षिणात्य 
तथा पूर्वीय ये पाँच वर्ग मानते हैं। उदीच्यसे वे सिन्‍्धी तथा लँहदाको, तथा 
मध्यप्रदेशीय प्राकृतसे प्रभावित उद्दीच्यसे पंजाबीकों उद्भूत मानते हैं। मध्य- 
देशीयमें वे पश्चिमी हिंदीकों लेते हैं, तथा पाश्चात्यमें गुजराती एवं राजस्थानीको; 
इन्हींके मिश्रित वर्गम वे पहाड़ी बोलियोकों मानते हैं । दक्षिणात्य वर्गमे 
मराठीका समावेश होता है । पर्वीय वर्गके दो उपवर्ग किये जाते हैं:--[१ ] 
कोसली जिसमें पूर्वी हिंदी--भोजपुरी तथा श्रवधी आती हैं, दूसरी मागघी 
जिसके अंतर्गत बगाली, आसामो, उड़िया तथा बिहारीका समावेश होता है । 

भाषाओंका वर्गीकरण कर लेनेके बाद हम मोटे तौर पर प्राकृत कालसे 
लेकर आ्राज तककी ध्वन्याव्मक तथा पदरचनात्मक परिणुतत का विहंगम 
हृष्टिसे ग्रध्ययन करेंगे। यही कारण है, परवर्ती प्रृष्ठीम प्राकृत, श्रपश्नंश 
तथा परवर्ती प्रवृत्तियों की खास विशेषताओञोका ही संकेत किया जायगा। 

संस्कृत स्वसरध्यनियांका परवर्ती विकास-- 

सर्वप्रथम हम देखते हैं कि संस्क्ृतके कह, छू स्वर पराकृत कालमें आकर 
सर्वथा लुप्त हो गये हैं| छू का तो संस्कृतम भी एक प्रकारसे अमाव ही 
था, क्योंकि वहाँ यह केवल ९/ क्लूप्‌ धातु या उससे बने एक दो रूपोमे 
पाया जाता था। ऋ प्राकृतम आकर तीन प्रकारसे विकसित हुआ 
है :---ञ, इ, तथा उ | इसके पदले कि हम इसके अ वाले विकसित रूपको 
लें, इ तथा उ वाले विकासका संकेत कर दें । प्राकृतप्रकाशमे बताया है कि 
“ऋष्यादि” गण के शब्दोंम ऋ प्राकृतमें इ पाया जाता है। उदाहरणके 
लिए, ऋषि, भू गार, ४ गार, श्गाल के प्राकृतमें इसी, मिंगारो, सिंगारो, 
सिआलो रूप पाये जाते हैं। कुछ ऐसे भी शब्द हैं, जिनमें ऋ के भ तथा 
इ दोनों रूप पाये जाते हैं इढ, झूग, गधर जैसे शब्दोंके दृढो-दिडो, मओ- 
मिओ, गद्धो-गगिद्धो ये वैकल्पक रूप पाये जाते हैं। “ऋत्वादिगण' के 





१. इच्प्यादिषु [+।३०|--प्राकृतप्रकाश । 
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शब्दोंमें प्राकृतमें ऋ. का उ विकास पाया जाता है। उदाहरणके लिए, 
ऋतु, वृत्तान्त, झणार्ूं, शथिवी के प्राकृत रूप डदु, चुत्तन्तो, सुणाल॑, 
पुहवी रूप पाये जाते हैं। बाकी शब्दोँमें यह ऋ प्राकृतमैँ अर के रुपमें 
विकसित हुआ है, जैसे ठृष्णा का प्राकृतरूप तण्हा। 

प्राकत-कालकी दूसरी विशेषता ऐ, ओऔ ध्वनियुस्मोक्ा लोप है। 
प्राकृतपप्रकाशकारने 'ऐत एव [१३६] तथा औत ओत्‌ [१।४१] इन सूत्रोमें 
बताया है कि संस्कृत ऐ, ओऔ प्राकृतमैे आकर प्रायः ए, ओ हो जाते है। 
उदाहरणके लिए. शेल्ल, कैलाश, सैन्य, सौभाग्य, यौवन, कौशास्बी के 
प्राकृत रूप सेलो, केलालो, सेण्णम्‌, सोहरग्गं, जोच्ब्ण, कोसंबी पाये जाते 
हैं। किन्तु कई स्थानोपर ये ध्वनियाँ क्रमशः अइ, तथा अडउ के रूपमे भी 
विकसित हुई हैं। “देत्यादिगण” में 'अइ! [देत्यादिपु अइत्‌ १३७] तथा 
“पौरादिगण” में अड” [पौरादिपु अडत्‌ १।४२] का विकास हुआ है। 
उदाहरणके लिए, देत्य, केतव, वैशाख के प्राकृत रूप दुइच्चो, कइ्ठतवो, 
वइसाहो, तथा पौर, रौरव, गौड के प्राकृत रूप पडरो, रठरवो, गडडो पाये 
जाते हैं। कमी पे तथा औ क्रमशः ई तथा उ के रूपम भी विकसित 
मिलते हैं--धेय॑ [प्रा० धीरं]; सौन्दय [प्रा० सुन्देरं | | 

प्राकृतकालमें रे कल ५ ५ ग् 

हस्व विवृत एू, आ ध्वनियोके होनेंका संकेत मिलता 
है। यह संकेत प्राकृत छुन्दोंको देखनेसे मिलता है, जशाँ कभी-कमी ऐ, ओो 
हस्व या एकमात्रिक ठेखे जाते हैं। मध्कृतमें इन हस्व ध्वनियोंका 
अभाव है । फिर भी इस तरहके उच्चारणक। अस्तित्व सामबेदीय शाखाओं 
के वैदिक उच्चारणमें था, इस बातका संकेत मर्पर पतञ्जलिने महाभाष्यमे 
किया है। प्राकृतप्रकाशमें इस विशेपताका उल्लेख नहीं। हेमचन्द्रने 


१. उद्दत्वादिषु ($३१]--वही । 
२. ऋतोजञ्त्‌ [+२६|--चही । साथ ही दे० ५४०९ ; ?72६7६ 
50780॥87, 07. 49-50, 
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अवश्य इसका उल्लेख किया है। पिशेलने अ्रपनो प्रसिद्ध पुर्तक “'प्राकृत 
स्पाखेन” में इस बात पर विशद विवेचन प्रस्तुत किया है कि प्राकृतमें ए, आ 
ध्वनियों थीं :-- 

[१] प्राकृतमैं जहाँ इ, उ अथवा ई, ऊ किसी संयुक्त व्यंजनके पूर्व 
होते थे, तथा वह इ, उ संस्कृत ऋ का हो विकास था, वहाँ यह इ, ड 
प्राकतमे हुस्व ए, आ के रूपमें विकसित हो गया था, यथा 

+इक्षति [पश्यति]----> +दिक्खइ----> देक्खई' 

[२] संयुक्त व्यक्षनध्वनि [संयुक्ताक्षर] के पूर्व ए तथा ओ क्रमशः 
ए, आ के रूपमें विकसित हो गये थे। यथा, ग्रेक्षते, प्रेत्णीय, ओष्ठ 
अन्योन्य के प्राकृत रूप ये हैं :--पच्छुइ, पच्छुणिज्ज, आठ, अप्णाण्ण । 

[३] यदि प्रथम पदके अन्तमै ए या ओ ध्वनि है ओर उत्तर पदकी 
प्रथम ध्वनि प्राकृतमे संयुक्त व्यंजन ध्वनि है, तो भी ये ध्वनिया ए, आ 
हो जाती हैं । यथा, तुम्ह व्या [ बें० सं० युष्से सथा]), अण॒ुराआत्ति [अलु- 
राग इति), समात्ति [सम इति|, साअरत्ति [सागरे इति| | 


ग्रधिकतर ऐसा समझा जाता है कि ऐे, ओ का ही विकास आ० 
है मम वि्रत <ु है | 
भारतीय आये भाषाओंमें विद्वत एु, आ के रूपमें पाया जाता है। किन्तु 
पिशेलने यह सिद्ध कर दिया है कि इनका विकास अन्य दिशाओँसे भी 
हुआ है। यहाँ हमें यह समझ लेना है कि मध्यकालीन भा० आये भाषाओं 
५ 
तथा आधुनिक भा० आ० भाषाओ्रोंमें हस्त एं, आ ध्वनियां पाई जाती 
हैं। वेसे इन ध्वनियोंके लिए. रूढ लिपि [607ए&7700७।9 00000- 


१, [458०2८ : 70६7६ 5[790/867, 0. 0- 
२. ॥90. 9. 73. 
३, +00, 9. 74: 
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8790707५ए] में कोई संकेत नहीं पाया जाता। हिन्दीमें इनके लिए, प्रायः 
परी [>> आई ०» ,« अमीक.»४ ० 2 बे ्‌ ५ ५ ४ 
ऐ, ओ लिपिचिह्योंका ही प्रयोग पाया जाता है, जेसे जाइह, कसे को जाइहै, 
कैसे लिखा जाता है | 
हॉनलीने भी अपनी प्रसिद्ध पुस्तक “कम्पेरेटिव ग्रामर गोडियन 
ग्विजेज के 4. क ५ ५ 
लेग्विजेज” में इस बात पर प्रकाश डाला है कि प्राकृतम हस्व ए तथा आ 
अवश्य रहे होंगे | प्राकृतप्रकाशम इनका स्पष्ट उल्लेख नहीं है, पर हॉरनलीका 
अनुमान है कि निद्रा, नीडं, शेत्यं, शय्या, सेवा, एकं, मुक्ता, यौवन, 
ख क .6 ्‌ । ५ ०... धर रत 
त्रल्लोक्य के प्राकत रूप णद्दा, णडु , सच्चं, सज्जा, सब्बा; एक्क, मात्ता, 
५ >> जे श ् २३० 6 
जाब्वर्ण, तल्लोक्‍्क मे प्रथम स्वर ध्वनि हस्व ए, आ ही है। हानलीका यह 
अनुमान ठीक है, तथा पिशेलके मतसे भी इसकी पुष्टि होती है । 
42 मी प्‌ हे है ५ 
अपभ्र शमें हस्व एं, आ का स्पष्ट उल्लेख मिलता है। हैम व्याकरणमें 
स्पष्ट रूपसे इसका संकेत करते हुए हेमचन्द्रमे बताया है कि व्यज्जन ध्वनिसे 
पूर्व होने पर ए, ओ ध्वनियोंका उच्चारण लघु होता है । 
य, व-श्रुति :-- 
संस्कृतमें एक साथ दो स्वर ॒ध्वनियाँ पदमे नहीं पाई जातीं, उनमें 
संधि हो जाती है, किन्तु यह बात प्राकृतमे नहीं पाई जाती । वहाँ दो स्वर 
& चडा ९ ८ & [ चर 
ध्वनिया एक ताथ भिन्न ग्रक्षुर-प्रक्रियाका संपादन करती पाई जाती हैं। 
हम कुछ :संस्क्षत शब्दोंके प्राकृत रूप लेते हैं। मयूख, मयूर, आदर, 
आतप, आकाश, जाया, आकुल, वादयति के प्राकृत रूप मऊह, मउर, 
आअर, आअव, आआास, जाआ, आउल, वाएइ हैं, जहाँ इन पदौके प्रथम 
तथा द्वितीय अक्षर एक साथ [बिना किसी व्यंजनके व्यवधानके] दो 


१3. छल0णए6 : (009. छाशाएफाधा' एाि ध्पत0. ॥.97027989908* 
$ 65. 07- 45. 


२. “काद्स्थिदोतोरुच्चारल्ाघवम्‌'” :--हेमचन्द्र 8।४१७ । 
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स्वर ध्वनियाँ पाई जाती है। यहाँ संस्कृतकी भाँति स्वरस॑धि नहीँ हुईं 
है। [वैसे कई स्थलों पर प्राकृत तथा पालिमें स्वस्संधि होती है, पर 
वह यहाँ हमारा विषय नहीं है।] संमवतः इसका कारण संस्कृत-पदोंके 
मूल अक्षर-भार [557]900 फ७ं४8/५] को सुरक्षित रखनेकी प्रवृत्ति है। 
अपभ्र श कालमें ऐसे कई स्थानों पर य तथा व श्रुति [8॥06] का प्रयोग 
पाया जाता है। उदाहरणके लिए संस्कृत नागदत्त, युगल के प्राकृत रूप 
णाअद॒त्त, जुअल हैं, किंतु अपभश्रंशमेँ इनके रूप णायदत्त तथा ज्ञयल पाये 
जाते हैं। ऐसे अनेका उदाहरण देखे जा सकते हैं ।. यहीँ नहीं, जैन महा- 
राष्ट्रीमं इनका प्रचुर प्रयोग है तथा मागधी प्राकृतमें भी कुछ स्थानों पर य 
श्रुतिका प्रयोग पाया जाता है। हॉर्नलीने योजनं के मागधीरूप योयरणं को 
लेकर बताया है कि ज यहाँ पर थ हो जाता है। वस्तुतः मागधीमें ज॑ 
का परिवर्तन थ रूपमें नहीं होता। ध्यानसे देखा जाय तो ज का लोप होता 
है, [ कगचजतद्पयवां प्रायो ज्ञोपः ] तथा बादम स्वरमध्यगत य श्रुतिका 
प्रयोग होता है। यह श्रुतिप्रयोग इसलिए होता है कि प्राकृत रूप 'योअर्ण! 
मेँ ओ तथा अ में संधि न हो तथा अन्षुर-भार भी अन्लुएण बना रहे। 
अथवा कुछ य-श्रतिकी उच्चारणवाली विभाषाओ्रोंने मागधी प्राकृतकों 
प्रभावित किया होगा | प्राकृतमें व श्रुतिका भी संकेत मिलता है। कात्यायनने 
बताया है कि कहीँ य तथा कहीं व श्रुतिका उच्चारण विकल्पसे पाया जाता है, 
ग़अर्ण-गयणं, सुहओ-सुहवो [ सं० गगन, सुभग: ]। 
हेमचन्द्रने भी इस श्रुतिके प्रयोगका संकेत किया है। हेमचन्द्रने अपने 
व्याकरणमें अ्पश्रंशके सम्बन्धमें य श्रुतिका वर्णन किया है। श्रुतिके संबंधरम 
ऐसा जान पड़ता है कि किन्हीं विशेष विभाषाओंमँ कोई एक श्रुति [य या 











१. देखिये, मेरा लेख “अन्तःस्थ ध्वनियाँ”? [शोधपत्रिका २००६] 
२. क्वचिद्यत्व॑ वा॥ गञ्जणं गयणं वा ॥ क्वचिद्व॒त्वं वा। सुहओो 
सुहवो वा | [ १।$। ४५-४६ | 


९१६४ संस्कृतका भाषाशास््रीय अ्रध्ययन 


व] का प्रयोग प्रमुख हो जाता है। शोरसेनी अपश्र शकी श्रुतिगत विशेषता 
य-वाली रही होगी | हेमचन्द्रके अनुसार अ या उसके दोर्घ रूप आ के पृ 
तथा पर ध्वनि दोनों होने पर य श्रुतिका प्रयोग होता था, तथा वे बताते 
है कि जहाँ क, ग, च, ज॑ आदिका लोप हो जाता है, वहाँ आ, आ, आ, अ, 
अ, आ; आ, आई के बीचमे य श्रुतिका प्रयोग होता है। “'य* का उच्चारण 
ब्लधुप्रयव्नतरः होता है। यहाँ हमे 'लघुप्रयत्तनतर' शब्दपर विचार करना है। 
आजके पाश्चात्य ध्वनिशात्री श्रुति [ 8706 ] को चन्यात्मक तत्त्व 
[7%00070#४0 0७8४७०४| न मानकर सन्ध्यात्मक तत्त्व [ ?080- 
१80 &०7०७॥४] मानते है। संभवतः हेमचन्द्रका यही श्रर्थ है क्रि इस 
प्रकारके श्रुतिरूप य का उच्चारण इतना पूर्ण नहीं हो पाता, कि वह थ 
चरण [[?070706] हो सके । यही कारण है कि अ्पश्र शके गयणं, 
णयणं के उच्चारणम देमचन्द्रकी साक्षीपर यहाँ केवल ५ ध्वनियाँ 
(0०7070] गू [ण]), अ, अ, ण, अं ही मानी जा सकती हैं, य को 
अलगसे ध्वनि मानने पर ६ ध्वनियाँ माननी होंगी। यदि कहीं अ्प- 
श्र शके इस उच्चारणका ध्यनिशासत्रीय प्रतिलिपीकरण करना हो तो 
यो होगा । 


स्थ्ल च्व० लि० सू० ध्य० लि० 
४ ५7] भत 
गयएणं .. 800१9 2०४ /४/५[” | 
५ +व भव 
णयथर्णं 79000 70“ / [”| 


यहां स्थूल ध्वन्यात्मक लिपीकरण [97080 (7978८+]807] में 
हमने केवल ध्वनियोंको व्यक्त किया है, जत्र कि सूक्ष्म लिपीकरण [79770ए 
07807 7707 | में एक ओर 'य [५] श्रुतिकों कुछु ऊपर लिखकर 
उसकी ध्वन्यात्मकता निपिद्ध करते हुए, भी उसकी श्र॒त्यात्मकता संकेतित की 

4. अवर्णों यश्रुतिः [5$7०] तथा इस सून्नकी टीका कगचजेत्या- 
दिना ल्ुकि सति वर्ण अवर्णः अवर्णात्परो त्रघुप्रयत्नतरयकारश्रतिभंबति ॥ 





संस्कृत का परवर्ती विकास २६५७५ 


है। साथ ही वहीं अन्तमें [77 | के द्वारा अनुनासिकीय उच्चारणकी विशेषताका 
भी संकेत किया है। इनमें हम 'म्र' [77] को अलगसे ध्वनि माननेके 
पक्ष में न होकर अ्रनुनासिक स्वरकी ही विशेष प्रवृत्ति मानेंगे, जो उसके 
पदान्त होनेपर सदा पाई जायगी | साथ ही 9 उदासीन केन्द्रीय स्वर 
[८०00४ ए0५०] के पश्च उच्चारणके लिए हमने /, चिहका 
प्रयोग किया है | 

जहाँ तक 'य! ध्वनिके विकासका प्रश्न है, प्राकृतमैं यह ध्वनि शुद्ध 
संस्क्त ध्वनिके रूपमें विकसित नहीं हुई है, वहाँ संस्कृत पदादि यथ सदा ज 
हो जाता है। यदि संस्कृत य स्वस्मध्यगत है तो बह प्राकृतमे लुप्त हो 
जाता है। इस तरह प्राकृतम संस्कृत य का ढुहररा विकास देखा जाता है। 
ग्राकृतमें ही कुछ विभाषाश्रोमें य श्रुति रही होगी, वही श्रति आगे जाकर 
अ्पश्र श॒ भाषाकी खास विशेषता बन बैठी । हम देखते हैं कि जैन महाराष्ट्री 
तथा जैन शौरसेनीम 'य-श्रुतिका प्रयोग पाया जाता है | 

आजकी भा० आ० भापाश्रोंके उच्चारणमें यह श्रुतिगत प्रबृत्ति पाई 
जाती है। किन्हीं विशेष भापाओं या उनकी विभाश्रोंमें य श्रुति प्रधान 
होती है, किन्हींम व श्रुति। पछाहमें “य' श्रुतिकी प्रद्नत्ति देखी जाती 
है, तो पूखवमें 'व' की; पर इसका अर्थ यह नहीं कि पहछाहमें 'ब” अ्रति 
[५-९१५०0] का अभाव है। हम हिंदीसे कुछ शब्द लेकर उनके तीन 





१, आधुनिक ध्वनिशास्री इस तरहकी सरणि आजकी बोलचालकी 
भाषाओंसें ही ग्रहण करता है, रूत भापाओंमें नहीं । यहाँ हमने इस 
नियमका अभंगन्सा किया है। हमारा उद्देश्य इस नियम-भंग करनेमें 
हेमचंद्रके समयके उच्चारणको व्यक्त करना था, इसका साक्षी स्वयं हेम 
व्याकरण है। साथ ही हम यह नहीं कहते कि ऐसा उच्चारण था ही। 
हम केवल इतना कहते हैं कि हेमचन्द्रको साक्षी पर इस तरहका 
उच्चारण रहा होगा । “-लेखक 


२६६ संस्कृतका भाषाशासखीय श्रध्ययन 


तरहके उच्चारणको व्यक्त करते हैं। यहां प्रथम उच्चारण शून्य-श्रति 
[2070-06] वाला या साधारण उच्चारण है, द्वितीय य-श्रतिवाला है 
तृतीय व श्रुतिवाला । 


शुत्य-श्रुति य श्रुति व-श्रुति 
खाए [!२0१"-0 | खाये [|२॥/0] खाबे []:))8"०6 ] 
पीए [0 * ८] पीये [४ * ०] पीचे [|/४ * “8] 
जाए []0*0 | जाये []0“0] जावे [0"“ 6] 
कुई [07 | कुयी [॥र0/] कुबी [0] 
सुई [807 | सुयी[87/ | सुवी[#7”] | 


इस परिच्छेदर्म हम केबल उन्हीं परवर्ती विशेषताओँका संकेत कर 
रहे हैं; जो विशेष महत्त्वपूर्ण है। यही कारण है संस्कृत व्यज्जनध्यनियांके 
विकासको हम बड़े संक्षेप लेंगे। इसके पहले कि हम व्यच्जनोंके विकासपर 
दो शब्द कहे आ० भा० आ० अनुनासिकीकरण” पर कुछ कह देना 
जरूरी होगा। स्वरौके नासिक्य रूपको ऐतिहासिक इृष्टिसे दो तरहका माना 
गया है; १. पराश्रय या सकारण अनुनासिकता, तथा २. निराश्रय या 
अकारण अनुनासिकता। जहां किसी प्रत्यक्ष कारणसे स्वरकी अनुनासिकता 
पाई जाती है, उसे प्रथम कोटिमें माना जाता है, जैसे राम, हनुमाना 
जामवंत के रॉम, हलुमाना, जाँमवंत इन रूपों में। दूसरे ढंगकी सानु- 
नासिकता वह है जहाँ प्रत्यक्ष रूपमे कोई अनुनासिक ध्वनि उस पदमे नहाँ 
है, जिसका प्रभाव अनुनासिकीकरणके रूपमे हों। जहाँ अनुनासिकीकरणका 
कोई कारण विद्यमान न हो, ऐसे निराभ्य अनुनासिकीकरणुकों ब्लॉख तथा 


१. कुआं शब्दके स्लीलिंग रूपका उच्चारण य तथा व श्रतिवाला 
भी सुना जाता है। ठीक यही बात सुई के विषयमें है, पर इसका वे 
वाला उच्चारण बहुत कम सुना जाता है--राजस्थानीकी पूरबी बोल्ॉीमें 
ये ब-भ्रुतिवाले रूप यत्र तन्न सुने जा सकते हैं। 
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टर्नर 'स्पोन्टेनियस नेजेेलाइजेशन” कहते हैं। इसके उदाहरण कंकर, 
आँख, साँप आदि दिये जा सकते हैं, जहाँ संस्कृत रूपोमें या इनके प्राकृत 
रूपौमें भी अ्रनुनासिक तत्त्व नहीं हैं :---ककैर [कक्कर], अक्ति [अक्खि], सर्प 
[सप्प)। अनुनासिकीकरणका विशेष विवेचन डॉ० सिद्धेश्वर वर्माके नित्रन्ध 
'नेज़ेल्ाइज़ेशन इन हिंदी लिटररी बक्से में देखा जा सकता है, जो 
कलकत्ता विश्वविद्यालयके डिपार्टमेंट श्राव्‌ लेटर्स' के १६२६ वाले जन॑लमें 
प्रकाशित हुआ है। मेंने इस विपयपर विस्तारसे अपने अन्य निब्रध 
“शभारतीय आये भापाएं तथा अनुनासिक ध्वनियाँ” में विचार किया है, 
अतः वहाँ द्रष्टव्य है। यह निबंध शोधपत्रिका [२००६] में प्रकाशित हुआ्रा 
है। यहाँ संकेत मात्र दिया गया है| 


संस्कृत व्यञ्जन ध्वनियोंका परवर्ती विकास +--- 


१, प्राकृतकालीन विकास +--[?_] ठंस्कृत न, य, श के अति 
रिक्त प्रायः सभी ध्वनियों प्राकृत कालमें शब्दोंके आदिम अपरिवर्तित रही हैं | 
न, य,श क्रमशः ण, ज, स बन जाते हैं | जथा, णभरं, सेज्जा 
[यथा, नगरं, शेय्या] 

[२] उंस्कृतके पदादि क, प कभी-कभी ख, फ हो जाते हैं, खुब्ज 
[कुड्ज], फणस [पनस] [हि० फालसा] 

[३] तंल्कृत श, ष, स तीनों शौरसेनी-महाराष्ट्रीम सा तथा मागधीमैं 
श के रूपमें विकसित हुए हैं । सेसो शिषः); मागधी, झपेण [सूपेन] । 

[४] पदमध्यवती संस्कृत क, ग, ज, च, त, द, प, य, व का प्राइतमें 


१, 8]060 ६ [.8 00ए%६0०7 068 48 90 2५6 शै&9006 ६ 70 
साथ ही ?र्ण, 7०७: एप 907००४५7 [7९85], 396|, 
२५७ 
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प्रायः लोप हो जाता है। लोअ [लोक], सअल [सकल], अखु॒राञ [अजु- 
राग], जुअल [युगल], णअर [नगर], पडर [प्रचुर], भोअण [भोजन], 
रसाअल [रसातत], हिअअ [हृदय], रूआ [रूप], दिश्रह [दिवस] । 

[५] पदमध्यवर्ती ख, घ, थ, ध, फ, भ प्राकृतमे प्रायः ह के रूपाँ 
विकसित हुए हैं। सु [सुख], सही [सखी], मेह [मेघ), लहुअ [जघुको, 
रुहिर [रुघधिर], वहू [वधू ], सहर [शफर], अदहिणव [अभिनव], णह 
निभ, नख] | 

[६] कहीं-कहीं ल्वस्मध्यगत व्यज्जनका द्विल्र भी हो जाता है, उज्ज 
[ऋज्जञ), एक [एक |-। 

[७] स्व॒स्मध्यगत 2, ठ क्रमशः ड, ढ हो जाते हैं, पड [पट], कुडिल 
[कुटिल], झडम्व [कुडम्ब, वड [विट], पढण [पठन] | 
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१. कगचजतद॒पयववाँ प्रायो क्ोएः--श्राकृतप्रकाश २॥२ [साथ ही] 
प्रायः कगजतदपयवां ज़ोपः--प्राकृतसबंस्थ॒ २।२ इस संबंधमें इतना 
संकेत कर दिया जाय कि संस्कृत ऋवोष-सघोष अब्पप्राण क, ग॒, च, ज, 
त, द लुप्त होने के पूवे एक ओर विकास स्थितिसे गुजरे होंगे । संभवत: 
इसमेंसे अघोप अव्पप्राण पहले सघोष अल्पग्राण हुए होंगे, बादसमें सभी 
सघोप अदपप्राण “ग, ज, द! सोष्म 'गू, ज, .द होकर तब्र लुप्त हुए होंगे । 
इस प्रकार इनका विकास क्रम यों रहा होगा । 

लोक >ल्लोग >> लोग [0४७ | >> लोअ, 

अनुराग >> अणझुराग़ [॥077/9४० | >> अणुराज 

प्रचुर > पजुर > पज्ञर [0878 | ८ पडर 

रसातत्न >रसादल >> रसादुल [79800.४0 | ८ रखाभल 

[दे० डॉ० चाहुज्या: भारतीय आयेभापा और हिन्दी ए० £१] 

२. खधथघर्भा ह:-- आ० प्र० २२७ 

३. टोडः | [१२।२०] ठोढः [२।२४|--पराकृत प्रकाश । 
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[८] स्वस्मध्यगत प यदि लुम नहीं होता, तो वह व के रूपमें विक- 
सित होता है। रूब [रूप], दीव [दीप], उबरि [उपरि], उवअ्नरण 
(उपकरण), अवर [अपर] [ हि० और] | 

[६ | संयुत्ता व्यंजन ध्वनियोके परवर्ती विकासकी प्रमुख विशेषतायें 


24 


ये 


रियि 


[कि] क, गे, ड, त, द, प, ब, प, स संयुक्त ध्वनियो प्रथम ध्वनि 
होने पर परवर्तो ध्वनिके समान हो जाते है; अर्थात्‌ प्रथम ध्वनिर्मे समीकरण 
हो जाता है | ज॒त्त [युक्त), सं [स॒ग्ध)) खग्गो [खड़गः] उक्कण्ठा 
[डकर्ठा], उप्पल [उत्परल], सुग्गो [सुदुग, सुत्तो [सुस्त], सहो [शब्द], 
खुज्जो [कुब्जः|, छुट्ठो [पष्ठः], 

[खि] छा, व, र संयुक्त धव्वनिम होने पर सदा [लुम होकर) समीकृत 
हो जाते है ;--वक्क्[वल्कलं), सुक्को [शक्रः), बेढल [विलय], सक्को 
शिक्र.], अक्को [अकः] । 

[ग] प्क-स्ख; छ्, ष्प प्फ, स्त [स्थ|, स्प [स्फ] क्रमशः प्राकृतमें क्ख, 
6, प्फ, व्थ प्फ, के रूप में विकसित हुए हैं :-- 

पोक्खर [पुष्कर|,सुक्ख [शुप्क|, दिट्‌ठि दिष्टि, सुट्‌ढ [सुष्ड); प्रष्फ 
[पुष्प), निफ्फल [निष्फल|, हत्थ [हस्त), अवत्था [अवस्था], फलिह 
स्फटिक], फुसइ [स्पृशति] । 

[घ] क्ष, थ, हा, क्रमशः क्ख, जा, मद होते हैं ;:--अक्खि [अक्षि], 
वेजो [विद्यः], विज्जा [विद्या], बम्हणो [आाह्मणः] । 

[१०] शोरसेनी तथा महाराष्ट्रीम प्रायः ध्वनिपरिवर्तनकी हृष्टिसे 


१, पोच+--प्रा० प्रकाश २|१७ 
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समानता ही हैं। मागधी प्राकृतमें कुछ निजी विशेषताएँ है; उनका संकेत 
यहाँ किया जाता है । 

[क] मागधीमें श, ष, स तीनोंके स्थानों पर श॒ का विकास हुआ है;-- 
शसलत्न [समर], श॒श्क [शुष्क], पुलिशे [पुरुषः] | 

[खि] मागधीमें र, ल् दोनोंका विकास ल के रूपमें पाया जाता है। 
लाजा [राजा], शमल [समर], पुलिशे [पुरुष] । 

[ग] शोरसेनीकी तरइ यहाँ भी स्वस्मध्यगत द्‌ पाया जाता है :--- 
भविश्शदि [भविष्यति] । 


आईत-पद-रचना 


प्राकृतमैं संस्क्ृतकी पदरवना सरलताकी ओर बढ़ी । यह सारल्यप्रवृत्ति 
शब्दों तथा धातुओं दोनोंके रूपोंमें दिखाई पड़ती है। संस्कृतके तीन वचन 
प्राकृतमे आकर केवल दो ही रह गये हैं। ग्राकृतमूँ केवल एकवचन तथा 
बहुवचन ही है; द्विवचनका वहाँ अभाव है। प्राकतकी इसी परम्पराका 
निवांह अपभ्रश तथा आ० भारतीय आर्य भाषाओं में पाया जाता है । 

प्राकृतके प्रातिपादिक अकारानत, इकारान्त, डउकारान्त, आकारान्त, 
ईकारांत, ऊकारान्‍्त [ स्लीलिंग ] अधिक हैं। संस्कृतके हलन्त प्रातिपदिक 
यहाँ आकर प्रायः अदन्त हो' गये हैं। यही हाल संस्कृतके ऋकारान्त 
शब्दोंका हुआ है। भत्तार [सं० भरत), माआ [8० मातृ] | संस्कृत हलन्त 


१. शौरसेनी तथा महाराष्ट्रीमें प्रमुख भेद यह है कि शौरसेनीमें 
स्वस्मध्यगत द लुप्त नहीं होता, आगदों [ महा० आगओओ, सं० 
आगतः] | इसी तरह शोरसेनीमें स्वस्मध्यगत थे [ सं० थ ] सुरक्षित 
रहता है, वह ह नहीं होता। जैसे अध [ महा० अह सं० अथ ], 
कधम्‌, [| महा० कहम्‌ , सं० कथम |, णाथ [ महा० णाह, 
सं० नाथ |। 
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शब्दोंका विकास अदन्तोर्मं हो गया है ;---राआ [ राजन ], अप्मा, अत्ता, 
[ आत्मन्‌ ), बह्मा [ बहन ] | 

प्राकृत कालमैं आकर संस्कृत लिंग सुरक्षित रहे हैं। पुल्लिंग, ख्रीलिंग 
तथा नपुंसकलिंग तीनों प्रकारके रूप वहाँ पाये जाते हैं। किंतु नपुंसक- 
लिंगोंके रूपॉंको देखने पर पता चलता है कि संस्कृतमे ही इनके रूपोंकी 
बहुत कमी है। प्रथमा-द्वितीया विमक्तिवाले रूपोंको छोड़कर बाकी 
विभक्तियोमें ये पुल्लिग रूपोर्मे ही समाहित रहे हैं। प्रातने इन नपुंसक 
शब्दोंके प्रथमा द्वितीया [कर्ता-कर्म| के एकबचन तथा बहुबचनके रुपोंको 
सुरक्षित रक्‍्खा है :--वर्णं, कुसुम [कर्ता-कर्म एकबचन रूप], वणाई, 
चणाइ, वणाणि; कुसुमाईं, कुसुमाइ, कुसुमाणि [कर्ता-कर्म बहुबचन रूप] | 
सिवाय इन दो रूपोंके अन्य सभी रूप पुल्लिंग जैसे पाये जाते हैं। यही 
कारण है कि अपश्र शर्में झ्राकर ये नपुंसकलिग रूप मी लुप्त हो गये हैं। 
इनमेंसे अधिकतर पुल्लिंग रूप बन गये हैं | 

प्राकृत कालमैं आकर विभक्तियोंकी भी धरलता पाई जाती है। 
संसक्षमर्मं आठ विमक्तियाँ पाई जाती हैं, किन्तु यहाँ चतुर्थाका लोप हो 
गया है, वह पष्ठीमें सम्मिलित हो गईं है। इस प्रकार प्राकृतमैं प्रथमा [कर्ता], 
द्वितीया [कर्म), तृतीया [करण], चत॒र्थी-षष्ठी [सम्प्रदान-संबंध), पंचमी 
[अपादान], सतमी [अधिकरण] तथा संब्रोधन ये सात ही विभक्तियाँ पाई 
जाती हैं। यही नहीं रूपों तथा सुप्‌ विभक्तियों मैं भी बड़ी सरलता हो गई है, 
तथा सभी पुल्लिग शब्दोंके रूप प्रायः अकारान्त शब्दोंके रूपोंसे प्रभावित 
हुए हैं। अकारान्त तथा इकारान्त-उकारान्त शब्दोंके षष्ठी ए० व० रूपोंमें 
जो भेद था, वह लुप्त हो गया, तथा इकारान्त-उकारान्त शब्दोमें वे रूप भी 
सम्मिलित हो गये--बच्छुस्स वित्सस्थ], अग्गिस्स [अग्ने!], अग्गिणो 
(अग्नेः|; वाउस्स [वायोः], वाउणों [वायो:]। इसी तरह श्रकारान्त पुल्लिंग 
शब्दोंके तृतोया ए० व० के रूप अन्य शब्दोँकी भांति हो गयेः--बच्छेहिं- 
चच्छेहि [वत्सेः], अग्गीहिं-अग्गीहि [अग्निभिः] वाऊहिं-वाऊहि [वायुमिः] | 
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इसी प्रकार हलन्त शब्दोंके अजन्तीभूत प्राकृत शब्दोंके रूप भी अ्रकारान्त 
पुल्लिंग शब्दके रूपोंसे प्रभावित हुए; करेन्‍्तो [कुबन्‌ ], पुलोअन्तो 
[प्रलोकयन्‌ | । 

जीलिंग आ, ई, ऊ अन्तवाले शब्दोंम रूपॉंकी समानता पाई जाती 
है। प्रथमा [कर्ता] बहुबचनमे सभीमे तीन तरहके रूप पाये जाते हैं; 
[१] शल्य अविकारों रूप; [२] ओ-विभक्ति चिह्वाला रूप; [३)७ 
विभक्ति चिह्वाला रूप; यथा माला, माल्माओ, मालाउ; नई, नईओ, 
नईड; वहू, वहुओ, वहुउड; माझ,, साझआओ, माआउ; [संस्कृत सालाः, नद्यः, 
बध्वः, मातरः]। ज्लीलिंग शब्दोंके सुप्‌ विभक्ति चिह्न दो तीन रूपोंकों 
छोड़कर प्रायः वे ही हैं, जो पुल्लिग रूपोके | प्रथमा-द्वितीया बहुबचनके 
रूपी [जिनका उदाहरण अ्भी-श्रमी दिया गया है] के अतिरिक्त पह्ठी 
[सम्बन्ध-सम्प्रदान] ए० व० के रूप भी ज्लीलिंग शब्दोमें मिन्‍न हैं। संबंध 
कारक ए० व० में लह्लीलिंग रूपोंके चिह् इ, ए, उ, अ, आ कई देखे जा 
सकते हैं :---वहूइ, वहूए, वहूड, वहूुअ, वहुआ [सं० वध्वाः] | स्लीलिंग 
शब्दोंके तृतीया [किरण] ए० व०, तथा सप्तमी [अधिकरण] ए० व० के 
रूप भी प्रायः ये ही होते हैं। यही कारण है कि ख्लीलिंग रूपों करण, 
सम्प्रदान, संबंध तथा अधिकरण चारोंके एकवचन एक ही हैं। द्वितीया [किम] 
ए० व० के रूपोर्मे प्रातिपादिककी अन्तिम स्वरध्वनिकों हस्व बनाकर मर 
विभक्तिचिह प्रयुक्त होता है :--माल्त॑ [सं० माल्या], नई [सं० नदी), वहुं 
[सं० वधू |। 

संक्कृतके सर्वनाम रूपोमें अस्मत-युष्मत्‌ शब्दोौंके रूपों कई तरहके 
परवर्ती विकास देखे जाते हैं। अहं का विकास हैं, अहं, अहर्ण, तथा त्वं 
का विकास तं, तुम, तुं इन वैकल्पिक रूपोर्म देखा जाता है। कतों बहुवचन 
मैं क्रशः अम्हे [शौर० वचन), तुज्म्झे-तुम्हे रूप पाये जाते हैं। अन्य 
कारकोंके ए.० व० तथा बहुब० में इन दोनों शब्दोंमें अनेक वैकल्पिक रूप 
पाये जाते हैं। इनमें कई तो संस्कृतका प्रभाव है, कई अ्रकारान्त पुल्लिंग. 
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शब्दोंका प्रभाव है, यथा--मइ, म्, समम्सि, ममस्सिं [ सं० मथ्ि], 
मत्तो, मइत्तो, ममादो, ममादु, मसाहि [ सं० सत्‌ ]|। इसी तरह युष्मत्‌ 
शब्दके रूपोंका भी वैकल्पिक विकास देखा जा सकता है । 

संज्ञा तथा सबंनाम रूपोंकी अपेक्षा प्राकृत क्रियारूपॉमे अत्यधिक 
परिवर्तन पाया जाता है। जिस प्रकार प्रातिपदिक रूपोंके अंतमें एकरूपता 
लानेकी प्रद्गत्ति पाई जाती है, उसी प्रकार यहाँ भी यह प्रवृत्ति पाई जाती 
है। संरक्षत घातुओंभ अंतमे व्यज्जन ध्वनियां भी पाई जाती हैं। प्राइतमे 
आकर ये सभी धातु सवरान्त हो गये ह। इस प्रकार संस्कृतके दस गणोंका 
भेद यहाँ ग्राकर लुम दोने लगा है, ओर अपश्रशमे आकर तो केवल 
एक ही गण रह गया है। बादमैं प्रायः सभी धातु रूप भ्वादिगणी बन गये 
हैं। शब्द रूपोके साथ ही साथ धातु रूपोंमे भी द्विवचन लुप्त हो गया 
है। आत्मनेपदी रूपोंका प्रायः अभाव हो गया है। इसी प्रकार लिद्‌ 
तथा लड़ भी धीरे-धीरे लुप्त हो गये हैं, तथा उनके लिए, प्रायः कृदन्त 
रूपोंका प्रयोग होने लगा है। इस प्रकार मोटे तौर पर प्राकृतमै लद [वत्ते- 
मान काल], लोद [आज्ञात्मक], लूद [ भविष्यत्‌ ] रूपों तथा यदा कदा 
लिडः [विधिरूप] का अस्तित्व पाया जाता है। इसके साथ ही प्राकृतमें 
कमम्बाच्य भी रूप देखे जा सकते हैं, जिनका विकास संस्कृतके 'थ वाले 
रूपोसे माना जा सकता है। ये कप््याव्य रूप भी प्राकृतम आकर प्रायः 
परस्मपदी हो गये हैं :---दिज्जइ-द्ज्जहि [सं० दीयते|; गमीअदि [शो० ], 
गच्छीअदि [शो०], [सं० गस्यते] प्राकृत धातुरूपोंमे संस्कृत खिजन्त 
रूपोंके -अय- का विकास -ए- रूपमें टेखा जाता है; हासेइ [हासयति], 
णिव्वावेदि [निर्वापयत्ति] । 

प्राकृतम वर्तमान काल तथा भविष्यत्‌ कालके तिझ चिह्न एकसे ही 
है| ठोक यही बात संस्कृत पाई जातो है। वैसे भविष्यत्‌के रूप उसीके 
स्य विकरणवाले रूप हैं। यह स्थ प्राकृतरम आकर स्खहो गया है 
वतमानके पढदि-पढइ, पढसि, पढामि, पढन्‍न्ति, पढछ, पढामो तथा 
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भविष्यत्‌के परव्िस्सिदि-पढिस्सइ, पढिस्ससि, पढिस्सामि, पहढिस्सन्ति, 
पढिस्सब, पढिस्यामों रूप बनते हैं। ह्योदस पढदु, पढ, [पढाजु), पढन्तु, 
पढध, पढरह रूप पाये जाते हैं । 

संस्क्षतके श्र प्रत्मयान्त रूप प्राइतर्म ज्ञाकर “-ब्तो' वाले रूप बन 
गये हैं६--इच्छुन्तो, पढन्तों | इसी तरडइ संस्कृतके शानच्‌ वाले रूप प्राक्ृतमें 

पुच्छमाणो, पुच्छिस्समाणो [स्यगान] हो गये हैं। संस्कृतके तुम्तुनका 
विकास डं [टु"] के रूपमे पाया जाता है। कहिडं-रृहिदु' [कथयितुं ]। 
संस्कृत त्वाका विकास प्राकृतम नहीं पाया जाता। यहाँ अनुपसग तथा 
सोपसर्ग दोनोंम शोरसेनीम अर तथा महाराष्ट्रीम ऋण प्रत्यय पाया जाता है। 
शोरमेनी अ संम्झत “य [ ल्यप्‌ ] का ही विकास है। संस्कृत पृष्ठा, गृहीत्वा 
के प्रात रूप पुच्छिआ-पुच्छिऊण [मद्नराष्ट्री; पेत्तण होते हूं । 

भूतझलके लिए प्राकहृतमें झृदन्त रूपोंसे भी काम लिया जाता है। 
प्राकृतप्रकाशके सप्तम परिच्छेदम प्राक्त घाठके भूतकालिक आदेशोका 
संकेत मिहाता है :-- 

१. ईअ भूते॥ [भूतकालमे धातुर्में तिछ प्रत्ययकों ईंअ आदेश 
होता है| । 

२. एकायो हीअ || [एक स्वर धातु भूतकालके तिझः प्रत्ययको 
हीअ आदेश होता है| । 

३. छस्ते रासिः | [अस धातुकी भूतकालिक रूप आस होता है।] 
स्प्ट रूपसे देसनेपर पता चलता है दि ये वस्तुतः क्त प्रत्ययान्त रूपोंके ही 
विकास हैं। हुवीअ [ असदत्‌ ]), हलीअ [ अहसत्‌ ], होहीअ [ अभूत ] 
को वस्तुतः भूनः, हसितः, भूतः का द्वी विकास माना जा सकता है। इसी 
तरह आसि को भी अस्तः [*अधथितः] का विकसित रूप माना जा सकता 
है पर इसे आसीत से भी विकसित समझा जा सकता है--भ्रासीव-आसी 
[आसि] | 


१ प्राक्ृतप्रकाश ४।२३; ७।२४, ७२५ | 
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अपभंश कालकी ग्रयुख विशेषताएँ 


अपभ्र श कालमें स्वरध्वनियाँ प्रायः अविकृत रही हैं। यदि उनमें 
विकार हुआ है, तो वह प्रातिपदिकौंके अन्त स्थित स्वरोमें पाया जाता है, 
जिसका उल्लेख हम आगे करेंगे। यही कारण है, हेमचन्द्रने यह कहा है 
कि ख्वरौके स्थानपर प्राइतमे प्रायः स्वर ही पाये जाते हैं। स्वरध्बनियोंमें 
अपभ्र शर्म भी प्राकृतकी माँति ही संस्कृत ऋ, ऐ, औ ध्यनियोंका सर्वथा 
ग्रभाव है तथा वे क्रमशः अ-इ-ड; एप, ओ के रूपमें विकसित हो गये हैं। 
बसे वेयाकरणोने अ्रपश्रंशमे ऋ ध्वनिका अस्तित्व माना है। प्राकृतवाले हृस्व 
ए, ओ का विकास अपम्रंशम भी पाया जाता है। व्यंजन ध्वनियोंमे 
अपभ्रंशम संस्कृतकी छ, ज, श, ष ध्वनिके अतिरिक्त अन्य सभी ध्वनियां 
पाई जाती हैं। इस भापाके ध्वनिगत विकासकी खास विशेषता स्वरमध्यग 
सं० सम का वे वाला विकास है :--कर्देल् [कमल], गवंश [गमन]। 
वे का विकास हम अ्रपश्र शसे परवर्ती रूपोर्म प्राचीन हिन्दीमँ भी देख 
सकते हैं, राजस्थानीमें यह वें ध्वनि अ्रभी भी पाई जाती है। 

अपभ्र श तक आदर प्रातिपदिकोका लिंगविधान ओर सरल हो गया। 
यहाँ पुल्लिंग तथा छ्लीलिंग रूपोंका वाहुल्य है, नपुंसक लिंग रूपोका प्रायः 
लोप हो गया । इसी तरह स्लीलिंग रूपोंके पदान्त आ के हृस्‍्व अर होनेसे वे 
रूपोंकी दृष्टि से वे पुल्लिग अकारांत शब्दोंका अनुकरण करने लगे। 
अपभ्रंशमें आकर सभी प्रातिपदिक स्वरान्त हों गये। इस प्रश्नत्तिका 
आधिक्य प्राह्मतकालमें ही हो चला था, जिसका संकेत हम ऊपर दे 
चुके हैं, अपभ्र शर्म आकर प्रातिपदिकीके पदान्त आ, ए, ओ क्रमशः आ, इ, 
उ हो गये। माश्र [प्राकृत माआ, संस्कृत माता], कण्हु [प्रात कण्हो, संस्कृत 
कृष्णः] । अ्रपश्न॑शर्म कर्ता कर्म ए० व० में ड प्रयुक्त होता है जो अपभ्र शकी 
ख्वास विशेपता बन बेठा | इसीलिये अपश्रंश 'डउकार-बहुला भाषा” कहलाने 


१. स्व॒राणां स्व॒राः आ्रयोपञ्ञ शे । ८/४।३२६ [हैम व्याकरण] | 
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लगी। कतौकर्म कारक ए० व० में इस प्रकारके रूपोंका संकेत हेमचन््ने 
भी किया हैः-दृहसुह, संकठ, चजस॒ह, इंस॒हु [दशसुखः, शंकरः, 
चतुसुंखः, षरमुखः ] । 

अपश्रंश तक आते आते संस्क्ृतकी सुप्‌ विभक्तियाँ परसर्गोका रूप लेने 
लगी और अपश्र शर्में कई विभक्ति रूप समात्त हो गये। तंब्ंंध कारकके 
लिए, केरक, केर, केरा करण कारकके लिए. सो, सजो, सहुँ, सम्प्रदानके 
लिए केहि, तथा अधिकरणके लिए मॉाँक, उप्परि जैसे परसगोंका प्रयोग 
पाया जाता है। अन्य विभक्तियोंम पुल्लिंग तथा जह्लीद्धिगके रूपोर्मे भी 
समानता-सी हो चली | कर्ता-कर्म एकवचन, कर्ता-कर्म वहुतचनमे दोनों 
जगह कहीं-कहीँ ड विभक्ति चिह्न प्रयुक्त होने लगा, तथा दाभी-कमी कर्ता 
कारक ए० ब० में केवल प्रातिपदिक रूप [शूत्य विभक्तिवाले रूप] का प्रयोग 
होने लगा, जो हिन्दी आदि आा० मभा० आ०» भापाश्रोंके अ्रविवारी 
[0790:] रूपोंके रूपमे विकसित हुआ | अन्य कारफेर्म एण, एँ, [करण], 
हुं, हे [अपादान] है, हो, सु, स्स [संबंध], हिं. [अधिकरण] सुप्‌ चिद्ध 
एकवचन रूपों तथा हंँ [संप्रदान, अ्रपादान, संबंध, अधिकरण], हो 
[संबोधन] बहुवचन रूपोंम पाये जाते हैं। इससे स्पष्ट है कि अपम्रश तक 
आते आते बहुबचनके रूप बहुत सरल हो गये । 

संस्कृतके तिडन्त रूप जिनका थोड़ा बहुत शेप प्राकृतकालमें बच गया 
था, अ्पश्रश कालमें ओर लुप्त हो गया। तिडन्तोंके भाव बोधनके लिए 
अपभ्र शक्रे कदन्त-प्रत्यय प्रयुक्त होने लगे। वतमान तथा भविग्यतने तिइन्त 
तद्भव रूपोंकी थोड़ा बहुत सुरक्षित रखा बाकीम॑ कृदन्तोरों काम छिया 
जाने लगा। संस्कृत धातुओंमेसे कदके लिए नये आदेश हो गये, यथा, 
बोल्ल [९/ वद्‌], म्ुक्‍्क-सभ [९/ रच |, चशञ्र [१/ शक ]। 

अपभ्रशम परस्मेपद ही पाया जाता है। हम प्राकृतमें ही आत्म- 

नेपदका अभाव देखा चुके हैं। उत्तम पुरुष एक्रवचन तथा बहुबचनमे 


१, हैमव्याकरण ८।४।३३१ । 


संस्कृतका परवर्ती विकास ३०७ 


ञ) 

अपभ्र शर्में क्रशः 'उं' तथा हुं! तिद् विभक्ति पाई जाती «है| :-- हर 
भण्उ! [अथ्र्ह भणामि|, अम्हे भणहुं [वर्य भणामः] । अन्यरूपोंमें प्रायः 
वे ही तिड चिह्न पाये जाते है, जो प्राक्ृतमें हैं--सि-हि [मध्यम पुरुष), इ, 
अंति, अईं [अन्य पुरुष]। भविष्यत्‌ कालके रूप वर्तमान कालके तिड 
चिह्ोंवाले ही होते हैं :--जाहि [यास्यलि], फलहिं [फलिष्यन्ति), कुणहिं 
[करिष्यन्ति|; होसि [भविष्यसि]। भूतकालके रूपौमे केवल आसी [आसीत ] 
को छोड़कर प्रायः समी भूतकालिक रूप ऋदन्तोंसे विकसित है । 

जैसा कि हम देख चुके हैं. प्राकृत कालमें संस्कृतके विभक्तिरूप किसी 
सीमा तक सुरक्षित रहे। यही कारण है कि प्राकृतकालमें वाक्यरचनाके 
सम्बन्धमें संस्कृतकी परिपाटीका प्रयोग पाथ्रा जाता है। अ्रपश्नंश कालमें 
आकर शब्दोंके विभक्तिज रूप बहुत कम काममें आने लगे तथा संबन्ध- 
बोधनके लिए. परसगोंका प्रयोग किया जाने ढागा। फलतः वाक्यमें कर्ता, 
कर्म, करण आदि कारकोंके लिए. एक निश्चित स्थान रह गया। हिन्दी 
आदि आरा० भा० आ० भाषाञ्रोकी निश्चित वाक्यरचनाके विकासके चिह्न 
हम अपभ्रश कालमें ही देख़ सकते हैं । 


आ० भारतीय आये भाषाओंकी प्रमुख प्रवृत्तियाँ 


संस्क्ृतकी स्वर तथा व्यंजन ध्वनियोका परवर्ती विकास हम देख चुके 
हैं। प्रायः वे ही ध्वनियाँ परवर्ती मापाओम विकसित पाई जाती हैं। फिर 
भी कुछ विशेषताएँ पाई जाती है। ख्वरोंके उच्चारणमें बंगालीमें अ का 
उच्चारण लुंठित निम्न-मध्य-पश्च प्रकृतिका पाया जाता है। अन्य भाषा- 
आमें इनका उच्चारण प्रायः उदासीन स्वर [9] सा पाया जाता है। इसके 
भी अ्रग्न तथा पश्च दो रूप पाये जाते हैं। हिन्दीके दृथत्ञर या अ्रधिक, 
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अक्षरवाले [907080)]08/6] शब्दोंमें इस स्वरका अग्ररूप प्रायः एक ही 
[अधिकतर पहले अच्वरम ही] अच्च॒रम पाया जाता है, अन्य अक्षरमें उसका 
पश्च रूप ही पाया जाता है। उदाहरणके लिए. कमर, कप्तर, करवट, 
करम में प्रथम उदासीन स्वरका उच्चारण अग्नम प्रकृतिका [9] है, जब कि 
बादके अक्षुरवाले स्वरका उच्चारण पश्च प्रकृति [/५] का है । न्यक्षर शब्द 
करवट का उच्चारण दृथक्षर रूपमे करवट भी होता है। प्रथम 
उच्चारण करने पर र तथा व दोनोका परवर्ती स्वर पश्च प्रकृतिका [ /५] 
ही है। यहीं यह भी ध्यान देनेवी बात है कि जहाँ संस्कृत अन्तमे 
ध्वनि पाई जाती है, वहाँ हिन्दी मं उसका उच्चारण नहीं होता। राम, आम्र, 
काम का हिन्दोम राम, आम, काम रूप देखा जाता है। वेसे जिन भाषा- 
आम पदान्तम छ, ड, ण ध्वनि पाई जाती है, वहाँ उसके बाद “ज' श्रुति 
[9-000] का उच्चारण पाया जाया है। राजस्थानीम इस श्रुतिका प्रयोग 
काठ, हाड, काण जेसे शब्दोंके उच्चारणमें होता है। पश्चिमी हिन्दी तथा 
राजस्थानीमं ध्वन्यात्मक समानताएँ अधिकतर पाई जाती है। .व्यम्जन 
ध्वनियोम पश्चिमी हिन्दी, पूर्वी हिन्दी तथा मागधी वर्ग [उड़ियाकों छोड़- 
कर] में केवल दो द्वी श्रनुनासिक ध्वनियाँ [ग, म] पाई जाती हैं; जब कि 
राजस्थानो, गुजराती, पंजाबी, मराठी, पहाड़ी तथा उड़ियामें ण॒ ध्वनि भी 
पाई जाती है। राजस्थानी, गुजराती, मराठीकी भाँति उड़ियामें छ [उत्क्तित 
प्रतिवेष्टत ली का स्वस्मध्यगत रूप भी पाया जाता है । पश्चिमी हिन्दी 
राजस्थानी तथा गुजरातीमे, तथा पूर्बी हिन्दी [मिथिलीम मो] “ड” का स्वर 
मध्यगत डे रूप भी पाया जाता है। चवर्ग ध्वनियोंका उच्चारण सभी 
आ० भा० आ० भापाओंमं सोप्म स्पर्श या घ्प स्पर्शके रूपमे होता है। 
इनका उच्चारण कुछ व्ए , व्ग्‌ह_, इज , दजह_ जैसा होता है। मराठीमें 
इनका उच्चारण इस तरहका वत्स्य घर [0००७० ७0७6] न होकर 
दन्य घर [१८7॥8) ४४[70७॥0]--ल्‍्स्‌ , दुल् जैसा होता है। मराठीका 


१. क्या उड़िया पर यह मराठीका प्रभाव तो नहीं | 
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यह प्रभाव राजस्थानकी ड्डंगरपुर, बांसवाडा, प्रतापगढठकी म्नलबीमें तथा 
मेवाडीकी कुछ बोलियोंमें देखा जाता है। भीलीमें भी च, ज का उचारण 
दन्त्य घर्ष ही होता है । 

प्राकृत तथा अपमश्र शके द्विवववाले रूपों आ० भा० आ० भाषाओं मैं 
पूर्ववर्ती स्व॒र्को दीर्घ बनाकर अ्रक्षर-मारकी रक्षा की जाती है। सं० कम, 
अद्य, अष्ट के हिंदी रूप काम [ ८ कम्म], आज [ “ अज्ज], आठ [ “ अट्ट] 
पाये जाते हैं । पंजाबीमें इनके रूप कम्म, अज्ज, अट्टू ही पाये जाते हैं। इसी 
तरह खं० बुभुक्षा का हिंदी रूप भूख [ ८ बुभुक्खा--भुक्खा--भुक्ख | 
होता है, जब कि पंजाबोमें यह पु'क्ख [बुक्ख] मिलता है। हम बता चुके 
हैं कि सिंधी, लँहदा तथा पंजाबी पर पैशाचीका कुछ-कुछ प्रभाव पाया 
जाता है। काश्मीरीमें संस्कृतकी सघोष महाप्राण ध्यनिय्योंका सघोष अल्प- 
प्राणुरूप देखा जाता है। पंजाबीके लिए, अब तक विद्वानोंका यह मत है कि 
सं० हि० घ, रू, 5, ध, भ ध्वनियाँ वहाँ क, च, 5, त, प हो जाती है, यथा 
घोडा, सूठ, भाई, भरम वहाँ को'डा, चु'ट, पाई, परम हो जाते हैं। 
पर कुछ नवीन पाश्चात्य विद्वानों, का यह मत है कि असलमें संस्कृत या 
हिन्दी सघोष महाप्राण ध्वनियाँ पंजाबीमें शुद्ध अघोष अंल्पप्राण नहीं होती | 
वह्ठुतः वे सघोष अल्पप्राण ही होती हैं, तथा महाप्राण रूपोंके कारण उनका 
अधघोषी भूत [6०ए००७१] रूप देखा जा सकता है। यही कारण है, वे 
ऊपरकी क, च, प ध्वनियोंकों ग, ज, ब, का ही अधोषीभूतरूप मानते हैं, 
तथा गृ , जु, बु [8, |; 0] लिखना ज्यादा ठीक समभतते हैं । 


संस्कृतमैं जहाँ संयुक्त ध्वनियोमें प्रथम ध्वनि नासिक्य व्यञ्लन तथा 
द्वितीय केवल व्यज्न होती है, वहाँ सिधी पंजाबीको छोड़कर सभी आ० 
भा० आ० भाषाओंपें नासिक्य व्यंजन ध्वनि छुप्त हो जाती है तथा पूर्ववर्ती 


१. ल्न्‍्दन विश्वविद्यालयके स्कूल ऑआँव आरियन्टल स्टडीजमें भाषा- 
विज्ञानके अध्यापक डॉ० डब्ल्यू एस० एलनका यही मत है। 


३१० संस्कृतका भाषपाशारस्तरीय अध्ययन 


स्व॒रध्वनि दी सानुनासिक बना दी जाती हैः--दन्त [हि० दाँत], कण्टक 
[हि० कॉटा], ९/ कम्पू [हि० कॉपना | | सिंधी-पंजाबीम इनके दन्द, कंडो, 
कम्ब रूप मिलते हैं | 

आरा० भा० आ० भाषाओंमें ध्वनियोंसे अधिक महत्वपूर्ण परिवर्तन 
पद्रचनामें हुआ । हम देख चुके है कि प्राकतसे भी अधिक पदरचनात्मक 
सरलता अपभश्र शर्म पाई जाती है। अपभ्रशकी इसी विशेपताकों आ० 
भा० आ० भापाओंने ग्रहण किया है। आ० भा० आ० भाषाओँमे 
नपुंसक लिंग सबंथा लुप्त हो गया । यदि कहीं इसके कुछ चिह्न मिलते 
है, तो गुजराती व मराठी में | गुजरातीम इसका चिह्न उँ है, यथा घरूँ 
खा में नपुंसक रूप ही हैं। नपुंसकलिंगके सर्वथा लुप्त होनेसे कई नपुंसक 
शब्द जो एक भापामे पुल्लिंग बने है, इतर भाषामे सत्रीलिग बन गये। 
पुस्तक शब्द बेंगलाम पुल्लिंग है, तो पश्चिमी हिंदीमे स्लीलिग। किंतु 
पुल्लिंग ल्लीलिंगमें भी संस्कृतवाला लिंग विचार नहीं रहा है। हिंदीमैं तो 
अर वारान्त पुल्लिंग है, आ-ह, उ अन्तवाले प्रायः स्लीलिंग माने जाते हैं, 
वेसे इस नियमके कई अपवाद भी देखे जा सकते हैं। अग्नि, आत्मा, रूप्यु 
जैसे पुल्लिंग शब्द भी हिंदीके रूपेम त्लीलिंग आग, मीचु, आत्मा बन 
गये है। 

अपभ्र शर्म ही संबंधवोधनके लिए परसर्गोका प्रयोग होने लगा था, 
फिर भी वहाँ कुछ तिझ चिह्ृ बचे रह गये थे। आ० भा० आ० 
भाषाओंमें उनका भी लोप हो गया । इस तरह संस्कृतकी आठ विमक्तियाँ 
यहाँ आकर केवल दो ही रूपोमे रह गई ; -- 

[१] प्रातिपादिक रूप [07800 #077)] या का कारकके रूप । 

[२] तिर्यक्‌ रूप [0007७ 070] या अप्रधान कारक रूप । 

आ० भा० आ० भाषाओंमे परसर्ग इन्हीं ति्ंक्‌ रूपोंके साथ प्रयुक्त 
'होते हैं। कर्ता कारक एकबचन तथा बहुवचनके रूप पूर्वी भाषाओँमें एक 
ही हैं, ओर इस प्रकार उनके साथ बहुवचन वाचक जन, सअल जैसे शब्द 
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जोड़कर या फिर घष्ठी बहुबचनसे बने परसण्ग “अन श्अनि' िं० 
८ आनाम] जोड़कर बहुवचनका बोध कराया जाता है; लोगनि, घोडवन 
[मोजपुरी]। पश्चिमी हिंदी, राजस्थानी, सिधी, मराठीने संस्कृत बहुवचन 
रूपोंका सर्वथा लोप न कर निजी विकास किया है :--रात्‌ रात्रिः], राती 
(ात्रयः); बात्‌ [वार्ता), बातें [ /“वार्तानि] [रा० बाताँ ८ “*बार्तानि] | 
बाकी रूपों पश्चिमी हिंदी [खड़ी बोली तथा उसकी विभाषाओं | में ने, 
को, से, का [के, की), में इत्यादि परसगोंका प्रयोग पाया जाता है। 
पश्चिमी राजस्थानीम का के स्थानपर रो [रा, री), पजञ्जाबीमें दा [दे, दी], 
गुजराताम नो, [ना, नी] तथा मराठीमे चा चि, ची] पाया जाता है। पूर्वी 
भाषाओ्रों में संबंध कारकके लिए क, केर, एर का प्रयोग होता है । 
झ्रा० भा० आा० भाषपाओश्रोंके क्रिया रूप सीधे संस्कृत तिडन्‍न्न्तोंसे 
नहीं आये हैं। इनके विकासमें संस्व्ृत झदन्तोंका बहुत हाथ रहा है। 
हिन्दीके बतमान कालिक क्रिया रूप कृदन्त “अन्त” [अत्‌] से विकसित 
हुए है। झदन्त रूपोंके साथ सहायक क्रिया “है” जोड़कर वर्तमानकालका 
बोध कराया जाता है । दिन्दीका वह खाता है संस्कृतके स खादन [ंखादन्त] 
भवति से विकसित कहा जा सकता है। इसी तरह हिन्दीके भूतकालके रूप 
संस्कृतके त [इत] वाले निष्ठाप्रत्ययरूपोंसे विकसित हुए हैं । यही कारण 
है कि हिंदीम जहाँ संस्कृतके कर्मवाच्यरूपोंका विकास हुवा है, वहाँ कर्ता के 
साथ ने” का प्रयोग पाया जाता है, जब कि भाववाच्यसे विकसित रूपों इस 
परसगंका प्रयोग नहीं होता--उसने रोटी खाईं [विन रोटिका खादिता), वह 
सोया [स शयितः] । हिंदीके भविष्यत्‌ रूपोंम गा! [गे, गी) वस्तुतः संस्कृत 
९/ गय्न के क्तप्रत्ययांत रूप गतः का विकास है। पश्चिमी आ० भा० आ० 
मे से कुछुका संस्कृतके भविष्यत्‌ रूपोंसे भी स्वतन्त्र विकास हुआ है | 
राजस्थानीमें तीन तरहके भविष्यत्‌ रूप पाये जाते हैं। पढेगो [[)7905 80], 
'पढसी, पढेलो [[07900: 0|; इनमें द्वितोय रूपका विकास परठिष्यति--- 


यढिस्सइ ->पढली [गु० पंदशी] यो माना जा सकता है। तीसरा भविष्यत्‌ 
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रूप प्रिय्सनफे मतानुसार राजस्थानीकों विदेशी जातियों [गुजरा] की देन है। 
पूर्वकी आ० आ० भाषाओंमें से कईने वर्तमान रूप सीधे संस्कृत-प्राइतसे 
विकसित किये हैं। वेसे भूतकालके रूप वहाँ भी कृदन्तरूपोंसे ही विकसित 
हुए हैं । किन्तु वहाँ ये 'ल' प्रत्ययसे युक्त पाये जाते है। बिहारी तथा भोज- 
पुरीमें 'ल' वाले भूतकालिक कृदंतोंका भूतकालिक प्रयोग देखा जाता है । वैसे 
भोजपुरीमे -छ रद्वित रूप मी पाये जाते हैं। [दे० डॉ० तिवारी : भोजपुरी 
भाषा और साहित्य प० १६७ 6११६]। इस प्रब्नत्तिका प्रभाव अवधीमे भी 
देखा जाता हैं। डॉ० सक्‍सेनाने नूरमुहम्मदमं कतिपय -ल वाले भूतकालिक 
रूपोंका संकेत किया है ;:--तापल रहइ?; “गइल सखी तहें बहिल बयारा 
[दे० डॉ० सक्सेना : इबोल्यूशन आव्‌ अवधी प० २४६ | | 

भविष्यतके बोघनके लिए, पूरबी भाषाओ्रम संस्कृतके कमबाच्य 
भविष्यत्‌कालिक कझदंत “तव्य'ं से विकसित '-ब' प्रत्ययवाले रूप देखे 
जाते हैं। ये रूप बेंगला, उड़िया, असामिया ओर बिहारी तथा भोजपुरीमें 
क्रमशः -इब तथा -अबके रूपमें पाये जाते हैं । [दे० डॉ० तिवारी $ ५३७ 
पृ० २७२] ये -ब वाले रूम पूरत्री हिंदीकी प्रायः सभी बोलियोमें मिलते 
हैं। अवधीमं भी इनका अस्तित्व पाया जाता है। 'घर कइसइ पइठब 
मई छू छे' [जायसी॥, “हरि आनब मई करि निज माया! [तुलसी], 'करब 
मई सेवा” [नूरसुहम्मद|। [दे० डॉ० सक्सेना 8३०४ ० २६१-६२ | | 

उंस्कृतके इस भावी विकासपर विहंगमदृष्टि डालनेसे यह ज्ञात होता है 
कि चाहे आजकी भारतीय आर्य मापाओंकी प्रवृत्ति सललताकी ओ्रोर बढ़नेके 
कारण, इनका रूप व्यवहित हो गया है, फिर भी उंस्कृतकी परम्परा अ्रवि- 
च्छिन्न रूपमें श्राज तक पाई जाती है । 


परिशिष्ट क 
[१] वैदिक संस्कृत [६० पू० १५४००] 


अश्निमीर्े पुरोहितम, 
यज्ञस्य देवस्वत्विजम । 
होतार॑ रत्नधातमग््‌ ॥ 

[ मैं पुरोहित [सामने स्थित), यशके ऋत्विक्‌ रूप, देव [प्रकाशशील], 
देदीप्यमान तेजवाले, होता [देवताश्रोकों बुलानेवाले] अग्नि देवताकी स्तुति 
करता हूँ |] 

[२] अवेस्ता [ई० पू० ८००] 
आ अइयू अमा इश्यो रफ़ुदाइ जन्‍्तू 
नर अब्यश्वा नइरिव्यश्व जरथुस्लाहे । 
वर हूआठश्‌ रफ़द्ाइ मनढ हो । [यस्न ५।४] 

[ आ अरयमा दृष्यः रब्छ' गच्छुतु [“गन्त] 

नृभ्यश्च नारीभम्यश्च जरथुत्रस्य । 

वष्संणः रब्चु' मनसः |। 

[अभीष्ट अयेमा पुरुषों तथा स्त्रियोंकी प्रसन्‍न करनेके लिए पधारे, वे 
जरथुस्रकी तथा उन्‍नत मनकी प्रसन्नताके लिए, आये ।| 

[३] पाणिनीय संस्कृत [६० पू० ६०० के बाद] 
अस्ति बत्रिदिवतरंगिणी वाराणसी। तत्र प्रतापसुकुटो नाम राजा 
बभूव । तस्य महादेवी सोमप्रमा नाम | तस्यामनेन राज्ञा वत्नसुकुटो 
नाम तनयः समुत्पादितः । तस्य वजच्सुकुथ्स्य भ्राणसमः सखा सागरेशवरस्य 
२१ 


३१४ संसकृतका भापाशाब्रीय अध्ययन 


सांधिविभ्रहिकस्य तनयो डुद्धिशरीरो बभूव। तेन मिन्रवरेण सह नाना- 
शास्राभ्यासडःकुवांणो विविधसुखमलुभवन्‌ काल नयमानस्तस्थौ । 

[स्वगंगाके समान [पवित्र] वाराणसी नगरी है। वहाँ प्रतापम्ुकुट 
नामक राजा था। उसकी महारानी सोमप्रमा थी। उसमें इस राजाने 
वच्रमुकुट नामवाले पुत्रकों उत्पन्न किया | उस वज्रमुकुटका प्राणोंके समान 
प्यारा मित्र; सांधिविग्रद्दिक सागरेश्वरका पुत्र बुद्धशिशरीर था। उस मिन्नके 
साथ नाना शाज्ओोका अ्रभ्यास करते हुए वद अनेक सुख्बका अ्रनुभव करता 
हुआ समय बिताता था |] 


[9] गाथा संल्‍्कृत [ईसा की द्वितीय-तृतीयशती] 
[या बौद्ध संकर संस्कृत [बुधिस्ट हाइब्रिड संस्कृत] ] 


'ज्ल्ितं त्रिभव॑ जरव्याधिदुखें: मरणाग्निप्रदीध्मनाथमिदम । 
गिरिनद्यसमं॑ लघुशीघ्रजव॑ बजतायु जगे यथ विद्य नमभे ॥ 
सभया सुपिना सद वरकरा बहुशोकउपद्दव कामगुणाः 
अधिधारसमा विपषपत्रिनिभा क्षणिका अस्तिका विदितायजनः ॥ 

[ये तीनों लोक जरा, व्याधि तथा दुःखसे ज्वलित है, मृत्यु रूपी अग्निसे 
जल रहे हैं, तथा अनाथ हें । ससारभ आयु बड़ी छोटी तथा शोघगामी है, 
ठीक वेसे ही जेसे पवंतकी नदी ओर आकाशमें बिजली। आर्य लोगोंने 
कामगुर्णोंको भयंकर, स्वप्नतुल्य, सदा वर करानेवाले, अनेक शोक व उपद्रव- 
वाले, असिधारके समान, जहरीले तीरके समान, तथा ज्णिक ओर भूठे 
समभ लिया है ।] 


कम ााधाुफाााकमभ+. पममा. गत. आम 2० बयान +कपरनाक आफा७+.. नामक 2का॥ #कम आम बक.. ० उक. 


१. इसमें जरव्याधिदु आयु, जगे, यथ, विद्य, नभे, सुपिना, 
सभया, सद, शोकडपद्गव, अल्िफा, विद्तायजनः जंसे रूप शुद्ध संस्कृत 
नहीं है। इनके शुद्ध संस्क्ृत रूप जराव्याधिदुःखः, आयुः [आयुर |, 
जगति, यथा, विद्यरतु, नभसि, स्वप्नाः सभयाः, सदा, शोकोपद्ववाः 
अलीकाः, विदिता [ः], आयंजन: होंगे | 


» 
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[५] अशोक कालकी प्राकृत [० पू० तीसरी श॒ती] 

देवानंत्रियो पियद्सि राजा एवं आह, कल्ला्ं हुकरं, ये अदिकरे 
कल्लाणेस सो दुकरं करोति, त मया बहु कल्लाणं क॒तं । 

[गिरनार लेख़ क ५] 

[देवानां प्रियः प्रियदर्शी राजा एवमाह, कल्याणं दुष्करं, यः आदि- 
करः कल्याणस्य स दुष्करं करोति, तत्‌ मया बहुकब्याणं कृत ।] 

[ देवताओंके प्रिय प्रियदर्शी राजाने यह कहा है। कल्याण दुष्कर 
[है]। जो सर्वप्रथम कल्याणका करनेवाला होता है, वह दुष्कर [कामको] 
करता है। इसलिये मेंने बहुत कल्याण किया है ।] 

[६] पालि ग्राकृत [इसाकी दूसरी शी] 

अतीते वाराणसियं बह्दत्ते रज्ज कारेन्ते बोधिसत्तो कपियोनियं 
निब्बत्तित्वा बुद्धि अन्वाय अस्सपोतप्पसाणो थामश्नस्पन्नो एकचरो हुत्वा 
नदोतीरे विहरति । 

[अतीते वाराणस्यां बह्दत्तें राज्य कुबंति बोधिसत्वः कपियोन्‍न्यां 
निवत्यं बुद्धिमन्वेत्य अश्वपोत्रमाणः स्थामसम्पन्नः एकचरो भूत्वा नदी- 
तीरे विहरति] । 

[प्राचीनकालमें, जत्र वाराणसीमें ब्रक्मदत्त राज्य करते थे, बोधघिसत्य 
बन्द्रकी योनिमं जन्म लेकर बुद्धिसे युक्त होकर, घोड़ेके बच्चेके समान 
शरीरवाले तथा बलवाले होकर अ्रकेले नदी तीर पर घूमते थे ।] 


[७] महाराष्ट्री प्राकृत [ईंसाकी प्रथम शतीसे पष्ठ श॒तो] 
[१] जइ होसि ण तस्स॒ पिआ अशुदिश्रह॑ णीसहेहिं अंगेहिं । 
णवसूअपीअपेऊसमत्तपाडिव्व कि सुवसि ॥ [गाहासत्तसई ] 


१. पादी शब्द देशी है। यह शब्द्‌ आज भी गुजराती व राज- 
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स्थानीमें पाया जाता है, जिप्का श्र है “सेंसकी बच्ची” । इसोका 
पुढिलिग रूप पाडो भी अ्चल्नित है । ' 
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. [यदि भवसि न तस्य प्रिया अनुदिविस निःसहैरंगैः । 
नवसूतपीतपीयूषमत्तमहिषीवत्सेव कि. स्वपिषि ॥] 
[हे सखी अगर तू उसकी प्यारी नहीं है, तो अलसाये अंगोंसे नये 
वूधको पीकर मस्त नवप्रसृत पाडीको तरह दिन भर क्यों सोती रहती है ।] 
[२] णमह अ जस्स फुडरवं कंठच्छाआधड्डंतणअणग्गिसिहम । 
फुरइ फुरिअहृहासं उद्धपडित्ततिमिरं विश्र दिसाअक्कम ॥ 
[सेतुबंध | 
[नमत च यस्य स्फुटरवं कण्ठच्छायाघटमाननयनाग्निशिखम्‌ । 
स्फुरति स्फुरिताइहासं ऊध्वेप्रदी्ततिमिरमिव दिक्चक्रम ॥] 
[जिन महादेवके कए्ठकी नीली छायासे संबद्ध अग्निशिखा वाला, 
तथा उनके शब्दायमान अद्वहासवाला दिशाओंका चक्रवाल, इसी तरह 
सुशोमित होता है, मानों ऑधेरेके ऊपर प्रकाश प्रदीत हो रहा हो, उन 
महादेवको प्रणाम करों ।] 
[८] शौरसेनी प्राकृत [१०० ई० से ६०० ई० तक] 
अणज्ज, अत्ताणो हिश्रआखुमाणेण सब्ब॑ एदं पेक्वसि । को णाम' 
अण्णो धम्म-कंचुअ-ववदेसिणो तण-छुण्ण-कृवोवमस्स लुद्द अनुकारी 
भविस्सदि । [शाकुन्तल पंचम अंक | 
[अनाय, आत्मनो हृदयानुसानेन सर्वमेतत्‌ पश्यसि । को नास अन्यः 
धर्मकंचुकव्यपदेशिनः तृण॒च्छायाकूपोपसस्य तव अनुकारी भविष्यति ।] 
[श्रनाय, तू सभी वस्तुकी अपने हृदयके अनुमानसे देखता है। ध्मका 
कंचुक धारण करनेवाले [धर्मका ढोँंग करनेबाले), तिनकॉंसे ढँके हुए कुएँके 
समान तेरे जैसे मनुप्यका सहकारी [समानधर्मा] कौन होगा |] 
[8] मागधी [१०० ई० से ६०० ईं० तक] 
[१] कं अ्रपावे चालुदते वावादीअदि | हगे णिअल्लेण शामिणा 
बंधिदे। भोदु आक्कंडामि । शुणघ, अठ्या, शुणध | अस्ति दाणिं मए 
पावेण पवहण-पडिच्ततेण पुष्फ-करूुंडअ-यिण्णुय्याण वशन्‍्तशेणा णीदा । 
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[कथमपापः चारुदत्तो व्यापाथते । अये निगडेन स्वामिना बडः। 
भवतु आक्रंदासि | श्णुत, शआर्या: शुणुत । अस्ति इदानीं मया पापेन 
प्रवहणप्रतिवृत्तेन पुष्पकरंडकजीणोद्यानं वसन्‍्तसेना नीता ।] 

[क्या चारुदतकों बिना अपराध ही दरड दिया [मारा] जा रहा है। 
अरे, राजाने [स्वामीने] इसे बेड़ियोंसे बाँध दिया है। अच्छा, चिल्लाता हूँ । 
सुनो, आये, सुनो | अ्रभी अ्रमी गाड़ीसे लोटे हुए मेंने वसन्तसेना पुष्प- 
करंडक जी्णोद्यानकी ओर पहुँचाई है।] 

[२] एशे शे शायंभलीशल-शिविल-निवेशे । एद्शिंश अलश्किय्यमाण- 
पय्यन्दे कथ॑ [ला] उलं याणिद्व्वम्‌ । वयश्श एशे के वि चले व्व दीशदि | 
ता इसादो एदुश्श शिविल्लश्श शलूवब॑ लाउलं च याणिश्शम्ह | 

[एव स शाकंभरीश्वरशिविरनिवेशः । एतस्मिनू्‌ अलच्यमाणपयन्ते 
कथ राजकुछं ज्ञातव्यम्‌ । वयस्य एव कोपि चर इव दश्यते । तत्‌ अस्मात्‌ 
अस्य शिविरस्य स्वरूप राजकुल्ल॑ च ज्ञास्यामः ।] 

[यही तो शाकंमरीश्वरकी सेनाका पड़ाव है। यहाँ आसपासके बारेमें 
कुछ भी पता नहीं लगता, अब राजकुलका ज्ञान कैसे होगा ! मित्र यह 
कोई चर [जासूस] सा दिखलाई देता है । तो इससे इस शिविर के स्वरूपके 
बारेमे तथा राजकुलके विपयम पता लगालें || 


[१०] अपभरंश [पूरी] [३०० ई० से ११०० ई० तक] 


आअमबेद पुराणे पंडिआ माण वबहंति। 
पकक्‍क-सिरिफले असिअ जिमि बाहेरीअ समंति ॥ [कर्हपा] 


१. यह द्वितीय उदाहरण उस कालका है, जब ग्राकृतकता साहित्यिक 
रूप ही प्रचलित था । अतः प्राकृतकालका शुद्ध उदाहरण पहलावाल्ा ही 
कहा जा सकता है | उसकी व्याकरणसम्मत विशेषताओंकी इश्टिसे दूसरा 
उदाहरण भी लिया जा सकता है | 


३१८ संस्कृतका भाषाशास्रीय अध्ययन 


[आगमवेदपुराणेघषु पंडित/ माने वहंति। 
बक्वश्नीफले अलयः यथा बहिरेव अरमन्ति] 

[पंडित लोग आगम, वेद तथा पुराणोके अ्रध्ययनसे ही मानी हो 
जाते हैं। पर यह तो वैसे है, जैसे भेवरे पके बेलके फलके बाहर ही घ॒मा 
करते हैं ।] 

पंडिआ सअल . सत्थ बकक्‍्खाणइ | 
देहहि बुछू बसंत ण जाणइ 
अ्वणागमण ण॒ तेण  विखंडिश्र 
तो वि णिलज्ज भणइ इहडं पंडिआ॥ . [सरहपा] 
[पंडितः सकलानि शाखराणि वर्णयति [*वच्यति] 
देहे बुद्ध बसंत न जानाति 
गमनागमन न तेन विखंडितं 
तद॒पि निरूज्जो भणति अहं पंडितः ।] 

[पंडित समस्त शाल्रोंका बखान करता है, पर देहमे ही स्थित बुद्ध 
[आ्रात्मा, ईश्वर] को नहीं जानता । अपने जन्म मरणको वह खंडित न 
कर सका, फिर भी निलज कहता है--मैं पंडित हूँ ।] 


[११] अपसंश [पश्चिमी] [३०० ई० से ११०० ई० तक] 
भल्ला हुआ हु मारिभा, बहिणि महारा कंतु। 
लज्जेज्जं तु वयंसिअहु जइ भग्गा घरु एंतु ॥ 
[िद्र भूत यत्‌ सारितः भगिनि मम कांतः 
लज्जेयं तु वयस्याभ्यः यदि भग्नों गृह एतः ] 
[है सखी, मेरा पति मारा गया, यह अच्छा हुआ । मगर कहीं भगा 
हुआ घर आता, तो मुझे सखियोंसे लजाना पड़ता |] 


4. भग्न:---भग्गा । 
२. [आ + इतः ८ एतः | 
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पुरो जाए कवर गुण , अवगुस कबझ सुएण। 
जा बष्पीकी भूँहडी चंपिज्जद अबरेण ॥ 
[पुत्रे जाते कः पुनर्गुणः, अवशगुणः कः पुनम्तेन । 
थत्‌ पितु: [+बष्तुः] भूमिः आक्रम्यते अपरेण ॥ | 
[ऐसे पुत्रके पेदा होनेसे क्या लाभ, ओर मरनेसे क्या हानि, [जिसके 
रहते हुए] पिता की भूमि दूसरा चाप ले ।] 
[१२] अबहड्ड [ग्राकृतपेंगल की परवर्ती अपभंश] 
[१ १०० हर से १३०० हैं ० तक | 


पञअभरू द्रमरु धरणि तरणि रह धल्लिश्र ऋंपिञ 
कमठ पिट्ठ ट्परिश्र मेरु मंदर सिर ,कंपिआ 
कोह. चलिअ हम्मीर वीर गभणजूहसंजुत्ते 
किश्ड कट्ट हाकंद सुच्छि मेच्छुहके पुर्ते ॥ 
[पादुभरेण दलिता धरणी तरणिरथः घूल्िसिः छादितः 
कमठप्ठ४॑ [स्फुटितं] मेरुमंद्रशिरः कंपितं 
क्रोधेन चलितः हमीरवीरः गजयूथसंयुक्तः 
कृतः कष्ट हाक्रंदः मूर्च्छित्वा स्ल्ेच्छानां पुत्रेः ।] 
[जब बीरहमीर हाथियोंकी सेना से युक्त होकर क्रोधके साथ चला, तो 
पृथ्वी पेरोंके बोभसे दबं गई, सूर्यका रथ धूलसे ढँक गया, कमठ की पीठ 
तड़क गई ओर सुमेर तथा मंदरकी चोटी हिल गईं; म्लेच्छेके पुत्रोने 
[अर] मूछित होकर कष्टके साथ आक्रंद किया |] 


परिशिष्ट ख 
संस्कृत, ग्रीक तथा लैतिनके समानान्तर शब्द रूप 


[१] खसं० अकारान्त [श्रीक-ले० आकारान्त) शब्द्‌ 
[पुलिंग तथा नपुंसक |] 


संस्कृत औक लेतिन 
[न 8०५ ०] के कि. हे 
प्रातिपादिक अश्व [पु०| हिप्पा [पु०] एक्वा [पु०] 
(न 5 2 ९25 
युग [नपुं०] जुगा [नपुं०] जुगा [नपुं०] 
ए० बृ० 
6 गा ५ 
कर्ता अश्व-स्‌ [अश्यः] हिप्पा-स ए.क्वास्‌ [एक्वूस | 
५ 
युग-म्‌ जगा शुपुनम्‌ [जगोम्‌ ] 
कर्म अश्य-्म हिप्पा न्‌ ण्क्वा-म्‌ 
ऐप 
युग-म्‌ जगा-न्‌ जगुनम्‌ 
करण अश्वेन [पोन्तोफि] ८ 
[बै० अश्वा] 
हर ५ <. 6... 6 << 
सम्प्रदान अश्वाय हिप्पा-आइ; हिप्पा.. एक्वाइ कस 
५ 
आइ, एक्वा 
० 5 ७ - अब 
अपादान. अश्वात्‌ हिप्पा-आ।, हिप्पांउ एक्वा३ एक्वो, 
एक्वो [द्‌ | 
ध्‌ ५ 
सब्रम्न्‍ध आश्वस्य हिप्पा-[सत्‌ | एक्वा-इस्‌ 
अधिकरण अश्बे [अश्व-इ]) [झआइको-इ, आइकोइ] [द -इ?] 
[ --सं० दमे] 
$< ५ 5 ५ 
सम्बोधन ञ्रश्व हिप्प [ >-द्िप्पा-] एक्व [एक्वा] 


धर 
[थुगम्‌ | जुगा-न्‌ जुगु-म्‌ 
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संस्कृत ग्रीक लैतिन 
द्वि० व॒० है 
३ हे हिप्पो-ए, हिप्पो 
कर्ता-कर्म अश्वा अश्व हिप्पा-ए, हिप्पो ५८ 
करण, हिल 
सम्प्रदान > अ्रश्वाभ्याम्‌ हिप्पा-इन्‌ हर 
अपादान क्‍ 
संचंध- अश्वयोः >< >< 
अधिकरण 
ब० बृ० 
ले । ईद कर 
कर्ता अश्वा-स्‌ [अश्वाः] हिप्पा-इ एक्वा-एस्‌, 
(न ५५ 
[वि० श्रश्चासः] जुगा [नपुं] एक्वंइस | एक्वी 
युगानि [नपुं० | जुग अर -- जुग 
बै० युगा 
(० युगा| हि ८ 55%. : ४ ् 
कर्म अश्वानू. हिप्पाउस्‌ >हिप्पान:स्‌ एक्वास--एक्वोम:स 
[जअश्वान-स | 
युगानि जुगा जुग 
सें ० पर थी ० लै० 
करण गश्वैः [ थत्रा-फिन्‌ | ३. 
[बे० [अश्वेमिः] 
सम्प्रदान-अपादान अश्वे-म्यः [ -भ्यस | >< 
सम्बन्ध अश्वानाम्‌ [ हिप्पाओन्‌ ] एक्वो-रुम्‌ 


[ >अश्वा-न-आ्राम्‌ | हिप्पोन्‌ ऐक्वूम्‌-- 
५ 
एक्वा-ओम 
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3 अक [एक्बं 
अधिकरण अश्वे-धु , हिप्पाइ-सि एक्वो- 
हिप्पाइस्‌. इस ] एक्कीस 
[२] सं० आकारान्त [प्रीक, ले० अकारान्त] शब्द [ख्रीलिग] 
संस्कृत ग्रीक लै० 
प्रातिपदिक अश्वा ग्वोर- [देश] ऐक्व- [घोड़ी 
एक वचन 
कतो ' अश्वा खोर ण्क्व 
कम अश्वाम खोर-न्‌ ऐक्व-म्‌ 
करण अश्वया [बिए-फ़ि] >< 
[वि० अश्वा] हे 
सम्प्रदान अश्वाये खोरइ [खोर-अइ] एक्वए, 
[बै० अश्वाइ] 
रे डे [ए 
अपादान-संबंध. अश्वायाः खोर-स्‌ [जेनेटिव| [एक्व-इस्‌. 
>< [एब्लेटिव] एक्वास ] 
एक्वइ, एक्कपे 
जिने० ] ण्क्का 
| द्‌ | [एड्ले०] 
अधिकरण अश्वायाम्‌ [खमा-इ] [ रोमए - रोम- 
१- रोममेँ ] 
द्वि० ब० 
कता अश्वे खोरा ><्‌ 
करण, सम्पदान खोर-इन्‌ 
काश ७०६ | अश्वाभ्याम्‌ बोर-इ »< 
संबंध, अधिकरण अश्वयोः [ -योस्‌] 2९ >< 


बं० ब० 
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कतों अश्वास खोरइ ऐक-ऐस्‌ , 
[अश्वाः | एक्रास 
५. 
कर्म अश्वास्‌ खोरास [>न्स] एक्कास 
[अश्वाः | [ -म्स्‌ | 
कर अश्वाभिः [-मित्‌ ] [ -फिन | ८ 
सम्प्रदान अपादान अश्वाभ्यः [-भ्यस | >< ट्क्क्चु्‌ 
संबंध अश्वानाम्‌ खोरोन्‌ ए.क्व-रुम्‌ 
[ बै० अश्वाम्‌ ] 
श्रधिकरण अश्वेधु खोरइ-सि है! ऐक्क-इस्‌ । 


खोरइ-्स्‌.. एक्रित्‌ 
[३] इकारान्त रूप [पु०, व्मी०, नपुं०| 
ग्रीक 


संस्कृत क्‌ ० 
प्रातिपदिक भ्रवि [पु० स्रीण).. पोलि [ल्लौ०). ओबि 
[ “नगर 
वारि [नपुं०] इद्रि [विशेषण|] मरि [नपुं०] 
एछ० बृ० 
करती. अविस ,वारि नि] पोलिस ,इद्रि.. ओकिन्स मरे 
है [न०] [न०] 
कम अवि-म्‌ , वारि [०] पोलिन्‌ , इंद्रि. आव-म्‌ । मर 
करण अबिना [पु०| >< >< 
अव्या' स््री० | 
वारिणा [नपुं०] >< >< 
सम्प्रदान अबये [पु०), अब्य >< ओबी 
[छी), वारिणे [_०]. २६ >< 


३२४ 


अवेः, अव्याः [स्त्री० ] 
वारिणः [न०] 


अपादान 


अवेः, अव्याः [स््री० ] 


सस्बन्थ वारिणः [न०] 


कर अबो, अव्याम [स्त्री०], 
हि वारिणि [न०] 
द्वि० व॒० 

श शत 
कता, कमा 
करण, सम्प्र ०, 
अपा० 
संबंध अधिकरण अव्योः, वारिणोः 
च० व्‌ 


अबी, वारिणी 
अविभ्याम्‌ 


कता अवय॥, वारीणि 
कम अवीन [पु०], अबी 
[स्त्री० | कि 
_. न*०] 
करण अविभिः | -मिस्‌ 


सम्प्र०, अपा०, अविभ्यः [ -भ्यत्‌ ] 
संबंध अवीनाम 


संस्कृतका भापाशास्रीय अध्ययन 


५ 
2८ आवबे [ द्‌ ] 
2 भरि[ द्‌ ] 
पालि-ओस्‌ , पोछ- ) «६ 
५ प 
दर रस पाले-ओस , से 
पालयोस 
>< 
पोले-ई, पोलेइ 
हा कम | ८ 
पाले-इ 
५६ 
पालि-ए,, पालए 2५ 
0 
पात्ि-आ-इन्‌ 2५ 
>< >< 
५ हि 
पोले-एस्‌ , आवेस्‌ 
५ 
[ न्‍पाॉलयस | मरिश्र 
५. ५७ । 
पालि-एस , पालइसू [न०] 
इद्विआ्न [न० ] 
<< ५ 
» पाले- आवेस्‌ 
इस इद्रिन्श् मरिश्र 
>< हि 
८ आदि बुस्‌ 
मन ५ वि 
पालि-ओन्‌ , पाठ--.. अ्वि-उम्‌ 


ओन्‌ 
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6.4... 
पालि-सि, पाल-सि, ' >< 
5 
हर पालि-ए-स्सि 

नोट $--यहाँ हमने त्लीलिंग तथा नपुंसक लिंग शब्दौंके उन्हीं रूपोंका 
संकेत किया है, जो पुल्लिंग शब्दौंके तत्तत्‌ विभक्तिके तत्तत्‌ बचनान्त रूपोंसे 
भिन्‍न होते हैं। अन्यरूप पुल्लिग रूपोंके समान होनेसे उनका संकेत 
अनावश्यक समझा गया है, यही कारण है, यहाँ वारिमिः वारिभ्यः, वारिषु 
जैसे रूपोंका कोई संकेत नहीं है, क्योंकि उनका संकेत अबिभिः, अविभ्य 
अविषु जैसे रूपोंसे मिल जाता है। 

[४] ध्वनियुग्मान्त शब्दों [[0007/0789)! 80878] के रूप 


अधिकरण . अविषु 


संस्कृत ग्रौक ० 

प्रातिपदिक १. नौ नड [नवि] 
्‌ ५ । 

२. गो बाउ बाउ [बा-वि] 
ए० ब० 
कर्ता नो-स्‌ नोः] नउस्‌ नविन्स्‌ 

गोः बोउस्‌ बोस [ बोउस्‌ ] 
कम नावम्‌ नेव, नउ-न्‌ नवेम्‌ 

गावम्‌ बोउ-न्‌ बोवेम 
करण नावा नउठफि >< 

गवा ५ ५ 
सम्प्रदान नावे >< नवी 

ञवे >< बोवि 
अपादाव नावः [ >अ्रस | »< लाबे [द्‌ | 

गोः [ -स्‌ ] ३ बावे [ द्‌ | 
संबंध नाव नेवोस-नेभ्रोतख नवित 

न ५ कक 

गोः बावास बाबिस्‌ 


] 


३२६ संस्कृतका भाषाशाञ्ीय अध्ययन 


अधिकरण . नावि नेवि ८ 
द्वि० हू । डे 
गवि बावि ८ 
कर्ता-कर्मा नावा-नावो नेवे ८ 
यों ३ 
गावा-गा बाव >< 
श 
करण, सम्प्र०, नोभ्याम्‌ नेवोा-इन्‌ , न-ओआइन्‌. >»< 
न ५ 
अपादान गोभ्याम्‌ बा-वाइन < 
संबंध, अधि० नावोः ८ >< 
गवोः >< >< 
हधू० बृ० के 
कृता नावः नव (बेब. हु 
५ | ५ 
गावः बाबत बोवेस [बाविएस ] 
कि कि 
कम नावः नवत्‌ , नठस्‌ नवस्‌ 
2.० 8 ५५ 
गाव, गा; बावस्‌ , बाउस्‌ बाबमू 
करण नौमिः [मिस] नउठफिन्‌ >< 
गोमिः [-मभिस ] >< >< 
सम्प्र०, अपा०, नोम्यः [>म्यतू]). >€ नवि-बुस्‌ 
गोम्यः [-म्थस | ५ बो-बुस्‌ , बू-बुस्‌ 
सम्बंध नावाम, नेवोन्‌ू, नझोन.. नवि-उम्र 
३ ध्ड्‌ ५ 
गवाम्‌ बोबोन बो-उम्‌ -- बावोम्‌ 
अधिकरण नोंपु नेठसि, नउसि ५८ 
६८ ७० 
गोपु बाउसि >< 


[इस संबंधर्म इतना संकेत कर दिया जाय कि लैतिनमें ध्वनियुस्मोंके लोपके 
क्रण ध्यनियुग्मांत प्रातिपदिकोंका अभाव है। 'नवि! बस्तुतः इकारान्त 
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4. रस ग्रातिपदि है 000 मल, | पद (3 व्‌ [ कप 
के है। केवल “बोस! का प्रातिपदिक 'बाव” [या बाउ] ही एकमात्र 
ऐसा शब्द है, जिसमें ध्वनियुग्मांत शब्दके अवशिष्ट चिह्न देखे जा सकते हैं ।] 


[१] संस्कृत वाच्‌ , [स्री०] प्रीक आप्‌ [स्री०], लैतिन वोक्‌ [स्री०] 


ए० वृ० 
कृतों 

कर्म 
करण 
सम्प्रदान 
अपादान 
संबंध 
अधिकरण 


द्वि ० ब॒ु० 
कता-कर्म 
करण, सम्प्र० 
अपा० 

संबंध, अधि० 
ब० वृ० 

कर्ता 


कम 
करण 


हलन्त शब्दोंके रूप 
छठ ञ्नी ७9 
<्‌ 
बाक्‌ आपस 
| ५ । ९९ 
वा्च॑ आप [आप] 
वाचा >< 
वाचे है. 4 
वाच; ६ >< 
बाचः आप।[स 
ही दिखा हर हि कु 
वाचि आपि [यह दतिवका 
रूप है] 
3 
वाचा, वाचों आप 
पर 
बाग्म्याम्‌ आपाइन्‌ 
[ लग वाचू भ्याम | 
वाचो$ थ््‌ 


प्‌ 
ब्ाचः | वाचस |) आपस 


५. 
बाचः [»] आपस 
वाग्मिः [ -फिन्‌ | 
[+-* बाचूमिः] 


७ 


कर ९ 
वोक-स्‌ [वाक्स|] 
५ 
वोकम्‌ 
2५ 
वोकि 
बोके [ द्‌ ] 
वोकिस्‌ 
रस 


2५5 2५ 


५ 


वोकेस [ वोकि- 
७ 
एस | 
वोकेस्‌ 
५ 


श्य्द संस्कृतका भाषाशास्रीय अध्ययन 


सम्प्र०-अपा” वाग्म्यः >< वोकिबुस्‌ 
[--* वाचम्यः | 
संबंध वाचाम्‌ ओपोन्‌ वोकुम्‌ 
अधिकरण वाक पु आपूसि [देतिव] 2८ 
प्रतिपदिक 


| जप ८ 
[२] सं० भरत्‌ [मर्त्‌ ] [पु० नपुं०], ओक फरोन्त्‌ [पु० नपु०] 
७... [ ; 
ले० फरन्त्‌ [पु० स्त्री० नपु ०] 


खठ ग्री ७ ले | 

एछ० ब० 

८ बा । 8 ५८ । 
कतों भरन्‌ , भरत्‌ [पु *! फोन [आन्तस करन विस 

।' | ५ ९ 
कम भरन्तम्‌, भरत्‌ [नपु ०] फरोन्त [०न्त-अ्] फरन्तेम्‌ 
करणु भरता ५ कह 
( 
सम्प्रदाना भरते >< फरन्ति 
धर [ 
अपादान भरतः [मिख-अस |. »< फरान्ते [द्‌ ] 
गटर पा हे पा 
संबंध भरतः नल [०न्तू-ओस ] फरन्तिस्‌ 
अधिकरण भरति फरान्ति >< 
द्वि० ब० 
५५ ८ 
कर्ताक्)यगा. भरनन्‍्ता, मरन्तो फरान्त [०न्तू-ए]). ४८ 
भरन्ती [नपु०] न 

करण, सम्प्र० भरद्धयाम फरोन्ताइन्‌ 2५ 
अपादान [-- +मरत्भ्याम्‌ | 
संबंध, अधिकरण भरतोः >< >८ 


ब० बृ० 


परिशिष्ट ३२६ 


कर्ता भरन्तः [भरन्त्‌-अस | फेरोन्तेत्‌ 3 फरन्तेस्‌ >फरेन्तिऐस्‌ | 
भरन्ति [नपु ०] फ्रोन्त [०न्त्‌-ञ्र| 

कर्म भरतः फ्रोन्तस्‌ [०न्तू-अस ] फरन्तस्‌ 
भरन्ति [निपु०] फरान्त [०न्त्‌-श्र] 

करण भरद्धि: [-फिन ] 

सम्प्र०-अपा० भरद्धयः >< फरन्ति-बुस्‌ 

संबंध भरताम्‌ फरोन्तोन्‌ फरेन्तिम्‌ [फरन्तम्‌ ] 

अधिकरण भरत्सु फ्रोन्त्सि [-फेरोडसि] 4 


नोटः--संस्कृतमेँ *“भरन्त'के ल्लीलिंग रूपोमँ ई” प्रत्यय जुड़कर 
'भरन्ती' बनता है, जिसके रूप वृकी, देवी जैसे ईंकारान्त स््री० शब्दोंकी 
तरह चलते हैं। ग्रीकर्मे ल्लीलिंगमें “य” प्रत्यय जुड़ता है। ग्रीकमे सं० 
भरन्तीके समानान्तर प्रातिपदिक फरोन्य! तथा 'फेरोडस' हैं, जिनके रूप 
अकारान्त छ्लीलिंग शब्द 'खोर' [7079] की तरह चलते हैं। लैतिनमें 
पु०, ज्जी०, नपु.० तीनौमें ये एकसे बने रहते हैं । 

सं० मनस्‌ [न०], दुर्मनस [पु० स्री०) ग्रीक मनात्‌ [न०], 


दुस्मनोस्‌ [पु० स््री०] 


सं० ग्रीक 
ए,० ब॒० 
कतो मानस [मनः | [न] मेनोस्‌ 
दुर्मनाः [दुर्मनाय्‌ ] [पु० ज्ली०] दुस्मेनेत्‌, 
कर्म मनत्‌ [मनः] न मेनोव्‌ 
दुमनसं [पु० स््री०] इस्मेनेसअ [०स|, 


दुस्मनसंञ्र, «से 


३३० संस्क्ृतका भाषाशासत्रीय अध्ययन 


करण ' मनसा [दुमनसा] 
सम्प्रदान मनसे [दुमनसे] 

अपादान मनसः [दुमनसः ] 
सम्बंध मनसः [दुमनसः ] 


गधिकरण . मनसि [दुर्मनसि] 
संबोधन मनः [दुमनाः] 
द्वि० व॒० 
कर्ता-कर्म मनसी 
दुर्म नसा-दुर्म नसों 
करण, सम्प्र० मनोभ्याम्‌ [दुर्मनोभ्याम ] 
अ्रपा० 


संबंध, अधिकरण मनसोः [दु्मनसोः] 


ब॒० वृ० 
कर्ता मनांसि [न०] 
दुर्मनसः [पु० स््री० ] 
कर्म मनांसि 
दुर्मनसः 


करण मनोमिः [दुर्मनोमिः] 
सम्प्र० अपा० मनोम्यः [दुर्मनोम्यः] 
संबंध मनसां [दुमनसां | 
अधिकरण . मनःसु [दुर्मनःस] 


[-फि] 

2५ 

>< 
मनेत्‌ , मंनास्‌ 
मेनोाओस , मेनेउस 
मेनेसि, मेनेइ 


५ 
मनासत्‌ , दुस्मनस्‌ [पु० छ्ली०] 


५५ 
मन), मने 


मनधाइन, 
मनसाएरिन्‌ 


५ 


५ | ५ 
मनस [सत्य |, मनसंभ्र, मेने 
हुस्मनेसेस्‌ 
मंनस [सअ], मने 
५ 
दुस्मनसूस्‌ [०सू-अस्‌ | 
ँ> ध 
मनस-फि] 


मनसोन [मनस-ओन |, 
मनस-सि, मनसि 
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सर्वेनाम शब्दोंके रूपोंका तुलनात्मक परिचय 
[१] उत्तम पुरुषवाचक सर्वेनाम 


सं० ग्रीक लैतिन 
ए० बृ० 
पी न 
कंतों अहम एगोन्‌, एंगो प्र 

6 पर ५ 
कम माम,मा ए-मं, मं म्‌ 
करण मया 2५ पर्व 

ह [मे सा [एम दि ४. 
सम्प्रदान मह्यं, [मे|। एमिन [एम-फिन | मि-हं३, मिह्ि 
अपादान मत्‌ >< मेद्‌ 

के ५ ५.५ ५३ दर 
संबंध मम, [मे] एमइआ,एमोाउ,माउ,एमाउस [मह ?१] 

न | पी, ५ 
अधिकरण . मयि एमा-इ, मो-इ मद 
द्विवचन 

रे 
कतों आवाम्‌ 
कर्म आवाम्‌ , नो | नोइ, नो 2 
करण, सम्प्र०, । आवाभ्याम, नो-इन्‌ , नोइन्‌ >< 
अपादान [सम्प्र० | 
सम्बन्ध ॥ आवयोः, _. >€ 2५ 
अधिकरण नो [संबंध] 
बहुवचन हे हे 
कतो व॒यं, अस्मे अम्मंस [अस्मिस ] नोस [? नास ] 

5 ५ 
[ वेदिक] हेमे-एस्‌ [हेमिल्‌ | 
हेमइस्‌ 

छ कि ६. ६० गो 
कम अस्मान्‌ , नः अ्रग्म, हेमअस , हेमस नोस्‌ 


करण अस्माभि४ष ४८ ८ 


शेड रे 


सम्प्रदान 


ग्रपादान 
संत्रंघ 


अधिकरण 


एक वचन 
कता 


१ 
कम 
करण 
सम्प्रदान 
ग्रपादान 
संबंध 


अग्धिकरण 

द्वि ० थ० 
शे 

कता 

कर्म 


करण, सम्प्र ० 


अपा[० 


संस्कृतका भाषाशासत्रीय अ्रध्ययन 


हु 


अ्स्मभ्यं, नः अम्मिन्‌ [अम्मि-फिन्‌ू | नो-बिस 


-््श्बू 


हेमिन 
गस्मात्‌ू. >< नो-बिस' [देतिव 
० 9० हि प कि 
अस्माकं, न। हेमइओन , देम-ओन्‌.. नाखि, नोखम 
हेमोन्‌ 
ग्रस्मासु >< >< 
[२] मध्यम पुरुष वाचक सर्वनाम 
सं० ग्री० लै० 
त्वम्‌ तु, सु, तु 
५ ९. 
त्वाम्‌ , त्वा त, से [जतत्व] तन्ल्‍त्व-म्‌ 
त्वया न डे 2 
तुभ्य॑ [ति] इन्‌ [ तइ-फिन्‌ ] ति-बंइ, तिबि 
लत्‌ 2 ६ जद [त्तइन्द्‌ 
तब [ति] तओइओ है तंवास्या] [३ !] 
सइञआा, सओ, 
साउ, खंड, तआउस 
हु के । 
त्वयि साइ [त्व-इ] तुइ [मूलतः 
जेनेतिव] 
युवाम्‌ । त्फोइ, स्पो >< 
युवा, वाम्‌ 
॥ युवास्थाम्‌ स्फो-इन्‌ [ स्फोइ-फिन |] »< 
वाम्‌ [सम्प०]. स्फोइन्‌ 


संबंध, अधि० । युवयोः ८ >< 


वाम [संबंध] 


ब० बवु० 
करता 


कम 


करण 
सम्प्रदान 


अपादान 


संबंध 


अधिकरणु 
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्श ५ ५ 
यूयम्‌ , युष्मे [बैदिक] उन्मस हि बोस 
इसएस , हुमइस 
युष्मान्‌, वः उम्म, बोस 
हुमअस्‌ , हुसइस्‌ 
युष्माभिः >> < 
युष्मभ्यं, वे उम्मि [ म्मि-फिन्‌ | वा-बिस 
हुमिन्‌ अ 
युध्मात्‌ >< वा-बिस [मूलतः 
<्‌ देतिव ] 
युष्माक॑ वास्तुम्‌ 
८ हा. 
वः हुमइओन्‌ , हुम-. वास्तरि 
युष्मासु >< >< 
[३] अन्य पुरुष वाचक सर्वनाम 
[क] पुल्लिग तथा नपुंसकलिग 
सं० औक लैतिन 
ते< तो- इस तो-[इ--स--त] 


। । ५ [ 
सः, ततू [न०] हो स्‌ ) ता [न०] इस्ठुय्‌ , इस्ते 


इस्तुद्‌ [नि०] 
तम्‌, तत्‌ [न०] तान्‌ , तो [न०] इस्तम्‌, इस्तुद्‌ [न०] 
8 ऐ ५ के ५ 
तस्मै तोइ--ता-आइ . *इस्ति शक इस्तोएड 


न्न्क्वाइएश 


३३४ संस्कृतका भाषाशासत्रीय अध्ययन 


कि 
अपादान तस्मात्‌ (तोव-तोत्‌] इस्तो-द्‌ 
श ५. 
संबंध तस्य ताइआ, ताउ इस्तिउस [इस्ता-इ-आत ] 
है ५ 
अधिकरण  तस्मिन्‌ [हाइ--हा-इ] इस्ति १--इस्तोइ 
५ 
“हुमि, क्‍्वाइ 
द्वि० बव्‌० 


कर्ता, कम ती [ता] ते [न०] तो 
करण, संप्र० अपा० ताम्याम्‌ ताइन्‌ 


संबंध, अधिकरण . तयो: >< >< 
ब० ब० मं 
कर्ता ते, तानि [न०] ताइ, होइ, त [न०] इस्ती, इस्त, [नि० ] 
कर्म तान्‌ , तानि [न०] तान्स , ताउत्त , त [न०] इस्तोन , 
इस्त [न० |] 
करण तेः >< 4 
सम्प्र०, अपा० तेम्यः कै. थ [क्वि-बुस , हि-बुस 
५ 
हाइ-बुस ] 
संबंध तेपाम्‌ तोन्‌ इस्तो-रुम्‌ 
है "लि 
अधिकरण  तेषु ताइ-सि, ताइस. इस्तिस [क्य्‌इस्‌] 
[ख] स्रीलिंग रूप 
सं० ग्रीक लैटिन 
एछ० व० 
कता सा हट इस्ते, क-इ्‌ 
[कएे] 
कर्म ताम्‌ तेन्‌ इस्तम्‌ 


करण तया [ हेफि] >< 


सम्प्र० 
अपादान 
संबंध 


ग्रधिकरण 


द्वि्‌ ० ब॒० 


कर्ता, कर्म 
करणु, सम्प्र ०, 


अपादान 


संबंध, अधि० 


घ० ब॒० 
कता 
कम 
करण 


सम्प्र ०, अपा[० 


संबंध 


अधिकरण 


उ० पु० ए० ब० सं०-मि, 


तस्य 
तस्याः 
तस्या: 
तस्थाम्‌ 


ते 
ताभ्याम्‌ 


तयोः 


ताः 
ताः 
तामिः 
ताभ्य: 
तासाम्‌ 
तासु 


द्वि० द० सं०-व३ 
[भिरावः, दृद्ः] 
ब० ब० सं०-मः 


त-ओोन्‌ |. तोन्‌ 
तेइ-सि, तइस्‌ 


2५ 
2 


इस्ता रुम्‌ 
इस्तीस 


संस्कृत, ग्रीक तथा लैतिन तिद विभक्तियाँ 


[१] मुख्य तिडः विभक्तियाँ :--परस्मैपदी 
ग्री०-मि, -ओो, 


[भरामि, द॒दामि], [दिदोमि, फरो], 


ले ०-्म्‌ 9 न्ग्रो 
[सुम्र [सं० है 
अस्मि|, फरो] 
>< 


2५ 


पग्री० मेत्‌ [दोरिक], लै० घुस 


मेन्‌ [एतिक], 


३३६ 


[मरानः, दक्मः] 


म० पु० ए० व० सं०-सि, 
[भरसि, ददासि] 
द्वि० ब० सं०-थ३ 
[भरथः, दृष्थः] 
वब० व० सं०-थ 
[भरथ, दत्थ] 
प्र० पु० ए० ब० सं०-ति, 
[मरति, ददाति] 


द्वि० व० सं०-तः, 
[भरतः, दत्तः] 
० बु० से ०-न्ति, 


[भरन्ति, ददति] 


संस्कृतका भाषाशाओ्वीय अ्रध्ययन 


[>फरोमन्‌ , [ सम्स्‌ , 
दिदोमेन्‌ ] फरिमुस्‌ ] 
ग्री०-सि, एइस. ले०-स 
[.द्दोसि, फर इस ] [फर्स] 
५ 

ग्री०-तान्‌ >< 
रच इ ४ 
पक :दिदातान]). >» 
गरी०-ते लै०-तिस्‌ 
[फरोत, देदात] [ फेलिंसू ] 
ग्री ० “वि, “>सि, ले ७ लत 
[एुस्ति, तिथेति, . [इस्त्‌ , फत] 
कप 

फरसि 

[ोरिक, दिदोति 

एतिक, दिदोसि] 

ग्री०-तोन्‌ >< 


फिरतान्‌ , दिदातान ] >< 
ग्री०--न्ति [दोरिक), लै०-न्त्‌ 
“उसे [एतिक] 

[फरान्ति [दो ०] 

फरोडसि [९०] “-फरुन्त ] 
दिदाउसि] 


[२] मुख्य तिडझः विभक्तियां : आत्मनेपदी :--- 
उ० घु० ए० व० सं०-ए भिरे] ग्रीक-मइ [फरामइ] »< 
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द्वि० व० सं०-वहे [भराण्दे), ग्रीक-मथान्‌ [जो मूलतः ब० व॒० 
रूप ही हैं] [ फरोमंथान्‌ ] 
ब० व० सं०-महे [मरामहे], ग्रीक-मेंथ [फरोमथ] / *मधइह 
म० पु० ए० व० सं०-से [८“सइ] [भरसे|, प्रीक-सइ,-ऐेह[ फरइ 


८ #फरसइ] 

द्वि० व० सं०-एये [भिरेथे), ग्रीक-स्थोन्‌, -स्थेन्‌ [फरस्थान्‌ , 
५ 

फरस्थेन] 


नब० व० सं०-थ्वे [भरध्वे], ग्रोक-स्थे [ फेरेस्थे | 
ग्र० पु० ए० व० सं०-ते [मरते], औक -तह [ फेरेतइ ] ग 
द्वि० व० सं०-एते [भिरेते) ओक-स्थान्‌ , स्थेन्‌ [ फरेस्थान्‌ मु 


फरस्थेन्‌ ] 
ब० व॒० सं०-अन्‍्ते [भरस्ते], ग्रीक-न्तइ, “अतइ [फरोन्तइ, ह 
[आसते | हअतइ | 


लैतिनमें स्वतन्त्र आत्मनेपदी तिडः चिह्न नहीं होते, वहां “र! जोड़ दिया 
जाता है, जैसे, अमोर्‌ , अमरिस , अमतुर्‌ , अममर , अमन्‍्तुर्‌ | [दे० 
एशथरज097 007एकक्ांप8 90029 शणश॒औं8व ॥0 07985 
07१ 4,8977 9- 478] 
[३] गोण तिडः चिह्न : परस्मेपदी सर 
उ० पु० ए० व० सं०-म्‌ अिभर-म]) ओऔक-न्‌ [ ए-फरा-न्‌ | 
द्विी० व० )-अआव [अ-भराव] 
५ 
ब०“4० ,,-आम [कव-भराम] ओऔक-मन्‌ [ ए-फरो-मन ] 
८ [ [ ५ 
म० घु० ए० व० सं०-स [] न्‍्मर+ [स्‌ ]] »टल [ ऐफरस्‌ ] 
द्वि० व० ,“तम [अ-भर-तम्] ओऔक-सान्‌ [ 0 ] 
ब०्ब० ऊ्रत लिन्‍मभर-त] #ऋते ! नफरत 


श्श्८ संस्कृतका भाषाशासत्रीय अध्ययन 


प्रू० पु० ए३ व० सं०-न्तू झ-भर-ठु॥ औक-त [ए-फर-त्‌ ] 
द्वि०ग व० ,-ताम्‌ अ-भर-ताम] ,,-तेन [ ्‌ फर-तेन ] 
ब० व० कान जिन्‍मर-न्‌ | ,,-न्‌ [ ८ “न्त्‌],-अन्‌ [८ “अन्त 
[ ऐ-फरो-३ ; ऐ-छुस्‌-अन्‌ ] 
लतिनमें गोण चिह्न तथा मुख्य चिह्नोम कोई भेद नहीं रहा है, क्योंकि 
यहाँ आकर मुख्य चिह्न -म,स्‌ ,-त्‌ हो गये हैं। लैतिनमें भूतकालका द्योतक 
आगम [0#7287]67/] “अ! [अ्रीक तथा प्रा० भा० यू० #छ] प्रायः लुप्त 
हों गया है, इसके अवशेष केवल उन चार क्रियारूपोमें पाये जाते हैं, 
जिनके आदिम स्वरध्वनि पाई जाती है :--एगि [८८], एदि [69], 
एमि [७४ ],-एपि [-0४; | 0०-०७] | [दि० प्िंगहु 8६० 000 
800. |). 450 | 
[४] गोण तिडः चिह्न, आत्मनेपदी +--- 
उ० पु० ए० व० सं०-ए [शअन-मरे| ग्रीक-मोन्‌ मेन ) [ ऐफेरोमेन्‌ ] 
द्वि० व० ,,-वहि [अ-भरावहि] , ,-मेथोन्‌ [ऐ-फेरे-मेथान ] 


हि कक ५५. 
ब० व० »-भहि [अ-्भरामहि] ,,- [ ला ] 
म॒० पु० ए० व० सं ०-था। [अ-भर-था;] ओक-सा [ एू-फर-सो | 
द्वि० व० ,,-णथाम्‌ अ-भरेथाम) ,,-स्थोन्‌ [रे स्थोद | 
ब० व० ;“ध्वम्‌ [अ-्भर-ध्वस्र] ,-थे >स्थ] [ ए-फर-स्थ | 
५ ५ 
प्र० पु० ए० व० सं०-त जअिनमर-त] ओक-ता “न ए-फर-ता | 


५ 
६० व० कर ४“ आताम [अ-भरे-ताम्‌] $१्थस्‌ ८ मर ] 
ब० व० ,-नत. [अ-भर-न्त] ,,-न्ता,-अता दि फरो-न्तो 
>अत [आसत] [इश्रता] 
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डॉ० तिवारी भोजपुरी भाषा और साहित्य- 

शौनकोय ऋकप्रातिशाख्य 

शुक्लयजुःप्रातिशाख्य ( उव्बठ भाष्य सहित ), 

तैत्तरीयप्रातिश।ख्य 

अ्थवं प्रातिशाख्य 

पाणिनिशिक्षा 

माध्यन्दिनीशिज्षा 

केशवीशिक्षा 

सिद्धांतकीमुदी 

वररुचि : प्राकृतप्रकाश 

मार्कण्डेय $ प्राकृततरव॑स्त 

हेमचन्द्र : शब्दानुशासन ( अ्रष्टम अध्याय ), 

डॉ० चाहुज्या ; भारतीय आयंभाषा ओर हिंदी 





